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AMILIUS PORTUS,
FRANCISCI PORTI CRETENSIS F.
LECTORIBUS GRACE LINGUZE STUDIOSIS
S. P. D,

INTER ceteras Dialectos (Graecse Lingue studiosi Lectores) quee
plerosque propter multiplicem obscuritatis difficultatem a Graca-
rum literarum studiis deterrent, omnes, qui Greecos auctores vo-
lutant, Ionicam et Doricam sine controversia principem locum
tenere confitentur. Quamvis autem ante nos et ahi nominis non
ignoti, nec vulgaris doctrinee viri, satis prolixe scriptis eadem sint
persecuti, nullus tamen eorum hsec adhuc ita tractavit, ut cunctes
Tonismorum et Dorismorum partes certis preeceptionibus compre-
hensas, et in perspicuum ordinem redactas, nobis reliquerit, ad
quarum normam omnia facile dirigantur, que vel Ionice vel Do-
rice leguntur, aut que nos ipsi scribere cupimus. Quinetiam
scriptores isti plurima silentio preeterierunt, quorum cognitio non
solum iis, qui liberalibus rerum humanarum disciplinis, et ingenuis
artibus operam navant, est maxime necessaria : sed illis etiam, qui
S. S. Theologis seriis meditationibus, et assiduis ezercitationibus,
amimum addicant. Quantum enim detrimentum heec Literarum
Gresecarum ignoratio miseris superiorum setatum mortalibus attu-
lerit, quantum nunc etiam sexcentis tertarum populis, et nationi-
bus afferat, quee mominis Christiani professione gloriantur, quid
opus est narrare? Videamus, et attente perpendamus ea, quse
fidelissimis historizz monumentis produntur. Videamus quid usus
ipse, virtutis vitsque preestantissimus Magister, quotidie nobis
clarissima vace dictet, ac imperet. Hoc ust Prseceptore, # recte
monensi morem geramus, commodis honorigue nostro melius con:
sylemug. Ut igitur ego, pro mearum virium tenuitate, Lectores
discendi cupidos et Linguse Greecee studiosos juvarem, et difficul-
tatibus liberarem, qua: Juniares potissimum ob celeres animorum
motus, et quendam atatis mentisque fervorem, a Greecis Musis
avertebant, aut ad majora properantes retardabant, lioc Ionicum
Graco-LaTinum DicTioNaRr1uM, quod aecuratissime conscripsi,
b
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nunc primum’ fypis cutavi mandandum. Verum ut omnes intel-
higant, qua fide, qua diligentia, quo studio, laboricsum ac moles-
tum opus, divina gratia fretus, confecerim, quid in eo praestiterim‘
dicere non gravabor.

Hoc opus perpetuam Herodoteee Latinse versionis, Greeci
textus multis in locis, emendationem, Ionicse Linguse proprietates
et formgtiones ad minime dubia preecepta summatim revocatas,
utque facilius a quovis inveniantur, elementorum ordine descri-
ptas, simplicium, et compositorum vocabulorum fidelem interpreta-
tionem, atque dilucidam integrarum gpdoswy explicationem, 7ois
PIAEANY oL, xal PrAomovaois, abunde suppeditat. Idem etiam plurimas
voces Greecas, tam simplices quam compositas continet, ac probabi-
liter explanat, quas in aliis Lexicis, et Thesauris, vel omnino pree-
termissas, vel perperam explicatas, fuisse constat. Quoniam autem
Suidas, Jul. Pollux, et alii, qui vel Graca tantum, vel etiam
Greeco-latina, Lexica jampridem composuerunt, Herodoteis ex-
emplis suas interpretationes passim confirmant; sed vel in ipso
librorum nomine numeroque per imprudentiam sapissime labun-
tur, vel in allatorum locorum verbis gravissime peccant, ideo
paginas et paginarum lineas in hoc meo Dictionario notavi, ut
veram horum lectionem et correstionem ex ipsius Herodoti fonti-
bus confestim bauriamus. Sequor autem Henrici Stephani codi-
cem, et editionem in fol. anni 1570. quod omnium, que ad hunc
usque diem in lucem prodierunt, sit emendatissima. Prior nume-
rus paginam, posterior lineam significat. Librorum nomen, et
numerum, brevitatis causa consulto non adscripsi. Lectores tamen
illud scire volo (quod etiam suo loco diligenter & me notatur) He-
rodotum non semper, nec in omnibus, ac iisdem nominibus, verbis,
aut locutionibus, eodem jwrioped constanter uti: sed modo Ionicam,
eamque variatam, modo Atticam, modo communem, Doricam
etiam Linguam liberius usurpare ; ita tamen, ut in ejus scriptis
Ionica inter alias Dialectos palam emineat, atque dominetur.
Unde factum, ut Ionice locutus censeatur. Sic etiam Pindarus,
sic et Theocritus, carmen Doricum scripsisse dicitur, quod in
utriusque carmine Dorismus pracipue dominetur, Idem est de
multorum aliorum scriptis sentiendum. At Homerus omnes Dia-
lectos per suum poema dispersas, mixtumque dicendi genus habet ;
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quod carmen ejus reddit magnificentius, et admirabilius, et.insi-
gnem Poete doctrinam, et poeticze vena: felicitatem, commendat,
Herodotus vero 7i» juvicudy mirva varietate, frequentia, suavitate, -
xa} 15 7y Aéfewy xa) Podaswy womTixwripwy xavongeneig, vel ipsum '
Hippocratem longe superavit, cujus (Economiam typis Wechel-
lianis nuper excusam habemus, ubi quicquid in Hippocratis ope-
ribus observatu dignum videtur, fuse declaratur, ut actum agere
non sit opus. Illic tamen ipsse 700 jwviopod proprietates, et pree-
cepta, non exponuntur, verba nec Herodotea nec phrases expli-
cantur, ut in nostro Lexico Lector manifeste factum videbit, et
sine magno labore, magno tamen cum fructu, cognoscet.. Quam-
obrem etiam in Jonicee Dialecti proprietatibus describendis, aucto-
ritatem Herodoti ceteris anteposui. Quam autem felleiter in his
preestandis sim versatus, ipse non dicam, ne proprias merces im-
portune laudibus efferre videar, quasi (quod non pauci male fidei
mercatores apud imperitos facere consueverunt) earum extruden-
darum desiderio ﬂa.grem Liberum judicium cuilibet relinquam:

peritis tamen et quis alienornm laborum eestimatoribus hoc no-
strum opus haud ingratum fore confido. Doricum etiam Lexicum
a me pari diligentja, cura, studioque conscriptum, Linguse Graece
studiosis jam exhibeo fruendum. Valete, vestroramque commo-
.dorum fautoribus favete. Datum Heidelberge, Cal. Sept. 1602.



¥ ZEMILIUS PORTUS.

DEBENT &iréAryves et Biadwovoor Amilio, qui Greece Lingnee
Thesauros nobilissime locupletavit. Que narro? Grecorum
Dialectis, qua multiplici obscuritate a Greecorum lectione stu-
‘diosos deterrebant, tantum lucis attulit, ut Graecos"vo]utare

~ auctores quisque cupiat, et neminem jam tedeat cum iis immo-
rari. Videbantur Ioxismr, atque Dorismi scopulorum immani-
tates, quibus, cum vix lembo littus legere juvenes cceperint, al-
lidere non dubitarent, IoNrca Diaxkcrus occurrebat, Heu! fuge
crudeles terras. Objiciebat sese Dorica; veluti Dorica castra
timorem incutiebat. Sic deserere Graecarum litterarum studia,
veluti in hotribili deserto destituti, earum amatores cogebantur.
Et quid cogebantur deserere? omnium studiorum vitam, et
spiritum, Intermortuz siquidem litteree sunt, absque Grascarum
litterarum cognitione. Nervos scientize habere poterunt; san-
guine tamen carebunt, si iis litteris caruerint. HeropoTuM
illustravit, eaque occasione mendis purgavit, facilemque red-
didit. ‘Theocrito, Bioni, Moscho, Doricisque omnibus quan-
tum luminis attulit? Vivuntque hujusmodi hujus viri Lexicis
(ne alia commemorem, cum omnis litteraturee divitias in hisce
protufferit), ut ad hominum manus facillime .perductos, nullo
unquam tempore perituros poterimus existimare. Utilia qui
heec promptuaria publico commodo congerunt, magni hercules
sunt faciendi.

Caroli Pinti.

,Colligas Clio (maris inter sestus
Hactenus pinus animo manuque
Carminum rexti,) bene plena faustis

Carbasa ventis.
Ecce! nos, portus penes, explicemus,

. Preepetes tanquam, volucresque pennas

Nisibus magnis, hilaresque dura ex
Arbore remos.

Hic vir est ille AAMiLius Latina, et

Graia gaza satis auctus: ille

Vatibus Greecis meliora fecit
Lumina linguee.

Ilustr. Mulier. et Illustr. litter. Viror. Elogia, a JuLio
CxEsare Caracio, p. 383, '

.



LEXICON

A Ion. pro e comm. imirpagbivres,
pro éwirpeplivres, educati, i. 7. al,
“pro &z, utinam, i. 27. péyabos,
“pro péysdos, magnitudo, 1. 51, 70,
178. émivdpyery, pro émirépve,in-
-cidere, i. 74. Zrapvero, pro iré-
pvero.i. 186. fwirarei, pro dwirpé-
wew. iil. 81, dxrgawopat, pro dxrpi-
“wopau. ii. 80. rpdwovey, pro Tpi-
wovet. 1. 92. Emrpadovrai, pro
imrpioyras. iii. 155, drepos, pro
Erepos, alter. iv. 11. roaplerres,
- conversi. iv. 12, [Idem it Dorice,
ut aha, woxa, dxa. pro eixs, wort,
ore. Theocritus Idyllio i. seepius,

_et alibi passim.}

a in £ Ionice in multis conversam.
xpéeaas, pro xpéacoi. i. 47. oy,
pro dgoyy. i. 109, 192. ii. 35. xar-
agéovras. pro xavapdovrai. ii. 39.

“ wAayéovral, pro wAavaorral. ii. 41.

“vide xégea. vide poirew. éwesads,
pro Emesaws, Epesaxwg. vii. 117,
owéay, pro ordwy. ix. 50,51. Vide
£w pro dw.

a pro communi % ab Ionibus s&pe
usurpari. pecapCely, pro weonu~
Bpia. 1. 6, 142. ii. 8, 99. iv. 33.
Adpdeas, pro Ajdm. i. 199. parpl,
pro wyrel ii. 64. parpds, pro wy-
7p0s. ib. Azp@iivas, pro Aypiivas.
il. 89. aworapplévres, pro dmo-
Anplévres,ii. 115, 120. peoapleiny.
ii. 158. Sizreraupévos, pro dia-

- AeAnpperog. iii. 117, iv. 68. vide
Adpdopas. wanvoly, pro wyxrodv,

| et xaTamaxtis, Pro RaATARAATOS.
vide suo loco.

a pro % Ion. in verborum tempora-
libus augmentis, quod fortasse fit,

.
Leae

IONICUM.

quod Iones hec augmenta non
raro negligant, vel quod « sonan-
tius, quam 7. dgfy, pro %pby, ac-
censum est. i. 19. &yaro 7o
100, templum incendit. ib. apei-
Cero, pro 7peibero. i. 35. apei-
Yazo. i. 37. vide aifyoes xpo-
vixal.

& pro o ab Ionibus interdum usur-
pari. dijwdei, pro dpiwdeiv. 1. 9,
80, 111, vide suo loco.

dteAly, s, 7. lon. pro com. ZCou~
Ale. Temeritas, inopia consilii.
vii. 210. dworéeras 3 "EArds dbs-
Amos. vili. 57. Gracia propter
[snam] temeritatem peribit. Vel,
ob inopiam consilii, ut et viii. 74.

dSovirdrara. Adverbium Herodo-
teum. Inconsultissime, inconsi-
deratissime. vii. 9.

absAws. com. Inconsiderate, te-
mere, iii. 7].

dBpds. com. Delicatus, mollis, lan-
tus. iz 71. dEporaro. iv. 104,

dCgwrog, ov, 6 xal 4. Non voratus.
m(clfb; d8gwros. Ctesias Pers. 5.
cadaver non voratum.

dBvoraog. com, & moaubuvooos. Im-
mense profunditatis. Nzirev wy-
wds abuooovs. Nili fontes im-
mensg profunditatis. ii. 28.

diysyely Ty peréryy sig wpagiv.
Ctesias Pers. 10. Cogitatjonem,
vel consilium aliquod in actum
perducere. Vel, Quod cogitavimus,
ad exitum, vel ad finem perducere,
Gallice Mener d quelque fin ce que
nous avons prémédité ou pensé.
Effectuer, mettre en effet quelque
conseil, ou délibération.

: B
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dyabospyiv, 7;:,- i H;irbtiog:-' 8t :
t. vocab, . Beneficentia, bene-
cium. ¥j. 16Q.: ©... - L

ayadoegyoi. lo
benemeriti de aliquibus. Quinam
apud Spartanos sic appellarentar,
et quot essent numero. i. 67, et
deinceps.
ayafovgyiy, vs, 1. Ion. pro com.
evepyeoia. Beneficium. Vel, forte
facinus.ai dyalfovgyios & véwpiow
peydleos xagra Tpdivral &v Toigs
Ispanoi. Beneficia, vel fortia fa-
cinora, ad ‘honorum incrementa
acquirenda multem valent.iii. 154.
dyaigaba. Ion. et poet. dyalw, xa}
dyaiopwas (ut docet Eustat.) 75
ExmAgTrw, xa) T favpdiw, xal 70
péppopa, x T8 dyd wagyydy.
Objurgare, admirari, succensere,
indignari, irasci, invidere, ®mu-
lari, male consultum alicui velle,
oi 0} dyaiduevos, xal ploveoyreg
a7, Illi veromale consultum ipsi
volentes, ac invidentes. viii. 69.
aydrrsoias. Ion. et poet. Re ali-
qua delectari, exultare, pree nimio
gaudio vehementer saltare. Dic-
tum enim hoe, wapd 70 ayav
arrecas, iv. 64. ix. 109,
ayacfai, comm, Admirari, suspi-
cere. Upéwy dyapeda viv arpovoiny.
viii. 144. Valla: Vestram provi-
dentiam gratam habemus. Em.
P. Suspicimus, admiramur, quasi
dicat: quia preeter morem vos
nostris commodis, ac saluti nunc
provide consulere videmini.
ayavpis, a, d¢v. lon. et poet. ab d-
yavis, inserto g, vel ab & inten-
dente, et yavpos. Consule Eust.
Splendidus, iliustris, comtus, or-
natns, magnificus, voce clara
preeditus, valde strepens, inso-
lens, superbus. ayavpirara, xal
peyaromcenisara. Valla: Cum
maximo strepitu, et ambitiosis-
sime. Ego vero, Insolentissime,
et magnificentissime. Vel, superb.
et splendidissime, vii. 57.
dyyagyjiov, ov, vé. Nomen barba-
rum, et Persicam. Eustath. dyya-

n. 6t pott. Bériehéi, -

AT

gty 0i &x Biadox7s 'y‘grxp. ToPopos.

. nad apCapney cvoa v AéLis Emexw-

¢iaoe vois "EAAyoiv, dey 5 dyla-

“~pevaiv. 1854. 27. Idem, doylagego-

pEW, 70 gogria @egeiy x Siadoxns.
wdiod, 8 Kyryagos, tyrai. xal dyya-
¢cevealar, 9 gis opryyiay, xal dny-
eeclay Tiva dysolai. wapd 76 dy-
yagos. {jre..  Suidas vero sic,
Yyyapos. 8rws éxdovy of Iépoas
785 Bacirdws dyyencvs. wipma Ty
mgordrwy dyyagoy wapa 1ov Boe
Suiavioy. Idem, Yyapos, i éx Siz=
Soxns ypamparoPopos. o 8% adrol
xai dsavdas. T 8% ovopara wep-
ound. Aloyiros’ Ayapsurors, Spu-
x7og 8% peunrdy devp dn’ dyydpov
wugds "Emepre. Sed apud ALsch.
p. ex H. 8. typ. 185, (v. 273.
ed. Blomfield) legitur a7’ ay-
vvérey wupss. Quare hoc exem-
plum est controversum. Sub-
jicit idem Suid. 7iferas 76 dvopa
xas éml Wy Popryydy, xai GAws
drasodjrwy,xa) dvdpaxodudiv. na)
70 diyyagopocely, émd 18 Td Pogria
Pépeiv. xa} dyyapevselal xardgiy
dowsp Yuels vy, TO sig ¢o,en;yt'¢v,
xal ToasTyy Tive mycsciay dys-
odas. Idem, zyyapela,xaldyyapos.
éfryai-rq;’, 61:‘)29@;, ax@oqopo;. xg)
ayyapsiay avayxyy axoicicy Aé-
youer. xal éx Blas yivopivyy sry-
fsa't'av,&c. Vide et vulgata Graeco-
at. Lexica. Ab hoc autem nomine
dyyapos formatur 70 dyyageioy, .
ou, quod Ionice dyyagiior vocatur,
Quid autem hoc esset, et quomo-
do fieret, Herodotus viii. 97, 98.
his verbis docet: xal Zwepwe i
Iigoag dyyeréoyra viv wapsolody
ops cuppogyy. TeTiwy 8 viy dyyé-
cwy Esiv 808 6, T fdoooy wapa-
wyiveras Oyyziv dov. oirw voiot Tlag-
ana feigyTas TOUTO. AEYOUT Ydp
ws Sowv dv ypapiwy 3 wdoa i8os,
To000Tos ot TE, Xask Avdoes Siesaes
xara Juspyoimy 680y ixasyy 787G
yudvoi. Tols obve viperis, ok 5;0-'
Cpos, of xavpa, § v} dépyss i ov
xarayioas Tiv Wonsiperoy dwird
Spdwoy Ty vaxis gy, 6 piv & wow-
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705 Spapwy wapadidor Td dvreva-
Audva 7w Sevripw, & 8t Sevregog,
7§ rpirw. 70 8t evbedrey 4Oy xar
ahror Oietépxeras wapadidipera,
xardwep "EAMt 5 Aauradygoen,
v 7@ ‘Healsw imreAisoi. véro
70 Spdpugpa T@y frrwy xarécue
Iépoas ayyapyior. Valla totum
hunc locum bene vertit. Eum
consule. Itali hoc patrio sermone
vocant, /a posta, unde locutio, cor-
rere la posta, et andar in posta,
quod nihil aliud est, quam per
equos dispositos currere. Nomen
enim Italicum a Latino formatum,
et a ponendo ductum, quasi pos-
tam barbare diceres, quod equi,
quibus in itinere conficiendo uti-
mur, in certis locis sint posti, id
est, positi, et coljocati. Per syn-
copen enim hoc est dictum, ut et
Virgil. Georg. iii. 527. Munera,
non illis epuqie nocuere repostee,
pro reposite. Idem. Xn.iii. 364.
Italiam petere, et terras tentare
repostas, pro repositas. Idem
Zn. vi. 59. Tot maria intravi
duce te, penitusque repostas Mas-
sylum gentes, &c. Et ipsi equi
sic dispositi, vocantur ab Italis,
Cavalli di posta. Hinc et Galli
dicunt, la poste, chevauxr de poste,
aller er poste, courir en poste, et
couriy laposte. Quis autem, quando
primum, et cur veredos, sive vere-
darios equos (sic enim a Latinis
appellantur) instituerit, Xenoph.
Cyropad. lib. viii. ex Wechelianis
typis p. 232. C. D.E. (Cyropad.
lib. viij. c. vi. §.17. ed. Schucider)
aperte declorat. zareudowey 82
avrd [v8 Kigs] xaldaro wyy dvipa
m’p’b; 7(5,!&5'7&90; ri;a'pxﬁ;,éfcu'ra-
AEWS pg’@z’vez‘o Td TIUTINY a-(x\'e'r-
XOVFQ 0mUWg Ex3. oxefrapmevoc yag,
wooyy dv §d0y fgwos xaTaviTes T
Nuegas Erauvipevos, dse Sagueiv,
gmoggars iy o003 SiaAs-
WaYTAC, KAL) FIWOUS &V QUTGl; XaTE-
SN0, nad 7005 EMIUEAVAEVOUE TII-
Twy. xzd drdga i Exdsw Ty 76-
®wy Frake, Tov imendsoy wacEdE-

AT

xeodas 72 Qeconevaypippuara, xal
wapad.doval, xal waarapCavey
TOU; ETEPYROTAS TWTOUS, Xa} dA-
Aovg wépany veudsi;. 51 & Gre 603
75 vinras gaosly lsacias ravryy
™Y Wageiay, AAAG Te) g dy-
yéxw Tov suxrepwiv Siadéyeodai.
TouTwy Bt oiTws yiyvopévwy, paci
Tivas §drroy Wy yegdvwy TRUTYY
TV wopsiay driTray. si 8¢ ToUTO
beudovras, & AN ivi ye v dvigwri-
vay well wopskwy auTy Taxis,
1870 ebdyrer.dyaliv 0t we Taxisa
Exasov aiclaviuevor, Ws Taxisa
Emipersicla. Vide Latinam
Leunclavii versionem. Hec Hero-
doti loco magnam afferunt lucem.
Quamobrem etiam hic scribenda
censul.
dyyeriy, 14, 7. lonice, pro communi
&ryeria. Peculiari quodam modo
apud Herodotum sumituy pro prae-
cipua potestate renuntiandi ora-
culi, quod guis andivit. oi Asagal
£voar Kpoicw wgopwx‘quv, dy-
verlyy, xal wposdpiyy. Delphi Cree-
so dederunt in oraculo consulendo
primas partes, et in oraculo re-
nuntiando preerogativam, ac in
sedendo principem locum. i. 54.
aiyyeknwc}go;, é. Ionice, pro com-
muni dyleNa@ogrs. Nuntius, in-
* terpuntius. i. 120. iii. 118, 126.
iv. 71.
dyysaos, 6. Nuntius, legatus. i. 3.
wepDavraayyeror xarame. Nun-
tio, legatove misso denuntiare ali-
gzxid. i. 20. [pro eodem dxgsoAov
icit. 1. 21.] i. 36, 69, 81, 141.
et alibj passim.
v . ) ]
dyyeAss. Internuntius, 87 dyysrwy
wdyra ypeeabas. Per interuuntios
omnia transigere. i. 99. dvev dy-
éAov, sine internpntio. iii. 118.
hic Zcayyexnsis alias vocatur.]
vide suo loco.
dyyiisy, ov, 7d. lonice et poetice,
dpro communi &yygioy, vas. iv. 2.
yesv. Commune quidem verbum,
si literas vocis spectes: at signifi-
catio non communis: sed quibus-
dam, ut et Herodoto, satis fami-
B2
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liaris, pro ysicfas, vopileiv. Du-
cere,existimare. moAAw Evecle dywy
avroy péoow dvdog Mydew. Ipsum
longe infra mediocris conditionis
viros ducens. i. 107. [eodem modo
sumitur apud Xenophontem. 673.
C.] (Encom. Agesilai, c. xi. §. 6.
ed. Schneider) ovdapovs wéfovas
vpéwy dEw. Nullos vobis majores
ducam. Nullos in majore pretio,
quam vos, habebo. vii. 150.
.4 o .
aye, et ayesfas. Dueere, existi-
mare, habere in aliquo loco, pre-
tio, honore.’ ’
dyeafas év Tips. Tonica, et Herodo-
tealocutio. In pretio habere. 70d¢
dwirwy ixdgw ohopmévovs v Tipd
dyovras. Eos, qui procul a se
habitant, in pretio habent, ac
honorant. i. 134, dye parnsa &v
iy wivrwy dyovras. ii. 83. Quod
omninm maxime honorant. v 83e-
i poign weydAn avroy yyov. Eum
in nullo magno pretio habebant,
eum non magni faciebant. ii. 172.
dyery, com. Facere pro ducere, ex-
1stimare. wegl wAsiscas fyov 7o 78
be& wopouvew. ix. 7. Va’ﬁa: Qua
festa lgei celebrare plurimi facie-
bant. Sed hoc verba sonant, Plu-
rimi faciebant [res] illas Dei pa-
rare, 1. e. illa Dei festa celebrare.
dysiv, com. pro pépsiv. Sic et apud
at. xaraypnsixds agere, et du-
cere, pro ferre. xpyrypa xa’&xsor
7yor. 1. 70. 6 xenrip dyopevos és
Tdg Tdgdis. i. 70. ii. 63.
dysiv, xa} gégeiv. com. Agere, et
ferre. (6‘mg1rai§sw. i. 88.) diripere,
gopulari. i. 88. dyov, xal Zpegov
wavras. Omnes agebant, ac fere-
‘bant. Omnes populabantur.i. 166,
Epege, xa) fys wdvras. ii. 39. 3
dAAAous Pépoiey, xa} dyoigy.vi,42.
dyaw. Celebrare, com. &yovaiy Sproyy
’Axarolpia, diem festum Apatu-
ria celebrant.i. 147. diyeoxor oprofy.
J- 148, 183.
a@ysw_interdum accipi videtur pro
oixei, incolere, habitare. §50duw 8¢
opeas &rei waparmodpevos Ai?::;,
g apelvova oy atove, dvéyyw-
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oay Ixhwsiv.iv. 158, Valla: Hune
locum sex annis quum incoluis-
sent, septimo deserendum puta-
verunt, admonitu Libyum, ut in .
meliorem transirent. Sed a verbis
Grezcis niminm recessit. Sic enim
hac sunt vertenda. Septimo vero
anno cum Libyes ipsos rogassent,
vel monuissent, ut meliorem lo-
cum incolerent, persuaserunt ip-
sis ut [hunc, quem incolebant,)
desererent. Sensus: Cum eos mo-
nuissent de sedibus mutandis, ut
in meliores se conferrent, rem ip-
gis persuaserunt, ac effecerunt ut
pristinum domicilium relinque-
rent, et in melius migrarent. Nisi
locum sic accipias, dicendum éA-
Asimrindv esse loquendi genus, gyl
78, wg xar dusivova yweoy dkouai
wiy Biov. roures iy By ausivors Ywew
7oy Blov didtwan. U‘: in meliore
loco vitam degerent. Vel sic, s
eis apsivove ywpoy airovs dEovet,
vel dfwos. Ut ipsos in meliorem
locum ducerent. Hanc postremam
conjecturam ipsa Herodoti verba
sequentia confirmant. Statim e-
nim subjicitur, dyov & opeas év-
7260y o AlSves, dvasijoavres, wpis
domégyy, nal 7oy xdAMSOY TwY Yw-
gwv. Valla: Ita illinc eos Libyes
vesperum versus, et ad locorum
speciosissimum abduxerunt. ZE.
P. Libyes autem ipsos illinc exci-
tatos, occidentem versus, et in
pulcherrimum, vel amcenissimum
[omnium] locorum duxerunt.
Quamobrem 7 dfoves ad Libyas
referetur, qui se facturos pollice-
bantur, quod postea re ipsa prae-
stiterunt.

dyyeipsiy, comm. Cogere, colligere.
Syeipov dwrivag ix rwymworlwy. Mu-
nera ex civitatibus collegerunt.
1.61. 7d ypypuara fyeie. Pecunias
collegit. 1. 62. :

a"yegng. vii. 48. Vide Zyepors, et
EMEYEQTIS.

ayyrarésv, £iv. Ton. et poet. Sui-
das. dyyrarelv, Ws dyos, xal dva-
v&is Tivas dwedavverv. Ut piacue
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lum, et aliquos piaculo obstrictos
expellere. Idem, ¢y piv dacéwe,rd
7a dyy dusAavver. édv 8% Y,
avr) Tod dweAabveiv. sic enim po-
tius quam dweAdosy ibi scriben-
dom videtur. id est, Ac si verbum
hoc cum aspero spiritu legatur,

- significat piacula expellere. Si
vero cum tenui, simpliciter ex-
pellere. Affert autem pro exem-
plo hunc Herodoti locum, qui ex-
stat v. 72. dyyAarée*irTaxdoia
éwisia "Abyvaiwy. Valla: Septin-
gentas familias militares Atheni-
ensium, tanquam piaculo conta-
minatas, relegavit. Sed potes ita
longe simplicius locum interpres
tari, septingentas Atheniensium
familias, ut piaculo obnoxias, ex-
pellit. Ve, septingentas Atheni-
ensium familias ejecit. Nam 70
dynAareiv, ut docet idem Suidas,
sape significat 70 dwiwg Suonsiy,
xal pvyadevsy, interdum et éwi-
vdrraiy, id est, imperare, quin-
etiam uCpilsiv apud Herodotum.
Sed hanc postremam significatio-
nem nullo exemplo confirmat. Lib.
v. 73. de hac ipsa re verba faciens
Herodotus, ita loquitur, 72 irra-
xicia xisia va duwydévra.  Sep-
tingentas familias expulsas. Unde
patet verum esse quod a nobis
ante dictum.

dysvéery. lon. pro communi dysv,
ducere. iii. 11. dwipa dyiveor, dona
adducebant, afferebant. iii. 89,97.
vi. 74. vii. 25, 33. viii. 105.

diyveiesr.  Per sanctimoniam a re
aliqua abstinere, sibique tempe-
rare. dyvevovas Euuor pndy x7si-
yaiy, s} pj Soa Bdsos. Per sancti-
moniam ab omnis animalis ceede
sibi temperant, preeter quam eo-
rum, qua in sacrificiis immolant.
i. 140.

dyvwpsaivy, %5,7. com. Inhumani-
tas, imperitia. wpds dyrwpogvryy
veawopevos. Valla: Per imperi-
tiam resistentes. iv. 93. v. 8. ad
imperitiam conversi, 070 cyvw-
wooirys, pree imperitia, propter
imperitiam. vii. 9.

AT

ayvepoovrn diaxpdoias. Herodotea
locutio, pro com. dyvwuovely, ors-
ywpeiv, narapgovsiv, contemnere,
negligere, dyvwpooiry disypéwyro.
Hac negligebant, contemnebant,
non curabant. vi. 10.
ayvwpoaivy, 75 4. Commune, Con-
tumacia. éArilwy o@éas Uxyoey g
dryvwpaotrys.ix. 4. Sperans ipsos
de contumacia remissuros.
&yvwuoairy, n¢, . Commune. Fa-
stus. Superbia. ¥7' dyvwpooivys.
ix. 3. Valfa: Animi fastu. ix. 4.
dyvwpooury. Ingrata memoria, quae
vulgo Ingratitudo vocatur. Per-
fidia. Improbitas. Iniquitas. d-
yYwpoouvT pedueves. v.s. Ingra-
titudine usi. i.e. Per animi ingrati
vittam. v. 83. vel per perfidiam,
Nam ab illis defecerant, a quibus
beneficium non contemnendum
acceperant.
a@yvdpwy, § xai 4. comm. Pertinax,
Gallice, opinidtre. Mapdoviov &2
[yrdpy qv] oexveorépy ve, xal d-
yrwporesigy, xal osdapws ovyyi-
ywaxopéry. ix.41. Valla: Mardonii
vero sententia erat ferocior, per-
tinaciorque, et nullo modo cedens.
dryripwy, § xai . com. Inhumanus,
. Hom. 21.
ayogaios dvigwros. comm. Circum-
foraneus, mercenarins, ac vilis
homeo. i. 93.
dyogaabas, Lon. et poet. pro com.
nuyyopsiv, concionari. xal op:
daros nyogdwrre. Et ipsis alii con-
cionabantur. vi. 11,
dryopy. Forum judiciale, et ipsa ju-
dicia, gquee in eo exercentur. ayo-
p déna Juepéwy 8x lsarai ool v. 8.
orum judiciale decem. dierum
non statnitor ipsis. id est, Judi-
cia per decem dies ab ipsis non
exercentur. Per decem dies est
justitium apud ipsos. vi. 58. Quod
ex sequentibus patet, 0ud" Zoxai-
geoin ouvile. Nec ullus magi-
stratus creatus considet, i.e. Nec
ullus est magistratuum consessus.
dygevsiy, comm. Venari, capere,
captare. ixfis aypedsiv. Pisces
venari, capere. ii. 95.
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dyph, lonice, pro communi dypa,
preeda. Ferz in ipsa venatione
captie. Ferinw carnes. Gallice,
La venaison, vel De la venaison,
i. 73. éxdvres rasryy Ty dyeyy.
Lix. 39. Hac preda capta.

a'/g'q, %5, 7. lonice, pro communi
ayga, venatio. Galhce, Chasse.
7wy Envléwy in' a,yp'r;v poiTedvTany.
Cum Scythte ad venationem irent,
velitarent. i. 73.

dygumviy, 16, 4. Tonice, pro com-
muni aypurviz, vigilia, qua fit ut
dormire nequeamus, ¢ Aapsiog
dyunvines eiyero. Darius vigiliis
detmebatur (d est, dormire non
poterat. iii. 129+) Tarvey Erdyyave
somno fruebatur, dormiebat. iii.
130

dyxore. Ionice et poetlce, pro
communi &yyisa, sive swum‘m,
proxime. 7wy dyxisa oixedvrwy
opios, qui proxime se habitant,

i, 134. v. 79. bis. ayyisa 78
ﬁwy,f ix, 81. 7

ayxispopa Bovrsizsfas. Herodo-
tealocutio. Sententiam superiori
contrariam habere. Consilium,
vel sententiam mutare. In con-
silio sententiaque mutanda cele-
rem esse. Inconstantem, ac le-
vem, et quodammodo volubilem,
ac versatilem esse. vii. 13.

dyxdisv. Ex propinquiore loco,
Jprope, cominus, iv. 31.

dyxordrw. Adverb. Ionice, et poe-
tlce, pro communi £ u-rac‘ra, vel
Eyyise, proxime. ayyorarw 78

. l/.syapou,pronmetemplum ii. 169.

. 35. o ayyerdrw wqow,xowe;,
maxime necessarii. vel, proximi
qmque iv. 73. dyyordrw 775 Ege-
Toing. vi. 102, dyyordrw vy My~
Siwy. vil. 64, 73, 74, 80, 89, 91.
vm 122, 135

dyxorarw T8 xgyrygos. viii. 122,
Proxime craterem.

a'yxorsgo;, 1, ov. Ion. pro com. &y-
'yursgo;, a, 0v. Propior, propingui-
0r; icinior. vii. 175.

dyx# cum dativo. dyxs 79 frm.
Prope equam. iii, 85. a'yxo-rwrw

i Alyverines payaigrei. qui

An

maxime gimiles erant gladiis /-
gyptus vii. 91,

a'yys, cum genitivo. Prope. @yx8
795 Tiguyfo;. Prope Tirynthem.
vi. 77.

dyxdparos waxy. Ctes. Pers. 2.
Pugna zquo Marte commissa.

a/wyeu;, sw; Ion et Att. Dedue-
tor dvdpeg wyw'yes;. ii. 175.

dywva wosicbar dywyileria:. Pree-
lium facere, preeliari, pugnare.
ix. 63. *

a'ywwb‘amt. Ion. pro com. fywri-
ouévos eicl, dydves dywyidaros. ix.
26. Certamina decertata sunt.
Vide Saras.

“Wywyly, 75. Ton. et poet. pro com.

ac'ywv, aryavog, Certamen. ii, 91.
dywviowa. Com. Certamen. Pree-
linm. Praclarum facinus, pro
quo certamen suscipitur. Decus.
Laus. Res preclara, dignaque
certamine. Res pro qua obtinenda
homines inter se certare debent.
Palma. Certaminis preemium.
Consule nostrum indicem Gree-
cum in Thucyd. ubi 76 dywriopa-
Tos varias significationes, easque
raras disces. "Ayaviopa ToUTO
péya woeiyras. Hoc in pree-
clari facinoris loco ponunt. Hoc
praclarum certamen esse ducunt.
1. 140.
ddarquwy, ovog, 6 xal g 7. Ton. et poet
Inscms, imperitus, ignarus. eivas
iy lpwy ddaypove. vili. 65. Sacro-
rum imperitum esse. Com. oUx
eidws, d’rsxgo;
ddays,é xaly. Ion. et poet. pro com.
anegos. Impentus (Zprespog. ii.
49.) 7wy foay dimées. Quoram
erant imperiti, v. 90. Quorum
erant lgnan ddaies souTEwy Twy
dv8pav. ix. 46. Horum virorum
lmpentl (Ibidem ouvwvigws di-
cxtur m‘ﬂpo: TouTwy. et, Eapgrin-
Téwy oUdels weweicyra Mﬂ&w ]
ddaln, g, 4. lon. pro com. &desm, as.
Vacuitas metus. dopdisis. quee
vulgo securitas vocatur. Latihig
incolumitas, locus, statesve rerum
tutus, et omnis metus expers. év
ddein 2wy, viil. 120. Quod metus
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esset expers. Quod in tuto jam
esset, ac proinde nihil formidaret.
&y &0eiy & morsupdyewy 70 Aéysiv. ix.
42. Quod non putarent tutum esse
[vel, periculo vacare,] loqui, [et
libere proferre quod sentirent.]
adsiv. Ion. et poet. pro com. aps-
oxey. Placere. ogi adsiv. sibi &-
cere, vel placuisse, iii. 45. Zway-
TRy aigicm;. Spartanis place-
bis. v. 39.
GleApesnToros, 6. H. V. Fratricida.
iii. 65. -
ddsAqess, 6. lon. et poet. pro com.
déeAgos, Frater. iii. 61, 62, 63,
64, 65. passim. ut et ¢dzAgsy, pro
com. AOIAPY.
dbyy. com. Batis, abunde. ix. 39.
bty vig, of. Optat. aor. 2. aet.
Eustath, ddos, ¢ isiv dpioncs, dai-
wepes dlopisog dwo Tob §ow Béparos,
- 055 nABTa wvixas, xa) WS EANEL
71y Saparyysoay vis Serspos dogi-
505 & 79, xai o adu avrel pi-
wvaw. *Ofvee. Z. 1561. 51. (ed.
Erpest. v. 245.) Apud Hero-
dotum tamen aspero spirita no-
tatum legitur. ix. 79. &yw & wv
mévs divexa pire Alywirnos ddoie
i, pare TOios TauTa deionerai.
Ego igitur hac de causa neque
Aiginetis placeam [i. e. placere
cupio,] neque illis, quibus heec
lacent. ,
ddgysas, § xai 7. Ton. et poet. pro
€om. ddpasos. & wy dpav E0énmy,
#wids. Qui men vult, aut non
-eojet fugere. Non fugitivus, a fuga
alienus. Mancipii epithetum. o~
02 79 @ sepyrindy, xal 76 Spdy, 70
-@eUyety. "Avipamoda dfpyse pe-
Msa. Mancipia a fuga maxime
aliena. Minime fugitiva. iv. 142,

ddpos xaemes. Fruges adulte. i.17.
sngc waidior adpdy. DPuer adultus.
- iv. 180.

@dpds. Ion. et poet. Copiosus. ddgay
xt6vm. Nivem copiosam. iv. 31.
ddpiveofai. com. Augescere, ado-

lesoere, crescere..i. 193.
dduvapin, %5, 3. Ian. pro com. adv-
vayis. Empossilflitas. Imbecilli-

AE

tas, per quam aliquid nullo modo
fieri potest. viii. 111. (Adrvapis, j
ibid.) Ouléxere ydp 195 swiTwy
advvaplys v’ Abyvaiwy Sdvapsy ai-
vas xpegow, Ibid. [Dicebant] enim
Atheniensium potentiam sua im-
potentia, vel impossibilitate po-
tentiorem nunquam fore. Sed im-

tentia apud Cicer. et laudatos
inguse Latina scriptores alind
significat, nimirum quam Graeci
axpdreiay vocant, de qua Cic.
Tuscul. Quaest. 1. iv. c. 15. ed.
Ernest. ildem [animorum mo-
tus] inflammant appetitione ni-
mia, quam tum cupiditatem,
tum libidinem dicimus, impoten-
tiam quandam animi a temperan-
tia, et moderatione plarimum
dissidentem. Quidam tamen de
recentioribus hanc vocem, ut et
alteram impossibilitatis, usurpare
pon dubitant, ut Greed vocabuli
vim melius exprimant, quod alia
vocabula his commodiorason re-
periantur. At qui puritatis, et
elegantize Lat. sunt studiosi, m)»
dduvauiay vocant infirmitatem, et
imbecillitatem. Ego quoque sic

- appellandam censeo: sed adden-
dum aliquid, quod nominis Greeci
paturam ip@arixuregoy explicet,
ita videl. Imbecillitas, vel Infir-
mitas, per quam aliquid fieri ron
potest. Steph. cum Vall. pro-
lixitatis vitande causa, reique
commodins explicande gratia,
nomen Impossibilitatis retinet.

dévracin,ys, . lon. pro com. dévya-
oia. Barbare impotentia, quee
Latine imbecillitas vocator, qna
fit ut aliquid facere non possimus.
iii. 79. ddvragins dvdryxy ngseowy
£pu. Necessitas imbecillitate po-
tentior est. vii. 172.

&duvdrws éxerv. Herodotea locutio,
pro.qua diceretur alias dévxarsi,
dolevsiv. Infirmum esse. Adversa
valetudine laborare. ZEgrotare.
V. Hom. 34.

debatery, siv. Ton. pro com. cbasiv.
Certare. xaxws dédAsoy wpds wovs
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Tsysyras. Male contra Tegeatas
certabant. Rem in bello adv. T.

+ suscepto,infeliciter gerebant.i.67.

defasvar. Ion. et poet. pro com.
dfaelr. Certare. v. 22,

aefArog, ov, 6. Ton. et poet. Certa-
men, Labor. dmireAecdvrwy vy
Tepoéwy 7ov wpoxsluevoy defioy.
Cum Persz propositum certamen,
ac laborem perfecissent. i. 126.

aedropapos, 6. Ton. et poet. Victor.
Qui premium ex certaminibus
abstulit. i. 31.

deidev. Jon. et poet. pro com. ddeiv. .

quod altero formatum sublato &,
et subscriptos. Canere; cantare.
deicas. Cecinisse. delcas. Cum
cecinisset. i. 24. deidegs. Canunt.
il. 60, 79. deidovres. ii. 79. Tovg
dedouévovs. iv. 35.

demely, 4. Ion. pro com. deinsic.
unde airla, et aixitesbas. Indigni-
tas, contumelia, injuria, quee prae-
ter alicujus dignitatem, meritaque
fit. Quicquid praeter decorum
sive verbis, sive factis fit. Avrds
ToNXEWs xdpTe Wepibome deixeln.
Ipsos aspere admodum, ac in-
digne tractavit. i. 73. dicitur et
aeixin.riy 7000 waida dexin Toi7de
wepiowel roApyoas ; Hujus filinm
tali contumelia afficere ausus es?
i. 115.

delvaog, & xal 4. Ion. et poet. pro
quo et dévaos, et dévvaos. i. 145.
Bed dévvaos est etiam com. Sem-
per fluens, perpetuo fluens, per-
ennis. Aluyy deivaos. Lacus per-
ennis. i. 93.

deigew, et defpsofas. Ton. et poet.

ro com. aigely, et aipecfas. Tol-

ere, attollere, suscipere. Oi 7
Pagldyw worspoy degdpevor. vil.
132. Qui bellum adversus bar-
barum susceperunt. deipdpevo; au-
tem est praesens loco aor. 1. me-
dii, despduevor, xara. ygdve varra-
iv. Asipapsves morepov auvrd,
vii. 156. Qui bellum adversus ip-
sum susceperant, Qui bellum ipsi
intulerant. vd is-fa deipdusyoy. viii,
94. sublatis velis.

AE

deipey, et deipeofas. Ton, et poet.
pro com. aigew, et alperbas. Tol-
lere. isia delgoyro Wg dmobevodue-
vos. viil. 56. Vela sustulerunt ut
celeriter abituri.

deaoepa, vos,76. V. H. pro quo com.
aopa, 7os. Cantus, cantio, car-
men. ii. 79.

dénwy, ovros, 6. Ion. et poet. pro
com. dxgaios. (Exwy, éxdaiog. Invi-
tus, nolens). Qui preeter animi
sententiam aliquid facit. 'Aéxoyreg
Zrevoy. vil.222. Inviti manserunt.
Ibidem ovvwyipwe dicitur eadem
linea xar’ imsfrfyyov, xal & Parge
wevos. ix. 111,

deanréey, eiv. V. H. et poet. pro
com. dvedmiseiv. Desperare. In
vulgatis Lexicis Herodoto tribui-
tur; sed nec liber, nec libri locus
notatur, nec Latina interpretatio
additur. hoc enim tantum scribi-
tur, deAnwTéevrss. dveamsayres. Ex
Herodoto Suidas. Varin. *AsAn7é-
ovres 785 "EAAyvas vwsplardeadas
[wév Mégowy.] vii. 168. Despe-
rantes fore ut Graeci [Persam]
superarent.

deamros, § xal 4. com. sed poeti-
cum. Insperatus. # déarrov. Ex
insperato. ix. 111.

@égav. Ion. et poet. pro com. alem.
Augere. 7Aqfog défary. Multitudi-
nem popularem augere. iii. 80.

depbévres. Particip. aor. 1. pass. Io-
nic. et poet. ab deipw, pro comm.
afpw, solvo portu, ex portu dis-
cedo. ’Acplsvres Ex vwv Oivovo-
céwy, Erreov (4w Kigror.] Ex (B~
nussis solventes, Cyrnum navibus
petierunt. i.165. deplévral wArémy,
Solventes navigare. i. 170.

deplsls, siva, év. %on. et poet, parti-
cip. aorist. 1. pass. ab deipw, dégw.
Tollo, attollo, levo;-excito. évfav-
7o deplévres of woAre) drarrde-
‘govre.ix.52, Valla: Plerique sum-
tis utensilibus abscesserunt. ZE.
P. Tunc plerique surgentes [ex-
citati, se loco moventes, illinc}
abierunt. vel, Tune plerique cum
surrexissent [cum loco se mo-
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vissent, illinc] abierunt. Sic et
Galli, Alors plusicurs s'etant le-
vés, s'en allerent. »

alnros,d xal 4. Amulatioms expers.
Quem nullus - semulatur. Con-
temtus, vilis, neglectus, turpis,
feedus. vii, 140.

alipmios. com. Nulla mulcta mul-
ctatus. Nulla clade accepta. Sine
damno. i. 212.

andésegos, 6. comm. Injucundior,
insuavior, ingratior. ab dedys, ¢
xal 9, xai 76 andéc. quod composi-
tum ex a privante particula, et
nomine 5dug, ndeix, 300, gratus, a,
um. jucundus, a, um. vel ex ver-
bo %éw, Delecto. gds 88y of dydé-
sepov éceafas. Dicens sibi nihil
ingratius fore. vii. 101.

dyd%s, xad 76 £. lon. et poet. Inju-
cundus, insuavis, ingratus, mo-
lestus. i. 136.

- dbaverilsv. comm. Immortalitate
donare, immortalem esse, im-
mortalem vivere, se immortalem
ducere. Téras vovs dhavarilovras.
v. 8. Getas immortalizantes. i. e.
se immortales esse ducentes. iv,
93. afavariloves Tovds viv Tpiwey.
ovre dmoivfoxsy EwiTeds yopi-
doves, ievas Te Tév dmoAAduevoy
wapd Zaporbwy [Saipova.] iv. 94.
Hic 78 abavarilev interpretati-
onem habemus. T'érai of afavari-
Lovres. v. 4.

dfdvaros psiedwros. Immortalis
curator. vii. 3]. Quinam autem
dldvaro peredwrol apud Persas,
et cur ita vocarentur, docet He-
rodotus his verbis. vii. 83. 'Exa-
Adoyro 8 dbdvaros of Técaes obros
éw) v60¢. &1 Tis avriwy sgém Tov
dpilpdr, 7 lavdrw Piaslels, 4
vovew, dAAes dwip avalpyro, xai
Eyivorro 0udapd, 00Te WALDYVES (U~
wy, oire EAdoooves, &c. Vide
allae versionem, quae bene habet
hoc loco. vii. 211. évfaira Mag-
Sdviog dkerdyevo wpuirag piv Tldg-
oag wdyras 185 davdrsag xarsope-
vag. viid. 113,
*Afyvaiy. Ion. et poet. pro communi
afyvy. 1. 19, 22, 66. iv, 180.

A®

*Abyyalwy. viit, 100. Swoxredwy adrdy
[vov Eéptyv] Spnowiy Bersvsiv éx
7wy *Abyyaiwy.  Si codex mendo
caret, hoc figurate dictum, dyr)
700 #x 7wy "Abyydy. vel EAAsirT-
xwg intelligendum, &x 745 worsws
7wy ' Alnyalwy,Nec enim commode
diceres, Fugere ex Atheniensibas.
At (nisi fallor) éx 7wy "Afyvéwy
scribendum, quod Ionice pro com.
*Abyviiy prolatum fuerit. Vide
dpvbpalwy. ix. 15. Quod pro Zpu-
Gge'm dictum videtur, ab Zsvfpal,
wy. com. et Jon. épulpéwyv. Error
ex pronuntiationis affinitate na-
tus. Dicitur autem non solom
in singulari 2pvlpc, &s, 4. ut apud
Stephanum: sed etiam in-plur. a
dpvlpal, v, ut apud Herod. ix. 22.
& Epuleds Taxlbérres. Illic de
eadem urbe agitur. Infra tamen
ix, 107. De eodem Xerxe verba
facienseHerodotus, eodem modo
nomen hoc scriptum usurpat, é&
"Abpalwy puywv. Sed et illic
"Adyvéwy, pro Abyray scribendum
videtur, ut et lib. 1i. 7. Quam lec-~
tionem, conjecturamque nostram
Valla sua versione confirmat,
Vertit enim, Athenis illuc pro-
fllgemt- . . N

abupdn, 95, ¥. Ion. pro comm. dfv~
pia. Animi dejectio. Al“'mi de-
missio. i. 37.

dbupos, ¢ xal 3. com. Qui animum
non habet. Non animosus. Igna-

- vus, vii, 11,

dlwwoig, sws, 4. (aworveis xara-
dhey. Absolutio, qua quis innocens
pronuntiatur, et mulctze fit im-
munis.) Condemmatio, aBuiweig
iy wagd TR xpirdy, xaradhe 3
wapd éawxe'w;. {yiveras} Ctes.
Pers. 61.v.s. A judicibus quidem
{illorum fit] absolutio, a rege
vero, condemnatio. i. e, Illi a ju-
dicibus quidem absolvuntur, a
rege vero condemnantur. Ab
dfwos (de quo vulgata Lexica)
formatur verbum abwow, . dfw-
wow. 15 dfdor dwogaivopuas xal
arordw wg abwoyr. Hinc istud
verbale dfwwois.

*
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a.Ton. et poet. pro com. elde. Uti-
nam. i. 27.

aiavo. Jon. terminatio 3. pers. plur.
verborum in wi, pro comm. in
®ivro desmente, in optat. modis,
at isaivre, isalaro. isaivro, ésal-
avo. Quod fit sublato ¥, et inserto
a. Vide énavisaiaro. svvanisai-
&3, pro evvadisavro. Sic enim
legendum videtur. v. 37. non au-
tem covamistare. Vide suo loco.
Juvalawo, pro Svyeurso. vii. 103.

aiaro. Interdum lonice (si modo
codex mendo caret) etiam in ter-
tia sing. opt. modi verberum in
gl, Pro com. in @79 desinente. ut
mwro, pro ;s'au-ro, inserto =.
Vide émawsaiazo. iv. 166.

alaro. Lon. terminatio tertiee per-
sonz plur. aer. 1. med. procomm.
aiy7o in optat. 'ysua-amro, gusta-
rint, pro yeicauvro. ii. 47. defai-
are, pro Scgaryro. iii. 3§ dvaxry-
o'maro, pro amnfymw’a m 75.
mmwro ibid. &ydefalare. iti. 128.

aiyey, 95, 3. Lon. Caprina.pellis. iv.
189, ubi auyz&a.; vitiose scriptam
videtur pro alyéws, qued ad mar-
ginem notatur, et sequentlbrus
Herodoti verbls confirmatur. éx
&% 7wy alyéwy TeTéwy alyidas ol
»EAM;n; perwyopaoay. iv. 189.
Ab istis autem capnms pellibus,
quas Graeci vocant aiyéas, Greeci
7dg aiyldas, i. e. scata caprinis
pellibus tecta denominarunt.

alysards, &, ¢. Ion. et poet. vocabu-
lum, qued et apud Thucydidem
reperitur. Vide nostrum Grmeo
lat. mdlcem Pro eodem ax:,
-qg, 7. dicitur cvywvipws. littus.
vii.59. Eustath. consule. vii. 59,
100, 115, 188. .ix. 98, 99, 102,
106.

myma;,om)n auymfoé‘o;, Pednbus
caprinis preeditus. Aéyovss oindesy
Tavra Td ovgea akyimodas dvipas.
Homines pedibus caprinis pree-
ditos in his montibus habitare
dicunt. iv. 25.

&idenin, s, 4. len. et poet. pro
comm. m&pma. Inscientia, .igno-
rantia. vi. 69. :
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wiy. Ion. et poet. in nominibus 2.
declin. simpl. pro comm. . "Aby-
valy, Minerva, pro A%, i. 19,
22. dvagyxain, Necessitas, pro
dvdywy. i. 11, 74. iil. 75. vii,
104.

alfeiv. Ton. et poet. pro com. xaiesv.
Urere, cremare. iv. 61.

aixiov, ainiou, 7¢. N. H. pro com.
ainla, ag. Feeda verberatio, pul-
satio, lesio. xdwxweis. Vexatio,
damnpu. Maleficium, quo quis
aﬂimtur Contumelia, injuria.
Ema'xarra; amo 78 Aryum‘zwv
aixis. Valla: Ut ab Aginetis lae-
dendis abstinerent. v. 89. v. s, ab
Aginetarum lesione abstinentes.
i.e, AbAginetis maleficio aflicien-
dlS abstinentes.

am;, L3 7. H V. Laus, honor, ex-
istimatio. Zoyra &y aum p.ryts'n in
maximo honore. In maxima'ex-
istimatione existentem. Qui in.
maxima existimatione erat. iii. 74.
Valla perperam hunc locum ver-
tit, quod mexima Hagrabat invi-
dia. Verba Greeca, qua preece-
dunt, et ipse sensus hanc mter—
pretatlonem respunnt. v aivn ee-
yisnelvas. viii. 112. In maximo
honere esse. 7oios per’ Exeivoy év
alvy 2o Hsga'swv ix. 16. Valla:
Iis Perms, qui secundum eum in
honore sunt.

aivas. lon. et poet. pro comm. r¢o-
Bew. Seivdis. peyahs. wayv. Mave
Vebementer, admodum, valde. iv.
61, 76. .

aboprdra. Vocabulum Scytlncum,
quod Greece sonat dydgoxzovo.ise.
Viricidee. auog ydp oi Zxibas na-
Adovas Ty -dvoga. 70 O WATA, NTEI-
vety. Sic autem Amazones a Scy-
t«hm appellabantur. iv. 110.

mese 3. pers. 1mperf Ion. pro com.
aupss, hacque pro 7gee, capiebat.
ab aipéw, w. lon. et Aol. verso

%o in tenuem. i. 162.

19, aw.com ﬂ'm; upaam xparas
o, 74 by & Adyos aipies, -Carnibus
utitar [ad id, ad] quodeunque
animus ipsum capit, i.e. ad-quod
animus ipsum impcllit. i. 132. &5
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By yviipy alpén. Ut mea sen-
tentia fert. ii. 43.

aigeiv xer’ dxgys. Funditus evertere.
Herodotea locutio. Vide xar’
dxpns aigeiv. vi. 18.

aipely 71 magd Tives. Herodotea lo-
cutio, pro com. dguiptichai T
nivds, vel risd, vel mive.  Auferre
aliquid ab aliquo. Aliquid alicui
anferre, eripere. Tiyeior, 46 eha
Hesiorgares alyus wapd Mirv-
Apaiwy, Sigeum, quod Pisistrn-
tus armis, sive bello, Mitylenais
abstulit, v. 94.

alieqis. Optio. Gall. Chota. didewes
oot algeoiy, inorépyy Bovisas Toa-
wéofar. Optionem tibi do, utram
ad viam te velis convertere. i. 11.
Saxpival viva alpgow, Ton. dyr)
700 wpoaipeirhas. Aliquam optione
cligere. i. 11,

tisosv. lon. et poet. pro com. dga-
“¥ilery. Ex hominum conspecta
tollere, delere, perdere, interfi-
cere. ’Aistoe miv. Ipsam perdet.

© iil. 69. Magnum Etymol. 43. 10.
YAisog, 8 dyvwsos, nad dpavis. xal
aiswoat, (70 dgavilesn] yéyove &
ano 78 loyus isds, xod xard sépy-
o1y Ais0s, 006y 70 disdw, &, xa)

 disorury 4 dwd‘Asi. Pind. Pyth,

© Od. iii. v. 67. diswoer baay. Vas-
tavit, absumsit sylvam, IRic agi-
tur de igne.

alzyvvy. Dedecus, ignominia. réro
peydany aiexvryy geper. Hoc mag-
nain affert ignominiam. i. 0.

alrares. -Attica, Ionica, et poetica
‘terminatio superlativi gradus in
draros com.desinentis, Ut,p.sa’dl—
TaTos, pro inumsitato usocwraros.

- iv. 17. Consule Eustath. in aira-
To¢ term.

airev Sinag. Vide dhuy.

airegos. Attica, lonica, et poet.
terminatio comparativi gradus in
&regos com. desinentis. ut, ueoal-
vegog, pro inusitato pesudregos, v,
V7. waqoiawépw, pro inusitato
‘wAowwrépw. Propius, iv. 112,
o-xo)«ziﬂ;ea, pro oy ordTepR, inu-
sitato. Tardius. ix. 6. Consule
Bustath, in ainspos term.

Al

airiermy drriis, xe) lwrinds dyr)
TH§ Yevinas xovws, xal TobTo perd
75 dg. ds sumivia "Agragicnea,
LY - € ]

- dres wod, g cvwbvror "Apradho-
rovs. vi. 2, :
aiTiaTing dred T crenbsing perd
Ty dwapepdariy, Vide awapép-

- pary syl Tdv wapararimdy, 1
dogiseay. Item ofc cum infinitivis,

&e

airiy variis modis ab Heredoto
usurpatum, &y siy 7iva v airy, pro
wdtiaofar. Aliquem culpure, ali-
quem accusare. oGga kY CewiTdv By
airln oxcis. Vide ne te ipsam
culpes, accuses. v. 1086. airiy éoys
'Adyvalotrs. avil 8, *Abyales.
hocque dyr) 105, o *Abpvaios Zo5poy
airiyr. Athenienses culpam sus-
tinuerunt, insimulati fuerunt.
vi. 115. Magdoviov év airin 7i0év-
res. Vi, 99. Mardenium in culpa
ponentes, i. . Mardonio culpam
tribaentes.

aitiyy Fxav. lon. pro com. airdey
Exey. Cu:{ﬁm sustinere. Culpari,
aetusani. sl ov wivlny povou. Ceedis
culpam sustinebant. Ceedis uc-
cusabantur. Ceedis nomine cul-
pabanter. v. 70. xal® dxarrayyy
vero dicitur et &iviyy Fyey rvd,
Tov Kxeoudvae elye airly -'¢’oﬂ‘gi';
xagd Toi loaydpsw povaixa. dvr
'roﬁg, '] Knopb'}:,d; elxmivh,v Poi-

- vy, &e.  Cleomenes ‘culpabatur

quod ad Issgoree uxerem fre-
quenter iret. v. 70. Bic govevoas
avrols airin Sym "AXnparawidng,

Cdvr) 7o, ‘AAwpaievidas  mivhy

Ex o poveloks avrds. Alcmeeoni-
* dee culpantur, accusantur quod eos
interfecerint. v. 71. airlas peyd-
Aas Exov. Magnam culpam susti-
nuergnt. Valde culpati sunt, Ve-
hementer accusati foerunt. v. 73.
&y airly peyaar eiyey adriy. V.H,
2. Ipsam vehementer culpabat,
vel accusebat, objurgabat.
‘aiypy, 5. Ton. et poet. pro com.
Sopu. Hasta, lancea. i. 52, 214,
215. ii. 106, 111. iii. 78. peryray
0i Tds alypas. - Hustas in tpsius
grattam deposuerunt. #Hi. 128.
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iv. 71. v, 49. vii. 61, 63, 64, 67,
69, 77, &c. .
aixuy. Ton. et poet. 7a éwAa. § wi-
Afpos. Eiyaiov, 76 sie Heaoicoa-
Tog alypd mapd MirvAyyaiwy. Si-
goum, quod Pisistratus armis,
sive bello, Mitylenzis abstulit.
v. 94. iwesly) ops wods Aaxedaiwo-
viovs nandis f alypmy Esquee. Vil
152. Cum ipsis adversus Lace-
dazmonios cuspis male stetisset,
i. e. Cum prealium adversus Lace-
demonios ipsis non fuisset secun-
dum, Vel, Cum in pralio cum
Lacedamoniis commisso rem in-
feliciter gessissent. Sic enim
Eustathius hoc elegantissimum,
at rarissimum loguendi genus in-
terpretatur Iliados H. v.259. Heec
sunt ejus verba, qua maximam
huic loco lucem afferent, 'Ave-
yripply 8 of alypi. pavegus ai-
XAy Atyss 7oy 700 dagaros 7idypov,
05 xal miboparis Aéyeral. AAAWS
wévvos, dioxep 76 Sdpu isly Gre wo-
Aepov anpalyes, ds Syrol 76, Sovpl
xAUTOS, Tyouy wegmﬁvvp.a; v woAé-
pw, olTw ek 70 aiyu. 6 xal
ravrdy Sopuddwroy simeiv, xal ai-
xpdAwrov. &v ols IqrciTas § v awo-
Aspw dAovs. Afys 0 woy xal
‘Hpodoros wegl Tivwy wg xaxwg av-
. 705§ 7 alogpe) 5k wpds Tous deiva,
ovy Edusuly airois § woAepos.
ToU70 O xa) éx voU wapanoAewboiy-
705 elgyrau. magaxorovlel ydp Tois
. &y pdogn dusuxobios, xaxivg aurois
Egdvas Ty aiypay. i. e. Incurvata
vero est, ac reflexa cuspis. Ma-
nifeste aiypyy vocat ipsum hastee
ferrum, quod et imdogatis, i.e.
cuspis appellatur, que in extrema
hastae parte ponitur. . Alias ta-
men, quemadmodum dézv, i. e.
hasta bellum nonnunquam sig-
nificat, ut declarat illud loquendi
genus, 08p) kAvris, hasta inclytus,
1. e. bello clarus, sic etiam aixus.
Quamobrem idem est dicere do-
vadwroy, et alywdiwroy, i. e.
asta, vel cuspide, i. e. armis,
belloque captum. Dicit autem
quodam in loco et Herodotus de

-
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quibusdam, quod ipsis hastarum
cuspis adversus quosdam male
stetisset, i. e. quod bellum, vel
preelium infeliciter ab ipsis ges-
tum fuisset. Hoc autem etiam a
consequenti dictum est. Illos
enim, qui rem in preelio gesserunt
infeliciter, hoc sequitur, ut hasta-
rum cuspis ipsis male stet. Hinc
dpasudn, 1 coppaxla. De qua
suo loco.

aiypmopdpos, 6. Idem ac Sogupdpos,
Principis satelles armatus. Cus-
tos corporis hastatus. i. 8. Miles
hastatus, quod Gall. dici potest
picquier, vel halebardier. i. 103,
215. vii. 40, 41, 55, 103.

aiwy, wvos, §. Hinc Latin. sevum.
Sic enim more prisco &Fon scri-
bebatur ut Foives, et Farjp, pro
com. oives, et dvip. Qua de re
consule Dionysium Halicarnas-
seum lib. antiq. R. L . ex
Wecheli Francof. typis. 16. 22.
et deinceps. 7eAsvray Tdv aiwra.
Vitam finire. i.32. 7iv aivva dia-
Pégeiv.  Vitam traducere. iii. 40.

aiwya veAsvrey. Vitam finire. ix.17.
TEAEUTHCQYTAS TOY aiwya. ix. 27.
Qui vitam finierant, Qui mortem
obierant.

anardevsos, 6 xa) . N. H. Non
ementitus, non fictus. iv. 191.
Ovpfa dravayevsa. Non ementite
ferae.

axeiohzs. com. Mederi, curare, sa-
nare. Axécacias vy dpaprada.
Peccatum sanare. Delicto me-
deri. i. 167.

dxégaios, 6 xa) 4. comm. Integer,
illeesus, intactus, non vastatus,
non corruptus. Ty WAL axépaioy
fusargy duordpPaslai. Urbem
integram, ac nullis maleficiis af-
fectam erat recepturus, vel in-
tactam, non vastatam, non direp-
tam. iii. 146.

dxyxoorag. lon. et Att. praet. med.
participium formatum ab &xyxoc.
ab gxovw. Audio. i. 69. wpoa-
xynodoi, v. 86. anyxoas. v. 106.
wpoaxipeoe. Viii. 79.

axqparos, ¢ xai . lon. et poet, idem

»
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ac dxépaios. Intactus, illesus, in-
temeratus, non vastatus, non cor-
ruptus. Eustath. dxipara xrijua-
@, Td dxéoaia, 7 Td 1 xepopEva
wpos Biay, xas Anspouds. dxvparoy
Udwe, 70 xabzpiy, 76 uy Exor xipa.
aniparos, § axfpaios, nal owos, éx
Tl a sepyTined, X&) T xjp, xal
TO05 AT CUYRET. § Wagd 7O xei-
el xard sigyory. Heec ille.
Euwopioy dxijgaroy. Emporinm in-
temeratum. 1v. 152,

dxijgaros, 6 xal+y. lon. et poet. Non
mixtus, purus, sincerus, innoxius.
opugrys dxnpdrov. Smyrnee purse.
i, 86. ypvoos dnfparos. Aurum
purum. vii. 10.

duiguxrog, § xal 4. com. Per pre-
conem vel caduceatorem non de-
nuntiatus. Ut dxyguxror wirsuor
"Abpvaloigr  Alywrijras  Brégegov,
Aginetee bellum Atheniensibus
‘non indictum, non denuntiatum
intulerunt. v. 81.

axiCeaog, v, ¢ xal 4. N. H. Incor-
ruptus, sincerus, purus. xa} 76
wiv fuerseoy oftw dxiCiprov oy
véperas imi vds "EAdyrag. ix. 7.
Valla: Et hsc quidem nostra
sunt, quae in Greecos preestamus
officia. In vulg. vero Lex. ita,
Nostrum officium, seu beneficium,
et obsequium adeo sincerum Gree-
cis impenditur. . P. Et nostra
quidem ([opera,] qua est adeo
sincera, in Greecos impenditur.
Vel, et nostrum quidem [officium,
ac beneficinm] quod est adeo sin-
cerum,inGracos impenditur. Sub-
audiendum enim videtur vel Z-
o, vel edegyérypa, quod ad illud
axiCoyaoy referatur. Vide vépay.

duivdnys, 8, vel cog, 6. Persicum
vocabulum, quo gladius significa-
tur. iii. 118. cwacaperos Tov axi-
vaxea. stricto acinace. ITepaixdy
Elpos, 76 dwvdxyy naréucs. Per-
sicum ensem, sive gladium, quem
acinacem [Perse] vocant, (in
mare projecit.] vii. 54. owacdpmeros
ToUs axivaxeas. iii. 128. iv. 62.
dxivaxei, ib, dasyaxea, iv.70. [viii,

AK

120. legitur a'mm'x,,:] ut a recto
prima declin. simpl. axirdxrg, ov.
ut in vulgatis Lex. scribitur. Sed
fortasse est rpowy s & Siphoy-
yov in %" Arrixws, xa) "lwvings. ut
apud Eurip. in Hippolyto, v. 1290,
(v. 1284. ed. Glasg. 1821.) deary,
prodgavei.etinlone,v.1154. xpv-
ovgy, proxpuores. Vel, si nulla est
diphthongi 7pons), res (ut ante dic-
tum) accipietur. Quod confirmatur
ab Herodoto, qui lib. ix. 80. rd¢
dwvdxasdicit. [Sicet Pausanias by
Aaxovixois, 99, 43. vy walda o
dxivdxn waler.] ewdras tov duve-
xsa.ix. 107. gladium stringit. Gal-
lice, 1I tire, il dégaine son épée.

dxAecs. on. et poet. pro com. dds-
fws. Inglorie, sine gloris, cum
ignominia. v. 77.

axoy. Vide dxovy.

axovrilery. Jaculari. Jaculis petere.
-Ton. et comm. dxovrilwr 7ov oby.
Aprum jaculis petens. i. 43. ica-
xorriley.  Jacula conjicere. i. 43,
iv. 114,

dxorriov, 76, Jacalum, telum. i. 34,

axoyrisvs, 8, ¢. com. Jaculator.
viii. 90.

axsopws. V. H. quod in vulgatis
Lexic. sine ullius scriptoris auc-
toritate legitur. Feede, turpiter,
deformiter, dxdopws olyecbas.
Turpiter abire. vii. 220.

dxovesy. com. Audire, nominari,
haberi, ferri, existimari, *Apysios
“xovey povsixny givas "EAAfvay
wpwrol.  Argivi Greecorum primi
musica esse ferebantur. Caeteris
Grecis musica prastare putaban-
tar. Inter Graecos musica prin-
cipes esse credebantur. iii. 131.
Pas dpevoy pe dxovoerar. ix. 79.
Diceas me melius auditurum.

dxoboas yuvaixds xaxlw, rapd roies
Mégonos Sévvos wéysords 5. ix.
107. Audire se muliere ignavio-

-rem esse, apud Persas maximum
est dedecus. Vel, Si quis muliere
ignavior appelletur [ac habeatur,
hoc] maxima censetur ignominia.

axolsiy doisa Sixasoodyns mépl. vi.
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86. Propter justitiam optime au-
dire. axesy xaxws. Male andire.
Vel probris ac maledictis ab ali-
quo petx. it duoisavra weds oed
naxws. Me probris ac maledictis
a te petitum. Sicenim apte locus
hie vertl potest. vii. 16. & 79
mu,u.axnr T TRUTY nnovvav ‘EArgvwy
gt;a Rlywirar. viil. 93, Algi-
nete in hoc navali pralio Gra-
corum omnium optime audive-
runt, r;xouav & ¥ &xamauwv TE,
ua} giroLaviny paned wiMsa 7wy
&y 'lawn avdpwv. V, Hom, 7.
Propter _]ustltlam et hospitalita-
tem longe optime omnium homi-
num m Itha.ca [degentium] audie-
bat. pas dusivoy pe dxovoaoIas. ix,
79. Dicens me melius audlturum
dxoveiv cum genitivo, prodmaxoedev,
xal welfzobas. Parere, morem ge-
rere, obtemperare, imperio a¢ po-
testati a]icujus subjectum esse. 0i
Alyiyrai EmSavglwv Tngey, 74
ve EArg, xab Sixas, é‘wysatmﬂ;
& Emhugov, ldocay e, xai
ENdpRavoy wap daNjrwy, Egi-
netee Epidauriis parebant, cum
aliis in rebus, tum etiam [in hac,
quia] in Epidaurum transeuntes,
[apud Epidaaurios] jure inter se
disceptabant et rei, et actores.
AL 8'%
aulun 7¢. Rumor, fama, axou-g isv-
gswv Rumore, famague sciens,
vel accipiens. ii, 29. vel cognos-
cens, pro eodem dicitur et axoy.
1;9¢M€ovﬂ; axer Ae*/o,u,&v Di-
cimus, quee fama aecepimus. ii.
148. Goov el a'gexaw; éxl pa-
draroy oioi 7 Eyevopela axor
gmsf.rOm Quam longissime au-
ditn, vel fama vere, vel accurate
pervenire potuunus iv. 16,
axgyrossedy, w6, 4. N. H, pro com.
axgafomam, Men potatio. Me-
racl vml potus. vi. 84.
angy-wm;. &, 6. N. H. pro comm.
axpafotom; Meri potator. Me-
Jrum vinun potans. vi. 84,
dugi70s, ov, 6 xal v, Proprie quidem
passive sumitar, et de eo dicitur,

AKY

qui aliquid re non judicata facit.
De quo nullum factum est ju-
dlcmm Qui cansam non dixit.
Ut, dnpirog Ebavev. Indicta cansa
obiit. @xpirog é{nuscily. Indicta
causa, nulloque judicio facto
mulctatus est. Interdum tamen
active sumitur pro eo, qui de alio
nujlum fecit judicium. Qui de

Te aliqua judicare noluit. 03

ﬁov}\opsvwv a: TalTa x ivew Ty
EAAnvwv ¢90vw, AN awemARCY-
Twy Exdswy Es Ty bwitdy dugitwy,
w;,&c viii. 124. Quamvis autem
reeci invidiee stimulis acti de
his judicare nollent, sed singuli
in suam patriam abirent nullp
[his de rebus] judicio facto, ta-
men, &c. Hic aperte videmus
haec a.xgrrov mm-r)\wsw, et ov
Boirseias xg!vsw, cvvwyiuws ab
Herodoto poni, ita ut ¢ BovAe-
clas xgivaiv sint 7wy duglrwy dwo-
WAWEY interpretatio. Quod mi-
nime wagab‘ofov Nam et apud
Sophocleméy 76 PiAoxry7, v. (88.
apgam‘)wxro;, Pro dugorépuwley
wAyrTwyaccipitur, quod et a scho-
liaste notatum. Sic apud Hom.
Odyss. A.v. 38. woMTAvro; dici-
tur ¢ woAMc TAdS, xal 1m9wy Sic
VEUETYTOS, PTO VELETYTYS, Xa) Ve
peswy. Eustath. Sic et Aaayri,
pro Aady. Eustath. in Aaryrev
Liov. Sic et in Sophoclis *Asri-
'yo/'r,, v.645. av.uq;skr'm TéXVA, TA
dvwgery, xal pydiv 785 yovsis
wqoe)\arra vocantur. Sic etiam
év Toaxivizig ejusdem poct, v
446. Legltur u.sp.'z-ro;, avri T8
//.ey.qaop.svo; Sic apud Moschum
Idyll. vi. ver. 7. avépgsos, 6 py
épwv. qui non amat, ab amore
alienus. et in Ara Simmiz, v. 10.
Peoxpiros, & Tag Geds xgwaz,; Sic
apud Pind. Olymp. Ode vi.v. J13.

-Vsudeuy a\{zws‘os, pro ¢ py y;-

'van.wv s50cq. 0 \lmvawﬁau

sifus.  Sic dvapdpryros, ¢ py ev
dpagrioas. Sic etSophocl. Ajace,
v. 254. Mldrevsog, pro’ Ailass
Aeywy, xg} AdoBoAwy, &c. Que
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profecto digna sunt, que dili-
genter observentur. Vide dvgua~
72 wOIAG Eig XTOS, 505, XA} TuS.
a)ﬁurw; com. Sine judicio facte.
ullo judicio facto. Causa mon

cognita. Indicta causa. xreivaiw
Tivds dugirwg. Aliques indicta
causa interficere. iii. 80.
axgofordfeadas fmsas. Ion, et poet.
atque adeo com. Velitare verbis,
Altercationibus velitari. viii. 64.
dxpedivia, Ta. Jon. et poet. Opima
_spolia. Spoliorum primitia. Fru-

" gum primitie. Primitice. dxpoet-
vio, TAUTR ravayieiv. Has primi-
tias consecrare. i. 86, 90.

ofivia, wy, Td. Ion. et poet. raa

lxga divds Tivs, 8 &5 Twgod. xal
@ Adgugd, xai ai awaaxa; Eu-
stath. q. d. Alicujus acervi sum-
mitates, et spolia, et pnmmaa
(rerum aliquarum.] Tolo: Bzoios
§¢eiroy dxgollvia. viii. 121. [Pree-
de] primitias Diis exemerunt,
[exemtasque consecrarunt.] viii.
121, 122,

dxgoparis, 6 xal 4. N. H. Summe
insanus, maxime insanus, supra-
modum insanus. v. 42.

axgpos, 6. comm. Summus, eximius,
preestans. omv oun dxpog avr)e
Vir, qui iram superare nequit.
Impos iree. Qui iram contmere,
fraenareque nequit. i. 73. qv Yv-
Ay oun dupos. Mentis compos
non erat. v. 124, &ioi 7a woAs,Ma.
ampm In rebus bellicis sunt exi-
mii. Rebus bellicis excellunt,
sunt preaestantes. vii. 111.
dxgwrypioy vyog. viil. 121, Navis
fragmentum. Valla truncam navis
partem vocat.

a?aur Aﬂr)vaur vyis dAaiys *Ady-
vains év Teyen. i. 66. ix. 70.
"Aratdves, wv, oi. Gens Scythiee
prox:ma, ut docet Stephanus év
TW wepi werwv Valla vocat Ali-
zonas : at 70 Twy "AMluvay Edves
differt ab ista gente. iv.52. Con-
sule Steph. Strabonem, Plin. Vo-
laterr. Hom. Il B. in navium ca-
talogo, v. 856. aumg ‘Anwrwy
‘O8iog, xa) "Ewispegos viexor.
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aysiv. lon. et poet. pro com, Av-
wsicbai. Dolere. dayvoas. ix. 22,
Cum doleret, Cum dolorem sen-
sisset.

dréfacia. Ton. et poet. xara ouy-
xomyy pro dAsgjoaclas, hocque
pro com. awuicaoias. Propulsare,

Pellere vii. 207.

aréfer, et arsfeobai. Ion. et poet.
pro comm. awoudyseiai. Resis-
tere. Vim illatam propulsare,
785 aAsEop.ew; épovevosy., Eos in-
terfecit, qui resistebant. i. 211.
ii. 63. Consule Eustath,

aAsEew,et arégealas. w.drekiow,et
AAsLyoopmAL. Infinit. med. d)\sfmm-
oo, xa} xatd ovyxewyy aAifa-
clai. Arcere, propulsare Ion. et
poet. pro com. dxwisly, nau awui-
cacdai, xa) awoxpovsafa. we das-
Ey«roy.svou; Ut [hostem] propul-
saturos. viil. 81. ws gAsfyodusyor.
viii. 108.

dAégyais, 108, 7. N. H. quod in vnl-
gat. Lex. sine cujusquam auctori- -
tate scriptum legitur. Defensio,
propulsatlo wpds dAsbyoty Tpano-

y.eva;. Ad defensionem, vel, ad
vim propulsandam conversos.
Vide zan.

a.AaEv;ﬂ(uvo;, », ov. viii, 108. Vide
dastes.
d).sEoy.a.t Ion. et poet. Propulso.
ii. 63. by spardy vay Mudwy aAé-
Eaoba. vil. 207. Medorum exei-
citum propulsare. opéas dhefo-
vag. Vil 225.
dAeEoperos gﬁovov &ml quyper. ix.
119. Ad multum tempus {hostem]
Jpropulsantes. Se diu defendentes.
a.Aswp-»; 7;;, %- Ion. et poet. pro com.
a.A:w_lga, as. Eustath 7 EXRAIGIG.
ix 78 dAéw, xavd FpooAyiv cUA-
Aalyg. Declinatio, vitatio [ali-
cujus mali,] ab aXéw, declino,
vito, assumta syllaba gy, Levamen,
remedium. Avrol rwa dAiewgyy
eupicorras. ix. 6. Ipsi remedium
ahquod invenient.
axyféi Adyw. Re vera. v. 41, Vide
‘Aoyos. Res.
aAyféws. fon. pro com. diybuwg.
Vere. i.11,158.ii.56, 156.iii. l56.ﬁ'
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dAybiterfai. Ion. et Herodot. ver-
‘bum pro com. cAyfejesrv. Verum
‘dicere, vere loqui. i. 136. JAnfi-
fovral 7. Aliquid vere dicunt.
iii. 72. dyhitduevos. ibid.
dAyAsopévos o¥ros. Framentum mo-
litam, vil. 23. w2pa 70 dAjiw.
Molo. :
gAajrys, adjective sumtnm.- Bloy
dxjryy sldev.  Vitam mendicam
elegisti, sequi maluisti. iii. 52.
@xijs, ¢ nal 4. com. pro ovvypos-
owévos. Congregatus, confertus,
frequens. & £v Ywgloy Eodyeoxoy
aiéas. In unum locum frequen-
tes ducebant. i. 196. drées £sdor.
frequentes, vel congregati sta-
bant. ii. 63. iii. 13. "Arées ydp
opi &) "ArAavres svopa, &i dd
“Endsw avtéwy Svopa d0ty wéevas
“Ipsis enim universis nomen est
'Aﬂi\ntes, singulis vero nullum est
nomen. i. e. commune nomen ip-
sis est Atlantes, singuli vero nul-
“lum proprium nomen habent. iv.
-184, vii. 104, 157, 211, 225, viii.
23.
aALev, et ouvarllay. Congregare,
- cogere, colligere, contrahere. fon.
et poet. pro quo com. dyela,
owvayelpsty, Gnws wij dMclsicy of
"Afvvaios.  Ne congregarentur
Athenienses. i. 63. dAicag Térous.
 His congregatis. 1. 77. aAobjva.
1. 79. 7adras drleas. i. 80. dAloag
wavra. i-119. ¢ Kipos 7a v ovy-
aMoe. Cyrus hasquidem [gentes]
congregavit. i. 125, wdvra guvari-
oas & rwird. 1. 126. rovs Baoi-
- Mas dMouévevs. Reges congre-
- gatos. iv. 118. daofévrres. congre-
gati. v.15. spariv aalleav. Cogere
copias. vii. 12. fray drioueves.
Erant congregati. vii. 172. axio-
wévy sparf. Exercitus congre-
- gatus. Vil 208.
aly, 3¢, 7. N. H. pro com. ouvd-
Bgoicts. éxxrqoia. Congregatio,
concio. ¢ Kdgos dabyy rwy egoéwy
émopjoare. i.125. Cyrus Persarum
congregationem fecit. Concio*
-nem Persar. convocavit. Persas
N ad concionem gconvocavit. dAiyy
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womodpmeres. Concione convocats,
coacta. v. 29, 79. ailys worrdug
ouAAeyouevys. vii. 134. Goncione
ssepius congregata, sive convo-
cata, vel concione sapius coacta.
&Mvof, 6 xai . N, H. Ex sale con-
fectus. Oiuda 2 vy dAlywy xdv-
Spwy oinodoparas. Domus ex salis
-grumis eedificatee sunt. iv. 185.
alla, micis: at male. dxivas
Toiyos. Parietes ex sale con-
fecti, ex salis -grumis confecti.
“iv. 185, : .
axxy]. Ion. et poet. Robur. Vires.
&g daxyy vpemeafas. Poetica locu-
tio. Gall. Se mettre en défense.
Ad vim propulsandam se conver-
tere. ii. 45. wgds daxyy Erealmovro.
Ad vim propulsandam se con-
verterunt. iii. 78. iv. 125. Vide
‘arsgyoss. Tpos daxyy dx érpd-
-wovro of Baglagos. ix. 102. Bar-
bari ad [hostilem] vim propul-
sandam se non converterunt.
ganis prjoaciai. - Poet. locutio.
Fortitudinis recordari. ovre w1
avTéwy dAxys Euépyyro. ix. 70,
"Nec ullug ipsorum fortitudinis
est recordatus.
aAxspos, ¢ xal . Ion. et poet. pro
com. d¥dpeios. oudiy &vog Ny TobToy
7oy povey dAxipairegoy 7ou Avdlov.
Tunc nulla gens erat robustior
ac fortior Lydia gente. i. 79, 99.
wWOAADY dhipadrepog. §. 103. dai-
oy 8vog. 1.201. axipaiai. ii. 102.
7d woréusx dAxiwos. Rebus bel-
licis strenuus. iii. 4. & gaxgy da-
xiwos. Robore strenuus. iii. 110.
v. 49. vii. 10. :
dxardogsohas, sive dirdrrecla.
Alterum com. alterumi Att, Mu-
tare, permutare, commutare. 7d
oinfin xaxd dArdfachar voios
aaneloses. dyrh Tob, Tois TV wAY-
oiwy xaxsis. vii, 152. Domestica
-mala cum vicinis, i. e. cum vici-
norum malis commutare.
dAN #. Nisi. 705 &uxeare oUdels
dekew dAN ) dxeivy. ix. 109.
Cui nullus erat imperaturus nisi
illa.
darn. lon. poet. et com. Alibi,
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alio. Siawépdas darsg drry, pro
dMaxdos. Cum alios alio dimi-
sisset. i. 46,

dAAnAo@ary . Ton. et Herod. voca-
bulum. Mutua depastio, qua fit
ut alii alios edant. iii. 25.

dArdBgoos, & xal 1. Ion. et poet. pro
com. EAA0eIns, xatl EANGY AwaTog,
Alienigena, peregrinus, externus.
1. 78. sparis arebgoog. iii. 11.

aAxoios. fon. pro com.dAxes. Alius,
Tva o 71 dAroloy weg) oed of Twarp-
mijras Bersiowvras. Nequid alind
de te Spartani statuant. v. 40.

aAN o0 ydp Emeils. ix. 109, dvr
700, dAAG ydp oux Eresle.

aAro@povéeiv, eiv. Ion. et poet. Alie-
natam mentem habere. Mentem
a recta ratione alienam habere.
De sano mentis stata deturbatum
esse. dAxopgovijoa. V. 85,

arropgoview, giv. fon. et poet. Alind
sentire, aliud in animo habere.
0i 8% arreppoveovrss, Ewepmov
[ovupaniyy.] vii. 205. Il vero,
aliud in animo habentes [socie-
tatem, socios, auxilinm] mise-
runt. At v. 85. dAXoQpoveiv ac-
cipitur pro a mente alienari, de
sano mentis stata detnrbari. Vide
suo loco.

aaoyei. lon, ac H. V. pro com. xa-
TaPpevel, xal olywpeiv. Negli-
gere, contemnere, spernere. Ilz-
o5 ovuloudins droyqoas. Omni
consilio neglecto, vel contemto.
iil.125.a My qoavres Ty dvrerdwy.
viii. 46. Neglectis mandatis. viii.
\116.

dAoyiy. fon. pro com. xaragpivyais.
Contemtio, qua fit ut alicujus
nullam, vel perexiguam rationem
habeamus. &yew & dAvyizoi, pro
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captus fuit, nec tantam erroris
molem animadvertit. Consule pag.
63.1. 48. ed. Steph. droyiny einor
700 X gmsyple. Oraculum contem-
serunt. iv. 150, 70 dAgos év daoyly
éxwy. Lucum contemnens. vi. 75.
axgavre oxlow xar’ jovyiyy. ire
ydp 715 tdluns, d vy lns Te eventgnoa
woAAYs. vii. 208, Valla: Per otium
sese recipit. Nemo enim illorum
insequebatur: sed hominem mag-
no contemtui habebant. A.P. Per
otinm retro cessit, [ac serecepit.]
Nullus enim [ipsum] insequeba-
tur, contemtionemque [ sui ] mag- .
nam nactus est. Vel, in contem-
tionem magnam incidit. Hoc
verba sonant: sed hic est sensas,
Per otium se recepit, quia nullus
esm insequebatur, qui cogeret
eumfestinare. Hoc autem accidit,
quia nullus inter Lacedeemonios
erat, qui speculatoris hujus ad-
ventum, aut discessum ullo modo
curaret. Sed omnes pariter et
ipsum, et ipsius speculationem
magnopere contemnebant. Lexi-
cum Greaco-lat, éyxvpew, et éy-
x0pw . vpd, et vpow. Incido, ob-
vio. Herod. évexignos aroylys.
Contemtui habuit. Sed et in ipsa
scribendiratione, et in interpreta-
tione graviter est peccatum, ut ex
iis, que supra diximus, aperte
patet. Haud igitur Lexicis hu-
Jusmodi fides inconsiderate sem-
per est adhibenda. Vide éyxy-
ss'iy. &v aroyin woilpevor 78 My-

wy wAyfos. vii. 226. Valla: Parvi

- faciens Medorum turbam. ZE. P,

Quod Medorum multitudinem
nullo modo curaret, vel, Quia M.
m. contemnebat.

- xaryAoyeiv.utraqueest Herodotea gavxralery. V. H. Quod, in vul-

locutio. Contemnere. ii. 141.
Lat. interpres per imprudentiam
vertit, Contemtui habens, pro
habentem, qui accusativus jun-
gendus cum pronomine praece-
dente, Eum. Vel ceecus hoc vi-
deat. Et tamen Lynceus hic, ut
- et in sexcentis aliis locis, oculis

gatis Lexicis Herodoto quidem

- tribuitur: sed nec liber, nec lo-
- cus, nec ullum exemplum nota-

tar. Valla vertit, Opprimi. Sed
idem videtur significare, quod 74

. dAAUNTERY, €iv, unde 70 GAUKTA ey,

9 Suagopsiv, 0 mapa 76 AU, de

- ‘quibus Eustathius, Aliquid mo-

C
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leste ferre, turbari. Animo per-
plexo esse. Quod ex Hesychii
verbis aperte colligitur, qui dicit,
aAuxmta;, xguw"rsrat, poleiras,
dwopei. Mooy i) evplanet. vide vul-
gata Lex. Graeco-lat

davraloy oia &y oN'yw avw ws-
@obyévol T xal oA [.wptaé‘=;
xarasryjupevas avlpunwy. ix. 70,
Valla: Videlicet oppressi intra
exigunm tempus, et tot myriadibus
interceptis exterriti. A. P. Tris-
tabantur, [gravi meerore teneban-
tur, animo vehementer perplexo
erant,] quippe quod in exiguo
tempore, [ exiguo temporis spa-
tio] territi, [guetu consternati]
essent, et multae mortalium myri-
ades [ab hostibus] interceptae
essent. Sed marginis lectio me-
lior videtur, & oAfyw wpw, in
exiguo leco. Loci enim angustiz
impediebant, ne Perse suarum
copiarum multitudine adversus
Graecos uterentur, et plus ipsis
Oberant, quam proderant.
drveare Ty Zam;v viii. 120. For-
tasse legendum éAvaaro, quod ' Az~
Tixws avr) T8 SAvge dicetur, zo-
nam solvift. ZAvav enim, quod
longe alias significationes habet,
nihil ad rem prasentem facere
videtur. Si tamen codex mendo
caret, jam 76 dAdsaro meglecto
temporall mcremento onetur
vamw; av-n 78 dAUwY, xau a,ya,h-
Aousvo;, girs u’eguxagv; Exvasy.
Exultans zonam solvit. Cur?
g &v ddely dwv. Quod tunc in
tuto esset, ac extra metum om-
nem. Quid autem proprie dAvsy
significet, vide apud Suidam, et
Eustath.

drdiatprog, ¢ xal 7. .com. qui capi,
qui expugnari potest. iii. 153.

dpa cum participiis venuste posi-
tum ad tempus, quo simul ali-
nid ﬁt, indicandum. x7ifovres
wa Ty @iy, v, 8. simul urbem
condentes. i. e. Dum urbem con-
derent. iv. 160,

apa pivy dpa 8. Simul quidem, si-
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mul vero. Partim quidem, par-
tim vero. 1x 3

apa@q 5y 6 xai 4. Imperitus, ineptus.
1. 33.

apakeiey. V. H Plaustris transire,
permeare. émoisoy Alyvmroy apak-
svopévyy waoay. Effecerunt ut
tota Agyptus plaustris permeari
Jposset. ii. 108.

dpakls, idosy. Ton. Plostellum. Par-
vam plaustrum, parvus currus,
iii. 113.

apafitos, 6, 4. com. Iter, qua ve-
hiculum agi potest. Via currui
agendo apta. wapa 70 dyeiv dpag-
ar. Vehiculum, currum, plaus-
trum agere. vii. 176. dpafiTos
Jdmy. vil. 200.

duavpodv. Com. Obscurare. Vide
vulgata Greeco-lat. Lex. & jAsg
a,u.avgwﬂy ix. 10. Sol obscuratus

dp,ax‘qﬂ com. Sine preelio. i. 174.
i. 102. iii. 13, iv. 11, 93. v. 94.
vii. 235. dxws dpaxyn) Ty wdaa
‘EArdda xwra;ge\ac ot ix, 2, Ut
totam Greeciam sine preelio sub-
1geret

ap.axo;, 4 xal 4. Ion, et poet. pro
com. ay.dxq'ro;,xa) avaAwro; Qui
oppugnari vel expugnari nequit.
i.84. (éwiparos.ibid.) Inexpugna-
bilis. v. 3.

aulorddyy. Ion. et poet pro dvato-
Addyy. Cum fervore quodam, et
ebnllmone, vel exaestuatione.
Dictum de aquis, quae ex suis
fontibus in altum cum quodam
impetu saliunt, qualem in alienis
cernimus, quum igne subJecto fer-
vent, ac exastuant. 78 §dwp Yées
@ulorddyr. Aqua fervet exastu-
ans.iv. 181. Sicet apudHomer .
$.v.362." Q5 3% Aclyg Lei Evdov émaie
'y Optvos wup) WoAMD, Kvigan p.swo-
wevos wxonrgsgbso; cna.ko;o, Tldy-
7olsy guBorddyy, vwd &2 ElAa xd/-
xave xsiras. Quam similitudinem
Virgil. Zn.vii.461.videtur imita-
tus, Seevit amor ferri, et scelerata
insania belli: Ira super: magno
veluti quum flamma sonore Virgea
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suggeritor costis undantis aheni,
Exultantque aestu latices: furit
intus aquee vis. Fumidus atque
alte spumis exuberat amnis: Nec
jam se capit unda: volat vapor
ater ad auras. Hac verba nobis
hunc Herodoti locum integrum
explicant, ac illustrant.
auluoas, lon. pro com. dvalejcas,
vociferatus, edito clamore. i. 8.
duBwoayres. iii. 38. vii. 18.
ausiseafai 7. Ion. et poet. pro com,
dwonpiveafai =i, aliquid respon-
dere. Gratiam referre. § 8% auei-
Beras roidide. Ille vero talia re-
spondet, tale responsum dat. i. 9.
6 82 dusiCero. Ille vero respondit.
i. 35. Kpoioos piv dusiCero 7oicde.
Creesus his verbis ei respondit.
ibid. ratra duczifare. Hac re-
spondit. i. 37. dpsiSeras Toicls,
1.38, 39, 40. dpeirng yensoiel ue
ausieabas. Debes benehcio vicis-

sim dato gratiam mihi referre.

i. 41, 42. radrons dpeidaro Kpsi-
ooy. i. 43. Talia Creese respon-
dit. i. 115, ¢ 6% dusiCeras aurods
roicde. lle vero heec ipsis respon-
det. i.120. 1i.173. 7avra tds gires
apeiparo. ii. 173. a oe dvrl ye-
ss ouuBouring Xensoivs Egyoio
aueipwpas. Ut te pro bona con-
silio, bonis factis remunerem. iv.
97. 0Udty wpds TaiTa dpeilidueros,
viii. 58. Nihil ad hzc respon-
dens. Nullo response ad hac
reddito.

duivites, 0v, 6 xal 3. N. H. Expers
iree. Sine ira. Non iratus. Non
infensus. ix. 94.

dpnyavéelv, giv. lon. et poet. pro
com. awopsiv. Inopia laborare.
xehparos oudsvis  dumyaviosis.
Nullius rei inopia laborabis. 1. 35.

apyxaviy, 75, . lon. et poet. Ino-
pia. Impossibilitas. weviyy e, na)
dunyainy, [00 Beoly dypisaes.)
viii. 111, {2.] [[duas Deas inu-
tiles, ] Paupertatem et impossibi-
litatem. Pro eodem dicitur et
ddovaniy. ibid. (Sdvaps. ibid.)
Vide dévraciy.
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apiyarer. lon. et poet. pro com.
adivaroy, ¥ dveyepisaror. Im-
possibile. Quod nullo modo vel
difficillime fieri potest. i. 48, 204.
v. 3.

apixaves, 8, 6 xal 7. len. et poet.
pro com. addvares. Impossibilis.
De re dicitur, quee nullo modo
fieri potest. d, 7 J¢i yevéobas &x
700 Og00, duyyavey axorpédas dv-
fpuimew. ix. 16. v. 8. Quod a Deo
fieri oportet, impossibile [est]
homini [id a se] avertere. Sensus,

- Quicquid a Deo decretum semel

est, id a nullo mortalium ullo
modo averti, declinari, vitarique
potest.

duskin xenudrwy ab Herod. vocatur
ille rerum status, quo nulla sunt
inter aliquos libera commercia,
g. d. Rerum immixtio, si loqui
sic liceret. ii. 136. Alii tamen
pecuniarum inopiam sic appellari
putant, quod fortasse durius vi-
deatur, si vim verborum perpen-
das attente.

dpua, Tog, 76. com. Nexus, nodus.
andras dpara iEinovra by iudyri,
Cum 60. nodos in loro nexuisset.
iv. 98. Adere dupa. Solvite no-
dum. ibid. 7wy aupdrwy. ibid.

"Appdv Alydrrios xaréser vy Aia.
Agyptii Jovem vocant Ammoum.
ii. 42,

duoifs, 5. . com. Retributio, pree-
mii peeneve relatio, talio, hosti-
mentum, ut veteres loquebantur.
Quid autem hostire, quid hosti-
mentum, docet Festus. Gall. la pa-
reille, unde locutio, Rendre la pa-
reille. Par pari referre. Plautus in
Asin.67.A.(1.3.20.) Par pari da-
tum hostimentust, opera pro pe-
cunia. Hostimentust, pro hosti-
mentum est, more prisco dictum.
In Lat. Lex. vitiose legi videtar.
Pari pari datum hostimentum est,
opera pro pecunia. Quod enim
ante dictum a Plauto verbis com-
munibus, Par pari datam, id per
illa sequentia verba jam obsoleta,
ourwyipmws est expressun%, hosti-

¢
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mentust. Quid autem hoc? Opera
pro pecunia. Qui enim opera pro
pecunia dat, is hostit, is hosti-
mentum facit, is par pari dat, ac
refert. &v apoily aoyuova yevéo-
fas. In vice rependenda inho-
nestum esse. vii. 160. Gallice,
Etre déshonnéte en rendant la pa-
reille, vel, a rendre la pareille.

aumalopai, lon. et poet, ac Herod.
V. [pro com. dvaradouas. ii. 95.]
Quiesco, requiro. i. 181.dpunaise-
bas émi Tijs wAivyg, in lecto quies-
cere. i. 182.

dumavsijpios. lon. poet. et Herod.
V. ad quiescendum factus. Bxos
dumavsfpioi. Sedes ad quiescen-
dum factee. Sedilia ad quiescen-
dum facta. i, 181,

duménvos napwos. Ton. et poet.
Fructus vitis, i. e. vinam. i, 212,
olvos duméaivos, Vinum, quod ex
vitibus fit. i1. 37, 60.

duswrig, 3. com. quod formatum |

€X dydTweis, quam vocem legimus
apud Pind. Olymp; 0d. 9.v.78.
[M’yovﬂ] Znyig, TEX(YOUS VAT WTlY
gkaigvas dvraoy greiv.  Hoc vero
dictum wapd ™5 dvawivay, xate
GUYROTTY, K&} TEOTY TOD & Ei5 T.
Vide Magnum Etym. pag. 86.
Maris reciprocatio, quam Virgil.
An. xi. 624. versibus elegan-
tissimis ita describit: Qualis
ubi alterno procurrens gurgite
pontus Nunc ruit ad terras, aco-
puloque superjacit undam Spu-
meus, extremamgue sinu perfun-
dit arenam: Nunc rapidus retro,
atque @estu revoluta resorbens
Saxa, fugit, littusque vado labente
relinquit. Fit autem hec durw-
715, quum post exundationem
aqua ad mare revertitur, et reci-
procando subsidit, et quodam-
modo resorbetur ab immenso ma-
ris alveo, unde prius exundarat.
Recessus aquarum aestu littora
destituentium (wAgupdpy, xal
wAupoeis. vii. 198) Consule Eu-
stath. duwwris 175 Bardoons pe-
ydAy. viii, 129, (wAnpupvels 75
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fardoays peydhy. ibid) vide
et Hippocratis (Economiam in
voce dumwris, et Lexicum Pinda-
ricum a nobis conscriptum.

dudvev, Ton. et poet. Propulsare.
a dudvovra sub. draa. Arma pro-
pulsatoria, quae et duvvripia vo-
cantur, quibus vim, qua nobis
infertur, propulsamus. iii. 155.

dudvaiv, et composita, Ion. et poet.
Opem ferre. pro com. Payfeiv,
twapdvoiev, opem ferrent. i, 82.
aiToias dpively, ipsis opem ferre.
vili. 87. ix. 6. duvvéoyres, opem
laturi. ix. 60. éwquivery. ix. 61.

dudveciai, et composita. com. Pro-
pulsare. Se defendere. Resistere.
Py dutdyras, Si vim propulsarit.
Si se defenderit. i. 80. 7@ dwapv-
yopévous dmd Ty opbaruwy, qua
ab oculis propulsantes. iii. 110,
Hudvorre Ty Aapeiov spariy. Da-
rii copias propulsabant. iii. 158.
iv. 174. v. 27. dwaudveciai. v. 86,
101. 7y wevivy dwapidveobas, pau-
pertatem propulsare. vii. 102. ix.
17, 22, 36, 37, 60, 63.

dpuvsies, 3. pers. plur. fut, Ton.
pro com. dpuvydel, opem ferent,
1x. 6.

sudvoyra, duuvevrwy, td. lon. xar
ey 76 omAa, arma, quibus
ad vim propulsandam utimur, queae
alias apuyripia vocantur, q. d.
propulsatoria. dydvrwy pydly v
dpuvévraw, sub, ¢zAwy. Nullam
armorum genus habeant, quibus
vim illatam propulsent. iii. 155.
INud vero duuvoiyrwy, est geniti-
vus pluralis futuri dpvva, €, €,
unde particip. duvvdy, duvroiyros,
&e.

dudooav. Ion. et poet. pro com.
owapdrre, laniare, lacerare, pun-
gere. iii. 76. duvooe s prpas,
uterum lacerat. iii. 108.

du@i. Ion. et poet. cum dativo,
loco 735 weg), cum genit. dugi piv

W vo"u,au TouTy Exérw ws xal dpxlv

évopicly. Lat. interpres, Atque

de horum ritibus hunc in modum

dictum sit, Sed verba Greaeca
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‘nullo prorsus modo declarantur.
Hoc enim illa sonant, Ac de hoc
quidem more habeat [se res,] ut
et initio moribus est recepta. i.e.
Sed quod ad hunc quidem morem
attinet, sic se habeat, ut et initio
habebat, quum res in morem is-
tum transire coepit, quum res hoc
more confirmari ceepit. Nam q.d.
ego morem hunc mutare nec volo,

+ nec possum. i. 140. iii. 32. dug}
anddw +7 Bua. pro wep dwddov 1vs
éurs.  Quod ad meum discessum
attinet. v. 19. dugl 73 60@ rairy.
v. 52. vi. 62.

dupidley. Verbum, quod apud so-
lam Ctesiam reperitar, nec in
vulgatis Lexicis, ullius auctori-
tate confirmatum explicatur, in

uibus hac tantum traduntur,

aupidlw, oxewdlw, cooperio. Sed
idem valet ac 76 dupievviey, de
quo Eustath. induere. ™y éxeive
soAjy dupiachiyas. Ctes. Pers. 10.
lius vestem induisse. dugidleral
6 pdyos. ibid. Induitur, vestitur
magus. Hinc verbale, 70 au-
plaopa, Tos. Indumentuin, vestis.
ibid.

dupiSaciy, 75, 1. Ion. pro com. du-
@iebymyais,dissensio, disceptatio,
altercatio, contentio, controver-
sia. & dugiCacias Toizs Afyova
daixvésebai. In controversiam at-
que disceptationem venire cum
its, qui [aliquid] dicunt. iv. 14.
pro eodem dicitur et dugigtyoiy.
viii. 81.

2ugiCrnspoy, 7o, lon, et poet. Ver-
riculum, retis genus, dictum 7apa
70 dugiSdArery, quod pisces hinc
inde, ac undique complectatur.
i. 141. ii. 95,

dugiCoit, %5, 4. Ion. pro com. du-
@i€oriz, as. Ambiguitas, heesi-
tatio, dubitatio, inopia consilii.
pro quo suvwripws dicitur drogia.
Vide suo loco. ‘Afyvaios xaimep
dp.@sCorin éduevor. Athenienses
quamvis inopia consilii labora-
rent. v. 74. Valla: Athenienses
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etsi ancipiti bello districti. Sed
licet hic sensus sit commodus,
tamen verbis Gracis non re-
spondet,

dugidées, €is. Catenz, annuli, ar-
millee. wegioxerides. dppidéas wsg)
“7oUs wodas diddvres. Catenas pedi-
bus injicientes. ii. 69.

aupidétios, 6. Ambidexter. Com.
eTagopixws, ambiguus, incertus.

appidebiov ypmsgior, ambiguum
oraculum. v. 92.

aupirapis, xal 7o augirages. Pro-
prie dicitur de rebus, quae adeo
sunt magnae, ut eas non una, sed
duabus manibus amplecti possit.
Ingens, magnus, copiosus, fre-
quens. Dictum quasi dugiralys,
wagd T4 dugorépwley Aalely. quod
utrinque res capi, tenerique pos-
sit, aut debeat. éAdpayras dugira-
péas. Elephantos ingentes. Alii
vero sic appellari putant ele-
phantos, qui dentibus utrinque
prominentibus sunt praediti, quod
non absurdum. iii. 114. fépsog
Beovral dugirapées yivovras. A-
state, tonitrua crebra, sive fre-
quentia, fiunt, eduntur. iv. 28.
xidy dugiragis. Copiosa nix. iv.
50. goivixes augirapizs. Ample
palmee. iv. 172. Pindarus Olymp.
0d. 9. v. 122. dugiragys $ivauis.
Ampla facultas. Magnum Ety-
mologicum, 91. 21. dugiragys]
70 dagd, 70 ixarépwley Avwriv.
dupiragis (8 eigyras oiovel du-
Piaalic,] nara guyyéveiay Teb 3
gic @. doxel 02 pwoi wapa 7 agT,
[vel potius, wapd Ty dpiy.] oiovel
T0 TN APT énwrégwésv vwomizToy,
dig Ty daclryra, § i oAU, xal
dajnrés. At Fr. P. comment.
pag. 49. dugiragy divauiy, an-
cipitem dicendi facultatem ap-
pellari tradit, qua res propositas
vel laudare, vel vituperare possit.
Vel etiam, quee non simplici, sed
multiplici ratione res laudare
possit. .
dupimorciv, Ionice et poctice. Fa~
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mulari. Famwlum, ' ministrum
esse. Servire alicui. dugimoreioay
ipdv Aigg. In Jovis templo minis-
trantem, ministerio fungentem
ii. 56.

awganroM;,  xal 4. Famulus, fa-
mula, mlmster, ancxlla. Ionice et
poetice. ii. 131. vag a‘u@-u'o)\cu;
v. 92. ancﬂlas lx 76.
dupipiuros, 6 xai 7. lonice et poe-
tice. Circumfluus. Vel, qui aquis
hinc inde alluitur. Eplthetum
loci. iv. 163. [pro quo TUYLIIAWS
dicitur ¢ xa) 3 nepipio0s. 1. 174. et
ﬂEplpvaO; iv. 42,45 ] Soxéwy du-
pipiurey miy Kupijvyy givas. Existi-
mans Cyrenen esse circumfluam,
id est, Circumfluee domus appel-
latione Cyrenen ab oraculo signi-
ficatam fuisse. iv. 164.

dupis. Ion. et poet. pro com.
K wplss et dvev, sine, absque, cum

en. 1ra)\u Adfioy dugls & Eufrevai. sub.

s, r,yovv punts. Longe satius est
[eum ] sine [voce] esse. 1. 83.
dugieCyain, 75, 7. lon. pro com.
ap.gawt’r,'mo'l; proquo et dupiota-
o-rq, 73, de quo suo loco. Dissen-
sio, disceptatio, altercatio, con-
troversia, contentlo Adywy a,‘u.-
¢w‘§.’~qa‘m viii. 81. Verborum dis-
ceptatio, controversia, contentio,
altercatio.

au.gaow‘sw 7ivs. Differre ab aliquo.
¢ Erepos Tdv Adywy T wpbrepov
rexfevry appielyréwy.ix. 74. Alter
rumor, qui prius dicto, [qui a su-
periore, et ante dicto rumore]
differt.

dppogeas py tEowrions. Quid sibi
velit hoc oraculum Arcesilao a
Pythia redditum. iv. 163. et de-
inceps.

dpwpirws. V. H. Inculpate. Irre-
prehensibiliter. Sine reprehensi-
one. iii. 82.

dy particula non expressa: sed
subaudita, vim futuri denotans.
e}mtwv amn-n;a'aa’@m i.50. éawi-
wv qulovoy ovdaua dvr' avb‘go; Ba-
oiaedesy Myjdwy: sub. dv, pro fa-
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siredotiy, i. 56. & -qms-nG-q $y wo-
Auvrpa'y‘uoyew sub. dy, pro woiv-
wpaypovioay. iii. 15. vide fmisrly.
RelAyoE TOAAGY N XporYov Tag-
szeuea'eau sub. dy, pro wagesvw-
geofai. Minatus est fore ut ipsa
multum tempus, div, in v lrglmtate
permaneret, vel, diu v1rg0 ma-
neret. iii. 124. vexeiv. sub. dy, pro
Tegew. iii. 151. sgaredracia, sub.
dv. iv. 136. tworeAéav. sub. dy,
TO v'rro're)\ezmv iv.201. émirereso-
as. sub. dv, pro imrersodioso-
Gal vi. 140 avao ea-9m, sub.
aw, ro dvac ro'so'ggu vii. 149.
EXécdas. sub. dv, pro aigjossias.
ibid. 'ysvscreau sub. dy, pro yeré-
c-aco'em viii. 60.

dy particula cum verbis, aut par-
tlcxpus conjuncta, et expressa,
vim futuri denotans. T &v 7ol
wepobew. pro b dv ooi wpobuw, Fyouvy
mpobiow. Quod tlbl proponam.
i. 108. &sbiovrag dv ov wavsobas.
pro & wavhieesbas. [Dicunt enim
1li, si_quid boni ipsis apponere-
tur, ipsos] edere non cessaturos,
[oullum edendi finem facturos.
Edendi finem non ante facturos,
quam omnes cibos et bellaria con-
sumerent] i. 133. wwssw ow, ro
womasw 11. 26. 008" avTov To¥ g:ov
orw dy xaiws Barésiv Soxéw. Ne
ipsum quidem Deum adeo pente ,
_]aculaturum puto. iii. 35. sgé‘sw
av, pro fékew, xai worioay. iii. 38.
a,v weifealas, pro wsw'waou iii. 53.
dv yevéichas, pro yeviceobas, vi.
129. pdxeofas dv, pro paxeizhas,
vel puzx-qaw@m vii. 103. sipeiv
av, pro sugioay. ix. 90.

dv partlcula interdum redundans.
worraxT dv oy oy dpewioy. Smpe
e ipsum continui. i. 42.

drd. lon. et poet. pro com. xard,
cum accus. In aLm 6‘w ara, in &-
dibus. 1. 85. dva Ty NTEIQOY. In
continente. i. 96, 97, 100. dva 70
wedlov, in planitie, per planitiem.
i. 184, 193, 194. ii. 4, 62, 135.

dva xeavor. Ad aliquod tempus, ali-
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quandiu, per aliquod temporis
spatinm. i. 173. v, 27.

aralafuds, 6. com. Gradus, quales
sunt in scalis, quarom beneficio
in summas sedium partes ascen-
dimus. ii. 125. Hos et xgdoroas et
Pwpidas a nonnullis vocari tradit
Herodotus ibidem. N

dyaBaiveiv. Ion. et poet. pro com.
dvaCilalsiy, imponere. Gallice,
Faire monter.dvdpas éwi ras xapf-
Asg avélyoe. Viros in camelos im-
posuit. i. 80.

dyvalaivesy. Dictum de brutorum
congressu, quem ascendendo fa-
ciunt. of wév [frwn] dvalaivorres
7as byAsias, oxraxdoion. ai 8% Pai-
vipevai, tLaxsoxinias, xa) pipal.
aveSauve yde, &ec. i. 192.

dyaaivey 7 Tugavls & Tiva Gedei.
Tyrannis ad aliquem ascendere
vult. .pro, Tyrannis ad aliquem
devolvitur, ac pervenit. i. 109. Z;
Aewyidyy dvéCaive 4 Baciayhy. vil,
205. Regnum ad Leonidemn est
devolutum. Ad L. pervenit.

dvaCaivaly interdum apud Herodo-
tum pro dwoCaiveiv, evenire, even-
tum habere. v 7% o0 Adyeis dva-
Caivy Bacirsi 7a wedypara, Si
regi res eveniant, ut tu dicis. Si
regis res eum habeant exitum,
eum eventum, quem tu dicis. vii.
10.

dratdArecias. com. Differre. dye-
EdANarTo & Ty s spainy Umoxpivac -
fas. ix. 8. Responsum in diem se-
quentem distulerunt. dwoxpivesfai
jam positum pro Tiv Umixpiciv,

uod exstat ix. 9. £ suéeys &

npégny dvalarrcpevor. ix. 8. De
die in diem differentes respon-
sum.

dvaliCdlziy, com. Imponere. vulgo,
Facere ascendere. rovs waidas én)
Wwwus aralifdeas. Cum pueros in
equos imposuisset. i. 63. dvebi-
Casey éw’ avrijr. In ipsam [pyram]
imposuit. i. 86. dveliaray avrov
&m} 7ov wigyov. Ipsum turrim as-
cendere jusserunt. iii. 75. drati-
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Cdluoy avrds nd vag dyidag. Ip-
#os in fornices imponunt. iv. 72,
&a &xasoy avalidlwes &n' lu-
wwy. In equos imponunt. ibid.

avalory, 75, 4. com. Dilatio. Rei
peragende in aliud tempus dila-
tio. ovx 74 &5 dvabolds Emoisoyro
™ dwexueyaiv. viil. 21, Valla:
Non jam sibi differendum abitum
putaverunt. A. P. Discessum non
amplius distulerunt. Est autem
Herodoteum loquendi genus, v
drayweyTiv 85 drvabords morsiadas.
Discessum differre. In aliud tem-
}ms discessum differre. Vel, In
ongum t. d. d.

dvdye vds vias. Herodotea locu-
tio. q. d. rds vias dvw, TeTiswy eis
76 wEA@yes dyev. Naves in al-
tum, in pelagus ducere. Quod
communiter dvdyssias, TovTisy
drw, wal els méhayos dyzofas. Na-
vibus in altum fern. Solvere
portu, et in altum provehi. (xar-
dyew ras vijas, xardysca. xar-
alpgew. Naves ad littus deducere.
Ad littus deferri. Ad terram ap-
pellere.) dvdyar vas vias wpis
7oy izbudv. viil. 57. Naves per
altum ad isthmum deducere. Vide
gnaigaiv. dvifyor vds vias i) Ty
Zarauiva. viii. 70. Naves per
altum ad Salamina duxerunt. Vel,
adversus Sal. dux. dryyor 70 da’
éowipys xépas. vill. 76. dvdyew
rds vias weds Tov bobudy. viii. 79,
3

drayopevoioi 8é a s, avrixa Erendaro
¢i BagBapos. viil. 84. Ipsis vero
solventibus, [et in altum tenden-
tibus] barbari confestim instare
ceeperunt. vel, In illos in altum
tendentes confestim invecti sunt,
eosque oeperunt urgere. dyyjyey
Tas ras. ix. 96. dyvyyoy xai avrel
@pds Ty fweipey vas vyas. ibid.
Et ipsi classem per altum ad ter-
ram deduxerunt, [vel, reduxe-
runt.]

dvaysdonery. Hoc verbum apud
Herod. peculiares, nec aliis com-
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munes significationes habet. Bea-
pe enim accipitur pro dvaweie,
suadere, persuadere. ygdvw 8%, w3
dvéyvwaey, évoixicdy. Interpres,
Ibique aliquandiu habitans, ubi
rem cognovit, &c. Sed vertendun
potius, Tandem vero, vel, Inter-
Jjecto autem aliguo temporis spa-
tio, postquam [ Liches fabrum fer-
rarium] persuasisset, [cum rem
fabro ferrario persuasisset, in ejus
sedibus non amplius conductis, at
emtis ] habitavit. i. 68. sic enim
locus accipiendus, iweidy] dvéwsios
70y YaAuga Ty auAyy EauTe éndi-
Sova, xa) wweiv, 1w &) év avrh
8xérs piahury, aAN’ dxdorw, Ter-
Esiy Eudedopivn, xal wempamévn, xal
wemwanuévy drwnichn, fyovy @guy-
oEv.
dvayivioxsy, welday, dvameldew,
bppdy, wagogudy, magofuvery. Sua-
dere, persuadere, impellere, inci-
tare, instigare, solicitare. ris o=
avigwmwy dvéyvwes, widipuoy dyrl
@irov époi xarasTyas; Quie mor-
talium tibi suasit, ac persuasit,
ut ‘pro amico fieres mihi hostis?
Quis te mortalium impulit ad ini-
micitias mecum suscipiendas pro
amicitia, quam mecum colere po-
teras? 1.87. of puiv dvéyvwoay per-
givas 79v Kigov. Qul ita persua-
gerant ut Cyrum dimitteret. i. 128.
Toiroy 7oy dviea dvdyvwaas a'/.uf-
'{os Harilelins, g o avros mavra
ampyfei. Cum magus Patizithes
huic viro persuasisset, fore ut ipsi
omnia couficeret, {quee necessaria
erant ad id peragendum, quod
peragere statuerz‘t:ﬁ iii. 61. ¢ &,
gmd Tis yuvainds am:/vw’ﬁ‘s‘n;',_
Epyov oux Gowoy Euyxavaroe il Th
fuyarid. Valla: Iste ab uxore de-
ceptus rem de filia nefariam com-~
mentus est. Sed male. Verten-
dum enim, Ille vero ab uxore per-
suasus, veluxoris verbis adductus,
ac ab ea impulsus, nefarium faci-
nus adversus filiam molitus est.
Quod autem dyayivwenew hic pro
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welday, id est, persuadere, sit ac-
cipiendum, aperte patet ex pree-
cedentibus Herodoti verbis, ubi
de hac muliere dicit, wmsifes Tov
dvdca, &c. quibus statim subjicit,
§ 8%, umwd 755 yuvaunds dvayyweisis,
Tarést weiedels, vel dvamsiolels,
‘Avéyvweay [airods vouToy To¥
wgov) éxAsmely. Persuaserunt ip-
sis ut hunc locum relinquerent,
iv. 158, rodrovs dvdyvwoas dpa
2xeivoios Eweadas. His ad illos co-
mitandos inductis. v. 106. i7" "A-
Spvaiwy gvayvwolevra xejuac.
Pecuniis ab Atheniensibus induc-
tum, vi. 50, Iviiny dvéyvwoe Aé-
&y T4 wepl AyudpyToy YevouEva,
Pythiam induxit ad dicendum ea,
qua Demarato contigerunt. vi.75.
oUrog Tods S0UAUS aYEYYWoE EWi-
bécbas voios deamornos. Iste servos
ad dominos invadendos induxit.
vi. 83. dyveyvwcly Eéckys stpa-
reveafas énl v ‘EArdda. Xerxes
ad bellum Grecie faciendum
inductus est. vii. 7, 10. dvéy-
vwoe 'Abyvaiovs. vii. 144, In-
duxit Athenienses, Persuasit A-
theniensibus. vii. 165. deicas py
avayvwebn Eiplng woikny Taira.
vii, 236. Veritus ne Xerxes ad
hac faciendum impelleretur, vel
induceretur. dvayviioas Edgulid-
Ssa perabovAsioaoias. viil. 57.
Eurybiadem ad sentemtiam mu-
tandam inducere. dvéyvwos iy
EdpuCidfea. viii. 58, 100, 110,
avdyxy.Necessitas, Gravis difficul-
tas. Angustie. Queestiones. Tor-
menta, quee Galli vocant /a tor-
ture. Unde donner la torture,
ueestionem habere. é¢ weydias
avdyxas dminvéesbal. Ad mag-
nas angustias redigi. i. 116. dyo-
evos £ Tds dvdyxas. Ad tor-
menta ductus. Vel, quia [a satel-
litibus jussu Regis] abducebatur
ad quastionem, et tormenta. ibid.
Hoc patet ex illo Bzoarion, quod
exstat ibid. et ex sequentibus.
arayxaiy, %5, 4. lon. et poet. pro
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communi dvdyxy. Necessitas.
dvayxaiy &xde rwa. Aliquem
necessitate implicare. Necessi-
tatem alicui imponere. Aliquem

necess:tatls vinculis ligare. i. 11.:

a.m'yx.am wpoewéry, }‘roposnta
necessitas. i. 11, 138. a.m'ymm
xatéAabs Kdgas, Caras invasit ne-
cessitas.ii.152. [s¢'q]avaxah;v 7537
nararaulavew. Dixit necessita-
tem se invasisse, iii. 75. dmyxam
Eipyopa. Necess1tate cogor. vu
96. cud: ,u.rr; Edamg a,myxan;;.
Nulla necessitate cogente. vii. 99,
104, 172 vx’ avaxam; ExOpe-
voi. vii. 233. A necessitate de-
tenti. Necessitatis vi coacti. ibid.
U7 avayxains wélovos xarétevyfe.
viii. 22. MaJon necessltate estis
obstricti. & arvayxaiyy dwainbiv-
Tag. viii. 109. Ad necessitatem
redactos v’ ava.'ymm;; p.eyakr,;
£xomevos. ix. 15, v. 8. a necessitate
magna detentus: id est, Vi mag-
n# necessitatis coactus, vel mag-
nz necessitatis vi compulsus Ewo-
il\.Jth dvayxaiy évdedepévos. ix. 16.
ecessitate illigati sequimur. Vel,
Necessitatis vinculo ligati sequi-
mur. %’ dvayxaiys. ix. 17. Pre
necessxtate
a.m-yxa:w; Com. Necessario. awa'y-
xaiws Exes. Necesse est. i. 89.
vii. 51, 229. viii. 140, 144. ix. 27.
ava,'vaw; Ionice, pro communi
amvapm;, Agnitio. 7ov *Asva-
yea Eovel acvavwm; auTod. Astya-
gem ipsius agnitio subiit. i. 116.
dvadaicty, et avadaisocbas. Ion. et
et. pro com. Sicipeiv, &ars‘u.ew
}))Omdere, distribuere. 'ya; am-
dasopérag. Dor. pro com. y7s ava-
Sasopérys. Agro diviso. iv. 159.
dvadaapos, &, 6. Ion. et poet. pro
com. &azgsﬂg, &mspna‘z;, &avom;.
Divisio, distributio. =i 71;5 dva-
Jaay.w (avres] ocKunvmo‘ énena-
Afoyro. Ipsos Cyreneei ad agri
divisionem accersebant. Ipsos
accersebant portlonem sin-
gulis daturi. iv. 159. curyysice
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ws(vm dvdpa tn) vis ava@aq&w

- iv.. 163. Quemlibet virum pro-

posita rei agrariee spe cogebat.
Quemlibe€ agrorum dividendo-
rum spe proposita congregabat.
Quemlibet ad se sequendum so-
licitabat, futuramn agrorum divi-
sxonem lpSlS pr()ponena
avatéxesias. Ion. pro com. dradé-
xeobas. Rec1pere, polliceri, pro-
mittere. ava&sxo‘u,svov; vmoeipias
wapekeay 1ds "Abfyas. Qui rece-
perant (qui promlserant), se no-
bis traditures, ac in potestatem
nostram redacturos Athenas, v.
91.

avadéfas, pro dvadeifas, ostendisse.
vi. 121, dvadéfas, pro dvaleifas.
vi. 124.

dvadsfasbai, pro drvadifaciai, cya-
Js"fm, ostendisse. vi. 115, 123.
dvadexbivas, pro uvaé‘ezx%mt.
vi. 124,

dvadioas Ty waveny &5 ixxasdéna-
To¥ Gsov Herodotea locutio. Suee
familizz genus ad sextum deci-
mum usque Deum referre, ac
inde quasi catena quadam religa-
tum, ac pendens repetere. Quod
intelligendum propter perpetuam
annorum seriem, quee facit ut
anni ex annis quodammodo col-
ligati pendeant, ut in catenis an-
nulos cum annulis connexos, ac
ahos ex aliis pendentes Vldemus

143. dre & feov, dre i Ywa

ave&;a'av avrods, Nec ad Deum,
nec ad Heroem ipsos, ipsorumque
jgenus retulerunt. ibid.

avadiddaxsy, Com. Suid. wdyv 81-
Sdkas. dmrariniy ydp ¢ vy 4 dvd,
Valde docere. Nam preepositio
dvd jam vim intendentis habet.
Edocere. Vel dedocere, quod quis
ante didicit, quasi dicat, Iterum
docere, ut 3 ava iterationem de-
notet. Ex alicujus animo evel-
lere, quod ante didicit, et aliquid
novi eum docere. A priore ad
aliam sententiam traducere. Sic
avaweife, priorem sententiam ex
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animo evellere, ‘et novam inse-
rere. Veterem opinionem evel-
lere, et novam inserere. dyediddi-
oxero EdguCiadys. vili. 63, Valla:
Edocebatur Eurybiades. &. P.
Edoctus sententiam mutavit.
dyvadgaueiv. Com. Crescere, augeri.
dva Te Epapoy avrina. Statim-
que creverunt. Interpres Lati-
nus, discurrerunt. Stephanus,
excurrerunt. Uterque male vo-
cem hanc nunc intellexit, ac ideo

male vertit. i. 66. Quid sit dva-

Spapeiv, docet Eustath. his verbis:
avadpaely Abyeras Lisov, 1 Qurdy,
Fyovy dvw Spapeiv, § Eswv avkyiy-
yas. Idem, dvadpapely Adyovras
opudiyles, dvri 78 ioynwlivas,
xa} émavasyjvas. Hoc igitur ver-
bum sepe ueragopxws dicitur et
de animalibus, et de plantis, quee
celeriter sursum currunt, succres-
cunt, ac in altum crescendo fe-
runtur. Dicitur et de vibicibus,
que inflantuy, intumescunt, ac
surgunt, Hinc dvadpopy, 4 xaf’
yamiay adEyois. Homerus Iliad.
X. cum Eustathii comment. pag.
1129. réxov viov oluipovd 76 xea-
repdy 7 Efox oy fowiwy.§ 8 dyédpa~
(e Egvei Joos. id est, Peperi fili-
um bonumque fortemque, pree-
stantissimum heroum. Hic vero
crevit plantee similis. Quamvis
autem hoc dvadeapeiv proprie de
corporis incremento dicatur, hic
tamen perapopixds pro potentice,
virium, et opum incrementie est
sumendum. Idcirco sequitur il-
lud verbum suferifyoar, quod ab
Herodoto subjicitur ut preeceden-
tis explicatio. Significat enim,
Rerum omnium copiaabundarunt.
Rem feliciter gesserunt. «i§2 [Ev-
pinoveas) wagavrin' dvd 7’ &¢a-
ov,xa) avéCAasoy.vii. 156. Valla:
civitas confestim excucurrit,
atque propagata est. Stephagus
longe melius : Incrementum vigo-
remque assumsit.£m.P.Syracuse
vero confestim creveruntet florue-
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runt. Vel, Incrementum ceperuat,
et vires assumserunt, avd & £Spa~
oy o brunades,nal dvéburoy T SraAc.
vii. 218. Et excurrerunt Pho-
censes, et induerunt arma. [Sed
hic scribendum videtur Pwness,
ut in eodem capite ter apparet.
Nam ab urbe Ioniee $uixaia, quae
et dwxaiy Ionice, deducitur nomen
gentile Pwxaiels, et dunaeds, fws,
et dwxalrys, At dmwo 745 Pwnibos
regione circa Parnassum sita, $w-
xevg, Ews. Pwxiss, gis. De quibus
hoc loco verba frunt.] dpwy Sras-
Or #x Tol sEAéysos doov TE wye
yvaior dvadedpaumxdra. viii. 55.
Valla: Aspexerunt fruticasse,
edito a stipite virgulto cubiti in-
star. . P. Viderunt virgultum
ex stipite ut cubitale, id est,
cubiti magnitudine, editum. Vel,
Ramum ex arboris trunco prope-
modum cubiti magnitudine excre-
visse viderunt. Vel, Germen fere
cubitali magnitudine ex stipite
natumviderunt. Vel surculum, &c.
dvadzapsiy. Commune. Recurrere
aliquo, unde discessimus. Red-
ire. wanvdpopgoas, nai & 70 yw-
{l,w dvadsapsiv, ddev dvyydyorro,
. Hom. 19. Recurrere, et in
'locum redire, unde solverant.
avalsifas. Commune. Movere. Cas-
tra movere. Solvere. Discedere.
Proficisci. dvalsifairds vias. Cum
classe discedere. Classem ex ali-
guo loco in alium ducere. Hinc
verbale dvaluyy, 75, 4. Castrorum
mutatio. Discessus. Profectio.
Consule Suidam. v dvaledtns wods
xdv icfudy Tds vas. viil. 60. Si
classem ad Isthmum abduxeris.
o ypewy iy dvaleifarras Ty Ta-
Isyy wdvra 1iv seardy, Evas &g
70 Teios 79O7Calwy.ix.41. Valla:
Expediens esse contractis quam
primum copiis ire ad meenia The-
bana. Am. P. Oportere quam
primum omnibus copiis [illinc]
abductis ad Thebanorum urbem .
ire. uig ypsuv iy dyalesfarvag 70
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s‘parmb‘ov, iéva 85 0 Onlaimy
dsv. ix. 58, Quod necesse esset
motis castris in Thebanorum ur-
bem ire. [Thebas petere.]
amngnsw Vide fpwonsss.
dvaivecias. lon. et poet. Recusare.
Nolle aliquid facere. xeivsv rair’
drawvopévov. ix. 53. Illo haec re-
casante.
dvaigeiv, et dvereiv. Responsum
reddere. Proprie tamen de Deo
vel oraculo dicitur. 2veire 70 xg7-
Spior. Oraculum dedit hoc re-
sponsum. i, 13. oi pdrrias dvaigeoy
ToUToy eivas. Vates responderunt
hunc esse. vi. (9. dversiv Tdde.
Haec respondisse. vii. 148.
ava:gew’Om aywvas. Certamina
suscipere. Victoriam ex certami-
nibus reportare. Sed peravupi-
Xii§ diywy pro palma, et victoria,
quee ex 1pso certamme reportatur,
hic accipitur. ave:As 1; l'lan; {au-
7ov] a'ywm; 'ra; pEyises dvaipy-
seodas werre, ix. 33. Valla: Re-
spondit Pythia quinque ipsum
maximas palmas e certaminibus
reportaturum. . P. Pythia re-
spondit [ipsum] quinque maxima
certamina suscepturum. Quamvis
enim Valla versio sic alias accipi
commodissime possit, hic tamen
non possit. Quod ex ipsius He-
rodoti verbis aperte colhgltur,
 quum subjicitur, 6 udv oy dpaprdv
78 xgv;s'rgmv, TPOTEIYE TOITH YU~
70010101, wis dyaignooperos yupvi-
xolg drywvas. id est, [lle vero non
intellecto oraculo, gymnasiis [et
ludicris exercitationibus] sedu-
lam operam navabat, ut victorias
ex gymnicis certaminibus reporta-
turus. Et paulo post, (wLOovﬂ;
o Aaaub‘mp.owot oux. s; 'yup.vmou;,
aAN & apw)wu; wywm; ¢spov 70
Tigaperov payvrijioy. id est, Cum
autem Lacedsemonii intellexissent
oraculum.Tisameni non ad gym-
nica, sed ad bellica certamina
spectare. Queenam autem fuerint
jsta quinque gravissima certa-
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mma, vxde ix. 35. mnyv avaspeeras
mxANs‘qv dnagéwy Ty mu;; dper,
ix. 64. Victoriam omnium, quas
nos scimus, pulchemmam est
Jadeptus.
arayiny, vel anupsw@at roMr
ris. Herodotea locutio. Bellum
adversus aliquem suscipere. ‘Exa-
Taies ovx £ woA:y.ov ﬁ}:mm TRV
Ile¢oéowy dvasgéesfas. Hecatmus
bellum adversus Persarum regem
susc1p1 non sinebat. v. 36.
dyaspesty, et avaigéerias. Jon. pro
com. soAraularéiv. De mulieri-
bus dlctum, quee semine virili
. intra matricem suscepto prolem
concipiunt. év yde o2 vuxel Talry
dvaugsowas. vi. 69. Te enim hac
nocte eoncepl v. 5. suscipio.
dvaipew, et dvaigeha. Suscipere,
Sequi. rwy va‘u,ewr Ty eawiTE
0‘¢4M?w75‘m)v dvaipso, Sententmm
tibi periculosiorem susceplstl, se-
quutus es. vii. 16. ayauplo autem
Ion dictum pro com. dvrps.
dvasaipody. lon. et poet. pro com.
dawargy, et dvarlonsy. Impen-
dere. Consumere. Absumere, #évrs
s dvaigipsivras, Quingue
dies [in hoc 1ter] impenduntur,
Interpres Latinus sensum, non °
verba secutus, vertit, Est qumque
dierum longitudine, &c. Sed dvai-
wuow (ut docet Eustathius) wz-
pa 70 Skov dvarloxssy oypalvey Jo-
xa aunpwvv 'ya,p, v £ls T2 alow,
¢ &1 xabixorra dawaviy. Quam-
vis autem hoc verbum proprie in
res minime necessarias, et parum
hounestas sumtum facere signifi-
cet, yevixws tamen (ut et ex hoc
Herodoti loco patet) pro consu-
mere, et impendere sumitur, i. 72.
Consule Suidam. éx s Tapgov
7 g dvaioipwly. Terra egesta
ex fossa coniumta est. i. 179,
T0r %0Uv dyvaioipon, Aggerem con-
sum’gbat i. 185, yuepas avaiei-
wodyras 'rsa'o'apacuov-m i 11 v @
ToearmTipwpsve Yeovw. In ante
consumto tempore. ibid, pyves
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ammpovp.am. ii. 31. eivos duare-
Mvog dyvaugipovTas.  Vinum ex
vitibus productum consumltur n
60. dyvasoipeiby. ii. 125. dyvasgis
pwyTal i, 134 raire avaww.wv-
Tas. iii. 6. & 'mv Provgésoay frmoy
Ty Kiduxiny Exarov raravia dvas-
aipEylo. In equitatum, qui Cili-
ciam custodiebat, centum talenta
absumebantur, iii. 90. e wy Tov
gitey dvassipsiowes. Ne frumen-
tum consumerent. iii. 150. alvau-
oupoiebal. iv. 35. TPOTAVAITIKWTO
ToAAd. V. 34. dvaugiuaivras. v. 53.
amw‘:,u,a‘u,em viii. 41.

ayaiTipwps, amtcﬂp.wp.xro;, 76. N.
H. pro com. dvérwpa, Samdympa,
sumtus, impensa, expensa. v. 31.

dvaxdwrew. V. H. [pro quo guvw-
vuws, xal xowds dicitur xazami-
vew. ii. 93.] Deglutire, devorare,
absorbere. ibid.

avamvﬁo;, § xaly. com. SplnlS ca-
rens. wyrea dyaxavia. Cete spinis
carentia, iv. 53.

drvaxéarai. lon. pro com. dvaxeiy-
Tas, dicati, consecratique sunt.
i. 14,

dvaxsTa’Gm. Commune. Incumbere.
-yvov; ¢ Avigung &g wirdy wdy dva-
xeipevoy.  Deioces, cum cogno-
visset totum [Judiciorum exer-
cendorum onus] in se incumbens.

arvasvduvevery. Com. Iterum pericli-

. tari. Pericu]um iterum adire, sub-
ire, facere. ¥i oe wdvrws 8e1 yav-
p.axl*rcn dyaxivduveus ; Quid om-
nino te preeliis navalibus iterum
periclitari, [quid belli fortunam
iterum pugnis navalibus tentare,
et periclitari] oportet? viii. 68.
ix. 26, 41,

a,mn?dvsw. Poet. pro com. dvolyew,
aperire. av'mp dvaxiverle Bgas.

wASTOS 7ap &osioe. V. Hom. 33.

At aperiamini fores. Opulentia
enim mgredletur.

dvaxoyritery. Com. Ejacular. iv.
181.

avaxpiveiv, et dyanpiverias. Com.
Rem aliquam accurate exami-
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nare, perpendere, agitare. -In-
quirere. Disputare.. Rixari. Al-
tercari. -rou; 6‘7} avau;wmsvov;
1rpa; EwiTovg yw; xafs)\a[x,@ave.
ix. 56. Hos autem inter se dis-
putantes, [et altercantes] aurora
deprehendxt
dvdxgioig, 7. com. Inquisitio. In-
dagatlo Interrogatlo oudd amxg;-
oiog 'qftwa'e Tov <psgovm Ty wy'ye-
Alyv.  Ne interrogatione quidem
dignum judicavit eum, qui nun- °
tium attulerat. iii. 53.
amxfm;, 105, % ,. com. Apud Hero-
dotum accipi videtur interdum
pro sententia, quam quis rebus
accurate d1squ151tls, et diligenter
examinatis dicit. érégmovre 17 dyva-
xgcloes. viii. 69. Valla: Gaudebant

- ¢)us quam dixerat sententia. Am.

P.Illa [Artemisiee] sententia de-
lectabantur. Quamvis enim id
proprie significet 7 avang:m; (ut
patet ex verbo avaxpiveiv, unde
nomen hoc formatum) quod ante
declaratum, _sape tamen, ut hic
etiam, yevixdis pro yvepsy sumitur.
Herod. statim rem indicat, quum
subjicit, em:b‘ﬂ 8¢ dvyveixfnoar
ai 'yrwp.al s; f:,spfsa, napm TE
Aoy 77 'vap.n 5 ' Aprepiins.
amxgovﬂreat i wpdpyyy. viil, 84,
vide wgipsy.
avaxrdebas. Com. Benevolentiam
al:quus s1b1 conciliare. ZAmilwy
7oy Osdv Tdror dvaxnmijeaca.
Sperans fore ut his Deum placa-
ret; ¢jusque benevolentiam sibi
conciliaret. i. 50.
a.mx7aa-9m.Com Recuperare avaxs
T@ebas owiow v Tuparvvida. i. 61.
Tyra.nmdem iterum recuperare.
Sed illud dricw wAeovdlss, sic et
adverbium iterum, vel rursus:.ut
apud Liv retro redire. dvaxrdobas
T dexjv. iii. 73. avaxryoaiaro
o1rla'w Ty dgyeny. dil. 75.
avaxwyessy, Herodoteum et Thu-
cydideum vocabulum, Summissis,
lectisque velis in alto fluctuare,
imminente tempestate, anchoris
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navem utrinque distinentibus, ne
nimis agitetur. Retinere, inhi-
bere, stabilire, firmare. 'Avaxw-
xeucavres vis vias. Navibus in
alto, jactis anchoris, retinentes.
Vel, ubi naves, jactis anchoris, in
alto propter tempestatem inhi-
buissent. vi. 116. a dvaxwysin
Tov Tovov 7wy mawyv. Ut stabili-
ret funes armamentorum. vii. 36.
*Avexdysuoy s weweas &5 Yy,
reibarres mdvres perwmydov. vil.
100. fortasse melius hae ita dis-
tinguerentur, dvexdyevoy, 7ds
wpwpas &5 yyv Teébarres wivrag
perwmydov. Vertes autem, Naves
anchoris in mare jactis firmarant,
cum omues [navarchi suarum na-
vium] proras terram versus in
frontem, vel squatis frontibus
convertissent. Si nihil mutan-
dum, locum ita Latine reddemus,
Anchoris in mare jactis proras
ad terram, [i. e. terram versus, ]
firmarant, cum omnes [navarchi
suas naves] in unam frontem di-
gessissent, vel in frontem, aut
®quatis frontibus [ad terram]
convertissent. Lector et lectio-
nem et interpretationem libere
sequatur, quamcumque voluerit.
Vide pelwmydoy, ’Avexdevey Tdg
véas. vil. 168. Valla: Naves in
statione statuere. . P. Naves
anchoris in mare jactis firmarunt.
Vide vulgata Lexica & 7@ dvaxw-
&y, et avanwyedery, Suidas ait
dvaxwyeley proprie dici de na-
vibus, quee, exorta tempestate in
mari, contractis velis fluctuant,
ventis non resistentes.
dvaxwyelaw peragopiai¢ interdum
accipitur apud Herodotum pro,

in aliquo loco quiete mamere. &ve- -

neve, Girwy gidévas 70 wap  Aby-
yziwy, xsloy 71 womjoges. ix. 13.
Quiete manebat, scire cupiens
quidnam Athenienses facturi es-
sent, quid facere statuissex:t. Hoc
exsequentibus patet, xa) obre imy-
pauve, sve daivelo iy vy "AvTiny.
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Nec vastabat, nec leedebat agrum
Atticum.

dvaxdis. Ton. pro comm. imiperds.
gpovrisings, werd @povridos. dva-
xag Exev Tivog.  Solicitum esse
de re aliqua, ut ea potiamur. i. 24.
Iwops [wds Tis) dvanis éyéirvw.
viii, 109. Sementis quisque curam
gerat. De semente facienda quis-
que sit solicitus.

dvarapBavesr. com, Vires recolli-
gere. Vires pristinas resumere.
Subaudiendus autem casus per-
sonz, de qua verba fiunt. "AveAa-
Cov 7e, xal dvepayéoayro oi Kdgas.
Cares pristinas vires, vel animos
resumserunt, preeliumque redin-
tegrarunt. v. 121, [Alias dyarau-
Cavey § jareds Tov vo00lvra Aéyea
Ta4, quum medicus sgroto pristi-
nas vires aliquo salutari pharmaco
restituit.] Haec enim idem valent
acsi dixisset Herodotus, dvéAzCor
#avrds. Vel, avéralor 7y Siaons-
Sacbeivay divapiv. Vires dispersas,
disjectas vires resumserunt. ava-
Aaulavay iy mpoTéipyy xaxoTyTR.
viit. 109. Priorem calamitatem
reparare, vel emendare. *2

avaraplovey wéoay vy éneveylei-.
ody oi airapy. Herodotea locutio.
vii. 231. Omnem culpam sibi
objectam delere. Varias 7ol dyva-
AapBdveiv significationes in vul-
gatis Lexicis vide, ut hujus locu-
tionis a re medica sumte vim
melius intelligas. Medicus enim
®grotos dvaiapbdvew dicitur, id
est, reficere, recreare, in pristi-
num secundee valetudinis statum
restituere, eorumque corpus, quod
a morbo correptum, et occupatum
fuerat, ex morbi manibus reci-
pere, receptumque salutiferis re-
mediis corroborare. Sic dvaiap-
Sdvely iy wpoTépyy xaxsrTyra. viii.
109. Priorem calamitatem emen-
dare. Vel, Priorem ignaviam cor-
rvigere. Priorem ignavize culpam
sarcire. Vide xaxdrys.

dvaraubdyveiv.com. Recuperare. 7y
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aeony umlatm. Regnum recu-
erare. iii, 73. ws avardBoicy Tov'¢

exiwvas. ix.51. Ut recuperarent
Servos.

a.va)\apc’avm v 'n'fo-rsga;v raxg-
oyra. viii. 109.  Priorem calami-
tatem reparare, emendare.

um)wys ai. commun. {pro quo et
a'UAAsysw vuvwwfu.w; d1c1tur m
130. ] ToUs avmmrrovmg Ao TWY
Prariwy saripas averdyelo. Sta-
teras ex phialis excidentes colli-
jgebat. ibid.

ami\stxew. Ion. et poet. simplex,
Agiyetv. unde Gallicum, Lécher.
Italicam, Leccare. i. 74.

dvaais, 1805, ¢ xal 4. lon. et poet.
pro com, cia'ezwj;. Infirmus, im-
bec111us, avus, ii. 102.

dydAwrog, 6 xaly. com. Inexpugna-
bilis. Qui capi non potest. 7eixos
dvaAwroy. Vi, 51. Inexpugna-
bilis murus.

arapdafeuros. Qui nullis plaustris

. permeari potest. Epithetum loci.
. 108.

drapdpryros, 6 xal 4. com. Qui est
sine peccato. Qui nullum pec-
catum commmt v.-39.

dvapasis. vi. 58. Quid sibi velit
non constat. Ad marginem nota-
tur pro vocabulo & amy.rzs-ovg, quod
est in ipso textu, dvayxasds. q.d.
coactos. Valla vertit, Necessarios
guosque.

dyvapdrray.f. fw. Ton. et poet. Lu-
ere, et eluere T weoTepey dyw
ErgrEa, xal iudl nepary dvapdfas
@éow. Priora[facinora] ego feci,
et meo capite luens fero, eluo.
i. 155. Quod loguendi genus ex
Homero v1detur sumtum. Sic
enim ille & 'rw -rﬁ; ’Oé‘vo’tma; T.
92. Ep&ova'a péya igyov, 8 o xe-
Pary dvapdies. Perpetrans mag-
num facinus, quod tuo capite
lues, elues.

dvapderfas. com. Iterum pugnare,
prelium redintegrare, pugnam
instaurare, denuo pugnare. oi K-
pes dvspaxeravre. v. 121, Cares

AN

repugnarunt. Valla; sed male.
Vertendum enim, Praelium redin-
tegrarunt ; vel, Pugnam instau-
rarunt. sic et viii 109.

dvdperos, 6 xai 3. V. H. Qui est
medms in aliquo loco. wiAig ava-
péoss vocat Herodotus urbes in
mediterraneis sitas. ii. 108.

drapepiyarai. Ton. 3. plur perf. p.
pro com. dyvapepsypévos eivi, Per-
mixti sunt. i. 146. e am‘u.sp.l-
Xarai, Pro dvajsuiypiva sivi.
Gentes permixta sunt. Vide xa-
Taiterminationem Ionicam 3. pers.
plur. perf. pass.

dvaplf. Adverb, com. Promiscue.
[Gal. Péle méle. i. 103. vii. 40, 41.

avap.p.evo;,n, ov.Ion. pro com. dy7-
pévos. Amictus, a, um, Vestltus,
a, um. Indutus, 2, um. Acorrécs
dvapqévor.  Leonum pellibus in-
dutr. vii. 69.

amp.wsecﬂa: Ion. et poet. pro com.
avapsuvioxesy. Recensere. Com-
memorare. IS pTeds dvapvéeras
7ds pyrégas. Matris matres, i. e.
avias recenset, commemorat. i.
173.

avakupis, i35, 4. com. Subligacu-
lum. Gallice, Brayer, vel Brayes.
Bracca, Latine, a Graeco pdxog.

d. pdwras. et Aolice preefixo

g ﬁganxa: ut pod‘ov, ﬂgob‘av Rosa.
oxvivas avatugidas pogéwas. Co-
riacea subligacula, vel coriaceas
braccas ferunt. 1. 71. Italice
Bmglze vocantur. Greece dicun-
tur etiam per simplex x Bedxea,
ﬂgaxn quod melius indicat suam
originem, quam alternm vocabu-
lum, ubi ge.mnum exstat x. The-
ocritus év yjaxdry. Idyll. 28. pag.
exH Steph. typis. 240. TIorAd
‘0" ol yuvaixes Qogéois’ UddTive
Bpdxn. 1d est, Multas autem [con-
ficies] braccas aquatiles, [vel
aquei, et carulel coloris, vel
molles,] quales mulieres gestant.
iii. 87. v. 49.

avatvpidsg, wv, ai. Tibialia. Tibia-
rum tegmina, quae Gall. vocantur,
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Bas de chausses. Tleg) Ta oxirsa,
avafupidas [eiyor.] Circa crura
[habebant] tibialia. vii. 61. Valla
vertit, Femoralia. Quare 72 oxé-
Asz non pro cruribus, at pro fe-
moribus ipsis sumsit. Quid exéAos
quid pyeos, docent Lexica. "Avak-
vgidag vdedirecar. vii. 64. Femo-
ralia induerant,

dvawsnlapdvey wérafos. viii. 60,
Apertum, et patens pelagus.

dvaxerdoas. com. ab avamerayviw.
aAVaARETAYYUS. b GyameTdow. ab
dvarerdw, u. 76 dyvolyw. Aperire.
'Avawerdoag vas wirag, Apertis
portis. iii. 146. 158.

dvaxipwidvas apud Herodotum pe-
culiariter accipi videtur interdvm
dvrl 7ol Qégeiy, wdayew, URouE-
vew. q. d. wérgoy xaxwy dydwicwy
¢égesy. Mensuram malorum ple-
pam ferre. Multa mala ferre,
pati, tolerare. Tiva Saiwdvwy wa-
paldyres, valde dvamipmAzpey ;
Quo Deorum offenso, quo numine
leeso, haec patimur? vi. 12.

dvamisws, ¢ xa} 1. lon. et Att. pro
com. doydmAeos, TAYERS, ESOS.
Plenus, refertus, 7épa wregwy dvd-
wAswy. Acrem pennis oppletum.
iv. 31.

dvdwAoos, &, Ion. et poet. pro com,
wxovs.  Navigatio. ii. 8. hinc per
contractionem ovdwAovs. ii. 4.

dvarAdsiv. Ton. et poet. idem ac
dyam ey, dvaleifas, dwaigew,dvd-
ey 7as vijas, de quibus loquendi
generibus vide suo loco. Solvere.
Solvere portu. Discedere ex
portu, et in altum navigare. &7e)
Stmagiyyerror dyawAdew, dyiyey
Tas vjas éx) ™y Sarapive. viii.
70. Postquam autem {classis
praefecti] solvendum nuntiarunt,

[illi, qu navibus vehebantur,]

naves per altum adversus Sala-
mina duxerunt.

L] 1] ~ »

dvawvésiv, €iv. com. Respirare, re-
creari. dvamyeioas ix T4 vavyylys.
Ex naufragio respirare. viii. 12.
Vel, ut Cic. diceret, A naufragii
metu respirare. Sic enim ille in
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orat. de Arusp. responsis. 255.
A. (€.48.ed.Ernest.) Posteaquam
respirare vos a metu caedis, emer-
gere auctoritatem vestram a fluc-
tibus illis servitutis, &c.
dvaxodilsiv. com. Pedem referre.
peragopixus vero significat axpi-
Cuis éeralay . Aliquid dili-
genter examinare. 7207d FOAAGNIS
Afyaiv. Eadem sapius dicere, re-
petere. §dauy) dAAD dvewddios éwi-
Tov wadvyy Tiv 'AAsfdvgov. pro
x27rd wAdyyy 78 "Arsfarvps TavTa
ddapy dANY waAwy Esge. v. 8. Nul-
lo alio in doco seipsum revocavit
in Alexandri erroribus. vel quod
attinet ad Alexandri errores. i. e.
Nusquam alibi hunc Alexandri
errorem repetit. alii, Nec usquam
alibi retractat hunc errorem Alex-
andri. ii. 116. Uterque sensus
est bonus. @vawedilwy Ty xypuxa.
Praconem diligentins interro-
gans, sciscitans, examinans. v.92,
§. 6. Quoniam autem qui aliquem
accuratius interrogant, eum sa-
pius ad se revocant, pedemque
referre jubent, ideo factum ut 74
drawadilery non solum dyr} Tov Ty
wada dvapipey, omicw Pégeiv, xal
oxiocw swpeiv sumatur; sed etiam
pETWYORIXGS, dvTl TOD axgibds
tEerdlew, nal raird worAduis ipw-
Tay, ut hic videmus. Alias revo-
care, retractare. Valla parum
fideliter Jocum hunc videtur in-
terpretatus; nam (ut coetera si-
lentio preeteream) 7é dvamodifwy
vertit, Interambulans. Quod quam
bene, vel caecus videat.
drawregoiy. Ion. Bona spe replere,
et excitare, atque quodammodo
alis ad avolandum instruere. dva-
wrepwons aurgy. Postquam eam
bona spe replevisti. ii. 115, Alias
idem est ac quod Galli dicunt,
Enlever, et emporter, q.d. subli-
mem vel sublatum absportare.
dvawrigeay. com. Explicare, evol-
vere, aperire, resignare. "Exasa
oy ovylpappdrwy dyanlicowy
twwga. Singulas literas resignans,. .
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aperiens, [que in his contineban-
tur,] inspiciebat. i. 48. dvawritas
73 BiSxiov. Explicato, aperto li-
bello. i. 125.

dvamvsa yiveras [va weaypara.]
ix. 109. Res resciscuntur. Res
patefiunt.

dvanusos, d xal . Ion. et poet. De
quo aliquid est auditum ac re-
scitum. Quod nobis innotuit.
Taura dvamvsea yevoueve. Cum
hzec innotuissent. vi. 64, 66.

dvaprdley, et cragralecias. com.
In altum rapere, sursum rapere,
abripere, absportare. Nonnun-
quam perapopixws accipitur pro
facile superare ac in nostram po-
testatem redigere.  Metaphora
videtur sumta ut ab aquilis, quee
preedam in terris raptam, in ae-
rem volatu veloci portant, ac di-
-laniatam vorant. Sic etiam Galli
dicunt, Emporter une ville de
premier assaut, 1. e, primo assultu
(ut loquitur Virgil. BEn. v. 442.)
urbem aliquam in suam potes-
tatem redigere. Sed Zpparinw-
saroy est hoc loquendi genus, no-
bisque rei peracte facilitatem sub
oculos quodam modo spectandam
subjicit. Kal odros wév Bo7 7,
xa) bplaw wgicar, we dvapracd-
pevor ovs "EXAgyas. ix. 59. Valla:
Et isti quidem cum vociferatione
ac tumultu instabant Graecis, tan-
quam excepturi. &. P. Ac isti
quidem cum vociferatione stre-
pituque Graecos invaserunt, ut
[eos] abrepturi, [i. e.in suam po-
testatem facile redacturi, vel, fa-

- cile superaturi, ac arbitratu suo
tractaturi.]

dvapiasgnxws, oros, 8. Ton. [pro
com. arngyxds. vi.36. Qui abs-
portavit aliquid. sepavypdpovs
dywvas dvadjasgrxita. Qui ex
certaminibus propremio coronam
abstulerat, absportarat. v. 102.
Vel, Qui ex certaminibus, in qui-
bus corona victori datur, victor
discesserat,

. avappiwvev.  Vide finrény, siv,
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avdgoiss, &, ov. Jon. et poet. Indig-
nus Non ferendus. aydpoia wpy-
}p.wrac Epy wemovlévas omo 70T ool
oAou. Res indignas, et minime
ferendas, se a tuo servo perpes-
‘sum dicebat. i, 114, émemworles wpos
Kaubioew avagoia.iii.74. A Cam-
byse res indignas passus fuerat.
v.89, 90. s memovlores MoANL T8,
xal dvdgoia v® aurd. ix. 37.
Quippe qui multa, ac indigna
ffacinora ab eo in se perpetratajg
passi fuissent. ¢ 8% dawoy 7e, xa
avdgoiov Zwoigero, ix. 110. Iile
vero rem atrocem, ac indignam,
[et minime ferendam] censebat,
dvdgasov. Ionic. et poetic. pro eo
quod animo nostro non placet,
quod injucundum est, pro cala-
mitate. Ouldy dvdpoicy mpyype
‘ouvevelyOy. Nulla res injucunda,
nulla calamitas accidit. iii. 10.
émemovlee wpos Kaplioew dvdsoia.
Res indignas a Cambyse pertulit,
iii. 74. v. 89, 90.
dvagrdy. com. Suspendere. Parare.
Praeparare. pabdy 7005’ Afyraiovs
dyvapryuévovs fpdewv Alyiviras na-
xws. vi. 88. Cum animadvertis-
set Athenienses ad Aginetis male
faciendum esse paratos, vel ad
Aginetas maleficiis afficiendos
paratos esse. Vide d¢riw, w. dydg-
et En' adrés sparedecias, Ad
bellum ipsis inferendum sum pa-
"ratus, Vel, Animo feror ad bel-
lum ipsis inferendum. vii. 8. §. 3.
pro eodem dicitur wapaprely, et
nagagleizbal, pro quo zapgaoxevd-
e alias. wapagreero sparnjy e,
xal Td wpoopopa 77 s-gariy. Exer-
citum, exercituique res neccssa-
rias preeparabat. vii. 20.
avapyiy, %5, 1. lon. pro com. dyvap-
xiz, as. Magistratus defectus.
Rerum status, in quo nullus est
magistratus, cui pareatur. In re-
bus militaribus dvagyia dicitur,
quum milites nullum habent du-
cem, cui pareant : vel quumhabent
quidem, sed omnes omnia pro
libidine petulantius faciunt, "Ay-
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apyins dovoys. ix. 23. Cum nul-
Ins esset dux. Hoc enim ita ver-
- tendum, ut patet ex cap.22. avrixa
[avror] 2nobecar, ds cosas cidels
Y & Tdoowy. Statim [ipsum] de-
siderarunt, cum nullus esset qui
€o0s in ordinem redigeret, [qui ip-
sorum aciem instrueret, ipsosque
duceret] Valla: Sensum potius,
quam verba videtur expressisse.
@raoxoAowilaw. Palo transfigere ali-
quem, eumque palo transfixum,
ac affixum relinquere, ita tamen
ut humi palus stet erectus. Italice
- dicitur Impalare. Gal. Empaler.
Supplicii genus Turcis, Tartaris-
que familiarissimum., i. 128. In-
terp. Latinus vertit; patibulis af-
figere, quod Herodoti mentem,
Gracique vocabuli vim non satis
explicat. dvaorxorowieicfai néAroy=
7as Palis transfigendos. Gallice,
Qui devoient étre empalés. Valla:
Quum essent patibulis suffigendi.
iil. 132. rpiryihigs dreoxodomios.
iii. 159. avaoxorowieiofai. iv. 43.
aveenordmoe. ibid. Valla: In cru-
cem sustulit. iv. 202. Magddvior
drvaoxodoricas. ix. 78.
dyaowasos, 6 xad . Qui ex aliquo
loco evellitur, extrahitur. Quiex
guis pristinis sedibus in alias ha-
bitandi causa per vim transpor-
tatur. Talovas dvaorasss wosyoas
ix s Edpwmys & v "Aciy.
Paonas ex Europa extractos in
Asiam transportare. v. 12, éu?
ano Gardeoys dvagwasoy dwoiy-
ocas. Me a mari revulsisti, re-
traxisti. v: 106. 7ds waghéves &
7a Baxrga momooper dvaemdsovs.
Virgines Bactra per vim trans-
portabimus. vi. 9. 32. Nojowv &
- THCL TGUS AVaATTAS VS XAASOUEVOUS
xaroncile Bacireds. vii. 80, In his
insulis rex eos collocat, qui vo-
cantur dvdowasoi. q. d. evulsi,
scilicet ex suis antiquis sedibus,
‘et in alias habitandi causa trans-
lati. Sicet Ctes. Pers. 9. Adzov
¢l T8oa dvdemasoy iwonjoare.
Ipsum ex suis sedibus extractum
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Susa transportavit.  Idem Pers,
40, dvdowas o yivevas sis vy dpu-
Bgdy [Bdracoay.]

dyvdganis, 105, 3. Ex suis pristinis
sedibus expaulsio, et in alium lo-
cum translatio. #Ceicvorro wep)
avasdoios s 'Twviyg. ix. 106.
ayr} rov, vwy 'Iwvwy, Consulta-
bant de Ionibus movendis ex suis
sedibus, et alio transportandis.
Vide sequentia.

dvdsarog, & xa) 4. Ex suis sedibus
expulsus. Eversus. com. Tuglys
drasdrovs dmoiyoey, dvrl 78 dyésy-
ory, dvérpefev. Syros funditus

- evertit.i. 76. in’ avopins dvdsares
dodueda. Ab iniquitate evertemur.
Vel propter injustitiam ex nostris
sedib. expellemur. i. 97. warrd
o Um0 ICgios dvdsara y. Omnia
g:'opter injurias ab ipsis eversa

erant.i. 106. 13 dvasares wosjon

v Sdpdic. Ne Sardeis everteret.
i. 155. pro eodem dicitur, {fava-

. syoas. ibid. 7d wdvw Tys "Acing

- @vasare éwolee. Inferiores Asiae
partes evertebat. i. 177. Nivov
avasdrou yevopévys. Eversa Nino.
i. 178. vovrous dvasarovs iwoipaay
ix 7is Alyimrev wagd Pacirja.
Hos ex Agypto summotos ad re-
gem transportarunt. iv. 204. dvd-
saroy vy 'EAAada worjoat. Gre-
ciam funditus evertere. vii. 56.
dvasara éx Twy oindwy Eyivovro.
funditus ex suis sedibus eversi
sunt. vii. 118.

dyvdsaroy ylveclas. dyisacbas. Ex
suis sedibus expelli, et alio trans-
ferri. lwviyy yevicla dvdsaro.
ix. 106. drm) 700, vovs “lwvas dva-
saroug yevéohas. Iones ex suis
sedibus moveri et alio transferri.

dvasavgilev, pro dvasavgoiv. In
crucem tollere. Cruci figere. Cruci
affigere. dvesavploly vwo Naguod-
71dos.  Ctes. Pers. 59. A Pary-
satide cruci affixus est. )

avaaipeiv, Vestes sursum tollere, et
pudenda revelare ac ostentare.
Dictum de mulieribus impudicis,
que vestes pudenda tegentes re-

D



AN

ducunt, tollunt, ac ostendunt,
qu tegenda. ai 3t dvagigorra.
i1. 60. o
dracyely, dvioyew, dviyey, dnd-
" you, dyvarérrsiy. Exoriri, nasci,
fieri, creari. Vide dvéyew. v. 106.
vii. 14, - - .
dvacysris, 4, ov. com. Tolerabilis,
ferendus. oJdapws dvasyerdy.
Quod nullo modo ferri potest.
i, 81. odx dvaayeror ICpsv palvay
Injuriam non ferendam ostendens.
iil. 127,
dvaoyerds, 5, ov. com. Ferendus,
tolerandus, tolerabilis. Oux &-
vaoyevoy woradevos. sub. woiy-
pa.] vii. 163. Rem non ferendam
ratus. )
dvaoyilewy. com. Dividere, discin-
dere, findere, aperire. Gallice,
Fendre, ouvrir.’ Avacyioas voirov
7yv yaséga. -Cum hujus ventrem
aperuisset. i, 123. 70y Aayuy dyé-
oyice, Leporem aperuit. i.124.
~[pro eodem dicit et diersly. i.
123.] iii. 35. 7y iy dvaosyio-
gsfaav. Ventrem apertum. iv.
1.
dvacidoasias. com. Recuperare.

wpv dy @z’;ﬁ':z; draswowvras. Pri-

usquam reas recuperassent.
i. 82. of Migot iy doogiv drvecd-
ocarro. Medi regnum recupera-
runt. i. 106. vy fyepovfyy xard
70 xparegov dvaguiocasias, Princi-
patam per vim, vel totis viribus
recuperare. iii. 65. wyd’ dvacw-
capsvoirs T4v dpyyy, umd Emixe
pioas: dvasusle. ii. 65, 73, 140.
vi. 107.

avaréAAeiy, et compos. EmavaTiA-
Az, Oriri, Exoriri. De solis ortu
dictum. Com. jAfov éravaréiroy-
705, Exoriente sole, iii. 84. §Aior
dvarérovra. iv. 40, 45.

dyvavéirey de flaviorum ortu, et
origine dictum. &x rairys dvarir-
Awy ¢ “Travis worawos. iv.52. Ex
hac oriens, nascens, Hypanis flu-
vius.

avarifévas. Commune quidem ver-
bum: sed peculiaris apud Hero-
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dotum exstat ejus significatio,
pro &, sino, permitto. O ydp
dv of mugapida dvédeaay (ol Alyiw-
mior] womjoasiar TosavTyy. Nec
enim [Agyptii ei] permisissent
talem pyramidem sibi exstruere.
ii. 134. Hunc locum Valla non
intellexit. Vertit enim, Neque
enim talem pyramidem illa sibi
facere destinasset. Sed verba
Grzca sensum alium indicant,
quem nos expressimus fideliter.
ayvarifévas. com. Dedicare, conse-
crare, dedicatum ponere, conse-
cratum collocare, dvéllyxe é5 79
"Heauov, iv. 88. dyvr) 700 dyvarsbei-
wéva v 7w ‘Hpaky &yrev. InJu-
nonis templo consecrata posuit.
xadxriov dvébyxay &g 76 "Hoaiov.
Ahenum consecratum in Junonis
templo collocarunt, iv, 152.
dvaripgyv. V. H. de quo vulgata
Grzco-latina Lexica hac tantum
tradunt, Avavipyoas. trepRaAAd-
wevos 77 mipd, Hesychins, q. d.
Exuperans_pretio. Unde patet
70 avamipgy id significare, quod
Galli sua lingua feliciter expri-
munt, Surfaire quelque chose, id
est, Supra modum rem aliquam
mstimare. Vel, Hausser le priz
de quelgue chose. vz TO peETpoY
™Y Ty aigay, TeTEc adfew.
Preeter modum pretium attollere,
id est augere. & 0%, dpéwn wep)
WOAAOD  woIEUhEYOYs EWAPTIHTAS
plroy avrdy wpocbévla, pmabwy
76470, CveTipNa, oypaivwy oPi, s,
T by BONYTYY GRETEGOY TONTWY-
ras, Ty wadvrwy peradiborres,
wonjoss Taira, i’ dAAp wield
& od. ix. 33. Valla: Hic animad-
vertens Spartiatas plurimi facere
ipsius amicitiam, abouebat, &c.
A. P. Hic autem animadvertens
Spartanos magni facere ipsum
[sibi] amicum adjungere, [id est,
Spart. suam amicitiam plurimi
facere, et eam sibi conciliare ve-
hementer cupere,] hoc [inquam]
animadvertens, [suam amicitiam
et ipse] longe majoris sestimabat,
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[id est, aestimare ceepit.] Hanc
interpretationem Herodotus apud
finem ejusdem capitis manifeste
comfirmat his verbis, 508" odrw
Zpndri dgnisobas vouroias wodvoios.
Sed est foqnendi genus a merca-~
torem moribus sumtum. Horum
enim plerique, quum aliquas mer-
ces raras, ef huinana vite neces-
sarias penes se solos habent, eas
magno vendunt. Quod si fre-
queatena hominum numerum ad
has emendas undique eonvenire
videant, lueri cupiditate fla-
grantes ¢onfestim earnm pretium
preter modum augent. Heaee
autem ita melivs Galliee redde-
rentur, Quand il eut appergu gue
les Lacédémoniens faisaient grand
cas de s'adjoindre un tel person-
nage pour ami, ef gu'ils prisoient
JSort som amitié, il baqu:.m le prix de
#a marchandise,vel, il commenga d
priver davantage samarchandise,
¢t & faire du reschéri. Quid antem
heee aliud significant, quam, tanc
in conditionibus se longe, quam
ante, difficiliorem prabere, et
majora petere ceepit? Car? He-
rodotus ix. 35. causam affert.
o ydg Ixagrifras E3covro Seiviss
z00 Ticamevod, [i6 xal] wdsrws
ouveywpsds oi. i.-e. Spartani enim
Tisameno magnopere indigebant.
[Quamobrem etiam] ei omnino
concesserunt [quecunque petie-
rat.});
dvar¢émsw. Evertere. wpopiffous
dvérpedrsy. Radicitus evertit. i. 32.
arapavdoy. fon. et poet. pre com.
@avspws. Palam, manifeste. ii. 46.
dvapsgew. com. Referre, nenuntiare.
Kpoigog Ixihsucsy aurods wavra
wag’ dwivty dvapépey. Creesus
eos omnia ad se referre jussit. i.
47. iwei dvaveryfévra ta lsewpd-
mia. dmdfsro & Kgoions. Postquam
Creesus oracula ad se. relata au-
divit, i. 54. rabra ws dnevayhivra
suovoay. Postquam hac renun-
tiata audiverunt. i. 66. dvevesxsi-
pevov. .86,  Vide suo loce. dvyj-
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veixay. Retulerunt. i. 91. rardwy
dveveiydévrwy. His[verbis ad eum}]
relatis. i. 213.
dvagégaw. In altum ferre. Sursum
ferre. Ex loce depresso in edi-
tum ferre. Eruere. 5 Ydupog dra-
Pegopivy. Arena, qua eruitur, quze
ex terree visceribus extrahitur.
Tii. 102. {saraégerr.)
dyagipeaias, et dveverybivas apud
Herodotum interdum dicitur de
iis, qui vel ob animi deliquium,
vel ob ingentem animi consterna~
tionem ex se ipsis quodammodo
exiverunt, deinde ad se redeunt,
animique dissipatas vires recolli-
nt. Mdyis xors draveiyinls, eins.
fix tandem ad se reversus, dixit.
i. 116. Bic et Galli, 3 peine £-
nalement étant retourné @ so0i. At
dvevaixlevras &g wdg minag. In
wrbes reversi. i. 141,
avapégey. Referre. 7o woyypa &
®hevvag dyvaépsy. Remad plures
referre. iii. 71. warra &5 70 xoivor
dvapéges. Omnis ad rempub, re-
fest. 'eel, Ad communem utilita-
tem refert. i, 80. wagi owovdicwy
avolosiy i rovs wredivas. De fee-
deribus ad plures, [i.e. ad popu-
lum, dixerunt] se relatures. vi.
149.
dvapupeiv. com. Miscere, confun-
dere, turbare. wdvra v dvawspup-
éva. Omnia erant mixta, et
confusa. i. 103, aluars drawspup-
wévog. Sanguine conspersus. iii.
157.
dvaxwpsly 1 Bacidyiy & Tiva Adye-
7as. Regnum ad aliquem deve-
nire dicitur, guum quis ee potitur
Jure hereditario. 4 Saenyly dre-
YWgnoe & vov maide Tov dxeivov.
Kegnum ad ejus filium devenit.
vii. 4. ’
avaxdpnois, 105, 1. com. Reditus.
Reversio. dvayweioios yivouerns.
ix. 22. v. s. Cum reversio fieret.
i. e. Cum rediretur, cum milites
ex conflictu redirent, reverteren-
tur.
dvadixer. com. Refrigerare, re-
. D2
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creare, reficere. Tdg véas avéfu-
oov. Naves reficiebant. vii. 59.
Sic et Xenophon. 441. C. (Hist.
Grec. 1.i. c.v. §.10. etiam L. vii.
¢. i. §. 19. ed Schneider.)
dvdaverv. lon. et poet. pro com.
dpéaney. Placere. Sic autem for-
matur 78w. Delecto, voluptate
afficio, §0dvw, ddavw, dyddvw. 2usi-
va iy gvdave. viil. 29. Illa no-
bis placebant. vii. 172,
ayvdpayably, 35, 3. lon. pro com.
avdparyadia. Viri boni officium,
probitas, forte facinus, strenui-
tas. iv. 65. virtus. v. 39, 42, vi.
128. vii. 166.
avdpanoedilesias com. Homines in
servitutem abstrahere. i. 66. v
worw qydpamodicare. Urbis in-
colas in. servitutem abstraxit. i.
76. pro eodem dicit et dvdgamodl-
Letv. Ty "AgioCan tydpamidioay.

i. ¥51. 2avdpamodicactal opeas..

i. 155. a@vécamodicbévras. i. 156.
wpocskavdpamodicacbas Tovs dA-
Aovs. ibid. égyydeanedicare Mpi-
vés.1.161. avzovs fvéparnodicarro.
iii. 59. pndéva dvdpamedilecbai.
Nullum in servitutem abstrahere.
iii. 147. égavdpamodicdpevor rods
Aoimods.  Reliquis in servitutem
abstractis. iv. 203, 204.v. 27, &e.
-n‘gomvb‘pmro&ivﬂa;. viii. 29,
dvdgobofas, com. Virum fieri. Ad
#tatem virilem pervenire. Ata-
tem virilem habere. 1. 123. éav-
Sgwpévey., Virum factum. Qui ad
virilem_ztatem pervenit. ii. 64.
dydpwlyvar. Ad @tatem virilem
pervenisse.iv. 10. y¥dpwly. iv. 155.
dyvdpwbévri. v.92.8.5. dvdgwlevras.
vi. 52. lva o waides dydpewhéwa.
Ut filii ad setatem virilem per-
venirent. vii.149. Sed ibi fortasse
legendum dylpwbéwes:r. Si codex
sanus, dicemus Ionice & ante prius
w insertum, quod observandum.
Vide dydgewr, pro dvdguiv. dvos.
dvdpswliwas. Ton. pro avdywlie:.
vii. 149. Vide dvé¢aoba. \;ide dy-
Soewv, pro avdguy. wyos.
avdgéwylon.pro com.dydpuiv.vii.187.
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dydgeuiv, wivsg, 6. Tom. Cubiculum
virorum., pro commun. dydpw,
wvog. Locus, ubi viri versantur.
i.34. iii. 77, 78, 121, 123. iv. 95.
Vide dydpswdéwai, pro dydpwldias.
dydyhn, ns, 4. Ion. pro com. avdpeia,
ag. Virilitas, fortitudo. vii. 99.
dvdgbauyk, dvdoiapryyos, 6. Apud
Herodotum accipi videtur pro
statua, quee viri, et sphingis spe-
ciem, ac figuram habet. ii. 175.
dvdgoparyéew, €iv. V. H. Humana
carne vesci. iv. 107.
dvéCwaey. lon. pro com. dveCoyosy.
i. 10. dvéCwoag, pro dveSinoas.
jii, 14. dyéBwos. iii. 155. dviwoe
dray 76 sparinedoy. ix. 28. Totus
exercitus vociferatus est.
ayebérnros, & xai+y. N. H. pro com.
406 AnTos. Involuntarius. Non vo-
luntarins. Qui preeter volunta-
tem suam aliquid facit, vel pa-
titur. Rebus tributum, significat
rem, qua preeter animi nostri
voluntatem accidit. Inopinata.
Insperata. éml ouppopiy Evéwsos
dveléayroy. In calamitatem non
voluntariam, inopinatam, inspera-
tam incidit. vii. 88. Valla vertit,
Insciens : quod Graci vocabuli
vim non expressit. 'AvebéAyrov.
Ingratum,injucundum, triste.7évo
voio1’ Abyvaioios cuvijveins dvedérn-
xov yyevéadas. vii. 133. Hoc Athe-
niensibus triste contigit.
dveipivog. Vide dvéovral, et dvidvas.
dveips Excios 700 Adyou, TH Lot woo-
7egov dEédme. vil. 239. Valla: Re-
deo ad narrationem, unde mihi
discessum est. &. P. Ad illam
orationis partemredeo, unde prius
sum digressus. Vel, Ad illam ora-
tionis partem revertor, unde ora-
tiomea priusest digressa. Sicenim
verba Greeca melius exprimentur,
qué verbis aliis iccdurapdorvhaud
inepte sic reddi possent. :Avslw
8is Exeivo TeD Adyou wépog, NTEg, Ev
@ pépei, & Aéyo‘?' ﬂgo‘isz:'v ;m PE’EE'-
aume. q.d. In qua parte prius ora-
tio mea defecit, interrupto cursu
cessavit.
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drew. Ion. et poet. pro communi
. dvustv. Conficere. Perficere. Ab-
solvere. Finire. wéumrw &rei dvo-
pévw. vii. 20. Valla: Quinto anno
1neunte,sed male, dicendum enim,
exeunte, vel desinente, vel sub
-.anni quinti finem.
dyvsigaiv. lon. et poet. pro com.
wAgxev. Nectere. *Arelpas Tov ya-
Mvdy 105 Frwov, wep) Tous asyévas
opéwy Evos. Valla: Lora freni
- equini ad cervices ipsorum alliga-
- vit. ili. 118. Sensus quidem est
- bonus: at Graca verba parum fi-
deliter explicantur. Sic enim haec
vertenda, Cum equini freni lora
- nexuisset, circa cervices ipsorum
- [ea] ligavit. Vel, Equini freni
loris, qua nexuerat, cervices ip-
sorum illaqueavit.
dveigboas Tds vias. ix. 96. Naves in
- terram subducere. Vel simpliéi-
- ter, classem subducere. Sic enim
- et Virgil. Zn. lib. i. v. 551,
Quassatam ventis liceat subdu-
cere classem. 7ds vqjas dveiguoay.
ix. 97. Classem subduxerunt.
dyéxaley. com. Ab origine, antiqui-
tus, a prisco genere. Avéxadsy yé-
vog 2ovrog Polvixog. Qui antiquitus
erat genere Pheenix. Heee ab in-
- terprete sunt preetermissa. i. 170,
11.43. 7d dvéxalev. idem. v. 55, 62,
- 65, 66, 92. §. 2. vi. 35, 125. ave-
nafsy dwd Merdumodos. vii. 221.
- Qui antiquitus a Melampode ge-
nus ducebat.
" dyeveieas. Tulisse. dvevelxavres. iv.
- 62.
dvevendpevos. Ton. et poet.. Cum
repetiisset [hoc Solonis dictum.)
wapd 5 dvapépesv, quod hic acci-
pitur pro aliquid repetere, et cre-
bro, vel sepius proferre. i. 86.
wyevedpevos. Qui absportavit. dve-
vemduevos Td Fxwy ELeydpnae.
- Cum haberet qu in discessu abs-
- portarat. iii, 148.
dvsvelxag, avros, 6. Qui retulit. dve-
veheayros 'Ordyew wodg Adyous.
Cum Otanes verba retulisset. iii.
70.
dveveiyeis. Apud Herodotum pe-

AN

culiariter accipitur pro, Ad se re-
versus. Sicet Galli, Etant retourné

‘& sni-méme. i. 116. Hoc autem
dicitur de iis, qui vel animi deli-
quium ante sunt passi, vel aliquo
graviore metu consternati, ut
quodammodo de mentis statione
exierint, deinde eodem redierint.
At dveveiylivres 35 ds woMag.
In urbes reversi. i. 141.

Gvewos. "Evl’ dvepos mysiovas xgare-
¢7s on° dveyxys. Quid hoc signi-
ficet, vide i, 68.

dvéoyras. lon. ut ab dvéopai, pro
com. dveivras, ab dviepai. Laxo,
remitto, sino, permitto, reservo
ad aliquid, rei alicui destino. dvé-
ovras &5 70 udyipmov. Lat. interpres
sic, Rei militari vacant: sed vim
locutionis non expressit. ii. 165.
Dicendum potius, Adres militares
reservantur: vel, Rebus milita-
ribus destinantur. Sed Gallice
melius,Sont laissés pour la guerre.
Lesquels on laisse pour s'adonner
auzx armes. ii. 167. vods & 7ov wo-
Aepoy dveypuévous dicit : quod aper-

* tius. q. d. Eos, quibus permissum

est rei militari operam dare. Re-
bus bellicis destinatos.

ayeiuéves 5 10 EAedfepey. Barbari
dicerent, Laxati ad libertatem.

- Latine, solute ac libere viventes.

vii. 103. Vel, cum ipsis permit-
tatur libere vivere. Cum libere
vivendi potestatem habeant. Vel
fortasse scribendum avewvras, ut
déwvrai, quod utrumque ’Arrinws
dictum pro com. dyeivrai, et
dpeiyras. De quibus Grammatici
in verbis anomalis.

dvemisipwy, 0vos, 6 xal 4. com. Im-
peritus. ix. 62.

avemirydeos. Ion. et Herodotenm

- vocabulum. Ineptus, inconcinnus,
adversus, malus. Toios Gxws 7}
pérros dvemirydeoy Joeolai. Qui-
bus quoties aliquid mali est even-
turum. i. 175. :

avescacs. Ton, et poet. pro com.
dvesixasi. Resurrexerunt, iii. 62.
of rebvewres aveséaai. Mortui re-

- surrexerunt.
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dyvssaws. lon. pro com. teayssynwis.
Qui insurrexit in aliqguem. Odros
ymiséaro Suspdiv 7iv Kigow Bami-
Ma dvesewra, pro ixavesyxira,
vel iwavesaxora. Valla: Itaque
pro certo habebant Smerdin Cyri
perrebellionem regnare. E. P. Isti
credebant Smerdin Cyri filium, in
regem insurrexisse [in Cambysen,
i. e. facta in eum conspiratione,
armisque sumtis regpare.] iil.

avevivyws. Adverbium, quod apud
solum  Herodotum reperifur, et
iis tribuitur, qui nullis rationibus
reddendis sunt obnoxii, ut sunt
tyranni. o Asfinoyedpos, quod He-
rodoto tribuendum, id Hermogeni
per imprudentiam tribuunt, ver-
tuntque, Impune, Inconsiderate.
Sine judicio. Sed nec ullum Her-
mogenis locum, nec ulla verba no-
tant. Unde patet quantum his
yulgatis Lexicis, et {aywdidr av-
700y edidgwanrs 8it tribuendum,
At quid hoc aliud est, quam Jec-
tori%us fucum facere? Nos vero
Herodoti locum integram hic no-
tabimus, ut rei veritas appareat.
xas &' dv ely X‘gfi&m KaTyernpévey
pavvapxty, v3 ELess grevdives
woiteyy 72 Pevrsras; Quomodo
vero res bene ordinata fuerit mo-
narchia, cui licet impune, nullis-
que rationibus cuiquam mortali-
um redditis, facere quidquid libet?
1ii. 80. Gallice, Sansrendrecompte.
Sans étre sujet & pas une reddi-
tion de comptes. = Sans élre tenu
de rendre compie de ses dires et
Jaits, de ses paroles et gctions.

avixer gracysiv. lon. pro quibug
alias avloyey, dviévas, et dvaré-
Aspy dicitur ouvwsipws, Vide sup
loco. Exoriri, Nasci, Fieri. Creari.
Accidere. Evenire. Contingere.
Ngijypa, éx 700 aol 7 f wiyq, §
opixpoy EpEAAs Avmmpdy avacyy-
oeawv. Rem, ex qua tibi aliqua vel
magna, vel parva molestia esget
exoritura. id est, quee tibi aliquam
vel parvam, vel magnam molgs-
tiam esset creatura, paritura, al-
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Intura. v. 106, v2dz vo1 2 avrécyy
weogdone, dvagyiomy. vii. 14.
Hac tibi hine eventura exspecta.

avixew. com, Emergere ex aquis

(Auvas. Aquas subire.) Avrng, s
3¢ & bdanoaay, ou argo'npor Avéo-
xe wgly o dwiero #mi 70 "Aprspl-
aioy. viii. 8. Urinator, qui cawm
mare subiisset, nop prius emersit,
quam ad Artemisism pervenis-
set,

dyéxsolas, Ion. et com. gro UTos-

vy, ¢égsiv, Sustinere, Ferre. To-
lerare. iwwog ovx dvéyeras iy idemy
795 xaprov Spéwy. Equus cameli
speciem ac figurain sustinere non
est, quum eam videt. i. 80.
ovAochyyy cUx dvexopevol, Servi-
tutem non ferentes. i. 169. dvaxs-
[eevos @épouat oy Ymipdre, Hye-
mem constanter ferust. iv. 28.
avéyev dgéwy. Patienter fer, to-
lera. v. 1. si yvdoxero fasirewc-
pivos vwd Kasopéveos, Si se a
Cleomene regi passus fuisset, 8i
sub Cleomenis regno vivere susti-
nuisset, Si Cleomenis regnnm
@quo animo/ferre potnisset. v, 48,
Tpuixorra Erea oux dviayorro. Tri-
ginta annos nop exspectarunt, vel
sustinuerunt. v, 89. vy Imwwy
ogTs Gvexoumbvwy SA5 RapAAYS.
Quod equi camelos nulio modo
ferre possent. vii. 87, ¢ "Apysios
pas) con dvaoxiclas siy Tnap-
Tipéwy v wAsovellyr. vii. 149,
Argivi dixerunt se non perpes-
suros Spartanorym insolentiam,
vel superbiam. Ovx fvéayero ou-
«yawv,viii. 26, Non potait continerg
silentium. Tacere non potuit,
driwyse. Vide dyeiysiv.
dvews, 6 xal . Ton, et Atticum, pro
com. dguvos, § dvew 45 Tas, fyovy
@wyis dv. Qui sine voee est. Mu~
tus, O moAAdy ypdvey drsws xe-
@y 4v. v. 28, Valla: In malis fa-
ciendis non din delitnit, Sed verba
Greeca nibil hujusmodi signifi-
. ¢cant, Hoe enim (s} modo codex
est sanus) sonant, Non din sine
voce malorum fuit. id est, Non
diu gine doloribus et vocifgratio-
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nibus fult, quas mala solent ho-
- minibus extorquere. Verum sus-
picor fortasse legendum dvev xa-
xwy, id est, Non diu sine malis
fuit. Non div malorum expers
fuit : sed brevi suorum scelerum
poenas dedit. Eustathius. dvsws, &
- apwrog, wagd Td [a seprrindy, xal
70} adw, draves, xal dwoLors 78 v,
dvaag, xa) drrinis dvews. Insertum
autem estysuavitatis causa, Heec
étymologia verisimilior.
dvyyeichas. V. H. dvid 78 dupyeiobas,
quod com. Narrare. v. 4.
dvixei. voire &g Uty dlyyxei. Hoc
nullius est momenti. Gallice sic,
Ceci vient 3 méant. id est, »'im-
porterien. ii. 104. ovx &5 reiro fod-
oeos dvifxes va ‘EAdfvay wory-
para. Res Greecorum, i e. ipsi
Grseci non eo audnciee processe-
runt. vii. 9. of ydp & roréro sly-
being dyyxes rod7o. Hand eniwm eo
stultitiee processit hoc. vii. 16.
drinaty &s 14 péyasa dpsris wépl, 1a
_ &5 7oy wéAepor. Herodotea Jocatio.
- v.8, In rebus bellicis, quod attinet
ad virtutem, ad maxima ascenm-
dere. pro, Sua virtute ad summam
rei bellice laudem evadere, Vel,
#d sammun rei bellice fastigium
sua virtute evadere. v. 49, xaj-
paos dvinovres és T4 THEER. Vii.
134, Opibus inter primeos. v, s.
-Qui ad prima peceniis ascende-

rant. id est, Qui principenyinter
8008 civea thext,~ £ ob
80ag opes; ! dogTys dvixaly,

vii. ;. Fh virtute ulterins pro-
oifiie] progressum esse. a}g-
Bgin virtote progressum fa-
étq% vel fecisse. E?:syov] "Avs
Solovg elvas yewweivas é¢ rapd-
Nora drinorres. viii, 111, [Dice-
bant] Andrios ad extremam soli
tenuitatem, [ac inopiam] redactos
ease. Vel extrema soli inopia
laborare, Vide yewwsivs.
dvisaiy ks 74 Qpsvy wpura. Ad
summum prudentiee fastigivin per-
venire. vii, 13. Herodotea locutio.
dvixases, ¢ xai 4. com. Insanabilis.
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Gravisstmus. proprie de merbis
dicitur, transfertur et ad quodvis
malum, quod est gravissimum.
iii. 154. vi. 12,
dyyxéswg, com. Insanabiliter, in-
curabiliter, gravissime. [Ad7ovs]
Exvprdvarro ayyprésws. viil. 28, Ip~
sas insanabili clade affecerunt.
drgxesws. commmun, Gravissime.
Atrocissime. Crudelissime. iii.
- 155,
dryxoussiv. Jon. et poet. pro com-
muni gxaifelv. Immorigerum esse,
non obtemperare, non parere. i.
- 115, dryrovsioarres oiocs s pary-
yoici. Cum morem Imperatoribus
non gessissent. vi. 14, vii. 17,
dvyveixar. Ion. et poet. Retulerunt.
ab dyeysbew. pro com. dvapépw.
i. 91. '
dvyreiglyoay, 3. plur. aor. i. pass.
sb 2vapéow. Relati, w, a, fuerunt.
viii. 69.
dwijp. Vir preestans. Is, qui virtute
preestat. dvye Exsive wadiov duby.
Vir illo virtute preestantior. ii.
120. iii. 120, 134. dyjp Msysrau
Mapdomag, ix. 71. Mardonius vir
fortis [fuisse) fertur.
dyip xdAisas.” ENfody dyijpxd A
os 45 70 spavexedoy 7wy T07e 'EA-
Ajrany. ix. 72. Herodotus hoc loco
" videtur Poetam imitatus. Sic
enim ille Iliados B. 673. Nigsis,
.8 xaAAisos dnjp vwrd "Iator 7Ale,
Yaiv dAAwy Aavawy, wer' dudpera
l‘l Asiwra.

Bepif;, nas, 6. Poet. spicarum sum-
mitas, vel culus, 1. e. frumenti
calamus a radice ad spicam us-
que. Hom. IL. T. 227. dxgov i’
arbepixwy xapmov Oéov, 0Udd xaTEX~
Awy. Quem locum Virg. An. 7.
v. 808. de Camilla verba faciens
videtur imitatus, Illa vel intactse
segetis per summa volaret Gra-
mina, nec teneras cursa lmsisset
aristas: Vel mare per medium,
fluctn suepensa tumenti, Ferret
iter, celeres nec tingeret ®quore
plantas. At Apollonius zwy *Agyo-
vavriny 1ib. 1. v. 182, viro cuidam
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hanc ipsam summes celeritatis,
levitatisque laudem tribuit, xgivos
dvijp xal wovrov En) yAavxoio fisv=
xey Oidpuaros, 000z loovs Bamrey
widag, AAN ooy dxpois Ly voig Tey-
yomevss Sieph wePopyro nsAevhw.
Herodotus, tv. 190. phopara 8
olpmyxra 3 dvieginwy dvepuivay
weg) a'xolvov; s, xal TavTa wepie
¢oyra. Valla: Domicilia eorum
suntvirgultis compacta, suspensis
circa lentiscos, et eaquoquoversus
versatilia. Sed hac ita potius
sunt vertenda. Domus vero com-
pactee sunt ex culmis circa jun-
cos intertextis, e@que versatiles.
Vel, eorum vero domus compactee
sant ex culmis, qui juncis sunt
intexti, vel innexi. Sic enim vis
illius participii Zveppévwy melius
indicatur, quod ab Evslgsw, innec-
tere, deductum. Hunc Herodoti
locum Theocriti verba possunt
illustrare. ER. a. 6. adrdp oy
dyvlspixscor xardy mhéxs: dunpido-
Bipav, oyolbvw égappisdwy. At
ille ex culmis pulcram nectit lo-
custis capiendis decipulam, Junco
concinnans. Sed verba sonant,
Ad juncum adaptans, ipsos scili-
cet culmos. Eustath. dvfipixos,
§ ¢ do@odérov xapmis, 3 xavAds,
of 0t [Adycvowv] o O:VZEPI)(OK oi
dlipes Twv aig‘axéwv, TASOYAO Y
700 v.xa} § dvlepoxos, T6i dylegixnov
icocuArd Bws xAlveras. At Suidas
melius, dvfépuxes, af Tav dsaxiwy
wgoorai. 7 dwga. “Hpddorog 83

7005 XZUAOUS QYo Ty Ao Podérwy. -

Videtur autem Suidas hunc Hero-
doti locum tacite nobis indicare.
- aybitey. Com. Aliquo colore infi-
cere.lioévos papudnoios weopo~
xewves. Propugnacula coloribus
ornata. 1. 98.
dvbpwnijios. Ton. et poet. pro com.
dylpdinsiog. xard didrvoy 14s &
&Jo'y-yov gls €i, xad xava Tpomyy
700 € gig v, énrdosws ydow. i. 5.
Humanus. i. 32, 207.
dvlpwmoeidys,é xal 4. V.H. Humana
specie preditus. ii. 86, 142.
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dvbgwos, ov, 4. Mulier, feemina.
Ctes. Pers. 42. 7 8t dvlpwmos deax~
gaivero. llla vero mulier tabes-
cebat. :

dvlpwmoguijs, 6 xal 4. Vocabulum
Herodoteum. Ex homine natus.
Vel, hominis naturam habens. §
miv o0 avipuinov Puiy, site piauy
Exw. vois Dsods odx dvipigar dv-
fewmopuézs. Deos ex hominibus
natos, vel potius, hominum natu-
ram, visibilem scilicet, habere non
putant. i. 131,

dviéery, eiv. Vide dyviery. Idem enim.

dvigvai. com. idem ac dvaréAlsiv,
Oriri, exoriri. dua 70 1Ak dyi-
dvri. Simul cum oriente sole. si-
mul ac exortus esset sol.iii. 85,87.
viii, 64.

dvitvau EwiTy &g waiyviyy. Herodo-
tea locutio, Dare se ludo. Ludo
indulgere. ii. 173.

dyviévas. Com. pro quo alias Zdv.
Sinere, permittere. Alydmriol vwo’
700 bavdrovs dvisios Tds Tplyas
abgsofas. Agyptii in faneribus,
{luctuque domestico]} pilos cres-
cere sinunt. ii. 36. 70 wéooy Ty
Tpiyuiy dviévres alfeofas. Medios
crines, vel capillos, qui sunt in
medio capitis vertice, crescere si-
nentes. iv. 175. wgly dvelvas adrdg
peircsobas. Priuvsquam eas pugnare
sinant. iv. 180. Vide dvéovrai.

dvidvas, xa) dveivas xara soiysiwy
perdleoiv. com. pro éwaviévai, ém-
avépceodas, é'rravaxwfﬁv.Qum ma-
gis recepta. dveius éwl w0y wporepey

Ao'zov. Ad priorem narrationem

redeo. Ad institutam narratio-
nem revertor. i. 140,

dvlsv, Ton.et poet. pro com.dvidvas,
-Dimittere, laxare. Gallice, ldcker,

-laisser aller. odx dviei woly dv Sic-
¢dyn. Non dimittit [eam] prius
quam comederit. iii. 109,

dvitv. Ton. et poet. pro com. dyié-
vai, xal Mysiv, xal ravecias. De-
sinere, cessare. Cum partic. junc-
tum. 79 fpos, Sov olx dvies. As-
tate, pluere non cessat. iv. 28.
In hoc autem Jov, subauditur 7o
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- fefoy, 1. e. numen divinum. Nisi
post 70 BZpo¢ esset distinctio, ad

- §épog, illad Jov commode referri
posset, cox arles midy § Aapeivs.
Darius [eos] invadere non de-
sinebat. iv. 125. Sed ‘hoc
ab dwiéw, @, circumflexo deduc-
tum. ovx driei, non cessabat. iv.
152.

anshyras, V. H. Est autem tertia
persona pluralis indicativi modi,
temporis praesentis, que sic for-
matur, dvigopas, dvioduas, Dorice
et lonice dvieipas. 3. plur. avisoy-
Tas, ovvrau, et Dor. ac lon. dyistv-
7as. Hoc vero ab dvisw, @, unde
™ dvig. fw, lw, Ew, &, Ty,
dyinpi. "Awséves (ut docet Eusta-
thius) 79 awAds twavépyeadas, xa)
70 dQivas TIVE xavd TIves. X&)
dviévai, 70 avanelle, xad égebiler,
xai Qieysipeiy. na) dvidvas xiva nard
bnpds, dyv7) woi dpidvas. nal dvidvas
7ivd Seowod, drrd Tob Ausiv. xal
ansvas § Bupds 7oy Bupmovpevoy Aé-
yerai, dyr) TU dpidvas, xa) xarta-
Nwely. xa) dpidvas dpovipws TH
yuuvoiy, xal éxdégerv. Vide et 78
aviesfas apud eundem. peragops-

- xgs vero apud Herodotum 74
aviealas wepiomiiusvey Attice et
Ionice formatum, sumi videtur pro
éxxdvery, ixpevyey. Declinare, vi-
tare, devitare. oudly 79 wageiy
Tpdpa dvievyras. vii. 236. Val-
la: Impendentem sibi cladem
haudquaquam devitabunt. Est
enim ypovov Evariayy, presens
loco faturi avjoorras, Tovrdsiy x-
xAvouoiy, expesfovav. Atque hoc
quidem sic accipiendum, 8i Valla
versionem probemus, ac sequa-

- mur. 'Alioqui fortasse quis non
wapadifws conjiciat 70 dvieirras
Ionice dictum, pro communi o»i-
wyreu. Jones enim saepissime pro
verbis- communiter in dw, @, et
dopat, tpas, desinentibus, fw, w,
et e'og.a;:_ o(f:'p:at, usurpant, ut pro
PoiTdw, i3, Spdaw, &. Y pAOMalL, Buai,
dpraopas, wkai, dicunt guriw, o.

- bpiw, W. ypeopad, deréopmas. Sic
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--pro communi ldopa, wpai, dicunt

ifopa, iodpas. unde compositum
dwidopai, oUpas. pro dvidoyas, dvi-
apas. Vide éw Ion. formatio verb.
contract. et fowas lon. format.
verb. pro communi dopas, wpas.
Jam autem- praepositio dva nihil
ad verbi vim addet, ut neque xard
quidquam intendit év 7§ xafeddyp.
Sed compositum idem valebit ac
simplex idopai, wias, medeor, sa-
' ne. tertia plur. com. idovras, iwy-
Tau, et aviaovras, wyras. lon. v.

" dweorrat, dviovvras, et rursus lo-
- nice versa diphthongo ov in ev, ut
- et Aolice et Dorice, anstyrai.

Quare locum ita vertemus, Prae-
sentem cladem non sanabunt.
Nullum preesenti cladi remedivin
afferent. Praesenti cladi mederi
non poterunt. Eritque praesens
pro futuro dridoovras, et lonice
drimjoovras, hocque pro simplici

* iddorras. Quamvis autem heec ve-

risimilibus conjecturis nitantur,
nullis tamen ayvayliiéxloss duodeif-

- g0y confirmantur. Sed Lectori ju-
* dicium liberum relinquitur.aviao-

fos autem rpdua, vel 76 woAiuwov
tpopa, Touriss readpa, idodai,
totidem verbis a Cicerone Latine
redditur. Sic enim ille in oratione
pro M. Marcello, 8. Ed. Ernest.

© Quae quidem nunc tibi omnia

belli valnera curanda sunt, quibus
reeter te nemo mederi potest.
E’.egitm‘ tamen apud Nizolium, sa-
nanda sunt. sed idem est. Haec
ideo fusius sum persécutus, quia
nunc 75 duwuas non deducitur ab
avidw, w. i. e. Auréw, w. Dolore
afficio, dolorem inure, crucio. Qua
significatio nihil ad rem prasen-
tem facit. '
dvimwnos, § xal 3. Ion. et poet. Qui
est sine equis. Qui equis non

- utitur, 1. 215. 1. 108,

dvisdvas. Com. Excitare, erigere,
wdificare. méay dyesvjoarlo. Ur-
bem adificairunt, condiderunt. i.
165. ‘
dvisayai. Com. ]\':lxcitare, ex suis
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sedibus ejicere. drvisaoay r&; 37~
povs, ix. 73. Populos ex suis se-
dibus ejecerunt.

avisdpevog & iy dexyy. Ad impe-
rium provectus, imperium adep-
tus, iii. 67,

avlosiv, lon. et poet. idem ac dvi-
évas, et dyaréAAsiy, oriri, exoriri.
wpds Moy arloyorra.  Ad solem
orientem, iii, 98. iv. 40, 44, 116.
vii, 54.

dvodogy 4. Com, Ascensus, iter: at

roprie, quo in aliquem editum

ocum ascendimus. (xdfodos.) iy
dvodov Tpudy pyyiiv, trium mensium
iter. v. 50. wegl 795 dvidov, v.51,
54, viii. 53.

ayolyeiv, Com. Aperire, ot dv vex-
fu}'v binas dvéwyss. pro fyeyes.
\ocque proyroryss. 2.imperf. versa
diphthongo o in @, et preefixo s
Attice. et sublato i, neglectoque
augmento, Mortuorum loculos
non aperuisset. i. 187. ffnas wa-
Asuds dyvolywv, iii, 37, 117.

dvoiney wosseir. Herodotea locutio.
Extorrem facere. q. d, sine eedi-
bus, sine laribus, sine domicilio
aliquem facere, i. e. Propriis sdi-
bus, ac domicilio privere, iii. k45.

avoaBios. Infelix, miser. (6Ai05.)
i. 32.

dvoaBas, & xal 4. lon. et poet. pro
com. dvswyis. Infelix, miser. &v
Npars wourroy dyvoAbw, Die primum
infelici. i. 85.

dvoulgos, ¢ xa) jj; Com, Imbribus
carens. [mbriom expers, iv. 185.

dvovoos, & xai ), Ion. pro com, dvo-
oos. Expers morbi. i, 32.

arracipew, et dvrasipecfas, Jon, et
poet. pro com. dvraigev, et dyrai-
pecdai. Adversus aliquem aliquid
tollere, levare. Se ei- opponere.
Ut vag xsipds 7ivi dyragipsive Ma-
nps adversus aliquem levare. odré
71 aPs EPRS AvTasipyTas. pro dy-
vaslges. Est enim pass. pro act.
Attice et Jonice positem. Nec
ullus adversus ipsos manus leva-
vit, i. e. nullus se ipsis opposuit.
ii. 144. Sic et Galli dicunt,
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Lever les mains conire quelgu’oin,
i. e. s'opposer, et resister d qual-
gw'un.Tovs @aciovs oLl yeipas dv-
TAEIAWEVOUS nam;‘gédmwo. Tha-
sios subegerunt, qui ne manus
quidem adversus eos levarant,
sustulerant. vi. 44. dwopsvéevo
xeipds pwos dyrasipdpavor, Manus-
contra me tollere sustinebunt,
aundebunt. vii, 101, 143, 209, 212,
worepoy  Paciréi  dyrasspdpsvos.
viii. 140. Bellum contra regem
suscipientes. .
dyraxaios, wy, of. lon, xqrovs yéves.
wijFea peydAa, dvdxayia, 7d dvra-
xaiovs xaAgovos. Cete magna,spi-
nis carentia, qna antacaeos vo-
cant, iv. 53. In vulgatis Lexicis
legitur dyrdxaos, nisi fallor men-
dose pro dyrdxaiol, ve] potius dyr-
axaior, Sic enim et apud Athe-
naeum libr. 7wy Jawvocopis @y ter-
tio scriptum exstat. (p. 118. E. et
315 D, Ed, Casaub.) libro tamen
septimo 7wy cyraxswy scribitur in
genitive plurali, tanquam a sin-
gulari dyvraxeds, o5, Quamobrem
heec varietas est observanda,
avrgy i vmo mvos. Herodotea lo-
cutio, pro com. wdoxer ¢ Jwd
7ivog: Aliquid ab aliquo pati. Ali-
quo malo ab aliquo affici. wajis
wpis Tdv wardea dwoixtilero TwV
- vwh Kbgau frryee. - Puer apud pa-
trem cum commiseratione con-
quetrebatur de injuriis, quas a Cy-
o acceperat. Vel, lamentabatur
ob injurias, &e. Vel, injurias de-
plorabat, quas a Cyro accoptas
pertulerat. Plena autem locntio
est, dmoxtilere Ivena Wy, pro
dwaxtilero Svena ixsivioy, i, Evixa
1wy WAYYdy, ds vwd Tol Kigou
xalbev, éaaley. 1. 114,
drvray Tivog. Ton, et poet, pro com.
TUx gV Tivos. Impetrare, consequi,
obtinere aliquid. Fewiwy froyoe
pEydiwy, hospitalitatis magna
munera aecepit, habuit, adeptus
est. ii. 119,
avrdfios, 6. Com, Aquivalens, @-
quiparandus, conferendus cum ali-
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quo, alicui anteponendus, par ali-

cul. xeivwy Ixasos Oina dydpon

. arragics Esv. vii. 103, llHorum
singuli decem viris sunt pares,
i

dyramedidovas 7o Suoioy. Parem gra-
tiam referre. Par pari referre.
Gallice, Rendre la pareille. i. 18.
ro eodem et dvridovvas dicitur.
wpey Boorsueros dyradodvas Kook
. i. 70. .
drrawreobas morépoy, Ion. pro com.
dyfdwreries woréwon. Bellum ca-
pessere, bellam suscipere. vii, 138.
dersigeaias. Lon. et poet. ac Hero-
doteum verbum. Vicissim inter-
Togare. i. 129,
avrixaw <) vlys. Herodotes locutio.
pro, dexelv 71 ivl. dgnovrres wap-
éxsi, iaraiswapixey Aliquid ali-
cui suppeditare, ita ut ei sufficiat,
satisque sit. woraudy 7iv ovx dvri-
oxdrra T sparii o péelpoy, AN
tmnmovra. Fluvium, qui alveum
exercitni non suppeditarat, ita
ut ei aqua sufficeret: sed defece-
rat, vel, sed alveun suum dese-
ruerat. vii. 58. i. e. fluvium, cojus
aqua copiis non suffecerat: Vi-
- detur autem metaphora sumta a
rebus bellicis. Qunum enim in
bello nullam aciem satis firmam
habemus, quam hostibus oppo-
namus, ut ipsorum viribus alias
numero, vel saltem virtute pares
objiciamus, ac ita resistamus,
tunc 7oi5 moAepioss, vel wpds Tovs
woAepdovs, ovx dvrixyar divacia
dicimur, Hic tamen dyrayew
transitive sumitur eo modo, quem
supra declaravi,. Quod minus fre-
quens, ideoque observandum. Sic
et illa 70 péaliov Emaimeiv, ut wegl
v &y pdyn Mewovdxrou nohls
sunt. intelligenda, Quid autem
heee. significant ? Illam fluminis
illins aquam toti Xerxis (de quo
ibi verba fiunt) exercitui non suf-
fecisse, ita ut omnes, qui in eo
erant, satis haberent, unde sitim
restinguerent : sed alveum citius
exhaugtum, ac eysiccatum, quam
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omnes inde bibere possent, Tanta
fuit copiarum illarum multitudo.
Alooos worapds 7018 cix dyvéayero
70 00wp wagéxwr 74§ Bépkaw spa-
7w, dAN Ewélwe. vii. 108. Lissus
fluyius non suffecit ad preben-
dam aquam Xerxis copiis. Hic
est queedam levis wmutatio Ty
Pedoews, quee tamen idem signi-
ficat wutroque modo. At longe
major est. quum vii. 127, dieit
_ Herodotus, woiveg [obres ¢ wera-

2 ]

. Wiy oux dyréxgnee 7F sgamii mi-

YopEvos, GAN exérsms. id est, So-
lus hic fluvivs non suffecit exer-
citui ad bibenduin. Non habuit
satis aqum, quee posset toti Per-
sarum exercitui potum prabere.
Vide drrixear, et awoypgr. Obdi
ovros [ worauds wivepsvos] drr-
e, vii. 196,

dvréxew. Com, Resistere. dvrayor
‘Apwrayw. Harpago restiterunt.
1. 175, ¢zl mAeisov xpovoy drrsoye.
Diutissime restitit. fi. 157. Ou
ydg oit) ve moAAdy ypovow elri wos
dyréxew pi "EAAyres.viii. 68, Haud
enim Greeci tibj din resistere po-
terunt. :

&vréxsodai rivos mpdyparos, Lo-
cutio communis. Rei alicni ad-
harere. Rem aliquam sibi ven-
dicare, ne® velle eam dimittene.
In rem aliquam attentius incum-
bere, dyrexesias voi woAémou sv-
Tevapivws. In belli curam vehe-
menter intentnm esse. Magna
animi corporisque contentione in
bellum incumbere. vii. 53,

drréyeobai. Com. Adhmrere rei
alicui. Aliquid sequi, ita ut ei

uodammodo adhesreamus. Twy
ox?wv dvvsinovro, xal 145 Unwpting
vou Kiflaspwros.ix. 56. Valla: Prae-
rupta oceuparant, et radices Ci-

- theeronis. A. P. Colles seque-
bantur, et radices Cith.

dvvéxeyoe. V. H. de quo in Lexicis
vulgatis hoc tantum traditur, Saf-
fecit, satis fuit: jungitur dativo.

Vide dyripdv.

avria, lon. et poet. pro com. évar-
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Tioy, xarevamiov, dyrixgug, cum da-
tivo. E regione. Gallice, vis g vis.
arria roigs Iléporor Ifovro, E
regione Persarum - sedebant. v.
18.
dyria. lon. et poet. cum genit. pro
com, xara, contra, vel adversus.
vas xapjrovs frake dvria tis -
wou. Camelos adversus equitatum
collocavit. i. 80. ayria sev. Con-
tra te. i. 124. dyria "Afypalwy.
Adversus Athenienses. iii. 160.
- ix. 31. dylia SovAwy vacaopmévous.
ix. 48. Instructos, vel in acie
collocatos adversus servos.
dyvria igvas mivi & pdoryv. Herodo-
tea et poetica locutio. In prae-
tium ire adversus aliquem. ¥y Jwos
Aaxedaiponion dyria’ [gones &
pdxyy. vil. 236. Si Lacedemonii
adversus Persas in preelium ive-
- rint. :
dvridlew. Ionice et poetice, pro
- communi dwayrgy. Occurrere,ob-
- viam ire. dymigloy, Occurrerunt,
- obviam iverunt. i, 166. dvridfwy
70" Apaliwy spardv. Arabum co-
piis occurrens. ii. 141, dvridlwuey
7oy émidvra, Hosti nos invadenti
occurramus. iv. 118. cmyvriatoy
v Dageiov sgariyy. Darii co-
piis clam occurrerunt, obviam
clam iverunt. iv. 12F; vel ex oc-
culto occurrebant,
dreigy. lonice et poetice, pro com-
- muni dwayray, occurrere, obviam
ire. Bagirels dyvridoas. Rex ob-
viam profectus. Gallice, Le Roi
leur &ant allé au devant. i. 105.
dyriCalvery. Com. Resistere, adver-
sari. iii. 72, py dvrlauve Todroioi.
Ne his adverseris. v. 40. vi. 73.
viii. 3. K :
ayrilecbou. lonice, pro communi,
dvbiteafai. Idem ac dyrixarilecbai.
- Castra castris opposita, vel ads
versa habere. v.1. -
dyriys, vide éx ¢ dyring.
dyrifevodpevos, 3, 0v. V. H. Qui con-
tra aliqguem est cursurus. In
cursu adversarius futurus. In
- cursus certamine alicui adversa-
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rius futurus. v. 22. wapd 70 dyri-
Gesiy, siv.
dvrixabisdyas. Com. Substituere in
alterius locum. 2 vdw Zxywr dy7i-
xavasijoay dara [weiSara) woid -
wevos. ix. 93. In animo habens
alias [oves] emtas substituere [in
locum earum, quas lupi vorave-
rant.] )
dyrixdryebas, Tonice, pro communi
dvrindlinefas. E regione alicujus
-sedere. Castra castris opposita
habere. dvrixarypévoict opi. 1x.39.
Ipsis castra castris opposita ha-
bentibus. dyrixaryuévoios dAiij-
Aoig. ix. 41, . .
dyrinarileacfas. Jonice, pro com-
muni dyrixalidecias. Castra cas-
tris ‘ opposita, vel adversa lha-
- bere. v. 1. - .
dyrixarileipevos, 8. Ion. pro com.
dyvrixami{odpevos, hocque prodyri-
xafilduevos. Castra alicui opposita
habens. iv. 3. .
dyriroyin, 95, 1. Jon, pro com, dy-
“mAoyie. as.  In jure disceptatio.
Yueis quéas adrods & avrideyhy
wapefopev. ix. 87. Ipsi nos ipsos
ad disceptationem in jure praebe-
“bimus, [exhibebimus.] of pév 235~
xeoy dyvrideylys xogjoety. ix. 88.
Valla: Ipsi quidem putabant se
- crimen refutaturos., Am. P. Ilii
quidem existimabant se discepta-
tionem impetraturos. Vel, Se
"causz dicendee potestatem, ac
" injure disceptandi facultatem im-~
" petraturos putabant. Quanquam
“dymihoyhy verti potest etiam cau-
s® dictio, qua nobis concessa,
- criminibus objectis respondemus,
contra ea dicimus, ea refutamus,
- ac ita nos purgamus,
dyrikoos, & xal 4, xal 76 dvrifoor.
Ion. et poet. pro quo com. dyrimg-
Aog, dvavriog, dicitur. Adversus,
contrarius. 76 dvrifoov. 1d, quod
alicui contrarium est, ac adversa-
tur ejus conatibus. i. 174. Sic et
Apollon. Rhod. 7wy ’Agyoravri-
xwyy lib. ii. v. 79. ws & oré vijix
Solga Qocls dvrigoa youpas. Con-
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sule Buidam, apud quem et dyri-
foov xard xgdow, pro dvrifeoy,
dicitur. Sic et apud Aristot. r@y
y0ixwy Ninouayelwr O, cap. 1.
xa} HpdxAsitos 70 dvrt’iour [EAsye]
cURPEPOY, XAl BX TEWY SiaPepovTwY
naAAisyy depoviay, xal wavre xat
Zuv yivecdas, voies Sxibror arrl-
£oov. Scythis contrarium. Scythis
adversarium. iv. 129. scaroy ayri-
ooy Fépanau, vi. 7. dAAs dvrifoos
avrg dyévorre. vi. 50. vii. 49. jpiv
‘arnifdovs yeveghau. vil, 150, 192,
218. viii. 119. Hinc 9 dvnifoei,
78 dyvrixeiglas, dvavrioiodai, aybi-
sacfas. Pind. Ol Ode xiii. v. 47,
vide Scholia.

dyriov. Jon. et poet. pro com, dyay-
riov. Coram, cum gen. drrioy da-
Aov. Coram alio. In alius con-

spectu, ac prasentia, i. 133. dr- -

Tioy 70U peyagov. E regione tem-
pli. v. 77. dyrior Aaxedaipoviy.
E regione Lacedeemoniorum, i. e.
adversus Lacedeemonios. Contra
Lacedem. ix. 31.

dyrios, @, ov. Ton. et poet. pro com.
dvavriog. Adversus. dyrios Esaody.
ix. 18. Adversi steterunt. avrios
vois xafsovos. ix. 26. Descenden-
“tibus adversi. ix. 62.

dvrssiobas. Jonicum pro com, évar-
7iovofas. Adversari, sese opponere,
resistere. edgov @yrioumEryy ops
s¢arify. Exercitum sibi resisten-
tem invenerunt, nacti sunt. iv. 1.
yvaviogyro Toios nariodss. Rede-
untibus [in patriam] resistebant.
iv. 3. 7ois dwoios wpyypacs avriwa
63vai. Rebus meis adversari. iv.
126. dymidoorrai vos 25 pengyy. vii.
102. In pralio tibi adversabun-
tur, resistent. Vel, Occurrent
tibi ad preeliom tecum commit-
tendum. vii. 139, 168. ouiv cix
dvrigdpeda. ix. 26. Vobis non ad-
versamur, non resistimus.

dyrioiodas. Ion. et poet. pro com.
dwarrgv. Occurrere, obviam ire.
oudels Fyriwly &5 wdyyy. Nullus
ad prelium [nobiscum commit-

AN

tendam] occurrit, obviam proces-
sit. vii. 9. Sic dvniwowral o &g
pdypy. Ad preelinm tecem com-
mittendum occurrent. vii. 102.
ayriodedas. Ton. et poet. pro com.
dxavr@y. Occurrere, obviam ire.
Gallice, Aller au devant. Kipog
yrriodro Keolow. Cyrus Creeso ob-
viam ivit. 1. 76. vii. 139. g0} drriw-
byvas. viii. 100. Tibi obviam ve-
nire, tibi occurrere. o} Wiy yrvii-
byoay. ibid. Qui nobis obviam
venerunt. juiv avriwoscias. ix. 7.
dvrimordpios, 6. N. H. quo et Dio-
nys. Halic. utitur. Hostis. iv. 134..
é«i’{quo 7ol ayTiworsumiovs, hostes
quaerebant. iv. 140. pro quo et
aviimerspos dicitur. q. d. in bello
advetsarius. vii. 236. 7d rar dy-
Timo by wypara. viii. 68. Res
hostium.
dvrimdrepos, o, 6. N. H. guod et a
Dionys. Halic. usurpatur, ut et
dyrimoAsusos, de quo suo loco. In
bello adversarius, hostis, adver-
sarius. vii. 236. viil. 68.
dymimpicoay. Ion. pro com. dyri-
wpdooey, xal dvlisaviai. Adver-
sari. i. 92. ‘
dvrimpwpos, ov, 6 xal 4. com, Qui
proram in aliquem habet conver-
sam. dytizpwpos Toigi Baplapoios
“oytvépevas. Cum proras in barbaros
-eonvertissent, viii. 11.
dvrioywais, . N.H. Compensatio.
iv. 50.
dvrisaoidrys, 6. com. Adverse fac-
tionis homo, contrariarum par-
tium homo. dyrisasidras xarsssf-
xee. Lat. Interpres: Repugnans.
Sed hoc verba sonant, Adversse
factionis homines {adversus ad-
versarium] constituit. Adverse
factionis homines in eum concita-
“vit. 1. 92. dixas ToVs Evriscamiditas
alrse ™5 Ewitey guyys. Valla:
Vocatis ad causam dicendam iis,
qui contra ipsum in partibus fue-
rant, objecit culpam fugae suze.
Sed heaec parum fideliter ab eo
-videntur explicata. Sic enim po-
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tius sunt Latine reddenda, A con-
trari® factionis hominibus peenas
sui exilii repetebat. Vel, Ab iilis,
qui contrarie factionis fuerant,
peenas exilii sui reposcebat. iv.
164. Vel, Abillis, qui in partibus
‘contra ipsum fuerant, exilii sui
peenas repetiit. 7oy drrisasiwrs-
wy. v. 69.

drrisarely. Herodoteum verbum,
pro com. dyfisarias, adversari,
resistere. iii. 52.

dyrieysiy, densiv, denotvrws wap-

. éxceiv. Vide drrs'lxm.

drtireiveir. com. In partem adver-
sam tendere. In contrariam par-
tem trahere. Adversari. Repug-
nare. Resistere. rotrosos wev oux
drrirsivopey. His quidem non ad-
versamur, non resistimus, non
repugnamus. vii. 161.

dvrirsivaiy. Com. Repugnare, resis-
tere, adversari. vii. 219. viii. 3.
dvrirewrorray Tovriwy, ix. 106, His
adversantibus. '

dyritumog 7omes, quid. i. 68.

dvrvwovpysiy 7i Tl Aliqua in re
vicissim alioui inservire. lIon. pro
com. drfvwovgye. iii. 133.

drrixpar. V.H. pro quo et drréyey,
et dyraoyelv. et dvriayécio, ouy-
wripws ab eodem Herodoto di-
citur. Vide sno loco. Communiter
vero dicitur, xaviv sivas, dpxsiy-
Twg e, et dpnsiv apud poetas,
Sufficere, satis esse, suppetere.
polvos o0wos & worauds ovx dvr-
X g0 7T SpaTi Wviperos, AAX
dnems. vii. 127. Selus hic fluvius
exercitui euny potantinon suffecit:
sed defecit. bwipa poi wagisaras
ONWS TA CITIR GYTEX YOS UVpIar;
Tocadryai. vik. 187. Admiratio me
subit, {miror] guomodo commea-
tus- tot -[hominum] millibus sup-
petierint. Pro eodem dicitur svve-
vopws dmoysar. Vide suo loco.

dvw, 7a piv dvw, xarw bjow, 7a 8
xdrw, avw. Gallicismus hunc Jo-
nismum sic exprimit, Je meitrai
ce que dessus, dessous. 1d est, Je
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renverseras tows Fordre qui y cst
établi. H. Steph. .
avaryay. Jon. et poet. pro com. xs-
Aesv, jubere. iii. 81. vil. 104.
dywdeiv. Com. Repellere, propul-
sare. Baoixija dvwddpsyor. vii. 139.
e propulsato.
dvRu?ig;o;I: 6pxa) % N. H. pro com.
dvéAmisos, insperatus, improvi-
$us, citra suspicionem, nihil sus-
tus, incognitus. fit autem ab
u, opinor, sxbitror. (Hinc ver-
bale ois-ds, dvuiisog, opinatus, ex-
spectatus.) Inopinatus, inexspec-
tatus. 76 & sepuTikiv, 76 ¥ sUuvias
Kol EmenCarraTes. 70 3% wek 706 &
xa7’ Sxraciy yiverai. Consule Mag-
nuwt Etymologicom, et Hortos
Adonidis. dvwisov yevopavov [Tou
ergfypmaros] & iy Iubiny. vi. 66.
Valla: Quum erga Pythiam nihil
suspicionis esset. Quod bene, si
sensum spectes. Sed verba hoc
gonant, Cum res careret suspici-
one erga Pythiam. id est, Cum
nulla prorsus esset suspicio de
Pythiz sinceritate ac fide. Con-
sule Suidam et Eustathium. Ste-
phanus drwsot legendam censet.
Sed lectionis hujus nullas hic red-
dit rationes, quas alibi se reddi-
turam pollicetur. Quamobrem
dum iste novam, dvoyrov, xa) dvwi-
s'ev aliquam lectionis palestram
molitur, interea Lector discendi
cupidus nostras conjecturas veri-
similibus argumentis nixas sequi
bonigue consulet.
dywises, ovy & xal % lon. et poet.
pro com. dlvwsos, incognitus, ig-
notus, Gesopidys, byyroiciy dvei-
swy woAfwy wep, oLdty d@pasire-
pov méaslas voov dvlpwmoiciy. V.
Hom. 16. Lat. Interpres hac ita, -
Thestoride, ex multis, mortalibas
abdita quee sunt, Mens habet in
primis ceecos humana recessus.
. P. Thestoride, quamvis multa
mortalibus [sint] incogmita, Ni-
hil [tamen] bominibus magis est
incognitum, quam meas [humana.
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Vel, Nihil cognitu difficilins est,
quam m. h.] Stephanus, quia La-
tinus Interpres vertit, Thestoride,
nec dixit Thestorides, legendum
ait @es0pidy. Sed nikil mutandum.
Est enim Atticismus vel pueris
notissimus. Attici vocativum no-
minativo similem habent, ac di-
cunt d, et o wais. Consule Gram-
maticos. 700 dvwiso vocabulum
exphcat Eustath. xo)swy, dyri 700,
woAAwy. lon. et Jpoet. dictum.
Subauditur autem édrrewy. At pro
voor (ut in plerisque codicib. serip-
tum exstat) legendum vdou, quod
ipsa constructio docet, atque fla-
gltat
drwperi. H. V. Sine jurejurando.
n 118
dvasgig, 15, 7. Ton. pro com. dvepla,
as. N. H. q. d. Intempestivitas.
Tempus non opportunum, neque
commodum ad aliquid fa.clendnm
sé‘o};‘e Mapé‘oww, aywpn;v elvas o0
érsos moAspéerr, viii. 113. Mardo-
nio vnsum est tempus intempesti-
vum, i. e. minime commodum esse
ad bellum gerendum
dvapog, 6 xal 4. Praacox, prematu-
rus, immaturus. dvwgor dwola-
»oivra, immatura morte preerep-
tum. ii. 79.
dvwoas. Herodoteum verbum, pro
com, quod musxtatmm, avom'm, ab
arolw, dvoicw. T8 avagaegw, refero.
Counys wips ¥ Oedv awdoar
SL Deum de consultanone, sive
de consilio aliquo referre, i. 157.
Est autem infinit. aorist. primus
act. pro quo dicerent Poetze dra-
veixai, vel auveyxa.c, et in aoristo
secundo dysveyxsiv, quod et in
soluta oratione frequens occurrit.
In _vulgatis Lexieis perperam
dvwoas sine ¢ subscripto legitur
in verbo drwbéw, w. et ad drwbw
refertur,
dvidoaabai, Ion. pracem. axdone-
Oai. Repellere, propulsare. vigos
Tooeirey drfigdimay dvwodmeva.
viii. 109. Tanta hominum nube
propulsata.

AX

dEiasyyyroraros. Memoratu dig-
nissimus. do/z dwadéfalo dfiany-
Ffyrorala. Facinora preeclarissima,
. memoratuque dlgmsslma fecit,
edidit. pro agmcpm-romm are-
Selgaro, rooris sy dpyyrioews dbid-
Tara. i. 16, 177. ii..99, 137. d¢ia-
Wo;,proaf:amyyro; Memo-
ratn dignus. v. 57.
agiy, ¥5. Ion. pro com. atia, digni-
tas, meritum, magnitudo rei ali-
cujus, quz ahqmd meretur, pre-
-tium. xazad ™y atiny & mrou a,gx
pazos dinaizv. Pro cujusque de-
lcti magnitudine mulctam irro-
t, pena mulctabat. i. 100.
1 akin Tay Poprieey. Mercium pre-
tium. iv. 196. dworeAsssy diny Ba-
a1Aéi. Regi, quod sequum est, pen-
dere. iv. 201. Vel, Regi pendere,
quod ejus majestas meretur.
agmbéyros. lon. pro com. atiodéares.
Spectatu dignus. i. 14. [6eys dkios.
i.25.1 i. 184. . 111, 163, 176.
afiobeyrorarov. ii. 176, 182. dEiwo-
Orq-rov iii. 123. iv. 85, 162. .
afsopaos, 6 xal 3. com. Qui ad re-
- sistendum alicoi in pugna parest.
Qui alicui resistere potess pug-
nando. apraxot 776t Arywyriwy
rpual guplarie. Pares ad con-
fligendum éam Aginetarum navi-
bus. vi.89. redir dgiopdywy dénso-
8as 7ov Emidvra. vii. 138. Naves,
quee hostem adventantem exci-
pere possent. Vel, Quss pares
essent ad excipiendum hostem
-adventantem afidpass yiwiusia
100t éwiedos, vir. 157, Pares su-
mus ad hostibus nes invadentibus
resistendum. vii. 236. viii. 63.
afmopayovs xebiol. ix. 90.
dgiovnog, § xal % N. H. Vietoria
dignus. Diguus, qui preeter cete-
ms aliquid obtineat. Et simplici-
er pro afios videtur . aceipi. oudelg
auf'x'saw afwwm'zgo;qv adrod Eng-
&w Excaiy TeiTo 78 xpeveg. vil. 187.
Valla: Newo erat, ¢gai cum Xerxe
ipso posset contendere, tanquam
dignior, qui illud imperiam ob-
tineret. A% P. Nullus ipsorum
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-ipso Xerxe dignior erat, qui illud
imperinm obtineret. dfiovixdregoi
gipey "Abyvalwy vadry miy 'raigw
&xew. ix. 26. Digniores sumus,
quam Athenienses, qui  locum
hunc obtineamus in acie. ix. 28.
-Vel, Atheniensibus digniores su-
mus, qui hunc in acie locum
obtineamus. Valla vero vertit,
-han¢ dignitatem. Sed jam 7zg-
-5 certum in acie locum signi-
ficat.
atiog Tivds. Cum aliquo conferen-
-dus, comparandus. Alicui ®qui-
- parandus, 8t iSuwrdwy dydpwy df-
_sovg Tpias émoinoas; Ne privatis
-quidem viris nos sequiparandos
- duxisti ? i. 32.
Ziog. Interdum pro dyrifios. Par,
.e@quiparandus, conferendus eum
aliquo. Vel, anteponendus. O}
‘Exrqvwy Exasos pyol vpiwy dEiog
eivas. vii. 104, Qui singuli se tri-
bus Greecis pares esse dicunt.
Vide dvrdkios.
dgioby. com. diov xgivery. Dignum
- censere, dignum judicare, dignari.
. wayvTwy wpos céo BovAsvpdrwy bra.
novein dbielwas. A te dignus ju-
- dicor, qui omnia [tua) consilia
audiam. v. 106. : :
droidv. com. dioy vopilew. Dignum
Jjudicare. diedueros Quyareos Tis
.oqg.ix. 111. Tua filia dignus ju-
dicatus.
agioxpews, & .xal 4. Ionice et At-
tice. Qui est solvendo, ac pro-
inde fide dignus. Qui solvere
potest quod debet, ac ideo dignus
cui pecania credatur. Locuples,
idonens. Interdum et pro simplici
diog accipitur. doa dioypew duy-
yiciss. Quacunque sunt memo-
ratu digna. v. 65. o7 dfionpew
-dwofareiv. A viro magni nominis,
-ac auctoritatis cedi. v. 111. Sic
apud Virgil. ZEneid. x. v. 829.
Hoc tamen infelix miseram sola-
bere mortem, Enex magni dex-
tra cadis. Nam a magno viro
caedi solatium aliquod esse du-
citur, vel saltem (ut Herodot.
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v. 111. loquitur) ypicex coppopy.
i. e. Dimidium calamitatis.

dllws Adyov pdyeobas. vii. 211.
Pugnam memoratt dignam com-

- mittere. :

d%uos, & xal 4. com. Lignorum ex-
pers. Lignis carens. iv. 61, dfv-
Aog xupn. iv. 185,

2o, Ionica terminatio in secunda
persona verborum aorist. 1. me-
dii communiter in w desinentium,
ut drvpdpyy, éridw. lon, driYao.
Sic#tepydoas, pro éteagydow. Fe-
cisti, patrasti. i. 45. xarexpjoao.
Interfecisti. i. 117. &pydoas, pro

- sigyydow, perpetrasti. 1i. 115. die-
wgiEao, prodienpifw. iii. 62. wpoo-
extfoao. iil. 120.. pléytas, pro
ipleyEw. v. 106. Zpydoas. ibid.
drwexijoeo. vi. 129, vwsbyrao. vii.
15. éxmjoas. vii. 29. Epydoao. vii.
46.

doidy, 5. Ton. et poet. pro com.
wdy, cantio. ii. 79.

goidipos, § xai 7. Ionice et poetice.

- Celebris, qui celebratur.ii.79.135.

dodog, d. Cantor. i. 24.

doixyrog, 6 xab y. N. H. ii. 34. iv.
31. Inhabitatus, inhabitabilis, in-
cultus. ra i Ty dpnroy doinyro

- Qonées eivas, did 7a YUyea. Loca,
quae sunt sub ursa, propter fri-
gora, videntur inhabitabilia esse.
v. 10.

doinyTog, Uy 6 xa} 4. com. Inhabi-
tatus, inhabitabi’;is. v Tpdmew
dmixosro &5 7dmevs domufrous. V.
Hom. 21. Quonam modo in loca
inhabitata [deserta] venisset.

aopdrws. Invisibiliter, invisibili ra-
tione. Ctesias Pers. 4.

dwdysiv. Com. Abducere, deducere,
adducere. 23¢iro drayayey adriv
&mi mjv Bovniy. V. Hom. 12. roga-
bat [ipsum] ut se in Senatumoge-
duceret. o0 dwayovros adroy. V.
Hom. 13.

dwayys, 6 xal . vil, 61. Impene-
trabilis. Sic enim Valla vertit.
drwyys autem compositum ex
prapositione dwo, qua (ut docet
Eustathius) in compositione pri-
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-“vationem swpe significat, et ex
verbo dyw, dtw, quod prater a-
lia significat etiam xAc, beadew,
id est frango, comminuo, nt idem
Eustath. demonstrat. Herodotus
Tidgas dwayéag videtur vocare,
tiaras ex materia solida firmaque
compactas, et quae propterea non
facile frangi, nec facile penetrari
poterant.dways igitur accipietur
pro dayfs. Ut dayis fomaroy,
76 Wy AYrusysy, dAX drhavsiy,
xa} afpavsov. Vel drayys idem
valet ac edmayys, firmiter, vel e-
gregie compactus, ut 7% & nunc
non privationem, sed intensio-
nem, aut operis elegantiam signi-
ficet. wyyviw vero, miyvups, p.
wifw. aop. B. Exayor. hinc Lati-
num pago, et pango; unde com-
pingo, jungo, figo, planto. weg) voi
@ popioy worvsipmoey consule Eu-
stath. In vulgatis Lexicis hoc tan-
tum legitur, dwayyézg, impenetra-
biles, ab emayrjs. Quare vocis
hujus érvuoroyiay in gratiam lin-
gua Greeca studiosorum pluribus
explicare volui. Que tamen dixi,
sola verisimili conjectura nitun-
tur. Nihil enim apud quenquam
hac de re traditum comperio.

arayvésly. lonice, pro communi
awdyey, hocque pro dmopicer,
xz) wgoopégew, afferre. vois deyd-
piov arayivéouos. iii, 89, 92. Pe-
cuniam afferentibus. Siyxdoia dira-
wyiveoy vdrarra. 200 talenta affe-
rebant. iii. 93, 94. pdgov dmayiveoy.
Tributum afferebant, tributum
pendebant, iii. 94,

draywéey. Jonicum pro communi
dwayew, awogégev, abducere, abs-
portare. dwayivéorras ogrie Al-
ydwria, merces Agyptias abspor-
tantes, vehentes. 1. 1. [V. izayi-
vétiy.] Tois deyipiov dmayivésuoi.
dyr) voi Zmaryivéove, xai dyovst,
TouTESTs Pégova. dil. 89, 92.

. drayopesesy. Com. Interdicere, pro-

hibere, vetare, dissuadere, deter-
rere. WOAAL TWY pmaAVEniwy dmae
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yigeusvrwy. Oraculis multum de-
hortantibus. Magnopere deter-
rentibus. iii. 124. anyydgevoy Txi-
brow py imlaivery Twv operipwy
oUpwy. Scythis interdixerunt ne
suos fines ingrederentur. iv. 125,
awesgyolfai of. Sibi interdictum
faisse. vi. 61.

dnayspeie. com. Recusare, dene-
gare, rejicere, contemnere, dese-
rere. Ofnwy eidévas sive qupmépp-
0UTH, EITE XL} AWELEWOS Ex TGO Epu-
gavisg v ‘Exnivay cuppayiyy.
vii. 205. Valla: Sciendi cupidus
an una mitterent auxilia, an ex
professo adimerent Greecie so-
cietatem. A. P. Scire cupiens
utrum cum [ceteris Graeeis copi-
as] essent missuri, an vero etiam
palam, [et aperte] Greecorum so-

. cietatem essent recusaturi, [vel

repudiaturi, contemturi, desertu-
ri.] Vide dusiwraolas.

anaywyy ¢égov, Tributi pensio. i.
6, 27. 1. 182.

dnadeiy. lon. et poet. Displicere.
7w Td ToU wareds fya awalsiv,
huic patris opera displicuisse
{tradunt.]} ii. 129,

awalys xaxwy. Malorum expers.
Qui mala nen patitur. i. 32. ii.
119.iii. 147, aeixeins drabis. Fee-
dee cladis expers. iii. 160. xaxwy
dwafys. Quinullum malum adhuc
est expertus. v. 19. vii. 184. ix. 79,

dwabis. com. pro dweipos, xal d-
yevsos. Qui non est passus, qui
non est expertus, qui non gusta-
vit, qui non sensit. oi Macoayé-
Tai sio) dyadwy xai xaAwy peyoa-
Awv dmafées. Massagete sunt
bonorum, et commodorum mag-
norum expertes. Massagetae bo-
na, et preeclaras res, easque mag-
nas non gustarunt, Vel, Bono-
rum, et deliciarum magnarum sunt
expertes. i. 207. Bona, delicias-
que magnas non gustarunt, non
sunt experti. arabsa xaxdy dmo-
doUvas 79 vyjoov. Insulam malorum
expertem . reddere. iii. 147. ara-~
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béa T7¢ deixeins, feede cladis ex-
pertem. iii. 160. Vide awafys xa-
xiv. Qui nulla mala gustavit,
sensit, expertus est. v. 19. dwa-
Gécs rwy wovwy. Laboribus feren-
dis non assueti. vi. 12. dwalbys
© waxwv &y 6 spards. vil. 184,
draipev. Discedere. Proficisci, sol-
vere portu. In altum provehi.
Est autem commune quidem ver-
bum et aliis: at loquendi genus
est EAAaimwrixoy. viil. 60. Integram
Vero, dwaipaiv Tas yias, £ive yavs.
quasi dicat, 7ds vais 276 745 pvs
algew, nai dvdryeiv, eive el 6 we-
Aayos dryev id est, Naves a terra
tollere, et in altum ducere. +»
draigwot Tds vijas dnd Tarapivos.
viii, 57. Valla: Si a Salamine pro-
ficiscantur. Quod bene, si sen-

sum spectes; sed vis Graecorum -

verborum non explicatur. Verten-
dum enim, Si naves a Salamine
in altum ducant. Vel, Si naves a
Salamine per altum abducant.
Pro quo ovywyipwg dicitur vds
yyas dyvdryey. Naves in altum du-
cere, quasi djcat, avw, TOUTESIY &lg
76 wéAayos ayey. quod locutionis
genus usurpat ibidem Herodotus.
viil. 57, dvdyei rdg vias weds viv
iofudy. Naves ad Isthmum per
altum deducere. dyvayey, et dvd-
yealas (xardyery, et xaraysocias.)
In altum ferri, ad littus appellere.
dnaipeiv, xavalperv. Utrunque le-
gitor apud Thucydidem, consule
Graco-latinum Indicem. Vide
dvdryeww.  Virgil. Aneid. i. 34.
* Vix e conspectu Siculee telluris
in altum Vela dabant lweti, et spu-
mas salis @re ruebant. Herodot.
viii. 60. loquitur EAAeimrins. 2me-
dv dwaigwet dmd Sarapivos.
dwaspsicfai. Ton. pro com. dga-
¢eiodas. Privari, spoliari. Spoli-
are, privare. £xeyor ws dmaigedeiy-
oav [7dv xpyripa] vwd 70y Sapiwy.
Dixerunt craterem sibi a Samiis
ereptum. i. 70. =i opéas anaigy-
ot ; Quid ipsis auferes? i. 71,

, ATl
awaigsiperel, eripientes, aufe-
rentes. 1.89. drasgecuevos 7a xpn-
poare. Pecnnias auferens. ibid.
B drasgeiéw 14y desrv. Neregno
privarer. iii. 65. aneirorTo T4y ye-
oviny Tovs Aaxedaipoviovs. viil. 3.
Lacedamonios principatu spolia-
runt.

dmass Ecoeves, mai Ojrcos +yevou.
Masculee, feemineseque prolis ex-
pers. iil. 66. dwofariyros Kasopé-
veos dwaudos Eooevos yovou, Cum
Cleomenes maris sobolis expers
obiisset. vii. 205.

drarrayr. ) 700 axadrdrreafai
Suramis, nai doopus. Effugium,
evadendi facultas. 0udé of v dwar-
Aayy oudeuiy. Nec ei dabatur ulla
evadendi facultas. i. 12.

dwaiiayt, 55, 4. com. pro quo di-
citur et dwoyweyois. Discessus.
vii. 207.

dmdaragis, 105, . N. H. Discessus.
Discedendi vel evadendi facultas.
dwdAragis o9x 1y, 6ri w3y nard sei-
vev. ix. 13. Valla: Neque evadi
poterat, nisi per angustias. /. P,
Nulla [illinc] abeundi facultas
erat. Vel, Nulla illinc evadendi
facultas dabatur, nisi per angus-
tias. szivdy, subst. ywpioy.

ATAANLTTEY, BiVE ATAANATTEIY.
com. Interdum tamen neutraliter
positum reperitur apud Herodo-
tum pro, aliquem rei alicujus exi-
tum habere. Aliquem esse rei
alicujus exitum. ¢ piv 8y wpdirog
§6a0s Ex Aaxsdaiuovas olrw dmijr-
Arage. v. 63. Prima igitur navalis
expeditio a Laceda@moniis sus-
cepta hunc habuit exitum. Vel,
Hic igitur fuit exitus prima La-
cedeemoniorum expeditionis.

anairdrrecfas. Discedere. Libe-
rari. et pro eodem gwaArdrrely,
sive dicas subaudiendum accusa-
tivumn personz, sive activum pro
passivo positum Attice, sive neu-
traliter accipiendum censeas. dnd
volTwy ovx ws osAey dmyArabey.
Ab his non discessit ut volebat.
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Hinc ex animi sententia non re-
cessit, nec se negotiis istis libe-
ravit, ut optabat. i. 16. dvairdo-
oero omicw, Retro discedebat. Se
domum recipiebat. i. 17. dwya-
Aaypéros 7is ednbing. A stultitia
alienus, vel remotus, i. 60. dra-
Adoosro ix s Ywens. Ex agro
discessit. i. 61. drairaxbivrag
dovAoouvys. Servitute liberatos, i.
170. dwaArdooeras & vd oixia.
Domum discedit. i. 199. rayd
drairdrrovras. Celeriter disce-
dunt. i. 199. ii. 93. 7iv wagedyTwy
xandy dwarrayqoecbas. Malis
presentibus liberatum iri. ii. 120.
drarrdooero &g [lépoas. Ad Per-
sas abiit. iii. 4, 56, 111. awax-
Adooeslas ix 7is TeAemomioov.
Ex Peloponneso discedere. iii.
148. iv. 156, 164. v. 64. vii. 149,
ix. 11.

drapSAivey. com. Hebetare, avg-
avoutvw Ta owpari cvvalfovrai
ai ppéves,ympaonovri 8 cuyyyedo-
x0v04, xal ¢ Ta MEypRaATE WAYVTR
dwautAdvorral. Cum corpore cres-
cente, simul crescit ingenium,
consenescente vero, consenescit,
et ad omnes res [ac actiones]
hebetatur, hebes, langnidumque
reddituer. iii. 134. Potes etiam
ita vertere, Corpore crescente,
simul etiam crescit prudentia,
consenescente vero, consenescit,
et ad omnes res hebetatur, hebes,
acl ida redditur. ,

draupevog. lon. pro com. denuusé-
yo5. dwoxpsudpmevos. Dependens,
ab dgdnropas. Dependeo. ii. 121.
§. 4.

dwapivas Tov Bdglagov. ix. 90. Pro-
puilsare barbarum,

dzayriov. lon. et poet. E regione.
Gallice, vis & vig. vil. 34. Vel,
tout devant. A

dmndfios, 6. Apud Heredotum pree-
ter morem (proprieenim oy avaf-
sov significat, i. e. indignum) ac-
cipi videtur interdum pro sim-
plici diog, dignug. Tay éyw ou
wapapiumuas. oUTE ydp Edvses
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ixdsov dwdfios Eray of fysudves.,
vii. 96. Quorum ego nullam men-
tionem feci. Nec enim singula-
rum gentium duces [commemora-
tione] digni erant. Eodem modo
et Valla vocem hanc accepit. Sed
fortasse pro dwdfio: scribendum
éwdtios. Facilis est unius litere
lapsus, ac permutatio. Znafiss e-
nim dy7) 700 dfiog apud poetas re-
peritur. unde évafiow, w. 70 dfiw,
xai dEsor xpivw. ut Schol. Grazcus
illud Sophocleum Electrae car-
men, v. 658. explicat: éwafiw oe
Saipoy’ ove’ éeidevas. Soph.in Phi-
loctete v.803. 701" érvtiwoa Seay.
Vulgata Lexica, éwdfios. Egregi-
us, dignus. ixafios ydios. Sophon
cles. Sed locus non notatur, qui
exstat in Electra, pag. ex Hen.
Steph. typis, 123.(v.971.Brunck.)
Pindarns Nem. Ode vii. v. 130.
xdepa wdyrwy dwifiov, gandium
cateris omnibus dignum, i. e. z-
quiparandum, appellat. Hoc in
Lex. vulg. non exstat. Quare hic
ingratiam 7wy giAsAAyvwy scribere
non sum gravatus. Herodotus
etiam ii. 79. éndfia vduipa vocat
eximia, magnique facienda insti-
tuta. Unde conjicio pro dratios
potius éwafios scribendum hoc lo-
co. Idem Pind. Isthmiorum Ode
iv. v. 76. mayxpaziov, sepavwp’
éwdiiov. Eurip. Bacchis v. 716.
bavpdrowy 7° wdkia. Res admira-
tione dignas sic appellat.

drapagruévos 7@ owAz. lon. pro
com. &Pnpmuéves 7a owAa. ix. 103.

duagasgypéros. Vide deasgypivos.

dwagaipeopas, dnapaipoipas. V. H.
pro com. daspéouas, dpaipodpat.
Spolior, privor, exuor, diripior.
Tvlduevos Ewaprigras vy yyspo-
viyy dwapasgsicfas vwe LéAwvos.
vii. 159. Valla: Si audiret Spar-
tiatas imperium subdidisse Ge-
loni. Hanc interpretationem et
in vulgatis Lexicis habes. Hero-
doti tamen liber,locusque prater-
itur., . P. Si audiret Spartanos
imperio, vel principatu a Gelone
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~privatos, sive spoliatos: fuisse.
Vide draspeioiai, et acaigyu-
- ¥0g.
drapidoosy. com. fut. dwagpafw.
Deturbare, depellere. Tovs émiSa-
Tas dwo Ths yos anigpakay. viii.
90. Propugnatores de navi detur-
barunt. Sic etiam apud Suidam
- hoc verbum per geminum pescrip-
tum legitur in voce dwappdfeasy,
quam interpretatur, dwoowdosisy,
. awoywoioeiey. At in vulgatis Lexi-
cis Greeco-lat. per simplex g scri-
bitur, ut et apud Eustath, in voce
- dmjpakev, dvri Tol dpEl, TOUTESH
oidfpw dmexoye. Vide apud eun-
- dem dmagdossy.
arapinpara Gyt YWY WALRTATINGY,
7 aogiswy. Infiniti modi pro im-
perfectis, ant aoristis, et plerum-
que praecedente wg, vel éwei. wg
. wapsivas aiTovg. dvri 700, ws auTol
wagyeay, Cum illi advenissent: i.
- 24. isogéeabau, pro isdpyaey. quae-
sivit, sciscitatus est. Quanquam
in hoc verbo subaudiri potest Aé-
¢yauaty, ut hinc infinitus iste re-
gatur. ibid. & piv weosiras, pro
ws avros weetsy. 1. 86.  Vide in
ws cum infinito. In eodem et
- sequenti cap. multa sunt exempla
ejusdem constructionis. ws od
wavsobas, pro s oix Emavero.
Cum [mala] non cessarent. i. 94,
e odx dvidvas 70 naxoy, AN’ inl
Aoy Eri Pidleobai, pro iwsl 76
xaxoy cux dvlel, dAN &Cidlero.
. Cum malum non remitteret, sed

etiam multo majorem vim [ho- .
minibus] afferret. ibid. 7 obvoun .

evas, pro 3. ibid. ¢ Pevobira,

pro w¢ #pevaly. i. 141, émaire a- -

wagéa, pro éwes EMwdpes. ii. 42.
s 88 Epoov yeyovévas, pro we Ot
xEpoos yeydrai. ii. 99. 700 xAéw-
© Tag 0Ux dvievas, Pro of xAéwTaL 6vx
dviecav. fures non cessabant. ii.
121. §. 2. givas, pro qv. iii. 95, 105,

Ez \ () 6 v \ 3 !
ey yiveahas, pro el py yivero. -

iii. 108. cupmeciay, pro cuvemeaoy.

iil. 120. elweiy, pro sine. ibid, ¢v-

Adaweslas, pro égurdaaero. iv. 7.

AT

- dwel vovg waidas dvdpwivvas, pro
- Eme) of waides Yipuwlyoay. iv. 10.
el rods dmemen@bévras oix dwo-
voséeiv, pro #wel of dwowspnpiivrs
oUx dwevisouv. iv. 33. dlixesiv av-
70}, pro yilxeov. iv. 43. Aaulaveiv,
pro éAapSavoy. ibid. Suvaroy eiva,
pro 4v. ibid. &vicxacbas, pro &vie-
gro, ibid. ws yevéobai, pro ws
éyévero. iv. 179, UnegCdyra evas,
pro owegCas ey dv. v. 17, énel 8%
Esegyofas avréwy, pro ime ésepy-
fyoav. v. 84. uis s edpiousiy, pro
wg By sugioxw. vii. 24. ovx dy
ovTw poi Soxserv ypnabivai, pro
oon dy odrw o Soxies yenobivas.
vel, otx dv odrw (Wg Zwol Sowsi)

- Eypioly. vil 143. iwel 3¢ opens
. wagaraplovery 7ols " EAAnvags vii.

150. pro iws} 8¢ opzes, yyovy avol,

. wapehdpbayy vods  Eadyvag. ws
peAap. ]

8 gelyoyras yivesbai, pro wy 8¢

- edyovres Fysvovro. vill. 94. wyg

yap dyxoi yevéclas, Asyew, pro

" W5 yap ayyel dyévero. ibid. ewel

e WagEADely TOv XAAEGUEVOY TOU-
7oy, Eweclai 0l T@Y AsWy aigeTeds
dvlpag wpeis. viii. 135. pro el 0%
wagirley & xaoomevss obros, Ei-
@wovTo ol TWY dsWy aipeTol Grdpes
7¢gls. Aonéerv, pro 2doxes. ix. 41,
AWAPEUPATE YT} TLY WPOSAXTINGY.
Emoyéay, pro émicyes. Illud Ion,
hoc vero commune. Sententiam
sustine. Ne dic. Ne pronuntia. i.
32. xaAéey, pro xidAs. voca. ibid.
Pevyaiy pndk pévey, und’ aideiohas
xaxds sivas. i.55. v 08 pot 2xd Ty
‘EArdd2 s¢arsiscu, pro spa-
7edov. Tu vero in meam gratiam
cum copiis adversus Graciam pro-
ficiscaris. Greeciz bellum inferas.
iii, 134, &yewv, pro éxerwoay. iii.
155. xeAevesy, pro xéAeve. ibid.
Javyos eivas, pro ol iv. 163.
wms’sw', Pro @oizi. v. 23. awodovvai,
pro dwddos. vi. 86. o bas,
ro xew. vii. 209. dwéxew, pro
ameys. viii. 20. Consule nostrum
Dor. Lexic. in dwapingara, -et
Eustath,
dwapti, Ion. et poet, Omnino, plane,
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-in snmma. avmm‘u.oorrac Iepms

- awagTi Eyverixovra. . Dies omnj-

: mo, vel in summa, 90 consumun-

- tar. v, 53.

a'mg-nka-yn;, 7%, 9. lon. pro com.
mr:zp'n)\oym \' ulgo rotunda ratio.
- Solida, integraque summa, cui

- nibil deest, et in qua nihil super-

- est, nihil redundat. Gall. Un

. compte tout rond. vii. 29.

a'vrapu'sw V. H. Exhaurire, deli-
- bare. 76 pdv agrov [705 ydAaxtos]

. 51ns‘a[uvov aw‘aawaﬂs;, q'ysov'ral

swau TG TEROY. 76 & imsdusroy,

" qoow 700 Erégov. Valla: CuJus

. {lactis] quod summum est deli-
batur, pretiosiusque habetur: vi-

. lius autem, quod subsidit. Sed ita
melius, Acipsius quidem [lactis]

* supernatantem,[summamgque par-

- tem] exhaurientes, [vel deli-

- bantes,] pretiosiorem [alteraScy-
thae] putant. Subsidentem vero

- { partem] altera minus [pretiosam
ducunt.] iv. 2.

andfas. lon. pro com. apiyas.

- Qui nexuit. Qui ligavit, azdyas

. aupara Epfnovre., Quum 60 nodos
nexuisset. iv. 98.

dwedétaro. lon, pro com. dredeifz-
70. Demonstravit, edidit, fecit.
i. 16.

.awedav, ov, 7o. Nomen substanti-
vum. Ion. et poet. pro com. ms-
diov. Planities. Campus. TET GO

- ywvoy dmedoy wewoinras. Quadrata
planities facta est. iv. 62. Alias

. est nomen adjectivum, de quo
nostrum Xenophontis Graco-la-

. tinum indicem counsule. Sic et
Herod. ix. 102. gwedov ywgov, pla-
aum locum, i. e. planitiem appel-

- lat.
ameify. Ion. pro com. dosify. Di-

- missus est. vii. 122.

draxely I dvaynaiyy. Herodotea .

* locutio. q. d. In necessitatem in-
. volvere. Vel, in necessitate im~
. plicare. In necessitatem compel-
lere Ad necess. redigere. ¢ dvay-
xalyy areayievrag. vili. 109. Ad

. necessitatem redactos.
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awsieioia. Involvi, implicari. dwsi-
Asiolas £ amopiyy. In aliqua gra-
- vigsima difficultate implicari. Re-
digi ad aliquam gravissimam dif-
ﬁcultatem i.24. Vide xaraireiv.
- & dvaryxalyy dresiybévras. viil.
109. Ad necessitatem redactos.
- In necessitatem compulsos oi
- "Agyeior dmeinglevres & sevor. ix.
- 34. Argm in angustias compulsi,
auraArmpm Adyos. Herodotea locu-
tio. Minacia verba. viii. 112. Ovid.
lib. i. v. 89. 7y peramoppuiawy
- verba minantia vocat. Sic enim
ille, Aurea prima sata est stas,
- quae vindice nullo, Sponte suasine
- legefidem rectumque colebat. Pee-

- ha metusque aberant ; nec verba

minantia fixo Zre legebantur

aqrem'au Ion. et poet. pro com.
anayogsioas. Interdicere, prohi-
bere, vetare. mrehrz; 'rom 0ovos
pylevi Pedlew 70 'ya'yovo; Cum in-
terdixisset iis, qui [mulee feetam]
viderant, ne rem, qua acciderat,
cuiquam enuntiarent. iii. 153.

aweiracias. com. Abdicare. waidas
dwsinacbas. Filios abdicare, filios
familia abjicere, filios a sua fa-
milia abalienare. i.59. [Vide ver-
bum Abdicarein HottomanniLex-
ico Juris.]

ansimacias. com. Recusare, reji-
cere, repudiare, contemnere. dnei-
waro Ty wpdoodor. Accessum ei
recusavnt denegavxt i. 205. 7@y
mremap.sywv Y CPeTipnY TURLa-
xiv. Eorum, qui suam societatem

- recusarant. qui societatem secum

inire recusarant. iv. 120, 125,
a'wsmdps/o; v oy, Visione re-

: pudlata, rejecta, neglecta v. 56.
- wx dweiwayTo THY emuovpn;v Aux-

ilium non denegarunt vi. 100.
AMEIMAUEVOS TY ;parq)\aa'u)v De-
trectata militia.vii. 14. Vide dwa-
g eoeiv. iX. 7.

. &weipysy. com. Arcere, prohibere,
avertere, deterrere, defendere.
mrilp'youa'a ToUg gm)\wv; QevyovTag
and Twv ‘EAnjpwy. ix. 68. Valla:
Ut arceret eum [equitatum] ab
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amicis; quos Greaeci insequeban-
tur. . P, Amicos fugientes a
Grwocis defendens. Vel, Defen-
dens a Gracis amicos fugientes.
Vel, Grazcos arcens ab amicis fu-
gientibus, {quos Greci perseque-
‘bantur.] "Amsigysy enim hoc loco
sumendum videtur pro defendere.
Vel, si arcere significat, vmai-
Aayyyy in verbis istis esse dice-
mus, dvi} Tob, dmelpyovra ToUs
TEANyrag dud viv @iaiwy [avTeds
Siumavras] Qevydvrwy.
dwelows Zxey Tav vipwy, Legum im~
_peritum esse. ii. 45.
ameAfAaro Tis Ppovridss wegd Paoi-
Ayins. vil. 205. Herodotea locutio.
Valla: Aberat a cura regionis adi-
piscendz. Sed hoc verba sonant,
A cura de regno abactus fuerat.
Sensus, a cura de regno obtinen~
do arcebatur. Propter fratres na-
tu majores, qui vivebant, ab omni
cura de regno obtinendo liber
erat. De regno solicitas non
erat.
dmeropevos. lon. pro com. a@eAspe-
vos, Cum eripuissent, cum abstu-
lissent. i. 14. doeAdy 7a dyfea.
- Detractis oneribus. i. 80. of s
yéeea ameAdpueyos warpoa. vii. 104.
Qui cum me paternis honoribus
privarint. .
arevavriov. Adverbium. com. Ex
adverso, e regione. & Ty dnevay-
Tioy [y wipar] dwjyorro. In ulteri-
orem regionem ex adverso sitam
iverunt. vii. 53.
dweveixbévra. lon.pro com. gwevey -
bévra. Relata, renuntiata. i. 66.
iv. 120. .
dwevesyfyyas 25 Atyvrrov. In Egyp
tum delatos esse. ii. 152. ame-
veixlels & Ailuyy.iv.151. dweveiy-
8évrag. iv. 164,
awdyres. Ion, pro com. dpdvres. vii,
60. Vide amiévas.
dnévra. Ion. pro com. dpédyra. v.
39. Vide dmiévas.
anekyeapdvog, %, 0v. Si codex sanus,
dictum Ionice sublato altero p,
pro com. grefypauuéros. Exsic-
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catus, arefactus. vii. 109, ab =0~
Enpaivw, @. Exsicco, arefacio.
Vel ut ab drofypaw, & p. dow., vt
a weigdw, W. w. TERtigapal, 1 pme-
TOYT, WEMEIGRULEVOS, Y, OV,

dmepysiv. lon. et poet. pro com.
dwsigya, 76 Siaywpllay, Dister—
minare, disjungere, dirimere, se-
parare. "Axvs worapds Karrado-
nag, wai Ilagraydvas dwipye:.
Halys fluvius Cappadocas et
Paphlagonas dirimit. i. 72. pro

. eodem dicit dmoremve:. ibid. et dar-
sigyai. 1. 174, 204. dmégywy miy
7e ‘Thaiyy, wxal 7oy AxiAAgiov
xaAeopevov Spdpov. Disterminans,
dirimens Hylseeam, et eum, qui
Achilleius cursus appellatur. iv.
55.

duégyery. Ton, interdum accipitur
pro eo, quod Latine dicitur strin-
gere, et radere, navibusque tri-
buitur, quee prope littus ita fe-
runtur, ut id stringere, et gquo-
dammodo radere videantur, ut lo-
quitur poeta &n.vii. v. 10. Proxi-
ma Circaea raduntur littora ter-
ree. dwsplwy ‘Polreioy winv, nal
*Oppirsiov, &e. vii. 43, Valla:
Rhaetium urbem, et Ophryneon
stringentes. Sed dicendum po-
tius, stringens, vel radens. De
Xerxe verba fiunt. Sic et vii. 109.
rds worss 1ds wapalaracoiag
dnégywv. Urbes maritimas strin-
gens, sive radens. Valla, relin-
quens.. At ipsam vocabuli Greeci
vim nullo modo nobis expressit.
Idem sic etiam sequentem locum
vertit, vii. 112. odpos dmwépywy.
5oy Tagvyooty dwégyovres. viil. 35,
Parnassum stringentes, [vel pree=
stringentes, ut Valla,] vel ra-
dentes, ut Virgil.

dmégyev. lTon. et poet. pro com.
ovyxasicv. Concludere, quod alias
duelpyer dicitur. dwagypiver v
dxpoworei. In arce conclusum. i. -
154. ii. 99. v. 64. Zv7os dwégyou-
oas Ta RdAM 5 Songovra yuiy sival.
Intra se concludentes ea, que no-
bis pulcherrima videntur, iii. 116.
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drcywevovs v e isw. Inloco sa-
cro conclusos. vi. 79.

dnspyuévos. lon. et poet, ab dwég-
yw. vide simplex &ye. dwecyps-
voy év dxpomoret. In arce con-
cluisem. 1. 154. ii. 99. v. 64.
vi.79. Sed fortasse jam 76 dréz-
<yey Ionice positum pro com. d-
@eigyay, quod tamen in vulgatis
Lexicis non reperias, ab aliis se-
paratum concludere in aliquo loco.
Nam &yw arceo, repello. Zyw, et
glgyw, coerceo, concludo. Quan-
quam hoc discrimen sape negli-
gitur. vel drigyay pro auyxisia.
Vide suo loco.

dwss. on. pro com. dges, quod ex-
stat v. 106. Vide dméva, v.39.

dwésaoay. Ion. vel pro drésyoay,
ut sit aor. 2. act. vel pro dwesd-
xsicay, hocque pro dessaxsoay,
ut sit 3. plar. plusq. p. act. per
syncopen formata ab d@isyu..
Defecerunt. viii. 126.

drespappevag Aoyos. Oratio aversa,
Sic videtur Herodot. vocare ho-
minis irati, et animum a nabis
aversum habentis, verba. ¢ I'z-
Awy, Emady Wea dmesprppEvovs
100 Agyous To0 Tudypev. vil. 160
Gelo cum aversa Syagri verba vi-
deret. Vide énespappéva Asysy,
viii. 62.

dmesw, 605, 05, 4. N. H. 5 dwovria,
absentia. 7 dwesol w5 pdxns.
Abseuntia a pugna, i.e. quod a
pugna abfuissent. Suid. dwesw.
drodyuie.

gmeplos, & xai . Ion. pro com. Ex-
coctus, bene purgatus, purus.
xpuads dmephos. Aurum excoc-

- tum, bene purgatum, purum. i.
50. Componitur antem ex dwd
prapos. et nomine verbali 2pfos,
quod xard ovyxsmyy formatum
2x rou Ayrig, unde Enrdg (nam Y
valet potestate wo) versisque te-
nuibus #r. in aspiratas ¢9. addita
preepos. dmo, dweplos, lon. cum
alioqui propter sequens ¢ aspira-
tum dicgndum esset dgeplos : sed

Al

edPwviag ~dgiv, ne triplex aspi-
rata concurreret, = - servatum,
_quod et in communi lingua locum
obtinuit, ut et in nomine Aedxir-
mog, et dwyNwrys, aliisque non-
nullis factumn videmus. &{yrog
vero wasa 70 £)éw, w. iProw de-
ductum. de quo suo Joco. i. 50.
ii. 44.
dméxewv. com. Abstinere. Efficere
ut aliquis a re aliqua abstineat.
Arcere, amovere, summovere. Re-
movere ab aliquo loco. Ed&oiys
duwéxey woauwgxddas alyas. viii.
20. Valla: Eubeea capre mugi-
entes fac procul absint, AE. P.
Al Eubcea capras valde balantes
amove, vel remove, vel arce, vel
abstine. Sic enim et Cicer. de
Orat. lib. i. c. 43. ad fin. loquitur,
Ab alienis men: ¢s, oculos, manus
abstinere. Capras autem balan-
tes potius, quamn mugientes dixi,
quia mugitus et mugire proprie
de bobus taurisque; balare vero,
de ovibus, et capris. Sed apud
Gracos inter ovillam et capri-
nam vocem est discrimen mani-
festum, quod a Latinis non sta-
tuitur.. Ovium enim vox Bany,
verbumque SBayydefas dicitur,
i. e. balatus, et balare. Caprarum
vero vox vocatur wyxy, verbum,
Fneav, quod ob commodioris ver-
bi inopiam cogimur vertere ba-
latum, et balare. Nec immerito.
Inter enim ovium et caprarum
vocem affinitas intercedit maxima,
et nisi aures attentissimas utris-
que vocem edentibus praebeas,
nullum, aut certe perexiguum
inter has voces discrimen exau-
dias, quod sit perspicuum. &wé
70U pyxdy Vero capree uwmxddss,
et morvumrades alyes imberinws
appellantur. Muxdobai vero, et pru-
xy9uds, i. e. mugitus, et mugire,
proprie de bobus dicitur, neque
capris ab alio tributum recordor.
va avrovs Ty ouppayiiwy dno-
oy, viil. 22, Valla: Ut a preeliis
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navalibus summoverentur. E. P.
Ut ipsos'a societatibus, [i. e. a
sociis, a reliquis sociorum copiis]
summoveret, avelleret, abstra-
heret.

dwéxfechai. Ion. et poet. In odium
incurrere. Odiosum esse.odx dmwe-
Oyoeai ops.  In illorum odia non
incurres. i. 89.

dueycéero. V. H. impersonaliter

positum, pro et dwéyoy, de quo
suo loco. Satis erat. Vide et dno-
xenobas.  Kal ogi dweypéero xa-

nw§ Wojaaoues foviny diyely, viil,
14. Et ipsis, licet rem male ge-
rerent, quietemn agere satis erat.
In vulgatis Lexicis perperam de-
edovro legitur: sed illic, ut hic,
legendum, et liber, et locus no-
tandus, quod rarissime fit ab istis,
qui Ty Asginoypdpwy nomine glo-
riantur.

dwéypn. com. Satis erat. Sufficie-
bat. eduéni opiv dwéyoy dovyiny
dyev. Non amplius ipsis satis
erat otio frui. Non amplius erant
eontenti otio, quo fruebantur. i.
66. dicitur et covariuws dmweyoée-
70. X2 O d'rre%péero KAKWS W o=
aovas evygiyy dys. viii. 14.

drixpyoe. idem ac dyréyoyoe. vii.
196. Vide dmoxpgy.

duiyyua, vog. 7d. lon. pro com. d.

@yynua. Narratio. Res, quae nar-

- ratur. ii. 3.

duyyioasbas. Ion. pro com. dgyy)-
caofos. Narrare, commemorare,
dicere, recensere. i.2. dwyyésslas
wdy 76 yeyovds. Rem totam, qua
gesta est, narrare. i. 24. rafra
dmyyéecdas. i. 86. mdy duyyéero
70 wjype. Rem iterum narrabat,
i 118, wpls 700 dmyyypevou.
Preeter id, quod narratm')x:r ‘:st. i.
207. mpoamwyynoduevos Ty oup-
goxfv. Sua calamitate prius nar-
rata. iii. 138.

amyymais, . Ion. pro com. dgyyvais.
Narratio. odx dfiwg dmyyraios.
Preeter narrationis dignitatem.
Hoc dicitur de rebus, que narra-

Al

tione non sunt dignee. iii. 125.
v. 65.

dmwyperyuerog, ¥, ov. com. Neglecs
tus, a, um. iii. 129. dmyumernuévoy
&y 70ios dvipamedoios 2pivaaro. In-
ter mancipia neglectum servavit.
iii. 132.

dmgpwy, ¢ xal . Illesus, Calamita-
tis expers. i. 42. Ion. et poet,
pro quo dicitur et dEAalys.

dmyyein by & Ty Mraréay. In Pla-
team [insulam] delatus est.iv,152.

dr’ 7s. Ion. pro com. d¢’ 7s. i. 1,
47. ix. 49.

dmjowy, ovros, 8. lon. pro com. d-
¢yowv. Emissurus, ejaculaturus.
Est autem participium fut. ab d-
Pinps. Td Persa diereivoyro wig dmi-
oovres, ix. 18. Tela intentabant
ut emissuri.

dniaes. 3. plur. prees. indic. modi,
Ion. formata, ab drsius, pro com.
amiot, rourés iy dmépyovras, vel du-~
shxsugoyras. Abeunt, vel abibunt.
viii. 60. :

dmivas. Ion. pro com. dpiévas. Di-
mittere. Barbari dicunt sinere
ire. Amandare, demittere, deji-
cere, deorsum mittere, . jacere.
alrovs dmyxe. Ipsos dimisit. iii.
118. dwyxs voirov. iii. 119, 125.
dmiet opéng § 805 7 dmoining. v.5.
Deus a colonia eos dimittebat. i. e.
alio migrare sinebat. iv. 157. wj»
iy dmidvas, animam emittere.
iy. 190. dryxav. dimisernnt. v. 38.
dareg, pro dpee. Dimitte. v. 39.
Tavryy dwévra, pro dgévra. Hac
dimissa. ibid. dwies, pro deis. v.
107. dwiei dwa'yeofas. Abduci pas-
sus est. vi. 62. dwsyres, pro doev-
7eg. vii. 60.viii. 70. dwixs dn’ iwi-
700, pro dewxey de’® tavrod. A se
dimisit. vii. 121. dnzify, pro desi-
8y. Dimissus est. vii. 122. dwév-
Tas, prodPévrag, vii. 142. viii. 40.
driecay. viii. 52. demittebant, de-
volvebant, dejiciebant.

‘dmigsav. 3. plur, imperf. act. ab

dtinus, quod daézyopma significat.
ab dmigw, &. quod ab dziw, quod
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- ab dwéw. unde Lat. abeo. abibant.
abierunt. viii. 138.

dgisgfas. lon. pro com. a¢zs¢0a1.
Emlttere. n yovy, Ty amisvral i

Tas YUraixag. Semen, quod in mu- .

Jieres emittunt. iii. 101, 109.

dwméaias. Ton, et poet. pro com.
dmégxeobas. Abire. iii. 87.

amswo. 3. plur, subjunctivi modi
Ion. pro com. d@iéwai, ab a¢tew,
. sine contractione, pro dpiwas
contracto. Emlsennt EJaculatl
fuerint. dmedy oi BasSapn axiéwa
Ta raEeupam. vii. 226. Postquam
barbari sagittas emiserint; eja-
culati fuerint.

-dxixaras. Ion. pro agixaras, hoc
rursos lonice pro dgixara: : sed
ne gemina aspirata in eodem ver-
bo concurreret insuavius, jam 74

- % in x videtur mutatum. Com.
vero aa:ypem, vel doiypévai, vel
dpiyuéra cigs. Nam triplex genus
hoc Ionismo mgmhcatur. Per-
venerunt. Venerunt. Av&ps; ou‘rot
amixaTas paxEaOueyos uiv wegh
T35 20odov. vil. 209. Isti viri vene-
runt nobiscum de ingressu certa-
turi, pugnaturi. Vide KATAl, et
XATAI Ion. terminationes. Vel
{quod verisimilius) a tertia sin-
gulari commauniter in x7as desi-
nente, lonice inseritur a, et fit
xaras, deinde rursus Ionice 76 x
in 9 alias, non hoc loco mutatur.
Quare nunc, si terminationem
raTA speetes, erit s1mplex To-
nismus, xar srsy@sﬂv 04 @, quam
vero accedit et T o'm; TOU % &5 Xy
tunc est duplex lonismus.

dwixavo. Tertia person. plur. plus-
quamperf. pass. Ion. formata a

tertia smg com. a¢m7'o, insertoa, -

et ver 80 ¢ in @, amm-ro. pro com.
dPryuévas, ai, a,7oay. Nam tribus
generibus hic Tonismus inservit.
Venerunt. Penenerunt Oi darof
yyoiaTas dwixaro &5 7ous" EAdyvasg,
viii. 46. Caeteri insularum incole
ad Greecos iverunt.

azmixyeicas. Jon. pro com, deinveio-
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0as. Pervenire. "0 ydp dv xors
&5 vogobToy TiYys dwinvee. Num-
quain enim ad tantam fortunam,
atque fehcxtatem pervenisses. i.,
124. awixero & 'n;v Twyiyy. m lo-
niam pervenit. i. 162. did paxns
dmixéaro Agwdyw. Cum  Harpago
preelium commiserunt. i. 169. &g
axisiyy woAy dnixral.  Valde
incredibile videtur i 193 ou&a;
Twy &0l a.mxo‘u.evwv & M'yw;.

- Nullus eorum, qui mecum m col-

3! ulum venerunt. H. 28. ovpea £5
oLy Tas xogupds dmiypéva. Meontes
verticibus in acutum desinenti-
bus, i. e. acutis. ibid. dwiéoba
&g Aiyeus vivs. Venire in collogui-
um cum a.hquo. ii. 32. jii. 52. am-
uésc o &5 Adoyny wepi Tives. Ve-
nire ad sermonem dere aliqua.ii.32.
amxveicbas & Sidwepdy mivos. Ali-
cu]us penculum facere. ii. 28, 77.
& Exlea peydia dANjAGTI dTix-
véorras. In magna odia mutua ve-
munt iii. 82 £ TobT0 dPpogirys
aminoperos, ws dokas. Eo dementlm
progressus, ut putaret. iii. 146.
és ap@ilaciag Toio Adyouds dain-
véeobas dvdpa Kolixpvov. In con-
troversiam venisse virum Cyzice-
num cuin illis, qui [hoc] dicebant.
iv.14. &5 Adyos dmixéighas ToiTugs.
In colloguium cwvemre
iv. 128. v. 49. &5 Zav xaxed dzi-
xéaro, sub, yéves. In omne mali
genus devenerunt vn. 118. &
70 EG'XG.TOV TOU X030 am'ypsvon.
viii. 52. & ToooiToy Gipuloy dui-
xov7o. viil. 56. Ad tantum tu-
Itum deveneruat. Eo tumul-
%, vel perturbationis devene-
unt. s; wicay Pdoavey awmomé-
voi04. viii. 110. Ad omne tormen-
tum, [ad omne tormenti genus]
adactis. & mway dppw&qv 'ro'r,s
amxopivw, 7} op.oM-yra'a,uey T
TNégon. ix. 7. Cum in omnem me-
tum devenissetis, i. e. cum maxi-
me metueretis ne cum Persa pa-
cisceremur, vel, compositionem
faceremus, &5 eipwy yopoy dxigeo-
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fas. ix. 48. Ad manus belli jure
conserendas venire. & veixeadmy -
p.svov; ix. 55 Ad rixas deve-
nisse. & & dminovro 25 wWhiopo.
ix. 62. Donec ad propulsionem
. venerunt, [ef-alios alii armis pro-
~ pellere ceepefant. ]
dwixvéopas. lon. pro com. demvéo-
pas, oopas. lones enim tenues
sequente aspirata non mutant,
. give in eodem vocahulo, quum est
compositum, sive in duobus se-
pa.ratxs Vemo, pervemo dmixo-
,u.svov;, pro d@ixeuévovs. i. 1. foa-
mmmem,pm Ecapuyeisbas. ibid.
dwixoyzo,pro deimoyro.ibid. dmixéo-
- Qau, pro al¢meo'6at i. 2. dmixoyro.
ibid. dmxo,u.svov 1.6. dminero. 1. 11.
darmswro, pro dgvmov'ro i. 15, dmi-
xopévys. i. 19. amnop,srom ibid.
amixéoiai, i. 24, dmixdueror. 1. 24,
27, 30.
&'mEt;. Vide dgifss. Hoc quidem
commune, illud vero Ionicum.
dmsdves. lon. pro com. dgisavas.
Ad defectionem faciendam soli-
citare. Facere ut aliquis ab ali-
quo deficiat. 7o0s vaa; dno Kpoi-
oov Kogos dmisdyas éweipdro, Cy-
rus Iones ad defectionem a Creeso
faciendam 1mpellere conabatur. i,
76. dwssedrwy. Cum defeclssent
i. 102. dmosdyres 7’ 2neivov. Cum
ab illo defecissent. i.124. dmésy-
oay dne Aagmv anosdiyres 08. 1.
130. 7od¢ Avdods dwésnosy dmo
- Kdgov. Lydos ad deficiendum a
Cyro compuht i. 154. dwesdoi
" oly pro dn’ Buov. A me defece-
runt. i. 155 tordyrag dmd 'Ifatpm)n-
xov dnos-dvres. ii. 30. dmisass dwd
7wy Kvpyyaiwy Tovg AiSuas. Libyas
- ad defectionem a Cyrenais faci-
endam impellunt. iv. 160.
dmisgobas. Ton, pro com. dplsas-
Gas. Deﬁcere,defectmnemfacere

M7dos dn’ asriy fpEavro dwisas- W hal
g

fas. Medi ab ipsis deficere coe-,
perunt. i. 95 124,125, 126. dmi-"
saoas dwd Keoioov. i. 141, v. 104,
suvawisasias, ibid,

Al

dmséad. lon. pro com. dgisar-
7ai. Deficiunt. ii. 113.

dmséaro. lon. pro com. dpisavre.
Defecerunt. ii. 162. -

amisely. com. Diffidere. Fldem non
habere £ po dmisess Ta gl
xequarwy,  Side pecuniis fidem
mihi non habes. iii. 122. viii. 94.

dmisiy. lon. pro commun. dwisia.
Incredulitas. Diffidentia. Fides,
quze non adhibetur alicui rei.
Tabre & WoANYy dmishy duixras.
Haec valde incredibilia videntur.
i. 193. voios wapsoios aims‘t"r) Wor-
Ay ursxsxzﬂo 1lis, qui aderant,
multa incredulitas offusa est: id
est, Illi, qui aderant, valde du-
bitabant, neque verum esse cre-
debant, &c. iii. 66. vnd dmisiys.
Pre incredulitate. Quod non
crederetur [id esse verum.] iii.
153. v. 41.

drmisiy, 15, 4. Ion. pro com. dmsia.
Incredulitas. Diffidentia, quee fa-
cit ut alicui ﬁdem non habeamns,
non credamus vwd olmnn; 70y dy-
YEANOYTR Elyev EY purax. viii. 23.
Nuncium, quod e1 fidem non ha-
berent, in custodia servarunt.

dmisog, 6 xal+). Passive sumtum pro
€0, cui nulla fides habetur, aut
habenda est, et pro dubise ﬁdel
homine. Tva [mpds Espfsa.] 700§
Twyas dmisove 'n’oma“n viii.- 22.
Valla: Ut infidos eidem redderet
Iones. Steph. Suspectos. A&. P.
Ut fidem Ionibus [apud Xerxem]
derogaret. Vel, Ut Ionum fidem
[Xerxi] suspectam redderet. Vel,
Ut efficeret ne Xerxes Ionibus
fidem haberet. Talra TG p'rjp.a-m
sp.zm 'roug ﬂapCapov; WosoEry
dmisous voios” EAAya. ix. 98. Heee
verba fidem barbaris apud Greecos
erant derogatura. Vel, Erant ef-
fectura ne Graci barbaris fidem

ent. Vel, Barbaros Greecis

0s erant redditura.

an 5 xan;. Ion. et poet. Im-
mel¥i. 7 ovoos drAeros. Immensa
vis xhinc-z 14 50, 215. iii. 106.

N
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iv. 53. vi. 58. viii. 12, 99. ix. 24,
109.

axd. A, post. dnd deixvou. a ccena.
post ccenam. i. 126, 133. ii. 78.
dwd vodrwy. Postea. iii. 42. ano
Selwvou. v. 18, vi. 129. dmi 7
wepuliog. viii. 54. a missione. dd
s éym‘gy’mo;. viii, 55. ab incen-
sione. ws dwé Ssimyov Eoay. ix. 16.

dno. oi dwo [erowoynioou. dysi oo
o IleAomovyiosos. viii. 70. Sic et
Galli, Ceur du Peloponése, pro,
Les Péloponésiens. viii. 79. oi
d®d Twdprys. dyri vo0 0i ExagTiy-
Tai. viii. 114,

awd piv, &xd 0¢ Havey. Ion. et poet.
pro com. dwélaver piv, aiws'g:vov
¢¢. Nam verbum ir altero membro
subaudiendum. dwo wiv Havs ¢
s‘gan;y&;, awd 0 xal dANat ToAAoL.
vili, 89. Obiit quidem ipse dux,
vel imperator, obierunt vero e-
tiam alii multi. In posteriore
membro subauditur verbum #fa-
vov. [Est autem in utroque loco
TS,

anh wévre wyswy PaciAyiwy dwé-
Awe Peooepas Saxrilovs. vil. 117,
Quatuor tantum digiti ei deerant
a longitudine quinque cubitorum
regiorum,

dxoldArsy. com. Amittere, v 7v-
payvida dwiSare. Tyrannidem ami-
sit. i. 60. dyalda dwoSarisis. Bona
amittes. i. 71. Tous fyayz Twy
Mydwy dwébadre. Quos de Medis
eduxit, amisit. i. 128. Ewderyy
anéCaroy Alordes. i. 150, vd wa-
Topa amébaiov. iii. 53. & raira
anobdrAoius. Sihaec amittam. iii.
119. dwo€ardvra mjv wonv. Qui

urbem amiserat. vi. 23. anoSaAwy

7as Zvdena [vias.] vii. 195. Un-
decim navibus amissis. xvduvetoss
Bacireds dwolaréewy Tov sparor.
viii. 65. Rex in exercitus amity
tendi periculo versabitur. Vel,
Rex exercitus amittendi pericu-
lum subibit. Vel, Rex periclita-
bitur ne suas copias amittat. dwo-
Bahieis 7oy xeQariv. viii. 65.
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Caput umittes. i. e. capite pléc-
teris.

dmolalpas rapaonsvacdineros.ix.98,
Pontibus [navium] paratis.

amsSaivery. Evenire, accidere, suc-
cedere. oxowéary X mayTos Xpy-
- JaTOS TV TEASUTYY X)) dTOCHTET R,
Cujuslibet, vel, omnis rei finem,
exitumque spectare oportet, ut
sciamus quonam res sit evasura,
quem exitum sit habitura. i. 32,
71 airy wdvra awolslyxse, 77-
wep dxeivos elme. Sic ipsi om-
nia evenerunt, ut ille preedixerat.
1. 86. wurbaropeves Tag dixas dwo-
Calvey xard 76 é6v. Cum andirent
lites eventum justum habere, lites
juste decidi, juste terminari. Cum
audirent causas juste decidi,
juste determinari. 1. 97. fueirs
o @ vosoutay duwobijoecias. Hocip-
sis erat eventurum. vii. 23. wapa
Sofay 1d wonypara Tay Pagldgwy
dwéSaye. viii. 4. Preeter exspec-
tationem res barbarorum suc-
cedebant. viii. 67, 95. Vide
xapadoxsiv. 77 8 &yw doxéw dmwolrj-
osclas 7a Twy dyTiTOAE WY TPYY=
para, voito gedow. viil, 68. Quo
autem casuras res hostium arbi-
tror, id exponam. oioy wsp dwéCy.
viii. 86. Ut accidit, ut evenit.
7a fuerre dmilioecdas. ix. 66.
Quz eventura erant.

dnolitaley, et drobifdleaias. com.
Quod vulgo dicitur, facere de-
scendere. Jubere aliquem descen-
dere, ut de curru, ant navi, aut
equo quo vehebatur. vovreus dwd
swy yywy drsCildoars. ix. 32. Hos
de navibus [in terram] descendere
jussit.

dwoligvas. De vita decedere. mori.
&y adry 7 fuicq, by 7 xal Bépkns
ErersvTyoey, dweSiw. Ctesias Pers.
44. Eodem die quo et Xerxes
obiit, de vita decessit. raxy dwe-
Ciw. Ibid. 49.

anoyiveeias. com. Obire, mori (yi-
veoBai.) Nasci. v. 4.

dwoyivealas. com. pro quo frequen-
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-tius dweivas. abesse. Tols dwoye-
vopévoiai 7§ pwdxys. ix. 69. Illis,
.qui a praelio aberant. '
dmoygdesiv, et dmoypdpesias, com.
- Describere. In tabulas referre.
- ’Améypagoy 6 ypapmarisai, Vil
. 100. Scriba describebant. In ta-
. bulas referebant. dwoypapduevos.
ibid. Describens, In tabulas re-
. ferens.
dmoddouios. 1. 146, Stephanus hane
- vocem ab interprete monet omis-
- sam: sed et ipse ne ryp0 quidem
. de ea dicit. Nihil etiam apud
alios reperio, quod videatur ad-
- mittendum. Quidam tamen (ut
Scapulainsuo Lex. Graeco p.352.)
- (p. 143. ed. Lon. 1820.) vertunt,
Portionalis, seu partialis, hoc est,
. pro parte,seu portione cedens ali-
- cui, vel in divisionem cadens, Cu-
jus fit, aut fieri debet, ant jam
+ facta est divisio. Sed quid queaso
- jam significabunt ista, Pwxéeg dwo-
< ¢douios; Non mirum igitur si vo-
- cabulum hoc ab utroque fuerit si-
- lentio praeteritum. Sitamen vim
- vocis attente perpendas, dwoddo-
uiog.dici videtur ¢ 7oy daoudy v
- dmopdpwy, 6 Popw TV dTOPépwy.
- Qui tributum alicui pendit. alias
. & amodedaciévos, xal Ao TIvos xe-
. xwpiowsvos, qui ab aliquo est se-
garatus. waga 76 dwodalw, 76 dmo-
o ped, kel droyweilw, vel Taga 0
- dmodalopai, 6ey xa) 6 daouds, por-
tio, tributum, unde 6 Sacpopopéw,
w. tributum pendo. Sed quomodo
haec Phocensibus commode tribui
* possint, non constat, nec quic-
quam affirmare volo, de quo dubi-
tem.
drodédenras atry dilpayaliy 7o
. woArevs dwedifas wailas, Haec
. fortitudo censetur si quis multos
. .edat liberos. Fortitudini tribai~
tur si quis prolem habeat nume-
rosam. i. 136.
-dwodeixvuefas. Ton. pro com. amo-
deixvivas, vel dmodencviay. Osten-
dere, demonstrare, ostentare, ex-
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erere. 'Awelelnvuyro filpys Gooy
Exgov piyelug & 1’065 Bagbdpous,
wagay e mevol vE, xai dréovres.
vii. 223. Valla: Quod roboris ha-
bebant, id omne in barbaros os-
tendebant, ingruentes, ac sese in-
trudentes. Verba sonant, Quan-
tam roboris magnitudinem habe-
bant, in barbaros [eam] ostende-
bant, &c. i. e. Quicquid virium
habebant; id omne in barbaros
fortiter exerebant, effundebant,
guis corporibus non parcentes: at
cum'impetu confidenter in barba-
rum ruentes, eamque damno affi-
cientes. Sic enim 76 vagaxpdcias,
et 70 dreiv nunc videtur accipien-
dum. Consule Suidam &y 7¢ wapa-
xeyras, et Eustath, & 70 dréw.
Valla tamen illud dréswvres inter-
pretatur, quasi legerit drriovres
per geminum 7. Ionice, et At-
tice pro communi gravitono dr-
Fovre. Suidas. drres. Qp,;f . Baditer,
Byyite. 79 8 drrw, dno 7ol dicow,
dirrw, drrw. Ego vero (nisi fal-
lor) dréovres arbitror idem valere

. ac drdovreg, drivres, Tyovy PArdr-

Tovres, 4 perd PAdbys puwyres.
Damnum dantes, vel cuam damno
ruentes, ac impetum in barbarum

- facientes. Eustath. drw, xa) drai-
- yw, 70 Brdmrw. Vide dréety, eiv.

dmodeipess. Jon. pro com. dwodégesy.
iv. 64.

dmodéneoas. Ion. pro com. dwodé-

xeabas, xal dmoraplavay, Reci-

- pere, recuperare. 1v. 33.

dwodéxsaleu. Ion. pro com. dwodé-
xeddas. covauviv. misesey. Admit-
tere, assentiri, comprobare, cre-
dere. 7oics py dmodexopévoias Ty

- ‘Eanijvwy.  Illis Graecis, qui non
. assentiuntur, qui non credunt.

vi. 43.

dmodékas. Ion. pro com. dwedeifai.
Demonstrare. variis modis apud
Herodotum peculiari quadam ra-
tione positum, quee ceteris scrip-
toribus haud etiam familiaris. gwo-
défas waidas. Liberos procreare,
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et quodammodo prolem ostentare.
Liberos in lucem edere. i. 136.
Maxrvvy o Nézoas &v Quraxy &i-
%0, bérovres Kigw dmodefai. Pac-
- tyan Perse in custodia servabant,
- Cyro dedere sive tradere volentes.
i. 160. gmsdéfacbas yvuwpuyy xon-
“ oiperdryy. Utilissimum consilium
dare. i. 170. rudode yvwnag ogs
-dmedefavro. Heec consilia ipsis
dederunt. ibid. [Quamquam durs-
éekacdas yvwmyy accipi potest e-
tiam pro dwogivaclos yvuusyy, ut
alibi passim legas, sententiam
pronuntiare, dicere, proferre, ut
ifi. 74. ix. 58.] cdstv rauwsiy £o-
yov dwodefdpeve;. Cam nullum pree-
" clarum facinus edidissent. i. 174,
bis. adry dmwed.fars yiuara dra
76 wediov dovra dEioléyra. Heecin
planitie spectatu dignos aggeres
excitavit, exstruxit. i. 184. &ya
dnodefdpmevos peydra eios. Magna
facinora fecerunt, ediderunt. ii.
10. vii. 139. yvidpyr dmwodéfacdas.
ii. 24. vii. 139. dwsdéfacias pyy-
msovve. facinora, vel opera memo-
ratu digna edere. ii. 101, dwodét-
acfas sparyyy.  Expeditionem
facere. Copias adversus aliquem
ducere. ii. 111. 76 pavryiov $eudo-
pevey dmodéfai, Oraculum argnere
mendacii. ii. 133. dwédefay. ii. 143.
demonstrarunt, ostenderunt. 2
7 wegd adrewy yvauy dwodédexrai,
A me de his sententia dicta est.
Dictum est a me quanam sit mea
de his sententia. ii. 146. 76y Kau-
Sioys imircomey Ty oixyiwy dmé-
8:fz. Quem Cambyses rerum sua-
rum curatorem constituit. iii. 63,
dwelefaro & vovs Umyncovs EUELys-
oizs weydias, Magna beneficia
in populos subditos contulit. iii.
67. dwodekapévov yvduyy. Cum
sententiam pronuntiasset. Cum
declarasset. iii. 74. Bacirevs dwe-
dédexro. Rex declaratus, creatus,
ac renuntiatus est. iii. 88. vyiia
piv 2ovra dmédegs. Ipsum reddi-
dit sanum. Ipsum sanavit. iii. 130,
134. yyuipyy wjvde dmedefacios A -
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veras. Hanc sententiam {Da-
rius] pronuntiasse fertur. iii. 160.
amodefdnsvog ce@iny worrry. Cum
multamn sapientiam ostendisset ;
cum se magna sapientia praedi-
tum ostendisset. iv. 76. s¢aryy oy
700 wefod "Auaciv dwedefe. Pedita-
tus ducem Amasin designavit,
ereavit, iv. 167. 'Oravea cwolef-
as ovcary oy evas Twy wacaba-
Araooimy avizwy. Cum Otanen
hominum maritimerum ducem de-
signasset, et creasset. v.25. Vel,
Cum ore maritime prafectam
constituisset. v. 64. wuzidzyas
dwodefavres. viii. 81. dwedete i +8
Seimvoy Terpaxscia A avra dgyu-
piov TeTersapeva. vii. 118, Valla:
Erogavit in coena 400 argenti per-
fecta talenta. A. P. Demonstra-
vit se in coenam erogasse argenti
400 integra talenta. Quod ex sc-
quentibus patet, ws 3% xa) &v 1701
&MY WONOY of Emesedites dmedein-
voay 7ov Adyov. i. e. Cum autem
etiam in aliis urbibus ipsi prima-
rii viri, vel civitatum principes,
hanc [erogate pecuniz] ratio-
nem ([suis civibus] demonstras-
sent, &c. "Awederhy wdoys ¢ fw
wov eivas fwmasyos. vii. 134. To-
tius equitatus prefectus, ac ma-
gister est designatus, vel creatus.
drodef dpevos vgiouara dv T Ad-
yw. vii. 160. Cuimn in tua oratione
contumelias demonstraris, i. e
Cum verbis contumeliosis in me
palam sis invectus. Meydra ya
dmedékayro, vili. 17. Magna [prae-
claraque] facinora ediderunt. dwo-
Sebaiey, pro awodeifastev. viii. 35.
anedefopmevol s Epyay BagiAds. viil.
8. pya dmedefavro Acyov dia.
viii. 91. facinora memoratu digna
fecerunt, [ediderunt.] &ec.
dmodebduevos weyara fpya, pro d-
wodesfapersg. Cum magna faci-
nora edidisset. iii. 155, -
dmolefacbas peyara fya. ix. 71.
praclara facinora edidisse. Ouddy
ési oi dmodedeyuevoy igyoy dwiTod
dfiov wpolupevpevou drodefaclas.
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ix.72. [Dolebat] quod nullum se

dignum facinus a se fuisset cdi-
tum, cum tamen [aliquod preecla-
ram facinus] edere vchementer
cuperet.

&wodetis, 1. lonice sublato s, pro
communi gwédeific. demonstratio,
declaratio, explicatio. isogins dwg-
dekig, historia certa, minimeque
dubia, quae res ita narrat, ut eas
demounstretac probet.i.e.dwddefis
gpywv peyarwy. Magnorum faci-
norum demonstratio.i.e. pracclara
facinora, qua eduntur. i. 207. ii.
101, 148. 4

dn.dsgis, 105, 4. lon. pro com. dxd-
dafis, demonstratio, manifesta
rei probatio. [Aéywy w;] BovAspé-
voici ops yevarr dv awodefis. viil.
101.v. 5. [Dicens quod] ab ipsis
volentibus fieret demonstratio,
i. e. Dicens ipsos volentes, ac lu-
bentes [hoc] demonstraturos. Di-
cens ipsos lubenter re ipsa hoc
demonstraturos, comprobaturos,
hujus rei manifesta documenta
daturos. Valla sic: Eis volenti-
bus hoc tentari debere. Steph.
longe melius. Vide.

amodégeiv. com. Excoriare, corinm,
pellem detrahere. iv. 60. darodei-
pwoi, iv. 61. dwéduge. v. 25.

dwddepp.a, 705, 7o. N. H. Pellis de-
tracta. iv. 64. [pro quo com. &Zp-
pa, 7os. ibid.]

gwodeSévra. ra Baeldzoiory dmo-
b‘sxévm. Que a barbaris edita
sunt. Hoc amodsixvuofas (unde
hoc participium Ionicum sublato
t, pro communi dwedziyferra)
proprie dicitur de facinoribus
preeclaris, et illustribus, quee
quodammodo demonstrantur ac
ostenduntur, vel quée digna sunt,
quz ostendantur, ut ceteri mor-
tales illorum, qui heac ediderunt,
exemplum sequantur. i. lin. 4. ut
patet. i. 16. &ara O fpya dme-
dékaro aliawyyrrorara. Bt dro-
dcbdueros peydra Eyya. Cum
magna facinora, caque illustriafe-
cisset. i. 59. Yy drodex b spury-
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«6s. Siimperator creatus fuero.
i. 124, 8¢ dv worrods dmedify wai-
dag. Qui multos ediderit liberos.
i, 136. dnodédenras, pro dwedé-
Semrau. ibid. dwodedeypdros. i,
153. dwodexbels. i. 162. Vide
awodifas.

dmodyueiv. Peregre degere. Pere-
gre proficisci. i. 29. pro eodem
dicitur et Zxdypeiv. i. 30. 17G.
dwednpioas wapd Tiv 'Ogoitea.
Ad Oreetem proficisci. iil. 124.
drodrproartas Oxtw xa) eixoot
#rea. Qui per 28 annos peregre
abfuerant. iv. 1.

amedidcyas Tivi T)v uoiny. sub. yd-
¢, parem gratiam referre. Gall.
Rendre la pareille. vy duoiny Spiv
dwodidoles. Valla: Vicem vobis
reddunt. Ego vero, Parem gra-
tiam vobis referunt. iv. 119.

awsdidosiai. Com. pro quo et ww-
Aelv, et wedrrery, Vendere. (wyi-
acla, wyeizias.i.69,70.) duédovro
70v xgyriea. Craterem vendide-
runt, 1. 70. do’ wy &oyro. pro
dwédovro. ii. 39. 56. :

dn.did¢doxev. com. pro quo dicitur
ouyevpws amePelysiv, aufugere.
ix. 59. -

dmoboxeiv. Non placere, displicere,
non probare, decernere, statuere,
})lacere. amidibé ot p) Tipweiey
Iwes. Placuit ipsis opem lIonibus
non ferre. Decreverunt opem
Ionibus minime ferendam. i. 152.
g ops dmédofe. Cum ipsis displi-
cerent. Cum ipsis displicere cce-
pissent. i. 172, ézel opi awedofe
pir Emibiwnery & weoowrépw Ty
BacCdpwr Tds vias, wive whwew s
76v EAMjemoyroy. viii. 111, Valla:
Postquam decreverunt neque per-
sequendam sibi ulterius barbaro-
rum classem, neque navigandum
in Hellespontum,

anodaupdy (unde 70 dwedoxiudlsiy
com.) V. H. Reprobare, rejicere.
cU0éva amedunipa, Nullum rejicit,
nullum reprobat, nullum a se re-
pellit. i. 199.

amodos, cv, 3. N. H. pro com. dpo-
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Jog, fyouv dmérevais, dmaycyais.
Abitys, discessus. dugl amidw 77
éuy weigopai 7o.Quod attinet ad
meum discessum, tibi parebo. v.
19. wsgd 775 anodov. ix. 55. De
discessu.

@nidas, 6, 5. N. H, pro com. dgo-
dog, xai dvayweneis, xal wavay -
enois, reditus. Eoras dmedog yuiv.
Nobis erit reditus, i. e. redeundi
facultas. iv. 97. dwedis doganys,
tutus reditus. ibid. ,

drodslyas owicw. lon. et poet. pro
simplici amedodyas. Reddere, re-
stituere. i. 13.

dwidedvres 6ixovro. ix. 118. Aufu-
gientes abiverunt, aufugerunt.

amedzyvas. lon. et poet. pro com.
anodgdya, eive dmwodidpdoxe, xal
drogedye, ab arodedw, o, dwo-
Sonps, ut isdw, @. foyuie iii. 43,
nisi dicas non presentis, at aor.
2. act. esse, ut syrai. dwedeas éx
75¢ Zdpmov, iii. 148. dnédpy.1v. 43.
vi. 2. ix, 37.

anedpyais, 155, 1. Ion. et poet. pro
com. gmddpxris, ab dwodedw, @.
aufugio. et amsguyy vel guyy,
fuga. v dwodpyow wonjcasiu,
pro dwelpicas, aneguyely, aufu-

isse, fugisse. iv. 140. awodgrioeo-
ﬁl. vii, 210. fore ut fugerent.

dwobavéeas. Ion. 2. pers. fut. 2.
med. pro com. dncbar7, vel Attice
amolayei, morieris. iv. 163. Sic
autem formatur a 3. sing. dwo-
baveiras, sublato 7, et dissoluta
diphthongo = in s, ac tertia in
secundam personam migrante.
Vide ézas. :

dwobevrduevos, 9, ov. V. H, Cursu
discessurus. Celeriter abiturus.
viii. 56. wapa 76 dwobéciy, €.

dwofogeiv. Ion. et poet. pra com.
awenyddy, desilire. dwolopovres
dnd vy fxwwy. Cum ab equis de-
siliissent. Vel, Cum de equis de-
siliissent. i. 80. vii. 182.

dwofduies, 6. Ton. et poet. Ab ani-
mo alicujus alienus, ingratus,
tristis, molestus. oudér Tsvi dwofu-
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piov woroas, vii. 168.  Niliil in-
grati, nihil molesti alicui facere,
nihil facere, quod sit alicui mo-
lestumn.

droixis, idogy 4. N. H. feemineum a
masc. droxss. Colonus, in ali-
quam coloniam missus, in ali-
qua colonia collocatus. dwcixideg
woAsig, urbes, in quibus sunt ali-
quee colonize. Coloniw ipsa. vii.
167. In vulgatis Lexicis Hero-
dotus quidem: sed sine libro,
locoque notatur.

aruxsifeorial Tives. Herodotea lo-
cutio, pro communi wer’ oixrov
Evend Tivog pipgesbas. Derealiqua
cum commiseratione conqueri.
Rem aliquam deflere, deplorare.
Ob aliquid conqueri ita, ut audi-
tores ad commiserationem com-
moveamus. ¢ wais wpis Tor waTipa
druntileabas vy vwo Kbpov Yyryas.
dy7) ToU, dmwrrilero Evena ixsivwy,
@ vwo Kipov émafe. Apud patrem
conquerebatur ob ea, quee a Cyro
pertulerat. &vexa wAyydy, &5 vwo
Kdgov Zaalev. Ob plagas, quas a
Cyro acceperat. i. 114,
wova, wr, td. lon. et poet. Pre-
tium, vel preemium, quod alicui
persolvitur pro alicujus capite
redimendo, vel redemto. vi. 79.
awove 0¢ Ess MeAemoryyaings, dbo
pvdas TeTaypivas xar' avdpa aiy-
warwroy éxtivey, Ibidem, Re-
demtionis pretium apud Pelo-
ponnesios sunt bine mine in sin~
gulos viros captivos statuta, que
persolvantur. dmoivd oi vdde dbeAw
émifeives. ix. 120. Hec redem-
tionis preemia ei attribuere, i. e.
dare volo.

anaxaréavrat. len.pro com, droxd-
byvras, resident, desident. iv. 66.

dmoxydesery. ix. 31. Vide xndeda.

dwonsxAfaro, 3. pers. plur. plusq.
P- pass. lonice formata pro com.
dwoxéxAyyro, neglecto syllabico
incremento, pro dwsxixAnyro,sub-
lato &, et v, et dissoluto % in e,
ab dmoxaiw, Ion. et Att, pro com.
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" #mondeiw, excludo, intercludo,
versa diphthongo & in 2. Vel ab
dmaxexAeivro, ab dwixAaw deduc-
tum, reJecto vy, et dlssoluta dlph-

thongo & in sa, ut Exevrs, ixéaTo.

" Vide éars lon. term. verborum in
sivro com. in imperfecto desinen-
tium, ad quorum similitudinem
hoc quoque formatum dicemus,

- dmenexAéaro vmwd s irmwev. ix. 50,
Ab e uxtatu fuerant interclusi.

amx}\r;tw, ur.v. Ion. et poet. pro
com, mroxmw, e‘ccludo, privo.
Teirwy Ep.z-. wrronkqma; sxst;, pro,
dTRALioas, ATERAELTAS, ESECNT RS,
His me exclusisti, privasti. i. 37.
5 wvijoos dwiuAyizfy. Insula ex-

: cluderetur. i. 165. dmwoxyizarres
7a jo4. Cum templa clausxssent

" ii. 133, dwoxqishévres 75 dricw
6300. Interclusn a reditu. Quibus
interclusus est reditus, iii. 55.
dmexryicbyray 763 dsers. Ab urbe
interclusi fuerunt. In urbem re-
ditus ipsis interclusus fuit. iii. 58.
v. 104,
dvz'cxh;w. Ionice ac poet. idem ac
dvrox)mt.u, et. avrox)\sw, e\icludo,
privo. Td dwexAyiovra T4y o\bw
Quz visum prdepedumt Qua vi-
sum, qua prospectum eripiunt.
iv. 7, 100. v. 104.
dmoxowzi. lonibus etiam, ut Ao-
lensibus, familiares. racdw, pro
o'angm, v. 106, 124. Vide Eu-
stat. in dmowemyy 75 Ayyoloys
waloyra.
dnoxogugeur 7. Herodotea locutio,

In summa aliquid dicere. Paucis -

. rem expedire. Remtotamin pauca
contractamn, summatim decla-
rare. *Apragipvys dmwenopiQov op
7d¥s. Valla: Ei¢ ingenue respon-
dit. v. 73. Sed locus ita verten-
dus: Artaphernes summatim heec
ipsis respondit. Vel, Hoc re-
sponsum_paucis comprehensum
ipsis_dedit. Vel, Rei snmmam
paucis complexus, 1p51s ita re-
spondlt Hesiodus &xoxgupoiy di-
cit, &v"E¢yois xal ‘Huiears, v. 106,
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£ & Eras, Erecoy o1 Eyw Adyoy

éxropupdow, -

droxsyurog, v, 6 xal 7 Com. Prac-
ruptus. dmwinpriurov Edvros TS
xweov. viil, 53. Cum locus ille
praeruptus esset.

dvroxgwsw Com. pro magis recepto’
Saxcivery, dlscernere, discrimen
statuere. oJ7e qup.w;v dminpivov-
7g5. Neque puppim dlscernentes
[2 prora.] i. 194.

dwsxgivev.  Secernere, separare.
'NN; AAN0ITS aZyOpw'rrow't xweis Sm-
plov Siara dmonéxarai. Cetens
hominibus victus a feris secretus,
ac separatus, seorsxm est. i1, 36.
dméngive 760 spatol g wévre pu-
gia 1825, beparavnt ab exereitu ad
quinquaginta hominum millia. iii.
25.

dmixzzig, 3. Com. Responsum. i.

49.

drouaoueo'.‘}al Com. Propulsare Tas
'n‘,oa'é’o) dg dmencavoyTo oi Bagxaior.
Barcaei oppugnatlonem propulsa-
bant. iv. 200. veis émiovrag dwo-
ngovecfas. viit. 61. Invadentes
[hostes] propulsare.

amsuwivery. Com. Impedire. of o
amixwAioewes. Qui te impedient.
i. 66.

ATOARY Y AVEY THY XTNUATWY 7O pé-
¢os. Fortunarum partem sortiri,
vel sortitione facta accxpere n.
114. dﬂokaxwrs; Ty n-rm;.wrwv‘ro
émiSd Aoy, Accepta fortunarum
portione, qua ipsis contmgebat,
vel, quae ipsis obtigerat. iv. 115.
dwaxaxovre; LT Acceptaagn
parte. iv. 145, dvroMxoyrs; Ty
I‘avagmrv [Jquv v. 57. dwor-
xOVTES /Aong vii. 23.

dmorabdyvaiy Tiva potvoy, Herodo-
tea locutio, quam Galli feliciter
exprimunt his verbis, Prendre
quelqu'un seul et d part. Aliquem
solum remotis arbitris ad se vo-
care, vel ad se deducere. i. 209.

dﬂo}\ap.ftzvew Com. Reclpere Re-
cuperare. i. 61. dweaate dv Alyon-
Toy. Agvptum recepissct, recu-
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" perasset. iii. 15. dwéxale v dp-
" x7v. Regnum recepit. ibid. odx
" dwédale. viii. 115, .
aworapldvey vov miodoy. Mercedem
* accipere. viii. 137.
‘dnorampivesias roias Ezyui. Fac-
" tis, preeclarisque facinoribus il-
lustrem fieri, vel esse. i. 41.
‘dmorapedivres. V. H. pro com.
" dwoAypbévres. Interceptr. viii. 11.
* Vide Adpopau. :
anordupacia. Vide Aduduas.
dmosimev. com. Deficere, deesse.
yovy) dw wytwy Tecadgwy dioAsi=
" wovea Tpels daxriiwg. Mulier
" statura quatuor cubitoram tribus
digitis minus. Cui ad quatuor

- deerant tres digiti. i. 60. awd
wevre wyxéwy Basirgiwy dmwéhme
. TErozpas, SanrvAovs. vil. 117. Ei
" quatuor digiti deerant a quinque
- regiorum cubitorum magnitudine.
‘@morsuevos. lon. pro com. drorsd~
" pevos. Periturus. vii. 218. Vide
" *Eo &idvois Ton. amorsouévys. Per-
- ituree, pro dmoAousérys. viii. 69.
‘dmwerésyrsg, of. Ion. pro com. dwo-
- Aovwres, ix. 18. Perdituri, inter-
- fecturi. Est autem partieip. fut.
* ibid.
-aworyiLeafas Ton. et poet. pro com.
© g Avseiag dpaiceirfas. Per latro-
ciniumeripere. Populari, preedari,
Jatrocinarl. 7oy xoyrica dweyi-
" oavro. Craterem eripuerunt. i.70.
(vid. ed. Steph. an. 1570. p. 18.
* 1.14.) pro eodem dicit dreupebein-
* cav-uwe Tapmiwy, a Samiis [cra-
- tere] privati fuerunt. Samii cra-
" terem ipsis eripuerunt. ibid.
-dmons, dwomdes. 6 xal 7. com.
" Qui nullam habet urbem, quam
* incolat. Extorris. Patria pulsus.

. Profagus. Civitate carens. Qui -
- nulli certee civitati adheret. - -

" ydy xehedwy, 7O o 5y wargls, nald

EgpuCiddyy odx v 2mmeiley us. Vi
* tur autem 76 dmoparailay ideo
- sic accipiendum, quod flatus iste

- dimoas dwdpl. viii. 61. Valla: Jube-
" bat silere eum, utpote cui patria

non esset, - quinetiam- Eurybia- -

--dem mnon sinere virum. extorrem

Aft

sententiam dicere. /. P. Tacere
jubens enm, cui nulla esset pa-
" tiia, nec Eurybiadem sinens ex:
torri viro suffragari, vel sno suf-

" fragio extorri viro favere, vel ho-
- minis extorris sententiam suo
- suffragio confirmare, ratamgue

facere non sinens. Quisnam sit
» . . »
amols dyjp, ex ipsius Herodoti

- verbis aperte colligitur, 7% uy

251 margis, 7oy Exevos, & oddeuia
arohg Esiv.  Est igitar hic brevis
705 dwondss definitio. Vide émi-
Yrpila. :
dmoAvsty. com. Absolvere, ad ju-
dicia relatum. (xaradioas.) avry

© dwéilveay uy guwpa eiveu. Ipsum
* cubitorum staturam implendam -
" esse furem. ii. 174. Ipsum forti

absolverunt pronuntiantes non

absolverunt. [xarédyoay piy papa
eiveu. Ipsum furem esse con-
strinxerunt, i. e. farti  convice-
runt. ibid.]

dmordey Tivd 795 airins. Aliquem
culpa vel objecto crimine absol-
vere. rols adrel waidas Mavoaylys

" dwéAves s airiys, ix. 88. Illius

filios Pausanias absolvit culpa.

-@rorveobas. com. Diluere crimina,

Refellere, refutare quee dicta vel

" objecta sunt ab aliquo, ¢ &2, dwo-

Auduevos, g1, of 0¢ ye dynarars+
- aopeves o0 sEQavovvrad. Viil. 59.
Ille vero refellens {ejus dictum,]
At (inquit) qui relinquuntur [a
tergo, nec ad metam cursu per-
veniunt.] ii non coronantur.
dmoparaile. H. V. Crepitem ven-
tris emittere. Sic enim (quod

-bona cum lectorum venia dice-

tur) doctissimus Camerarius hoc
interpretatur. éndpas [0 oxéAds]
drspardioe. Sublato crure pepe-
dit, crepitum emisit. ii. 162. Hic
% dwo wpdleois indicat motum a
loco, unde male olens iste flatus
spirat. quid- vero sit pardr, et
paraitew docet Eustathius. Vide-

evanescat, ac ad nihilum paulo
- post ortum suum redigatur,
F
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amopdyecbas. Repugnare, resiste-
re, recusare. 1. 9. .
dwopvyaixaxnely vivi. Memoriam in-
juriarum ab aliquo acceptarum
adversus ipsum servare.dweuyyai-
aaxsov 7oios Taploios of K_ogivz;ot.
Corinthii memoriam injuriarum a
Samiis acceptarum adversus eos
servabant. iil. 49. :
-gwovyri, H. V. Sine labore. iii.
. 146.
dwovyrérare, V. H, Cum minimo
.. labore. Facillime. dwovyrorara
xapmy xopitovros & T35 yys. Mi-
. nimo cum labore fructum ex terra
. ,percipiunt. i, 14. vii. 234.
anavixyoas, Hoc verbum apud He-
rodotum i. 94. corruptum vide-
tur. Sic enim locus habet, As-
. yovauv [oi Audel] dua rairag Te
. [7ds waryvias] tgevpelivas wape
. opios, wei Tvponviny dmovixgoas.

. simul hos ludos invenisse, et in
. Tyrrheniam, hoc est Hetruriam,
colonos deduxisse. Sensus est
. optimus, et verus, ut ex sequen-
tibus Herodoti verbis patet. Sed
- 70 dmovixyaas, quod ab drovixdw,
w, deducitur, et vinco supero-
. que significat, nihil ad rem pree-
sentem facit. Quamobrem sus-
. picor legendum, dwoixicas, dwoi-
uieiy. Colonos aliquo mittere.
Coloniam aliquo deducere. ywpay
. dwunitery. Coloniam in aliquam
regionem deducere. Urbem in
aliquo agro colonis eo deductis
condere. Quasi dicas, dwo, xa)
- woppw 7ol dpyaiow oikew dedysiy
- wwvag, Ve, iglei ve & Tivi qwpiw,
i xod woMY év adreg xrilev,  Atque
D70 dwoinilew est tramsitivum ;
. dmoixsiv vero, neutrum. Procul a
.- pristina domo domicilioque habi-
. tare. -In colonia novisque sedi-
bus habitare. dwomxicas antem
. jgm"_Arrma'}; Ppro passivo gwoixio-
. jvas positum dicemus, ut com-
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dentur: Lydi aiunt simul et hos
ludos apud se inventos fuisse, et
Hetruriam colonis eo missis con-
ditam.  Vel, Et coloniam in He-
truriam a se missam, urbesque a
suis colonis eo deductis sdifis
catas tradunt. Vel dzoixsjoai scri=
bendum, quod minorem habet
mutationem. Hoc tamen et ip-

_ sum ’Asmixws pro passivo dwoi-

wpbyvas positum fuerit. Id est,
Et Hetruriam colonis eo deductis
a se habitatam cultamque fuisse
dicunt. Idem est sensus. Locus
autem integer nobis ita sumen-
dus, ac intelligendus. Aéyouss
mapa opicwy Frevgelivas Tavras
Tds wakyvias, xa)'.'niy Tupayviny

- Um0 ogéwy, VP aurwy amoniainyal,

vel amunylryas.  Alioqui con-
structionem mutatam dices, dx7)

. 7ob; xal Méyoues o¢éas, fyovy ag-
Latinus Interpres, Lydi ajunt se

7obs v Tugoyvipy amoixicas, vel
dmoixyoas, quod v sublato ex
amovixyoos formatum, id est, Pro-

. cul a suis pristinis sedibus pro-

fectos, in Hetruria habitasse.

. Vel, Procul ab antiquo domicilip

profectos, Hetruriam incoluisse.

70 dwoixicas interpretationem

~ cisse.

supra habemus. Quare non re-

. petenda. 8i codex mendo caret,

w0 dmovixfoas significabit, Vi-
Sensus autem hujus loci

. hic_erit, Aiunt Lydi ludos apnd

se inventos, et Tyrrhenum, sive
Tyrrhericum, i. e. Hetruscum lu-
dum vicisse, suisque prmstantio-

‘rem habitum fuisse. Sed qui vuyl-
. gatam lectionem tueri voluerit,

videat quam commode hoc facere
ossit. Quid enim queso jam

c verba significabunt? Hic
nulla ludorum collatio videtur in-
stituta. Quare nec alios aliis

. preestantiores fuisse pronuntian-
. dum est. Nihil tamen temere mu-

tandum.

dwoxadery. Ton. et com. Sedare.

. mode structura orationis serve- . wévdeos Kpoioov dwsmavs, Creesi
tur, ¢t 7w Zeugedyvas respondeat. _ luctum [hac] sedarunt. i. 46.
Melius autem heec ita Latine red- dwoxeia, as, 3 Herodot. et Thu-
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- eydid. momen, Experientia, ex-
perimentum. - Periculum, quod
rei alicujus fit, ut sciamus que-

. nam illa sit. Gallice, Epreuve,
Essai. drowsigay adréwy worjoac-

- G BovAdueros vy Te wdxs, xa
703 SiexwAdey, viil. 9. Valla: Ani-
mo experiunde fortunz cum in
pugnando, tum in perrumpendo.
A.P. Cum ipsorum periculam
facere vellent et in prelio, et in

- ipsa perruptione. i. e. Cum ex-
periri vellent an cum ipsis pug-
nantes, per medias eorum naves

- erumpere  possent. ovywripws
dicitur et didwepx. Vide suo
loco.

Exonesgaoas. com. Periculum rei
alicujus facere. Aliquid experiri.
Aliquid explorare. Gallice, Es-
sayer, éprouver, sonder, faire es-
sa1, faire CEprewve. dweweiparo
gvduys. Animum explorabat. iii.
119. dmomeapaciou Twy pavryior.

- Ton. pro com. rwy parrsiwr, Va-
ticinia tentare. Vaticiniorum pe-
riculum facere. i. 46. weipewperog
7wy pavryiwy. ibid. drerepedperos
wwy dogugdpwr. Satellitum animos
explorans. iii. 128. deuwragaria

- 75 ‘EArddog. Greeciam tentare.

- iii. 134. dwowespwpervos Exasov.

- viii. 67. Uniuscujusque, singulo-
rum animum explorans. dxowei-

- paobas 755 Meremoyvioov. viii. 101,
Tentare Peloponresum. dwewei-
paro 7wy ‘EAAprav. ix. 21. Greeco-
rum periculum faciebat. Greeco-

- ram animos explorabat.

dworéumey. Remittere. Gallice,
renvoyer, amandare. i. 33. able-

. gare, mittere. & 7@ parriia Kpoi-

. ovg daewepabé Tivas. Croesus quos-
dam ad oracula misit. i. 46, 47.
0 Kgoioos dwémepme 5 AsAgovs
drra. Alia Delphos misit. i. 51,
52. & 1a dmewippbyoav. Ad que
missi fuerant. i. 53. B épfarpwy

- dwoméupas. Ex oculis, ex con-

- spectu amandare. i. 120, 122. iii.
44, 45. dwowépmes, mittit. iii. 123,
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130. iv. 9. dwowéudas 70 waidloy,
puellam amittere, amandare. v.
51. vii. 220, bis, 221, ter.

dwowepdig, 10g, ¥. com. Dimissio,
amandatio, remissio, qua quis re-
mittitar eo, unde venit. Gallice,
renvoi. vii. 148,

dwomicos, ov, 6, Ion. et t, pro
quo et dmewhovs xara xpdoiv.
com. vero v did wiolw, xad dia
@200 dwoyenais. Recessus, dis-
cessus. Proprie dicitur de disces-
su, quo navigantes et navibus
utentes ex aliquo loco discedimus.
®weg) 700 dwewAdsy Tou drrelfey. viil.
79. De abducendis binc navibus,
ut alio proficiscamur.

azewAdwew. Ion. et poet. {pro com.
axcwAsiv, navigatio discedere. iv.
156, 157.] dxérrwov dnlow, navi-
bus retro navigarunt, i. e. redie~
runt. Sed 7 dz9 preeposit. locum,
unde quis navigat, ac discedit, in-

. dicat. viii. 25, 124.

dwomvrldysofas. com. Sciscitari,
queerere, interrogare. ii. 154.

dwoga, wy, 7d. Jonice et poet. pro
com. dwoga, ag, 1. Difficultas,
inopia consilii. ix 7wv dmwojwy

- &pdyy O s Eoodos oies Pagla-

foios. viii, 53. Tandem ex diffi-

. cultatibus quidam aditus barbaris

apparuit.
dwezeiv. com. Dubitare, animo in-
certo esse, inopia consilii labo-

. rare. dwopiorros Kgoloov, Cum

Croesus inopia consilii laboraret.
i. 75, 191. iv. 179.

&rogiy. Ion. pro com. awoglz, du-
bitatio, inopia consilii. & dwoginy
WOAAYY alwms'vo;‘ Ad magnam
consilii inoptam redactus. 1. 79.
dwoghou bveixgero, Inopia consilii

. laborabat. i. 190. & dwoginy daret~

evor. Inopia consilit implici-
:\uﬂx’;’.‘ih 141. dwopines dvéxseda.
viii, 52.
dnopog, 6 xa 7. xal 76 Ewopor. com.
Idem ac dgrfxaver. Quod nulla
ratione, vel maxima cum difficul-
tate, fieri pbtesté. v. 3..
P
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drogog dvspog ab Herodoto vocatur
- ventusvehementissimus ac sevis-
mmus, 6 wodg al'n'oplav ToUs wALoy-
. Tag dywv, qui navigantes ad in-
- opiam consilii adigit. vi. 44.
droppa'yem,3pers smg optat. com.
aor. 2. pass. ab ampp';;'yyuw, dmog-
pr,'yvu‘u,t w. atvroppqu aor. 2. act.
dmégpayoy. aor. pass dﬂppa-
VY, 95, 7). optat. avroppa.'yewy, %8s
%, dirumpo, divello, dlstraho, se-
paro ab aliqua re. & dmog payein
and o0 PBapCapmod 70 "luvindy
@OAoy. vili. 19, Si Ionica gens a
barbans divelleretur.
amoppajvw. com. Spargo. avx‘appa;-
YOVTES T0U Gopou Gemturam, semen
. spargentes ii. 93. Twv Jwv dmog-
. paivovsi. Ova fundunt, ova spar-
- gunt. ibid.
-awojpanrey. Herodoteum vocabu-
lum, Resuere, consuere, sarcire.
- dwoppdras Toi Aayel Ty yaséa.
Resuto leporis ventre. i. 123.
."Hoc verbum in vulgatis quidem
Lexicis exstat, et Herodoto soli
tribuitur: sed nulluin exemplum
prorsus affertur. Unde patet
quantum fidei, quantum auctori-
tatis his a linguee Graeca studio-
88 sit tribuendum.
dwdppyra woigiodas. Herodotea lo-
cutio, pro communi al'rrwyogavm,
- interdicere, vetare, prehibere. a-
noppnra wotsvp.evo; wpds uydeva Aé-
yery opéas Aoy, ¥ Taveariyy. ix,
. 45. Interdicens, [vetans] ne cui
alii, -quam Pausanize [haec] dicatis.
-dwipgnroy woiiofas. Herodotea lo-
- cutio. Sllentlosnppnmere {Quod
a'vvwvdp.w; dicitur Zyew oy ix.
93.] oi 08 " Amoarwvinray dmdppyra
woirduevos. ix, 94, Apolloniate
vero [haec] silentio supprimentes.
-dmoppinrav. Ab_]ncere, contemnere,
- despicere. perepq sddapovin
obTw Tos dweppimras g .m0 pndéy.
Nostra felicitas a'te sic prorsus
despicitur, atque contemnitur, i.
32.

-~

dmoppinresy. com, perapoginiis, pro
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* liberius aliquid in aliquem pro-
ferre. raira ¢ [oAuxpitos dmépgide
& @guisoxAija. viii. 92. Polycritus
hec in Themistoclem abjecit, i. e.
liberius profudit, sive protullt
avropw; xeiohas, xad pohis Ty TpOPTY
éxeav. V. Hom. 11. Inopem esse,
et vix alimentum habere.
droastsv;&sva; iv. 154, amooeisijue-
voi. iv. 203. Vide dmooeioiodas.
dmogeioielas. Ton. pro com. dpo-
oiotadar, v éoiws woitiy, xal dwo-
Texsiv 1. Aliquid sancte, pie, reli-
giose facere, perficere. amecsied-
pevos Ty Eognwary. iv. 154. Jus-
_]urandum, ad quod adactus fuerat,
religiose perficiens. Vel, jurisju-
randi religioni satisfaciens. Vel
Jurijurando, quo obstrictus fue-
rat, religiose satisfaciens. Budsus
(ut ait Stephanus) hunc locum
ita vertit: Defungi jurisjurandi
religione volens; quod bene. Sed
. tamen Stephanus, ne sic quidem
hujus verb: difficultatem sustulit :
at aliis solvendam reliquit. Ego
(nisi fallor) apud Herodotum le-
gendum arbitror. dwosiedueras,
pro communi d@oriodpevos. Quod
observandum duabus de causis,
Prior est, quia pro &, ut in Ste-
phani codicibus scribitur, sim-
plex i scribendum videtur. Pos-
terior vero, quia hec mutatio
™5 85¢Gayyov ov in sv, locum ha-
bet potius in verbis contractis
pnmae conjugatxonxs, ut wosoUpal,
woleOpal. WoI0ULEvos, TWOISLEVOS.
Quia tamen et in genitivis pro-
nominum frequens occurrit, {pev,
o, pro sy.ov, et m, et in ver-
bis gravntoms, ut ovrwplouws; At-
tice, Tonice vero, ovrwpuwre;. iv,
172. Vide orwpilay. Fortasse
non fuerit ab -lonismi licentia
alienum, si et in participiis, et
indicativis tertie contractorum
idem fiat,  quoties facta comtrac-

- tione verbum habet ov diphthon-

gum, ut_in hoc ipso videre pos-
sumus. Vel, si quis nostram con-
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Jecturam nolit admittere, dicen-
-dum hec . dnogisimevos "lwvinss
formatum non ut ab dwssidona,
- oUas, pro d@ogidopmas, d oTiotma ;
sed ut ab dwociopas, oduas, quod
- proculdubio rarissimum, ac ob-
servatione dignum. Adyidv 71 dwo-
- eugdperos, Oraculum quoddam re-
ligiose servantes. Vel, Ut cuidam
oraculo religiose satisfacerent.
Vel, Ut quoddam oraculum sancte
implerent, ac ad suum exitum
- pie perducerent. iv. 203. Sed hic
etiam dmogieduevol, pro dgoaiey-
pevos, "lwym:ds positum puto. In
- Lexicis Greeco-latinis heec tra-
duntur, dwogeiopai. Depono. De-
curro. Excutio. A me repello. Re-
jicio. Recuso, &c. Deinde, Hero-
- dotus. dwoonsiperos v efdonwaiy.
Jurijurando satisfacere. Item dmo-
oaguevos Adyiov 75. Oraculum
dquoddam servantes, &c. Sed 74
- dxoceiaipevos, quo Herodotus uti-
tor, ad dwmoceionar nullo modo
pertinet. Huc adde quod vitiose
~ in altero loco dworasiusves, pro
dwogeisiievas scriptum  constat.
Jam videat Lector quanta fides
vulgatis Lexicis sit adhibenda,
quantamique auctoritatem his tri-
- buere debeamus. Suidas in verbo
dpogiotpeda non contemnendam
hujus -loci correctionem nobis
- suppeditat, dum hzc ipsa Hero-
doti verba pro exemplo nobis pro-
. ponit. dpocicopela (inquit ille)
- 76 6oiov wooomucdpela dyfev. xal
EPogioduevos, TAYpoPopwy. wobfaas
- wgy bolav. § 8% dpooicuevos Tyv
EEdpwwory Tob 'Ewdpyos, dumya-
varo voidde. Sed apud Suidam le-
gendum, ut hic, us 82 dyévero &y 75
- WEA e, drosiedperos Ty Eopkw-
aiy o0 "Ersdpyov, oxoivoiri adryy
- dadijoas xarje & TO WEAwyos.
- Hinc autem facile colligimus 76
dgoaiovobas, (pro quo lwwinids
- dmooiobofas dicitur,) significare
70 Tv doiay woiEly. 70 STioy WolEl,
. § wpoowucirias woieiv. xai 70 wAY-
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gopogEly, xai Soiws T3 dworersd.
Ceteras 700 d@osioiodas significa-
- tiones apud eum vide. Censule et
vulgata Greeco-latina Lexica.
dnooypaiverfas. com. Designare,
- ostendere, demonstrare. dAAw uiy
0ddevi Exw dmosnurivacas. ix. 71.
[Quod] nulla alia re possum de-
monstrare.
dmooxymray. com. Ernmpere, eva-
dere, exitum aliquem habere. o-
morxy\yavros 70U vuwviey &5 pAab-
pov. Cum insomnium in rem fri-
volam evaserit. Cum insomnium

". exitum nullius momenti habuerit.

i. 120.
dmoroleiv. com. Abigere: rds xijvag
dvexaAsito, na) dneaolyoey dud vou
‘Ourgov. V. Hom. 21. Canes re-
vocavit, et ab Homero abegit. .
dmooweidsy. V. H. et Thucydideum.
. A re aliqua deterrere. vi. 109. viL
17, 18. (émomeudery. ibidem.)
droseirey. Ion. et poet. pro com.
dmoy wpsiy, abire, discedere.ix.56.
drosjowy vousy Tév Banrpov. ix.
. 113. Provinciam Bactriam ad de-
fectionem [a rege faciendam] so-
licitaturus, vel inducturus. )
dmos oAy, ov, 7¢- N. H..quod neutro
genere apud solum Herodotum
reperitur substantive, pro navigio
samitur., Quidam tamen (at et in
vulgatis Lexicis legitur) videntur
hoc nomen adjective sumere sub-
audito substantivo ¥Acioy, quod
nequaquam temere damnandum.
Ex 100 Aspévos cUdEv qy dmdsodoy.
V. Hom. 19. Nullum erat navi-
gium, quod e portu mitteretur,
quod portu solveret. Vide dig-
soAos in vulg. Lexicis. -
dwésoAos, . Nuntius, Legatus. Ion.
et com. i. 21.v. 38.
dxospopy. com. of ydp & oi i5s
Bdaros oddeuly daxy dxospops), o7

. ) &x Tod Asos woivov. Hoc verba

sonant, Nec enim ipsis est aqua
ullum aliud refugium, nisi a Jove
tantum. id est, Nec enim ad sic-
. citatem famemgque vitandam ul-
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lnm alind remediom habent, quo
se couvertant, et confugiant,
uam golam pluviam ceelitns ca-
entem. Nullam aliam aquam ha-
bent, quz terras irriget, ac sege-
tes augeat, quam illam, quae cce-
litus cadit. i1. 13.

&nosgop, 75, 4. Refuginm, quo quis
se convertit ac recipit. viti. 109.
dmoguyéew, v. lon. et poet. Odio
habere, abominari, detestari, sto-
machari. dwosvyéwy yautptv & oi
wevérlai. Cum stomacharetur ge-
nerum sibi fore. Cum iniquo ani-
mo ferret generum sibi fore. vi.

129.

&moogdley.. com. Jugulare. dmwo-
opdoves vots dyiedwovs. Homines
jugulant. iv. 62. 7wy dwosPayir-
rwy dydzay. Jugulatorum homi-
num. ibid. a"’fﬂf¢a l'rfE;. iv. 84.

dwoopaxsiliay. V. H. Tabefacere,
putrefacere. iwwoi dv xpuped dwo-
a'?axa)\it;oum. dvi} voi dmoopaxs-
Miborras.  Est enim activam pro
passivo lonice, ut et Attice posi-
tum. Equi in frigore tabescunt,
tabefiunt. iv. 28.

amoryilay, com. Abecindere, sepa-

rare, disjungere, dirimere. awo»

o obiy dmd 700 Tehaoyixod. Ab-
scissa, disjuncta, separata 3 Pe-
lasgis. i. 58, dmo—xlae);ow awd
rwy dAawy Ty oroi. A ceteris
Yonibus isti separati sunt. i. 143.
dmoasgiohévra dwi 7ot SeSevyorinod
souaros. A Sebennytico ostio
divisa, separata. if, 17. dwéoyisas
dwd 705 Bopualéveos. iv. 56. dweé-
oxisa e rofroy Toi gou. ibid.
drogyltwy dwd 700 Aoimed cuppe-
o¢inoU. A reliquis sociis avellens,
separans, disjungens. vi. 9. dwo-
oxiofevres Touriwy. vii. 233. Ab
his separati. dmooysodévras Ti¢
darns orpariys. viil. 35. dmsoyi-
Lorro dmo Aaxsdaipoviwy. ix. 61.
A Lacedemoniis dirimebantur.
dmoayordlay. com. Vacare rei ali-
cui. Otium in re aliqua andienda,
vel discenda, consumere. dxore
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wadzowro vy Ezywy, dwesyoralor
wagd 76 MeAyoiyevei dyxalbilovres.
V. Hom. 5. Quum ab opere ces-
sarent, apud Melesigenem desi-
dentes, otium [in eo audiende]
consumebant. Quidquid otii daba-
tur, quoties ab opere cessassent,
id totum apud Melesigenem de-
sidentes, in eo audiendo consume-
bant. V. Hom. 34. ‘

dmoculeabas & Tiva rowev. Salvum
et incolumem in aliquem locum
pervenire. Galli melius Graecis-
mum istum patrio sermone sic
exprimunt, Se sauver en quelgue
lieu, dmoowlivas és Swderyy. vii.
229. Valla: Salutem sibi parare
Spartam versus. AE. P. Salute
parta Spartam pervenire. Vel,
[Cum ipsis liceret] salvis Spar-
tam se conferre. Vel, Cum inde
Spartam incolumes, salvique per-
venire possent. odrw cwlyvas Aé-
oues "Agisodnpor &5 Ewdglyy. vii.
230. Valla: Hunc in modum
Aristodemum Spartam rediisse
sospitem aiunt. dxoswiivas &5 v
*Aciyy. viii. 118.

duoraxrog, 6 xad 4. H. N, Ad cer-
tum usum sepositus ac selectus,
destinatus, discretus. eiria dad-
raxra 8iddvres. Cibaria decreta
dantes. ii. 69.

dworsiras, Vide dasriarey,

dworéuvery. com. pro Sy wplteiy.
Disterminare, disjungere, diri-
mere, separare. ¢ Aius worauds
dwovéuves axedoy wavra 145 "Acing
7d xdrw. Halys fluvius fere omnia
inferiora Asi® loca dirimit. i. 72.

dworépyery. com. at dwordpvew. lon.
Preecidere, auferre, eripere, Pri-
vare. 7ds Oupéas of Aaxedaspuovios

. dmoraucueroi Joyov. Thyreas La-

cedemonii [Argivis] ereptas, ab-
latas occuparant. i. 82. Boyiyods-
Twy’ Apyelwy T operioy duorauro-
pévy. Cum Argivi suo agro [sibi a .
Lacedemoniis] ereptoopem tulis-
sent.ibid.vyy neparyy dworduvoves.
Caput abscindunt. i, 39, 40, 42,
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-92. Vide rduveav. dmorduvovras.
iv. 71, anérapve 7y xspariy. Ca-
put abscidit. iv. 80. 7ovs padeds
awerapofoe. ix. 112. Cum mam-
mas abscidisset.
dwd 7vzv. Ion. et poet. pro d¢’ 7.
"com. sed fortasse amo 70 scri-
beudum, pro dnd 7oy, hocque pro
&¢ 3¢. Nam quum 767 et 70 le-
'gitur, ro rives, et 7ivi, vel pro
ov, et w sumitur. quum vero &y-
kNTIRwg Tou, et Tw, Pro Tivds, et
i}, ponitar. iv. 45.
dxd rev. Ion. gro com, £¢’ o5, a
" quo. &ws ey § Suag Addiag Bxafly.
- A quo Lydius populus est appel-
“‘latus. i, 7. w0 72v 70 FAsnrpov Gos-
7a&v Adyos ési. Unde electrum ve-
- nire rumor est. iii. 115.
dworiarev. Herodoteum verbum.
dmd Tivog Tdg Tpiscas A, dwo-
“ oway, ixowdy. Ab aliquo piles de-
trahere, pilos evellere, vellicare,
- depilare. 008ty dworidas [vo0 A
-yov.] Cum nullam [leporis] par-
- tem depilasset, pilis nudasset. i.
123. Sic enim ibi legendum vi-
- detur: non autem (ut in vulgatis
Herodoti codicibus legitur) duo-
veidxs. quod ab drorédw dedu-
' eitur, quod verbum non reperitur
-apud eos; qui Lexica varia con-
" scripserant. 7éArey quidem pase
sim legas, ejusque varias signifi-
cationes : at aworéAAziy nequa-
quam, quod ego saltem observa-
rim, ac recorder. Sed si forte
reperiatur, videtur idem signifi-
care ac Svsclai, id est, occidere,
ut de solis occasu dicatur. (dva-
TéMAeivyorirt.) Vel, looduvvauel v
© dweyiveodas, xe) 7o favely. Sed
hzec ad rem prasentem: facere
- non videntur. Sinihil mutandam,
75 dwoTiAAely, AVTi TIU AAOTINAELY,
" xa) dizowgy sumetur. Idcirco H.
- Btephanus in versionis margihe
scripsit, Nihil lacerando. Sed
quis erit hujus significationis ido-
neus aunctor?

deripgy. commun, Astimare.

Ad

‘Mulctare. fawvody optas Siuviig
“dmoriunodpevor. Ipsos duabus mi-
‘nis mulctatos solverunt, dimise-~
runt. v. 77.

. amuripss, & xai 7. com. Inglorius,

infamis, ignominiosus. égéwy 7ovs
" BapBdpovs dmoriporéonvg Ty dAS
" Ay, (gernens barbaros aliis igno-
- minjosiores esse. ii. 167,
groriveiy, Luere, persolvere, pen-
dere. 1) Orea Tiow Tonfyde duorives
"7 &ocevs. Feemina mari tales luit
- peenas. iii. 109, :
d'rro"rof.ws, 6 xal 4. com. Preeruptus.
dxgomorss dmiTopos, Arx prees
" rupta. i. 84. iv. 62.
dworos, 6 xal ¥ com, Qui potari
nequit., Qui ad potandum non-est
" bonus: proprie de liquore dicitur.
' $wp dmoror. Aqua ad potandum
minime bona. iv. 81, :
dmotos, & xal 4. Pro & py wivan
- Impotus. Qui non potat. Qui non
bibit. Qui sine potu vivit. évo
dworos. Asini qui sine potu vi-
vunt. - Quod ab Herodoto sic ex»
Ycatur, ov ydp wivoves, id est,
&on enim bibunt. iv. 192.-
dworgo@os, 6. Qui procul a parenti-
bus nutritus fuit. ji. 64, qued ex
sequentibus patet. Valla verti€
adultus: at perperam.
dné 7oU adroudrov. Ultra. Spote
sua. ii. 66. ‘
dmordirecdas. V. H. Verberandi
finem facere. wsay drorddwyral.
Ubi verberandi finem- fecerint.
ii. 40. : o
dropalve. Ton. et com. Enunti?pe,
pronuntiare, yvuipny  dwegaivey
wegh Tivog. Dere a:liqua senten-
tiam pronuntiare, dicere. i. 40:
dwogézery. commun. pro simplici
eéperv, vel veagiv. Ferre, pendete.
iy @ogov dmopépety. Pendere tri-
batum. iv. 35. v.-84.
drogézery, ad morbum interdum
refertur, et significat absumere,
necare, vita privare, q.d. absPO'(-
tare. Ut, 7 vooos dmiveixe Tov
KapCorea. MorbusCambysen abs-
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portavit, neeavit, vita privavit.
. Gallice melius, Cette maladie em-
porta Cambyses. iii. 66. Sic ai-
ToUs 6 Aviuog dmoraluy duvvens.
Pestis ipsos correptos absporta-
vit, i. e. necavit, vi. 27.
duopégew, et drogépeobai.com.Abs-
. portare. Reportare. &xaoros dno-
@epoiaro Smicw v4. Eaeveixavro. Vil
-162. Singuli retro repertarent
. quae contuligsent.
amopiavgitear. lon. et Atticam, pro
com. cmopavAilev. Vilipendere.
. Floccifacere. Contemnere. i. 86.
dwopogy. Ton. et Herod. nomen,
pro com. @ogog, tributum. drogo-
" pyv émirsresy, pendere tributum.
ii. 109. mv veraypévyy dwopogyy
_ waAéery. Imperatum tributum pen-
dere. ibid. [wapd 6 dwopépeiv viv
@dpov. iv. 35.]
AmoxeipoCinres, & xai 4. Herodote-
um et Xenophonteum vocabulum.
. Qui manibus propriis victum sibi
arat. iii. 42. ‘
gmoxeav. lon. pro com. ixavws
, Excer, ixavws shvas, donely. Satis
esse, sufficere. dwoypay of oy
Sibi satis ease dixit. iii. 138, Vide
xaraxpiv. _
anoypwai Exardyviss. Centum naves
sufficiunt. v.31. odx dwoxpdy opic
raira woségy. Non satis esse ipsis
heec facere. vi. 137. oix dwéyros
74 sparii. Exercitui non suffecit.
. Vi, 43, dAN dpws o@i dmexpgye
. vii. 148. Sed tamen sibi sufficere,
satis esse. 'Ovoywyos Torauds ovx
-dwiyenoe 9 sparii mMvireros. Vil
196. Onochonus fluyius exercitui
. potatns, id est, ad potum ipsi
preebendum, non suffecit. Satis
aqua ad potandum exercitui sup-
ditare non potuit. Illud vero
eelpoy EAremminws dictum, pro
xara 76 péedgov. Alioqui si7o owo-
¢ transitive sumas pro dpxogy-
Twg wapé s, locus ita nobis erit
accipiendus, "Ovdywrog mvd’(uvo;
oln anéypyoe TH 5 panin o peedzov.
v,8, Onochonus potatus non abun-
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de fluentum exercitui ‘suppedi-
tavit, id est, Onochonus, quem
exercitus potavit, non satis aquae
potuit ei suppeditare ad sitim re-
stinguendam. Vide dyrixpav, et
dvriaysiv. ,
dnoxpav, p. droxefosw. V. H. pro
quo et dmoycaba, et xaraxpav.
De quibus suo loco. ‘Suﬁmere,
satis esse. wpooedinoyro amorpyosiv
ops Ty EwlTwy puAdoesv.vili.130.
Existimabant ipsis satisforesuum
ipsorum [agrum] custodire. Vel,
Ipsos contentos fore putabant si .
_suam ipsorum [regionem] tuta-
rentur. [ei Soxén] modveus juéas
dwoxpay. ix. 48. Si videatur nos
solos sufficere, vel satis esse.
dmoyeg poi. ix. 79. Mihi sufficit.
Mihi satis est. £y Sixny of vadryy
amoxegy yevopevyy. ix. 94. Has
penas sibi satis fore dixit, his
peenis se contentum fore dixit.
dmopewevas, 1, 0v. lon. pro com.
awoxcupevos. Contentus, a, um.
dmoxgewpnévay ToUrolos Ty Muowy,
Cum his contenti essent Mysi,
i. 37. Latious interpres vertit,
Quum contenti non essent Mysii ;
sed male: vertendum enim, ut hic
vertimus. Quod aliis exemplis il-
. lustratum confirmabitur.
amoxerofas. Herodoteum vocabu-
lum pro Contentum esse. Gallice,
Etre content. ol dmexpdro povvay
apxsy 70y Mydwy.  Solis Medis
imperare non erat contentus. i.
102. Non erat ei satis, quod Me-
dis imperaret. Solo Medorum im-

. perio non erat contentus. Vide

et dmey ey, et dmeyséera. A

é,’mxlug,’g. com, Asp’ecctus, prospec-
tus. i- 204,

dwpobupes, ¢ xal 5 (wpobupos.) N.
H.quod et Plutarchus in Themist.
usurpat. Non promtus. Non ala-
cer. Remissus, Tardus. Segnis.
Cunctator. Ignavus. énel 7 fofero

. %005 ouppdovs Edvrag dupolvmaus.

vii. 220. Postquam animadvertit
50¢ios yon esse promtos,
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dwgeedoiyres, & xal 5. com: Inex-
- pectatus. lmprovisus. Inopinatus.
Insperatus. &£ amprodonirov. Ex
insperato. i. 191. preeter spem,
preeter expectationem. vii. 204,
AXEOTINTOS, 6 xai 7. com. Qui cum
iis se non miscet, nullum habet
commercium. i. 65.
awrecfai 7ivos. com. Manus in ali-
quem injicere. iii. 137. grrdwrov-
. 70. Vicissim manus [in eum] in-
jiciebant. ibid.
awisy, lon. et poet. pro com.
Puvsiv, Sody, Adyely, WpoPigay. q.
Zwvay, ab £ros, verbum. Vocem
edere, vociferari, dicere, vocem
proferre. 7iva yAdocay wguryy
- dwioovgs. Quam linguam primam
. prolaturi essent. Qua lingua pri-
. mum essent usuri. ii. 15.
dmwleiv. com. Repellere, propul-
sare, Awwodusvoy iy SovAwad-
ryv. Servitute propulsata. i. 95.
- anwoléyres. Expulsi. i. 173. drw-
- oapevos Tovs dyyeicus. Repulsis
. legatis. i, 152. od ydp g awway-
7a.. Nec enim [quenquam] re-
pulerit. i. 199. iv. 113. arwous-
vov. Rejectum. v. 69.
awwpyrjoas Ty yauw. Herodotea
locutio. Nuptias saltando amo-
visti. id est, Tua saltatione te
nuptiis privasti. vi. 129. Vel,
. Saltando nuptias abjecisti, ami-
~ sisti.
anwsog. com. § drwlsiadas Suvdue-
. ¥o5. Qui repelli, propulsarique
potest. oix arwsol Eovras, pro
axuwleisbas od duviooyrai. Repelli
_ non poterunt. i. 71. dwwsos &x
775 Ewirod yiveray. Ex sua [prae-
. fectura] expellitur. vi. 5. :
"Agdios, wy, oi. V. H. pro com.
. "ApaBes, wy. vii. 69, 86, 87, 184.
dpagfos. com. pro quo et siysolas.
Precari. ¢l podvw gpaclas dyald.
Sibi soli bona precari. i. 132.

geaupnpiévos. lon. et Att. pro com. .

. Tpnperos. Ebapaspyuévos. Exemtus.
. Separatus. Eximie separatus, ac
dicatus alicui, i, 148, vii. 162.

AP .

draspnuéva dsea airoits, pro iz’
avrwy 7enuérg.  Urbes ab ipsis
captas [animadvertens.] i. 185.
Siagaigyras, pro Sifgyras. Divisa
est. i. 192. ii. 164, xaragaigypé-
vov. ii. 172, dwapaugyuérevs iy
dgx7v. Qui regnum [ipsi] eripue-
rant. Qui regno ipsum spoliarant.
iil. 126. doos apaspnperor Zwoi.
Quotquot capti fuerint. iv. 66.
Umefagaupypiva.. vii. 8. deaipyué-
vo5. vii. 118. Electus, Valla ta-
men hoc vertit, Elatus animo. Sed
aigeizfau pro animo efferri non re-

erias. aipecbas enim, et inaigeo-

. fau dicitur. Si Valle versio bona
. esset, Grace scribendum esset

deaguévas,abalow. p. dow. w. voxa,
unde pass. Jgudi, hinc Jgueros,
neglecto augmento temporali, dp-

. pévos, facta Tonica reduplicatione,

ut et apud Atticos s@pe fit, doag-
wévos. Verum heec videtur esse

_Herodoti mens, Antipater Orgis
. filius a civibus suis electus, ut

Xerxem convivio exciperet, cum
esset vir inter suos cives clarus
ac illustris, ut potentissimus quis-
que de civibus, demonstravit se
400 argenti integra talenta in cce-
nam Xerxi exhibitam erogasse.
Hanc interpretationem sequentia
confirmant. Non animadvertit
Valla heec dpaipyuévos dswy, A~
rsmwrinwg dicta, pro uwo, vel dnd
Twy dswy, ut vii. 172. Preterea -
idem in sua versione omisit heec
verba, duosa 7 pdAisa, queeidem
valent ac duoiws 7 duvarwrdry,

. xai wAousIwrdTw Ty ds iy, Gusio

avrl Tou 6(.:.0144;, est dymipspia, sive

. évaAAayy, quam et Latini poetse

sequuntur. Multa, crebra, recens,
pro multum, crebro, recenter. ¢

. pdAa, pro & duvalds, et & pdrsa,

pro ¢ durarurares, Greecismus

- satis notus, quem et apud Thu-

cydidem saepe legas. Sic ¢ wdAas,
pro & waAaids. ¢ wporepsy, Pro ¢

. wpdrepas, &c. ’EEa,Lpalggrw, _pro
. tEgyras. vil, 162, égapaipypévos,
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“pro #mgmuévos. ibid. dpaipyuévns
dws Twy workwy. vil. 172. a civi-
tatibus delecti. rdg vinras deasgn-
ivos dvdpes ol whovTw Te, nal yé-
vei SompsraTer Twy dswy, olros
QuAdooouss Enavtiy Enasos. ix.

93. Noctu delecti viri opibus et

- genere clarissimi [suorum] civi-

-um, [has oves] ipsi custodiunt

- annum singuli.

dpatpnuévos, 1, ov. lon. et Att. pro

- com. 7ignwévos. fit autem neglecto
incremento temporali, et facta
reduplicatione syllabe aip, unde
Ton. et Att. 7% + sublatum, ac ap

- formatum, ut legitima reduplica-
tio fiat, de qua pluribus in vul-

- gatis Grammaticis.

deasgypuévos tpbracoe: ix. 93. 0

“reiyos dealpyro. ix. 102,

dprypévos, 1, ov. lon. neglecto aug-
mento, pro f¢yv.évos. Qui ceepit.

" Qui initiam fecit. Cujus initium
est. dpypivys éx s Xegoovioou.
Cum initium a Chersoneso ducat.
1. 174.

dgyvpuvyros, § xal 7. Com. Pecunia

- emtus.fepdworres doyvpuvyros. Fa-
muli pecunia emti; servi, manci-

" pia, quee quis pecunia sibi com-

- paravit. iv. 72.

Jp Seiv. Ion. poet. et H. V. Rigare,

- Irrigare. i 193. d¢déeons. i. 13.
dpderau. ibid. dpow 7dg dpedpas. ii.

- 14. dgoas. ibidem. ii. 18, dedeane
vas ywpas. Agros irrigabat. iii.

117, dgdoves Tovg xdmwovs. iv. 181,
owoldyiadedipera. Valla: Jumenta
quum aquarentur, vii. 109. Gal-
lice mehus, qui dtoient abreuvées.

dpdeiy txwov. Herodotea locutio, pro
qua com. worilety frwor. Equam
adaquare. Equum potandi gratia

* ad aquam ducere. Quod Galli fe-
liciter sua lingua exprimunt, 4-
dreuver un cheval, Et Itali, 4beve-

- rare. Equo potum prabere. ypoe
T0v ﬁnm? olpa}":o-ai 3. Valla pfeor'-

- peramvertit, Equosatisfecit. Vér-
-tendum enim, Equum adagunavit.

- Cam antens eum adaquasset, Gal-
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lice, Elle abrewva son cheval, et
Payant abreuvé.v.12. "A¢desv ta-
men proprie significat irrigare,
aquamn aspergere, aqua madefa-
cere. Sed jam internam irriga-
tionem, sive madefactionem, ao
ipsam potationem intellige. Quan-
quam et externam si intelligas,
nihil absurdi hinc sequetur. - E-
‘quum enim aquis aspergere ac
lavare significabit, quod utrum-
que fieri solet ab iis, qui curam
- equorum gerunt. 7a Uroliyia dp=
Sopeva., vil. 109. Valla: Jumenta,
quum aquarentur. Gallice me-
“lius, Les juments et bétes de service
- btant abreuvées. :
dpdevev. Ton. poet. et H. V. idem
“ac dpdsw, Rigare. Irrigare. i. 193,
dgdis, s0g, 4. Ion. et poet. pro com.
* duy Bérovs. Teli cuspis. Sagitta
cuspis, vel aculeus. "Agdiv wiyy
- dwd 7ol Gisob xopiocas. Unicam
cuspidem sagittee detractam af-
ferre. Vel, Unicum sagitte acu-
* leum. iv. 81. dpdiwv. ibid. Suidas,
dpdiv. dxide Bérous, o Td Ex yepdg
* owAa. ‘Hpddoros. At Herodoti nul-
lum affert exemplum. Idem, d¢-
Sis wanbuvrmaws, avr) vov @apétpas.
‘In Ara Simmiz, v. 18. dsbdies, lwy,
" ai. Sagittee. :
dpéoxesdes. com. Aliquid alicui
placere. Ogx dpéoxero xar’ doyds,
Aumopévow Magdoviou dmo Bacirves.
©ix. 66. Imitio et nom' placebat
Mardonium a rege relinqui. « Vél,
Cui initio displicuerat, &c. Ovx
desoniperos T0i0r wofypass Tk
© #x Magdoviov wossupévoirs. ix. 66.
- Cui displicebant res, quea a Mar-
donio fiebant. oios Taura dpéoxs-
- . ix. 79. Quibus héeo placent.
Ewaprofrnes doeexowevoey. ibidem.
Spartanis placentem. )
-deeaneobai Tivi. eom. Delectari re
aliqua. Aliquid alicui placere.
Odx dpeondusvos v xoives. Noh
- delectatus judieio, vel sententia.
Cum hec sententia displiceret
©ipel. id, 34. - - -
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slpioxsafas. com: Contentum esse.
Touresos Upéas xcewy i debonse-
fas. vii. 160. Vos his contentos
esse oportet.

d¢esos, 1, ov. Gratus, a, um. com.
1. 119. iv. 168.

&gesws. V. H. q. d. barbare Placen-
ter. Nullum vocabulum Latinum
hoc apte potest interpretari. Zoe-
swg swiTw wpyésro. Sibi placens
saltabat. vi. 129.

éperf. com. Virtus. Fortitudo.
Forte preeclarumque facinus. Ma-
(OEY0L OAIyos Woos WHANILS, dpe-
7as dwedeicyvvro. Pauci pugnantes
adversus multos, fortia preeclara-
que facinora fecerunt, ediderunt.

.1. 176. viii. 92. ix, 40.

&¢iios, ov, 6. Ion. et poet. pro com.

- moAspinos. Bellicus. dydives agiios.
ix. 33. Certamina bellica.

dpiios woiyos. viil. 52.

dgidnrss, ov, 6 xal 4. Ion. et poet.
pro com. spadze 705, Valde cla-
rus. Valde manifestus. (De vi
particulee dot in compositione
consule Eustath.) viii. 65.

dplpsos, 6. Ion. et poet. Benevolus,

- - amicus, concors. 7y dpfpia ¢ dx-
AfAovs. Mutaa benevolentia, ma-
tua concordia inter eos erat. vi.
83. My ddvreg agbpaos. vii. 101,
Nisi -sint concordes. dofuss au-
tem dicitur ab dpw, 6. quod dopo-
{w significat, apto, adapto, con-
cinno, conjungo. Modo ad cor-
pus, modo ad animum refertur.
Qui sunt concordes, animos ha-
bent conjunctos.

dpberog, av, 6. Ion. et poet. Em-
stath. § xard giAiav vopacuéres.

dplpds yde 7 piaia. Qui amicitize

vincalo cum aliquo est conjunc-
tus. Nam dgfuos amicitia voca-
tur. Amicus. "Abyvaiwy jpiy dowe
vy ) dpfpdwy. ix. 9. Si Atheni-
enses non sint nobis amici. xala-
padyes & Teyiy, doboay oix dol-
piny Aaxséayuovioiat. ix.37. Con-
fogit Tegeam, quse Lacedsemoniis
non erat amica.

aghpz, wy, rd. Apud Herodotum
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peculiariter accipitur pro parti-
bus genitalibas. ¢ Irwov vy dp-
bewy &mipaioas 74 yepl. Cum
equee genitales partes manu at-
trectasset. iii. 87. rovrovs [rods
Quoayripas] éodévres éc Ty InAéwy
fowwy 74 dppa.  His [inflatoriis
fistulis] in equarum partes geni~
tales injectis. iv. 2.
doibusr worsiclas 75 sparivs. He-
rodotea locutio. Pro quo commu-
niter diceretur, mjv sparidyv doif-
v, Ty sparidy Eerdley. q. d.
Numerare, 1.e. recensere, lustrare
copias. vii. 59, 60. dicitur our-
wyiuwg, EEacipsly. et dpifusiv.
vil. 60, 81, 185. iy - dpilfpdv
Emoselyro Twv vewy. viil. 8.
*Agipacrol dvipwnos Txvbis) xéyov-
Tas of povveparuor dpipa ydp By
xaréouss Zxvbas, owoi 82 oy 0pfare
* v, iv. 27. Arimaspi homines vos
- cantur Scythice qui unicum ha-
bent oculum. Arima enim Scy-
the vocant [quod nos appellamus]
unum, et spou, oculum, - .
igisedery cum genitivo dvrl ro0 wdy-
Ty dpisa, xa} dvdpeiorare pdyes-
6a:. Omninm fortissime pugnare.
Zwpdrys dpisedoas *Adpvaiwy. ix,
- 74. Sophanes cum {omnium], A-
theniensium rem fortissithe ges-
sisset. Vel, Soph. cum inter A~
thenienses [omnes] se fortissime
- gessisset.
doisfiov, ov 7. Ion. et poet. pro
com. dpissioy, ov. Preemium, quod
pro re fortiter gesta datur. wgew-
1o ‘EANiywy via Twv WOAepiwy
- ele dvijp "Alyvaios Aumewrdns Al-
o péov, %Al T8 apisviov EAale. viil,
- 11. Primus Greecornm Lycomedes
Aschrei filius, vir Atheniensis,
- navem hostium cepit, et rei for-
- titer gestae palmam retulit; vel,
Et su fortitudinis preeminm ae-
- cepit. Ob remr fortiter gestam
- p. acc. viii, 122, 123.
dpxisiv, dpnsiv. Sufficere, 9atis esse.
- sodreics Biog dpriwy vmyy. His vie-
tus sappeditabat, sive suppete-
bat, i. 31. 03%ain e narapnies
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.wdvra fwity wagixovoa. Nulla
. regio sibi ipsi omnia suppeditare
potest satis abunde, ut heec, quae
fert, ipsi sufficiant, nec quicquam
externi desideret. i. 32. Vide
xarapréew. wn fpxecé 76, Non
satis tibi fuit. ii. 115.
dgxéecau. Ion. et poet. Contentum
esse. £py oux &1 agxéecios vovTeio
. povroigs. ix. 33. Dixit se non
. amplius his solis contentum esse.
. [sic et apud Paulum Epist. i. ad
. Timotheum, cap. vi. ver. 8. vou-
7ois dpnaalyaipeda. His erimus
contenti.]
dexedvrws. lon. pro com. dgxodyruws.
ixavws. q. d. Safficienter. Satis.
700 Blov dpxedyrws ele. V. Hom.
7. Satis facultatum ad vitam sus-
tentandam habebat. Vel, Satis
. fortunarum habebat. :
dgp.émfa, 455 4. com. Currus. Ve
- hicalum. Rheda. Quidam sic pro-
. prie currum appellari putant, qui
viros vehit, quod ab Herodoto
confirmari videtur. dppuapdfas -
. yorro. &v 8t waAlanas, xal fspa-
. wyiny woAAfy. vii. 83. Currus du-
cebant. In his vero pellices, et
_ingentem famulorum numerum.
. xaraldoa & s dppapdins. ix.
.76, Cum ex curru descendis-
.. set. ‘
dpparyraréey, eiv. V. H. pro com.
agpa. Eradvely, Agere currum, Cur-
ru vehi. v. 9. :
" agpitay. com. Desponsare. dgud-
. tsofoy. Desponsatam habere. De-
sponsatam esse. dguooauévoy Acu-
Tuyidew Iépuaror T4y Xirwyog fu-
ms’pa. Cum Percala Chilonis filia
tychidee desponsata esset. vi.
65. ix. 108.
dpfas oy ddixpdrwy. Aliquem in-
Juria provocare. i.2. vndpfas adi-
xwy Egywy & miva. 1. 5.
dgornp, 7gos, 6. Ion. et poeticum.
pro com. dporys, ov.-[iv. 2.) Ara-
tor. ab dpéw, «. unde Lat. Aro.
dgorgoy, aratrum. dporyjg, arator.
i. 125. iv. 17, 52, 191. vii. 50.
dedrys, ov, ¢, N, H. ac poeticum.
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Arator. iv. 2. est etiam com-
mune.

dpovga. Pro mensure HEgyptiacee
genere quodam. v dpovpa ixarov
mixewy Alyvarioy 53 wdyry. i,
168. [141.]

dggvoorras. V. H. pro com. dvagy-
oorrau, hocque pro avagvoyras, xa-
T& xpovoy Evarrayry, X ward
ouyromiy dypioovral, xal xared Too-
) 700 v eis py appuoorras. vel éx
700 avagpiooylas deductum. Hau-
rient. Hauriunt. dAag, xa) Exasoy

- dppigoyras ¢ aured. Salem, et
oleum ex ipso [puteo] hauriunt.
vi. 119. Vel a futuro preesens est
formatum, ut a Baivw. p. Brow.
praes. Pricw. eig, &. a Pépw. . cigw,
prees. olow, sig, £, Sic ab dvagvo-

. pasy vel dvagivopas. w. dvagiveo-
o, %, evas, hine ipsum prees,
eodem modo deductum, quod pa-
titur syncopen, xa} Tpowry ToU ¥
gig p. vel dpaigeaty esse dices T4
dyva prapositionis. Qua omnes
conjecturse sunt verisimiles.

dpfwisiv. Ton. et poet. pro com.
oppwiely. Timere, formidare. i, 9.
xarvappwioas vy lwwov. Cum e-
quitatum formidasset. i-80. dggw-
Séwy 7ol woxov. sub. ydpiv. Partus
causa metuens, i. 111. dppwdéwr,
i.-156. Vide Eustath. xarappwdy-
- oayres vavra. Cum haec formida-
rent. i. 169, dppwléwy. iii. 1. dp-

. pwdicas. iii. 119. dppwdéwy. iii.

130. xaragpwdsovres. iii. 137, xa-
- Tappuidxas.iii. 145 .dgpwdes. Time-
bat. v. 35. dppwdéwy. ibid. dgpwdy-
- oavres. v. 98. xaragpwdpray. vi. 9.
xarappwdioas. vii. 38: dipwdeos.
vii.49. dppwdeew. vii.5 1. xarappw-
Sfoavres. vii. 139, 178, 182, 207,
218. viii. 4, 63, 70. ix. 45, 46, 58.
dgpwdly, s, 4. Ion. pro com. dgpew-
Sia, vel dgpwdia, polos. Metus.
Trepidatio. Formido. Z waoay
dppwdiny dmixoyro i cpeas oi'Twres
. &wat dmorsAOITOTES. V. 8. In omnem
metum venerunt, i. e. omnino, vel
vehementer formidare cmgl(’lunt,
ue Jones se deseruissent. est
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~Herodotea locutio. iv. 140. vii.
173. & wao’av am&w&rv dmxéz-ro
vm 36. Tovg EMrva; slye deog
xai appwdiv, viii, 70. Gnecos me-
tus, et formido, invaserat. & wa-
oay dppwdiyy dminsueros.ix.7. Cum
in omnem metum devemssetls.
i- e. cum maxime metueretis. rv
agéudiy ogi. ix. 101. Metus ipsis
erat, metus ipsos invaserat.
drew, w. et compos. lon. pro com.
apmw, %.70 AIEUL, WAEATHEVALW,
: sroq/,at,’w Snspendo Paro Pree-
paro. Oi 82 wohepeiv doreovro. Il
vero ad bellum se praparabant.
v. 120. Valla, animantur. Quod
a verbo Greco videtur alienum,
Nam dereiv hoc loco significat
idem ac 74 wasaoxsvalsy. ahas
- alia, pro eodem dicitur a'wwvup.w;
draprav Mabwy rods *Abyraicvg
amm‘u.svou; &lay Alyiriras xa-
- xwg. Cum animadvertisset Athe-
* nienses paratos esse ad Aginetas
- maleficiis afficiendos. vi. 88. wao-
apreers T4 wpdoPosa 19 §pary.
Res exercitui necessanas, vel u-
- tiles parabat. vii. 20. 7apapréesdai.
vii. 142. doréeofau. vii. 143. viii.
76, 81, 97 108 TOUTEWY wu; TIS
wagyorro ws s; 'lro}\sp.ov ix. 29.
. Horum unusquisque ut ad bellum
paratus erat.
Gerjpara, 7. Vocantur omnia,
quee pendent ex aliquo loco, wapa
. 78 dprgv, suspendere. Sic apud

Herodot. inaures appellantur, quee -

ex auribus pendent. ii. 69.
deripmaca. Scythice Venus ceeles-
tis. iv. 59.
-Goriog, interdum apud Herodotum

(licet heec significatio non legatur .

in vulgatis Lex.) accipi videtur
. pro #roiyos, i.e. paratus ad ah-
quid faciendum, ut.et ipsum dp-
7av, unde formatum hoc nomen,
7o opaonevdley, xal Erospudlesy
- significat. Exempla suo loco de-
scribuntur. derios & pdy welbeobas
vp.w, ] Awhq/.owot, Tra Soxen

smrnaswmrov w.ea; evau Esdvai, -

. xa) xar” ols mives, ix. 27. Valla:
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Ubicunque, et juxta quoscunque
vobis Lacedemonii videbitur ap-
positissimum nos stare, illuc eun-
tes obtemperabimus. &E. P. Pa-
rati sumas vobis parere, o Lace-
dseemonii, ubicunque, et juxta
quoscungue . [vobis] videbitur
commodissimum, [vel opportu-
nissimum] esse, nos stare. Hanc
significationis interpretationem
Herodotus ipse verbis apertissi-
mis confirmat, quum ita loquitur,
ix. 48. BOUAO{M‘VOL [495v08 Negoros
paxstat,apnon doyTes Moséeiy Tal-
ra. 1.e. Volentes soli cum Persis
pugnare, parati hac facere. et ix.
53. dorioi foav weileslas Mavoa-
vin, Parati erant parere Pausanie.
[pro quo loquendi genere ouvw-
vup'w; d1c1t ‘Herodotas_ ix. 46.
Eroluos eipdy woésy Tavra. i. e.
Parati sumus hec facere.]
dgrimovs, 6dog, 6 xal 1. lon. et poet.
Integer pedibus. Pedibus valens
ad incedendum. ovdapd &7 srwi-
Lovra dorivosy Erecfey. v. 5. Nun-
quam amplius sperantem se pe-
dibus valentem fore. i. e. Qui
prorsus desperaverat fore ut in
posterum pedibus ad mcedendum

- validus foret. iii. 130. XwAds Eudv,

xa) oUx dzTimovs. Qui claudus erat,
nec integer pedibus. vel, nec pe-
dibus ad incedendum valens, iv.
161.

dproxdwes, 4. fon. et poet. Pistrix,
pistricis. 1. 51

aproxom;, ov, 6. Jon. et poet. Pis-
tor. 7os dproxemovs. ix. 82. Pis-

- tores.

dproféckns. Nomen Persicum, quod
Greece sonat, péyas dpyios. Mag-
,ous bellator. vi. 98.

.aprous, ¢ Yuncpdy invey EmiCdAreiy.

Quid sibi velit hoc #nigma, vide
v. 92. §. 7. et deinceps. Vide et
Iwyves.
dprogarysiv. V. H. Pane ‘vesci. ii.
77

dprivew, sive aprvm,quod est wpw-
7drumoy.. Parare, moliri, struere.
.1y émiBouAy» Jerveay. Insidias pa-
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- yarunt. i. 12, #ngropdvor Avydat
- 7e veywinoi.  Delectis adolescen-
tlbus instructi. i. 43. wdvra ogs
- &rpruro. Omma ipsis parata e-
Jraut. i. 61.
2pusTo, 1605, 6. Quoddam mensu-
re genus, quod unum liquoris
haustum contmebat Enas‘w oww
. rswsgs; a.gvn)ga; 23idovro im’ fue-
¢7 éxdsy. Quotidie singulis qua-
. tuor vini Arysteres dabantur. ii.
168. Quidam vocant Haustus,
alii Haustra, quod non damnan-
dum.
doxaios, 6. com. Interdum apud
erodotum sumitur pro wporegos,
- pnor, supenor, recte. Quod enim
. anthulus, id etlam pnus UT‘EIEO-
pey TeU xmov Adyov. vii. 160.
. Valla: Aliquantum a superiore
. oratione nostra decedemus. Vide
Umeixeiy,
.dpxama-n), 75, 4. Ion. pro com. dg-
Xwipecia. Proprie quidem signi-
- ficat. ipsam magistratuum elec-
- -tiotiem. atque creationem, vel ma-
- gistratuum eligendorum atque
creandorum tempus: interdum
tamen accipitur pro ipsis magis-
tratibus _)am electls et creatis.
. dyogy] Séxa queptwy ot Isaral
. a8, 0ol dexasgeain suviles. vi. 58,
- v. 8. Forum judiciale decem die-
. rum non statuitur ipsis. id est,
Judicia per dies decem apud ip-
-Sos non exercentur: sed est jus-
titinm : nec ullus est magistratu-
_um consessus.
agxnv com. cum genitivo. Reg-
nare. Imperare. ImPenum in ali-
" quos obtinere. 75 "Aciys npfav.
- Asie imperium obtmuerunt iv.
1,4.rav7 [ Quibus imperabat.
. iv. 87, 'n); ijs Iv&aGJgo'a;. iv,
120, 128. 7wy Mt)\quv dpx ey,
. iv, 137, 7av ¢ Meywﬁa.to; e xs
- v. 1, 36, 49, 104. vii. 62, 63. e
. ‘sequentlbus. :
aoxsw ddsxins. Ion. pro com. apysw
- ddndas. Initium injurice inferen-
. de facere. Injuria aliquem.la-
- cessere, provecare. i. 130. dgkay-
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7wy diniys wporégwy Ty Bparride
g vi. 119.
doxgadas vms v, com. Sub aliquo
regi et gubernari. pro, Alicujus
lmperlo parere. i. 91. d(xoy.svo;
on’ Exeivoiai, Il]orum 1mper10 sub-
Jectus ibid. 700s v’ EwiTd apxo-
pévovs wdvras. Omnes imperio
8uo subjectos. i. 103, vxo Hegwn
deyeras. Sub Persarum imperio
est [gens, quae in eo monte habi-
tat.] iil. 97.
dgxsobas dwd ivog. com. Ab aliquo
regi, gubernari. Alicujus i lmperxo
parere. i.127,210. o dvdghs pue-
ydAoy apxov'rm A magno viro re-
guntur. ii. 173. om0 Zpégdios dp-
xovras iii. 74. vn’ oudevig defopas.
i1i. 83. i avb‘po; agx'aﬂau ni. 134.
xm’ ava dgxeobas. iv. 147. v. 3.
vw Evos dexcepevos, vii. 103, Ab
uno gubernati. Unius jmperio
Pparentes. vxo Ty ﬁzpﬁ‘awwv dp-
xeodas. A barbaris regi. Barba-
rorum 1mper10 parere. vii. 149,
159, 163 viit. 73.
dexcryevevew. V. H. Prmclpatum
tenere. Twy xdrw alpx'rymvm
Inferorum principatum tenere. ii.
123.
dexyler. Ton. et poet. Ab initio.
Antiquitns. Olim. i. 131. ii. 138,
iii, 80. quod a'vvwrvy.w; dicitur
fusivs, dwd 70d dpxaiov. iv. 117.
vn 104.
jjdev. Ion. et poet. pro com.
EC apx-q;. Ab mltlo Antiquitns,
dpxrﬂsr 7 &) 8pn mpds wov BooCapoy

- aw opswy 7)p.w yéyove, viii. 22,

Inimicitiarum adversus barbarum
sugceptarum initium nobis a vo-
bis exstitit. i, e. Auctores nobis
fuistis inimic. &e.

Aoy, Emigimpa. Principio. Initio.
- Ab initio. 1. 9, 86. iv. 29, 159.

v. 16, 57, 106. vii. 218, 220,
Plena qummo videtur esse xara
Ty apxw. Pro quo et &y dox7 7 di-
ceretar. vii. 236. ix.. 57.

deay. H. V. Fastidio vel molestia
aﬁcere 2itsro ir o dy pdNsa

vy Juyr doylely. Queerebat
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. [aliquid,] propter quoed, [ob

cujus jacturam] animo maximam
. molestiam conciperet. iii. 41,
vel, maxima molestia afficere-
tur.
donuos xovads. (émioypos yeuods.)
Aurum non signatum. (Aurum
_ signatum.) ix. 41.
da'gsw,f;. com. Imbecillus. Infirmus.
_Invalidus. & dodevig Zpyeofas
" Ad infirmitatem ire. Ad infir-
. mitatem redigi. Infirmum fieri.
70, 1wy GreipdTwy Exopeva, TEM WS
. & dolevic Eoyeras. Quee ex in-
_ somniis pendent, prorsus infirma
_ evadunt. i. e. penitus evanescunt,
_ nec ullas roboris vires habent. i.
120. .
doldevag Zyew, BAnxsws, ok ioxu-
. pus. Ctes. Pers. 42. Leviter, non
_ graviter, non vehementer infir-
_ mum esse. Leviter, non graviter,
noun vehementer sgrotare. dofe-
. vag Exav. dolevelv. vooew BAye
 xpws. dofevwg, (loyupds.)
deivys, 6 xal 4. lon. et poet. pro
quo com. &8rz&ys. Illzsus. Nullo
_malo affectus, Nulla clade ac-
cepta, wapekerlovrwy  doiviwy.
. Cum illzesi, nullaque clade ac-

_ cepta, egressi prasteriissent. i. .

105. édpey dowvéa dumasey. 1llae-
sum discedere sinamus. ii. 114,
121, §. 3. duéwepe dowvéa. Ille-

. 181. dwozépmay dovéag. vii. 146.
 dsedawéag aninerias il vy EA-

Adda. viii. 19. Ita ut illesi, [i. e.
. sospites] in Graciam pervenerint.
. viii. 116. ix. 5.

donéey, eiv. com. Exercerg. 7y .

danbylyy doxésw. vil. 209. Veri-
tatem exercere., Rem aliquam
 vere dicere. Veritatem fortiter
dicere.
doxevys, & xal 4. N. H. pre quo
" com. doxsvos dicitur. Qui caret
. instrumentis ad aliquam: artem
_ exercendam necessariis, twegebol-
Aero Tods wpwToUS INTpods, doxeus
@ep dun, xal Exwy 0udty iy dog
. wegh Ty T dsl dpyaiia.

!
AZ
Principes medicos  superavit,
guamvis careret instrumentis, et
nullum instrumentorum eorum,
guee ad artem exercendam sunt
necessaria, haberet. iii. 131, .
*Acudy, vel (ut in margine scribi-
tur) "Acxdp, nomen Athiopi-
cum, quod ab Herodoto sic ex-
plicatur. ii. 30. ddraras 8% 7oiro 74
ETOS XATR TYY EAAvav YAWTCaY,
of 2 dpisegns xepls wagsdpevol
acirgi. Hoc autem verbumn Grae-
corum lingua valet, qui a sinistra
_ manu regi astant.
domaizev, (ut docet Eustath.) 7o
orachai, xai iwwlivws wiveicbai.
Ex 700 oTW yiveras omalgw. xal
TALOYATYAE TOS @, Gomaipw. donai-
ferv Abyera Bois alxwa"iw;' EMno-
fuevos, xal o qumwre’; Aéyovras
_ aowaigely. 1. €. Acwaigev, trahi,
et cum dolore moveri. fit autem
a 07w, traho, oxaizw, et pleonas-
mo 700 &, dowaisw. Dicitur etiam
bos agwaizev, qui trahitur invitus.
Dicuntur et illi, qui moriuntur,
dowaigev. Latini Palpitare di-
cunt, quod leviter ac frequenter
moveri, sive micare, significat.
Hujusmodi levem et frequentem
motum in pecudum recens jugu-

. latarum corde, si confestim id

extrabatur, quinetiam in aliis

. earum partibus moribundis facile
sam dimisit, vel amandavit. ii. .

videas ac observes. Hunc motum

. Latini Pa.lPitationem, Grezci vero

WaNKOY, Kath oxapludy Erepwvipws

_ appellant, quod abdewzizwnomen

verbale formatum, et usu recep-
tum non habeant. Sed apud He-
rodotum perapopmiss, et xar dva-
Avyiav, xai dpoieryTa quandam,
donaige, accipitur pro trepidare,
metuque concuti. Quod timoris
vehementiam indicat, ét sub ip-~
8p8 oculos propemodum subjictt.
"Adgiparros § 'Qxdrou, Kopivbpog
spatyyds, TdV Auwdy oTRE
poiros, pauevos dmomrsvoacial vs
dmb 7ol *Aprepsriov, x2).00 wapa-

. wevésty, viil. 5. Adiamantuys Ocyti
_ filius, Corinthiorum dux, golus
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ex reliquis [omnibus, pre metu
palpitabat,] trepidabat, dicens se
ab Artemisio discessurum, nec
{ibi] permansurum. Valla tamen
illud foraice vertit reluctabatar.
Sed quia supra dixit Herodot.
el avroios waps ddfav vd woiy-
para ray Baghdswy dwéSaive ¥ W5
© agrol xaredonecy, xavagpwdicarres,
- Spmouby ECouAetovro dwo o0 'Asre-
© pigisy, ideo nunc 76 dowaiseiy sic
vertendum arbitror, ut monui. Si
- quis tamen alteram sententiam
meliorem judicat, eam libere se-
* quatur. At neutro modo dux iste
((llorinthius nomini suo tunc re-

- spondit. 'Adeixayros enim signi-

ficat 7ov of Sauaivovra, vov uy @r-
? N Sl
Eovpevoy, 10y d@obyTov, T0v aTp0-
[yrov, id est, intrepidum, et qui

* nulla ratione terretur, nec trepi-
* dat. Ipse vero pra metu palpita-

bat, ceteris collegis ibi remanere

- batur, et de fuga quam primum
- capessenda cogitabat: que nimi-
" am ejus timiditatem, et insignem
" ignaviam pulcherrimo nominicon-
- trariam arguebant.

dowasis, 3, c¢v. com. Gratus, a,
um. olaw 3 Tvoarvls weo Exsvbeging
% dowasoregoy. Quibus tyrannis
ipsa gratior erat quam libertas.
i.62. dowasdv werfjoavre, Gratum

duxerunt. Inde voluptatem per-
ceperunt. v. 98. ‘

" ihias, TouTésty dxTaniayiiie do-
* mdopdgos, quos Homerus domidie-

- ga¢ vocat. Octo millia militum
- scutatorum. v, 30.
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dwd 705 quwzov, & 7y ovopa " Acch-
o ibid. |
doaov. Ton. et poet. pro com. &y~
ity vel Eyyuresey, Propius. iii.
52.iv. 5. '
dsayps, vog, 6. Ton. et poet. pro
com. sdxyvs. Spica. v. 92. §. 6.
ds3, %5, 4. lon. et poet. pro com.

* woAiTis, imidos, 7. Feemina, quae

civis est, i. 173. yvwj dsj. iv. 78,
146.

dsiG3¢, éog, 00s, 6 xai 7. Non calca-

- tus, non tritus, desertus. dsiCia
xwgiz. V.Hom. 21. Loca non cal-
cata, loca non trita, loca deserta.

dsds, o5, é. Lon. et poet. pro com.
worrys. Civis. 1. 158, 165, 173.
i. 160. iii. 123. iv. 33. vii. 107,

"~ 118, 119, 156.

dopaisly, 45, 7. lon. pro com. de-
gdreia. Vulgo salvus conductus.

- Gallice, Sauf conduit. Passeport.
* Latine, Fides' publica, quee alicui
volentibus reluctabatur, adversa- -

datur, ut libere tutoque per ali-
quem agrum transeat, vel etiam
"in eo commoretur. deyfels T95 do-
Parsiys, Zrvye. Cum publicam

" fidem petiisset, eam impetravit.
il 7.

dogaris, 6. com. Tutum, 700 do-

- @aAfos elvexa. Securitatis cansa.
" pro acpacias ydpw. Gall. Pour
* assurance. i. 109.

‘dogaréws. Ton. et poet. pro com.
- habuerunt. Rem sibi gratam esse -

goparws. BeCaiwg. dxwdivws. Tu-
to, firmiter, constanter. Ouvdgv &g

7wy &y dyBgubmoros doparéws Exor.
dottis cxraxiayiriy. Herodotea lo- -
quutio, pro com. dowides dxranic- -

Nihil est in rebus humanis firmum
ac stabile. i, 86. dopariws iSpio~
0as. Firmiter stabilitum ac fun-

- datum esse. 1i. 169. v. 35.

doydArerv. Ton. et poet. pro com,
adyoveiy, et cumeiobas. Dolere.

‘dooa. Ton. et Atticum driva. Quae-
- cunque. i, 197.
-doo’ Eropey, Mmdpecha, & & ovy

* meerere, moestum esse, tristari. p.
doyars. Hine. aor. 2. act. Joya-
Aoy, €5, 8. & -Augtios foyare, Da-

Exopev, gecopecba. V. Home 35,
Quid sibi velint hac, apud Hero-
- dot. in sequentibus vide. Vide et
Pesciteobai.

‘Acoqoiy ‘Abpaiy. 1. 19. admy %
imixdmois Ty 'Acoiys mapirral

rius moestus erat. Darius afficieba«

- tar dolore. Dolebat. iii. 152. o-
| xaAe autem est
“act.

3. sing. aor. 2.

drdp. Ton. et poet. pro com.
aXArd. Hinc per apocopen Lati-
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- numAt.i.e. 8ed, ii. 92, 135, 175.
- iii, 29. iv. 18, 178, 188. v. 66,
92. §. 2. &ec. ~
drdofarss, é xaiy. lon. et poet. pro
com. ¢ xal 7} aoeCfs. Impius, im-

- probus, sceleratus. iii. 80. viii. -

109. ix. 1186.

dre. com. Cen, ‘utpote, quippe

. qui, quippe quod. drs dwesswrwy.
. Quippe quod defecissent. i. 102.
are bypevrs. Ceu venatori. i. 123.
dre Twy 60wy puAacaomévwy. Quip-

se quod itinera servarentur. ibid. .

8 70y ypuoty Exwy. Quippe qui
aurum haberet. i. 154, drs Mivw
NATES PALUEVOU Vi TOAMY. Quip-

- pe quod Minos multum agri in
 suam potestatem redegisset. i.
171. dre xgdvoy Eyyivopevov ouy-
voi. Quippe quod multum tempo-
ris intercederet. i. 190. drs pudtay.
- ceu placentam, vel polentam, vel
pultem. i. 200. vii. 87, 138.
dréew, €iv. Ion. et poet. pro quo et
ardev, @v. com. Prgwrev. Eust.
. &7, xa) dradvw, 0 Brarrw. Ledo.
Nocere. Damnum dare. Damnis
afficere. arzorres. vii. 223. Vide
duodsinsvodas,
areayly, s, 4. Ion. pro com. dré-
Asia. Immunitas. dreayiy sparying,
ua) popov. Militiee, et tributi im-
munitas. iii. 67.
dreAss, 6 xal 3. com. Immunis
tributi. iii. 91. arersa yuweny ¥é-
peobas. Regionem tributorum im-
munem incolere. iii. 97. 160.
drepos. "Arrinws, xai Twvids, drri
Tov &repog. Alter. iv. 11,
&y, 4. Odium. ldve xad dry xped-
p#ros. Invidia et odio utens. i. e.

impulsus. Vel, Invidia nocendi- .

que studio. vi. 61.
dry, 7¢. Calamitas. Dampum. Ma-
lum. Detrimentum. dryy peydhzy

wpoonegoioay . éveinas. Magnam -

calamitatem, vel magrum malum,
quod nobis acciderit repente,
ferre. i. 32. .

dripdlecfas. Ion. poet. et com.
dripdlsactas wpos Teaioispaton.
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Ignominia affici, ignominiose et

. contumeliose tractari a Pisistra-

to. i. 61.

arviwody. w. wow. com, Ignominia

cere. Infamem reddere. %7:i-

pwiévos. Ignominia notati. Infa-
mes. iv. 66. yripwro. vii. 231. =5
ariwias modus ibi describitur.

drpawos, 05, 3. com. Trames, itis.
Semita. Iter angustivs, in quo
non facile quis se alio convertere
potest, ex quo semel est id in-
gressus, ut ex ipso etymo patet.
Componitur enim ex a privante
particula, et verbo 7pérw, verto,
converto. vii. 175. guvAdforres vv

- drgamoy. vii. 212. semitam serva-
turi. £ppace Tjv dreawoy. vii. 213.
semitam indicavit. vii. 214, 215,
216, 217.

drgaxésara. Ion. et poet. pro com.
arrbésara. Verissime. Certissi-
me. iii. 4. v. 93.

argexéws. lon. et poet. Vere, certe,
certo. i. 57, 140, 159, 160, 172,
209. ii. 49, 54, 103, 119.

" drpexéws. lon. et poet. pro com.

dxpiSws. Vere, pro exacte, accu-
rate. Ty TEXVRY GTeEKEwS oUX
irisacfas. Artem accurate non
tenere. iii. 130. viii. 8.

dreenis, 6 xai 4. Ion. et poet. pro
com. dAxf#s. Verus. iii. 98. v. 9,
arpenésegoy, certius. v. 54.

drgexly, %s, 1, lon. et poet. pro
com. drgéxeia, dijleie. Veritas,
iv. 152. vi. 1.

argépas. Ion. et poet. Intrepide,
Sine tremore, sine motu, quiete.
dredpas sixor Tds véag. viii. 14.
Naves quietas tenebant. Oi'EA-
Ayrss drpénag siyor wpos TE A
rZwaigu. C'iii. lG.xGra:ci a:i‘? Artgz
misinom quieti manebant. Vel,
immotos se tenebant. depiuas
ginsy 70 sparomsdor. ix.53. Copias
immotas tenebant. ix. 54. .

drogpéeiy, v, Jon, et poet. pro quo
et grpepilery. De quo suo loco.
vii. 8, viii. 68. Non tremere. Non
trepidare. Intrepidum esse.

G
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drpepiery. H. V. [pro quo alias et
dreewsiv dicitur. vii. 8. viii. 68.]
Non tremere. Intrepidum, ac
immotum stare. Ty M¥dwy $pwoa
dexiy weydiqy 7e, xal ovx drpepi-
Ywoar. Vallasic: Animadvertens
Medorum imperium ingens, ac
pacatum. Sed contra dicendum,
nec pacatum, nec quietum: sed
q. d. perpetuis armorum motibus
agitatum, ac indies ulterius pro-
grediens. Quod ex ipsis verbis
Greaecis patet. Vide et sequentia.
i. 185. Hoc aperte declaratur,
quum dicitor, Oz ésmisduero &vi
wrpdvepoyvov Kigoy odx drpapllovra,
GAX Spéovres avroy warr) Evei duol-
ws émiysipdoyra. Quippe qui sci-
rent vel ante Cyrum non quies-
cere, non manere quietum: sed
animadverterent ipsum eeque om-
nem gentem adoriri. i.190. vii. 18,
drpurog, ou, ¢ xad 7. Indomitus, In-
ns. Immensus. drpureyr wovoy
oov. ix. 52. Immensum laborem
sustinuerunt. Eustath. drguros 2v
wevig Aéys"ra{, v o Telgouiy of
wovos, wapd v0 Tevw, TplTw. £x TOU
FpL, & £x TOU TOPUW KATE TVYNOTAY,
¥} & 768 relyw, 10 dapdlw.
arréasbos, ov, . Quoddam locuste
genus, ut tradit Suidas. grréaeSos
(inquit ille) axpls 5. Quod a
Plinio confirmatur libro xxix. cap.
4. Adversantur (ait) et locusta-
rum - minimz sine pennis, quas
Attelabos vocant. Hinc fortasse
dicta insula Attelebussa, a locus-
tarum hujusmodi copia. Qua de
re Plin. lib. v. cap. 31. Tods ¢% dr-
76A£Covs émedy Onpsiowa, adivay-
TEG WEds TOv YAIOY, XATAALOVCL. iV,
172. Valla: Ex quibus [palmis}
ubi palmulas preematoras de-
cerpserunt, ad solem siccantes
matursfaciunt. Sed locus ita po-
tius vertendus, Postquam autem
attelebos ceeperunt, ad solem ex-
siccatos molunt. D. Hieronymus
(ut in vulgatis Lex. traditur) At~
telebum ait esse parvam locus-

AY

tam, inter locustam et brucum,
qua modicis pennis reptans po-
tius quam volans, semperque sub-
siliens, ob eam causam ubicunque
.orta fuerit, usque ad pulverem
cuncta consumit, quia donec cres-
cant pennz, abire non potest,
Dicitur et arréraCos, ut in vaigat.
Lexicis scribitur, quam scribendi
rationem Plinius videtur secutus.
xaTaréouss vero, compositum est
ix ¢ weobicsws xard, et verbo
dMéw, @. 76 dMjfw, molo. De quo
suo loco. »
aruysiv. com. Non assequi. Non
impetrare quod volumus. Repul-
sam accipere, pati, ferre. *Arvxy-
oas 7o yenlorra, of o@i duvaroy
#s1.ix.111. Nefas ipsis est, oran-
tem pati repulsam. Vel, Apud
ipsos nefas esse censetur, si quis,
qui [aliquid a Rege] petit, [ab
eo] repulsam accipiat.
avaivey. et compos. com. Siccare,
Arefacere. Advipea wdvra 2E-
avdvfy. Omnes arbores arefactee
sunt. iv. 151. O. arb. exaruerunt.
avfvavres wods 7oy §asov. Cum ad
solem exsiccassent. iv. 172, -
yuwve. exsiccavit. iv. 173,
avddfaciai. Ion. et poet. pro com.
pubjcacfai. Aarjoa. Locutumes-
se. 1i. 55, 57. 70 waudiov yiddgaro.
puella locuta est. v. 51. :
addryenys, 6 xaly). Ion. et poet. pro
com. émyupios. Indigena. In ali-.
quo loco natus. ii. 149. adfiyerées
worauol. iv. 48. 73 avliyivei e,
Dez indigenz. iv. 180.
avAltesfau. com. In statione ma-
nere, pernoctare, habitare. év ag-
71 adAilerai bygla mrepwrd. In ipsa
habitant alatee feree. iii. 110, =5v
Nipyy Exeivyy adrou peivarrds e,
xa) adriclévras, viii. 9. Illo die
illic remanentes, et stationem ha-
bentes, vel castris positis.
abAilecfas. com, Immorari. Sta-
tionem in aliquo loco habere.
Commorari. ix. 37.
avAilsoias brutis tributum. Stabu-
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lare. In stabulo manere. & drrgw
adAiloyras. ix. 93, In antro sta-
bulant,  vel stabulantur. Nam
utrumgque dicitur pro eodem. Vir-
gil. 7av ysweymwy lib, iii. 224,
Nec mos bellantes una stabulare.
Idem Zn. vi. 286. Centauri in
foribus stabulant. Ovid. Meta-
morpb. lib. xiii. 821. Hoc pecus
omne menm est, multee quoque
vallibus errant, Multas sylva te-
it, multze stabulantur in antris.

avpa. Aura. 6 Nsiros povvos wovrwy
worapdy alpas dwomveoleas ol
wapéiyevas. Nilus solus omnium
fluviorum nullas ex se spirantes,
sive manantes auras emittit. ii.
19. adey dwd Yuyped Tivos pirées
wvéesv. Auraabaliquofrigido loco
5pirare solet. ii. 27.

adrapuss. v6. Quod omnibus suis
numeris est absolutum. Cui nihil
deest. Quod suis opibus est con-
tentum, nec alienis indiget. (19
aaaev ivdsés. Quod alterius of
indiget. i. 32.) .

agréwy. Ion. genit. plur. pro com.
adrwy. Ipsorum, ipsarum, ipso-
rum. i. 9, 32, bis. 54, 78, 89,
107, 114. et alibi passim.

adfdvev. Ton. et com. Augeri. Ta
rwy Mepoiwy wpyypara avfave-
peva. Persarum res, qua augeban-
tur, qu crescebant, qua capie-
bant incrementum. i. 46. xarata-
Asiy dviy avfavouévyy Ty Stvapay.
Ipsorum potentiam cresceutem
demoliri, evertere. ibid. alfyra:
Zs wagfos. crevit in magnum nu-
merum. i, 58. peydAws adkyijras
Valde crevisse. ibid.

avfioas ypwvixal vmd suy ‘lavwy,
W5 xal WLd Ti§ WIYTALS, WOA-
Adxig dp.erotvras. Augmenta tem-
poralia ab lonibus sepe, ut et
apud poetas fit, negliguntur. d¢f»,
pro j¢by. i. 19. &dare, pro far.

. ibid. dueilero, pro ueieso. i. 35,
bis. apeiaro. pro jusidaro. i.37.
dyéero, pro wxeivo. i. 31. ausi-
Yaro. 1. 43. fspydeas. lonic. pro
Hugydow. 1. 45. olxnuévos, pro
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winuévog. i. 27, bis. 28. olyorre,
pro ’q’rjxovfo. i. 48. oixee, pro dmes. i.
56. olxzsv. ibid. ofxeov. i.57. adfy-
Tai, pro yEyras. 1. 58. xarai-
Adsaero, pro xar)Ardacero. i. 61.
aTaAAAGCTETO, Pro dmyAAdegsro,
ibid. 2pydZsvre, pro sipyd{orro. i,
66. déireoy, pro Hébacov. i, 67.
svoixioly, pro dvaxichy. i. 68.
ol xs7o, pro drero. ibid, wapalvere,
pro waprveoe. i. 80, bis. dpuéale,
pro diguylo. i. 83. dupévys, pro
yupévyg. i, 86. iEe¢ydoavro, pro
tLeigydoayroe. i. 93. ouvoluss, pro
ouvgine.i. 110, bis.dwosxrilero, pro
drwxrilere.i.114. xarépyas, pro
xarelpyaso.i, 123, naﬂgyavpévw,
pro xateipyaocuévou. ibid. ouvd-
Aigs, Pro ounjMice, & curarilw.
Congrego. i. 125. Zasvlspoivro,
pro jAevbegoivro, i, 127, adropmd-
Agov, pro yiromdrecy. ibid. #bero-
udxeoy, pro fferondxcov. ibid.
dyapuivos, pro diyuueves. vil. 69.
Vide éooouv, ubi smpius reperies
éocubpear, pro foouiyeay,

avgioes cuarabinal vws Ty 1dvaw,
ws xal U0 Ty woTY, wWoAAdNIg
dueAoivras, Augmenta syllabica
ab Ionib. smpe, ut et a poetis,
negliguntur. ~ diaplalceoxe, pro
dizplegeons. i. 36. wosésonoy, pro
dwoiésonoy, ibid. amoCelixes, pro
ameSebixee. i. 86. SedovAwsro, pro
é8edovAwrro. i. 94, Ixménnesxs, pro
genéwmeoxs, i, 100. BeSpuina, pro
CeBowxer. i. 119. xeyweixss, pro
Exexwerxei. i, 122,

adryxscs, v, 6 xaly. com. Qui suis
auribus aliquid audivit. wa¢a 7wy
Tegouy  admjxooy  xarasdrra.
Ctesias Pers. 1. [Hoc] ex Persis
audisse suis auribus.

avzig. fon. pro com. avfig, iterum,
rursus. i. 54, 56, 60, 67.

ajrddi. com. Illic. iv. 29.

adroios opics. Ion. pro opioy ai-
woig, vel Zavrois, quee communia,
sibi ipsis. iii. 76.

adToxeAys, xai ro avroxeAss. N. H.
et poet. pro com. auToxEASUSOS, 8
xal 7. Qui proprio hortatu, qui

¢ 2
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sua sponte, non ab alio jussus ali-

_quid facit. ¢z} 7oy Avxidew oixiyy
Yeray adroneées. ix. 5. In Lycide

- domum iverunt ultro, vel sua

.sponte, ab aliis non jusse hoc

- facere.

adropsAsiv. com, Transfugere. av-
rouorery wapd vovs Iégoas. Ad

. Persas transfugerunt. i. 127, as-
roporjose &5 aurods, ad ipsos
transfugeret. iil. 154. avroporysw
i 70 7eixos. In urbem trans-

fugiam, ii. 155, 156. & Abjvas
yiromoryoe éx [egoéwy. Athenas
ex Persis transfugit. iii, 160. ad-
TowoMosv. viil. 8, 11, 82, bis. 87.

avrouoros, 8. com, Transfuga. iii.
156. vi. 38, 79, 80, vii. 219. viii.
26. yvvy avrdworss. ix. 76. Foemi-
na transfuga.

QuTeTTYS, 0V, 6. com. Qui suis pro-
priis oculis aliquid vidit, vel vi-
det, oudevis avromrew yevouévov
dvapas dxoloas Teiro. Hoc
audire non possum ex ullo, qui
ipsemet rem suis oculis viderit.
iii. 115, iv. 16. viii. 79, 80,

avreu. lon. poet. et com. pro av-
7dfs. Iic. (r¥mep, Fmep, 68i. ubi.) i.
30, 94. :

adzroxeipln Ton. pro com. adroxei-
giz.  Manu propria. iii. 13, 66,
74. adroxegin xvebay Tivd. Ali-
quem manu propria interficere. i.
140. avroxeigin wajoas. Manu
ropria facere. iii. 154.
avridova &vex. Gentes indigense,
que in aliqua regione sunt natee,
viii. 73, bis. (&ivea émyArvdz. Gen-
tes advens, quae aliunde aliquo

- habitandi causa venerunt, ibid.)

avyéew, gy. lon. et poet. Gloriari.
il. 160. avyeirs. Gloriamini. vii.
103, S

dganais, 7. N. H. Abolitio. Ex ho-
mioum conspectu sublatio, qua
facit ut aliquid, quod ante nobis
apparebat, non amplius appareat.
iv, 15.

dpdw, &. fut. dedow. Jon. et poet.
Tango, tracto, contrecto. wapd
oy dgWy i. e. a tactu deductum,

A2

“quod 7apd v dmrw, 70 YNAXPG.
pacoy avrel vd wra. Ejus aures
palpa. Quod Galli dicerent, Tdte
ses orcilles. iii. 69. dpasovoas,
tangens, palpans. participium fut.
ibid. fpacs ¢ Wra, aures palpa-
vit. ibid, ‘
deaidéws. Ton, et poet. pro com.
deadws. Non parce, liberaliter,
i. 163. abunde, sine misericordia.
1.207, bis. dpeidéws dgovevoy, eida-
uevor olre vmoluyiou odderis, obre
dyfpwroy. ix. 39. [Omnes] sine
misericordia trucidabant, nec ju-
mentis, nec hominibus parcentes.
a¢eify. Ctes, Pers, 3. Dimissus est.
a@eifyoay. ibid. Dimissi sunt.
dpéras, wv, af. Locus ita vocatus.
evbelrey yap Euevov vdpevoduevol,
i 78 widayos APioEy. i TOUTOY
02 745 xépw olvoma yéyove dpérai.
vii. 193, 196. Valla: Illinc enim
aquati in pelagus erant abituri.
[Sed pro Zuevov legendum &ueA-
Asv. Plena autem locutio est, ¢.¢r-
TEY TO OIS, EfvE TV " Apyd vady.
- 1. e. Erant in pelagus dimissuri,
vel immissuri navem Argo.] Prop-
ter hoc autem huic loco nomen
inditum est dgéras, q. d. dimissee.
Sunt qui 78 d@ivas vertant, in
altum vela dare, quod bonum ha-
bet sensum: sed ipsam Herod.
mentem non satis explicat, nec
Ty Eruporeyiay Ty dperwy. Ste-
phanus, dgeral (quod dfuroveiras
apudipsum) woMig Tis Maywyoias,
‘Bahdwixog, or1 vreibey Ssurépay
dpeciv 6’ Apyw Eronjoasa.q ors éxed
© ol *Apyovairas vov Hpaxréa xaré-
Moy, Hanc sententiam et Schol.
Greecus confirmat Twy " Agyovaur.
lib. i. 1290. ed. Brunck. ‘Ha/odog
(inquit) & 75 Knjixos ydpuw éxCay-
Ta @roly avrdy &g’ Sdares Lfryaiy,
15 Mayvyclas wagd vds dwo ™5
dpioews adrod dpiras xarovpuévas,
dnodeipleivas.,  Alias etiam hac
de re sententias aliorum illic vide.
Th. Idyl. 13. scribit Herculem
a sociis desertum, dum queereret
Hylam amasium, quem aquatum
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miserat, et a Nymphis abreptum
amiserat. Vide et Apollon. lib. i.
rwy 'Agy. 1207. et seq. schol.
1290. v dperwy mentio sepius
fit. viii. 4—14.

agy, 75, 4. com. Accensio, incensio.
wagad 7o dwrely.  Accendere, in-
cendere. wepl Ayyov d@ds. vii.
215. Circa lucernarum accensi-
‘ones, i. e. sub serotinum crepus-
culum, quo tempore propter noc-
tis -adventantis tenebras lucernee
solent accendi.

deikig, 4. com. Adventus. Jobyoay
74 agitei vwy Avdwy, Lydorum ad-
ventu letati sunt. i. 69. pro eo-
dem dicitur 'Iwvixas dmigis. ii..
116. iii. 69, 145. 735 évbaira awit-
305. v. 49. dmiw. v. 92. §. 6. Ty
dmiEiv mosedpavog, iter faciens. vii.
58. viii. 41. dmgiy weopépwy. viii.
125. mjv dmtw mjy & Oylag. ix.
17, 77. w35 dgifiog. V. Hom. 23.

dpArasoy, ov, 7o. lon. et poet. Sum-
ma pavis pars. vi. 114. Sauidas,
0 dxgov TS WEUYYS, § 70 dxgo-
sonioy 75 vyds, nar dvTigpaciv.
elirasa ydp. xara perdieqiv voi
0 si; . Consule et Eustath.

dgodos, vide dwedos.

dopyros, 6 xai 1. lon. et poet. In-
tolerabilis. Non ferendus. iv. 28.

dppasos, 6 xai . lon. et poet. pro
com. xpugTos occultus. &5 76 d@pa-
seraroy. sub yweisv. In occultis-
simo loco. v. 92. §. 4.

dpuxrws. V. H. quod in vulg. Lexi-
cis sine ullius auctoritate scrip-
tum exstat. com. apedxrws. Ci-
tra spem effugii. Sine fuge spe.
Inevitabili ratione. ix. 116.

dg’ wy #ddvare. V. Hom. 3. xara
Sdvapuy. xard Ty TEY BRAgXCYTWY

. Sfvapsy.. Pro facultatum viribus.

- Pro viribus.

dydgisos, ¢ xal . com. Ingratus.
i. 90. :

dybecday. com. p. dybévouas, et
dyBnoopasm.fxdeomas.dop xfeéo-

- by, Gravari, dolere. m ali-
quam iniquo animo ferre. vii. 134.
viii. 99.

AV

doxbefas wegi Tivos weypares. He-
red. locutio, pro com. éwi 7
Suapaceiv. Aliquid graviter vel
moleste ferre, wepi Twy iy dy-
suevor. viii. 99. De navibus so-
- liciti. Classis jacturam moleste
ferentes, vel graviter ferentes,
dxbos, 7¢. Ion. et poet. pro com.
@ogTos, et Bdpog. Onus. dwerwy
7a dyfea. Detractis oneribus. i.
80. dylea pégav. Onera ferre.
iii. 102.
dydopogos, ov, 6. com. Qui sarcinas
fert, qui onera fert. Epithetum
est jumentorum, et hominum
mercenariorum. vii. 187.
AysAMgizg dpomos. iv. 76. Vide
Dionys. de situ orbis, v. 314, 558.
et Eurip. Iphig. in Tauris, v, 437
438. :
dypmsor Adyoy Aéymw. ix. 1.
Verba inutilia dicere. Verba pro-
ferre, quorum nullus est usus.
Inania, vana verba proferre.
dixensos, ov, 6 x2i 4. com. (xeysds,
utilis.) Inutilis. §z095 dvo dxprsovs
oUx ExAsimaiy opiwy T4y yiaey, dAN
aigl PINOYwWEEELY, weviny T8, Aax)
duyyavigy. viil. 111. Vall. An-
driorumque insulam totidem pro-
pitia numina nunquam derelin-
guere: sed semper incolere, ino-
piam, et impoasibilitatem. Ste-
phanus longe melius, Duas inu-
tiles Deas nunquam insulam ipso-
rum relinquere: sed in ea gratum
domicilium semper habere, Pau-
pertatem videlicet, et Impossibi-
litatem. His duobus numinibus
opponit Herod. fssvs yomsods,
viil. 111. quos dvo feods peyarovs
appellat. ibid. =y [eabw, nal iy
* Avaryxaiyy. Vide eabw,
dygvios. lou. et poet. pro com.
axeeios. Inutilis. ovy 7@ dypyio
rou sgarou. Cum inutili exercitus

- parte. 1. 191, 211. iii. 81,

dyerparos, 6 xai 4. com. Qui est
ﬁgep’;ecuniis. Qui nuilas habe!
pecunias. Pauper. i. 89. -

dPavsos, ov, § xal 7. lon. et poet.
Intactus. Illibatus. penriecoa a-
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VYavses. viii. 41. Placenta melle
condita intacta, vel illibata.
dPeuddws. Ion, et poet. pro com.
aPeudiss, fyovy daydis. Non falso,
vere, revera. ix. 58. Sed nec dyeu-
déws, nec aPevdds in vulgatis Lex-
icis Graco-latinis exstat.
aevdis, 6 xad 4. Verax, veridicus.
pavriioy dievdts, oraculum veri-
dicum. i. 49. Oraculum verax.

B.

B pro &, apud Macedones inter-
dum usurpatur, Beiyes, pro $eu-
wyes. vil. 73.

Bddny.com, Pedetentim. Lento gra-
du. ix. 57. :

Babey. Ion. pro com. Babeia. Pro-
funda. i. 75. Dicitur et Baféa.
7dppos Pabée. Fossa profunda.
i. 178. év Alpyn Badéy. In palude
profunda. iii. 110.

Balvrancos, ov, 6. Nomen Homeri-
cum, q. d. Qui profundas heredi-
tates habet. Qui latos amplosque
fundos habet. Opulentus. Pree-
dives. V. Hom. 35. roiwr ydp ra-
vépwy ¥ alparos Exyeydare, obre
Balbvxrijpwy, 007’ dowera pira ve-
povrwy. Talium enim parentum
ex sanguine nati estis, nec am-
plos fundos habentium, nec in-
numeras oves pascentium.

Baiveir. Ion. et poet. transitive pro
BiCdtay, etdvaCiCdlev, imponere.
Gall. Faire monter. Mettre sur

uclque chose. dvdpas v’ alras
f-ni; xapfrovs] E6xoev. In ip-

sas camelos imposuit viros. Vi-

". ros jussit ascendere camelos. i.

80.

Baivew, et dvaCaivsv, dictum de
bratorum congressu, quem ascen-
dendo faciunt. et dvalalyaiv di-
cuntur mares rds fyAsias. Feemi-
nee vero ayalaiveriai, et Paivso-
Baui. i. 192,

Bairy, s, 4. com. Vestis genus ex

1libus consutis factum. Beeta,
astoralis, et pellicea vestis.iv.64.

BA

Baraydrygn, 1$, 4. lon. et poet. pro
com. Paraviypa, as, et nAsls,
xAedds, clavis. Tas wuAiwy Baia-
vdypas of Baludvios 2ol imiTpd-
Yovras. Babylonii portarum claves
mihi committent. iii. 155.

Bararypayos; 6. com. Qui glandes
edit. Qui glandibus vescitur. i.
66

Bdarecfas. Ton. pro com. BovAsy-
sofas, consultare. of dyyeros dwi
cpewy abréiwy Parrdueroi. v. 73.
Legati inter se collocuti. Vel,
Consultatione inter se habita, Y8«
asroy ¢ twirel Barrduevey [Taid-
7a] wewpyxévas. v. 106. Scias
ipsum per se, solum, habita con-
sultatione, i. e. non alieno, sed
puo consilio usum, sua sponte,
heee fecisse. xal 2w} ogéwy avriwy
BaArdpsyos, viii, 109, Etiam inter
se ipsos consultantes.

Bdarsofai 71 25 bupov. Herodotea
locutio. Aliguid animo mandare.
viii. 68. & Paocirel, 760t &g Qupdy
Baxrev. O rex, hoc animo manda.
Homerus Iliad. O. v. 566. dicit
2y Qupes Bdrrsobou, &v Qopes 33 Bdi-
AovTo Emog, Pedkarvro 0k vias. Idem
v ppeo) Barreabai. lliad A. v, 39.
dMo 8 roi dgéw, a0 & 24) @peal
Bdrreo oo,

Barréonero. Ton. et poet. pro com.
#Cdanero, hocque pro #€arrs, ja-
ciebat. ix. 74. .

Bagéa. Ion. pro com. Papsia. vi.
119

Bdpis, 9. Herod. vocabulum., Na-
vis, navigium. ii. 41. ai Bdpss,
Naves. ibid. & éxdsn Bdp. ii. 60.
7y Bdo. ibid. Bdgis, quid pro-
prie dicatur. ii. 96. &v %dpwt. ii.

- 179.

BapPagdpwvos, & xat 4. com. Bar-
bara lingua utens. Barbarus. ged-
teo, Baplapipwyor Grav Luydy sis
daa Bdran. viii. 20,

Baptagopwyos liyy. Barbarus cla-
mor. 1x. 43,

-Baguaippopos, 6 xal 4. Ion. et poet.

pro com. dvsuxss. Infelix, mi-
ser. Qui graves calamitates fert.



dylpwwwy Baguovppopairaros. Om-
nium hominum miserrimus. i. 45.

Bacavitey, com. Torquere. Tor-
mentis  adhibitis interrogare.
Quaestionem habere. Gall. 7or-
turer. Bailler la torture. Bacayio-
Yévres vmo Ty sparyywy. vil
146, Valla: A ducibus torti.

Baniréas. Ion. et com. pro altero
Ion. Baciryas. accus. plur. ii.
169.

Baoiréss. lon. nom. plur. pro Atti-
co Bagirels, vel Pascirzg. i. 13.
communiter etiam BaoiAses.

Bagiréi. com. et lon. ut et Paoi-
Ay, vii. 139.

Bacirsia. Ion. et com. 4 xal Paci-
maoe. Regina. i. 11, 185, 187.

Basirdos. gen. sing. Ion. et com.
pro Baociréws Attico, et altero
Ionico Basirgos. ii. 142. vii. 138,
145, 146.

Baciréws. Ton. et Attice pro Ion.
altero Basiafjos. 1. 192.

Basirjja. Ton. accus. singul. 3. con-
tract. pro com. Basirsa. i. 14, 94.

Basirgia, wy, 7d. Ion. et poet. pro
com. 72 Baviraa. Regia. Regium
palatium. i. 30, 178.

Bacixyly, 4. Ion. pro com. Basi-
Adle. Regnum, dissoluta diph-
thongo e in si, et producto ¢,
quod in % versum. i. 11, 12, 13.
iv. 5, 7.

Bacinios. Ion, pro com. Bagirss.
i 14, 178.

Bdrros, ou, 6. Rex ab Afris ita vo-
‘catur, AiSveg 7év Paciria Bdr-
Tov naAéouoi. iv. 155. Bdrre, L e.
w Pacirsd. ibid. ‘

Babdvau, vide ovpleldvai.

BeCovasupéva. Ion. et Attice, pro
com. PBeSovAeouivoy, odre Huiv xa-
g PeCovrsupéva Esas. Nec male
a nobis consultatum fuerit. Nec
malam consilium a nobis initum,
captumque fuerit. Nec male no-
bis consultum fuerit.i. 112. Non
male nobis consuluerimus.

Bswpévos. lon. et Dor. pro com.
BsCrmuévos,Celebris, clarus.iii.39.

31

Béxxes, b dprog, xara Bevyas. Phry-
ges panem vocant Bee, et Bec-
cum. ii. 2,

Bérsg, sog, ovg, 7é. com. Fulmen,
& TavTyy o Oeds Zvéowybe Berog,
xai xarexdy wéoez. In hanc Deus
fulmen immisit, et tota combusta

- est.iv, 79.

Bigodas. Cogi, vim pati, per vim
ferri, violenter agitari. 76 Axioy
dvépw Piduercy. Seges a vento per
vim vel violenter agitata. i. 19.

Bidobai. Cogere, vim afferre. iv.
139. per vim aliquid facere. gy~
Sapss B woypares To10008 0sé-
pevos. ix. 111, Ne rem hujus-
modi per vim petas. Vel, Ne rem
hujusmedi petens utere vi. Ne per
vim extorquere coneris, quod a
me petis.

BiBArior, ou, 6. Apud Herodotum
sape non pro libro: sed pro ta-
bellis literisque sumitur, i. 125.
quod alibi vyedumara vocat, et
Emsoryy. BiEAia ypaausyos mo-
Ad, xal wepl wordiy Exuvra mpyy-
wdrwy, copyyidd ops swébara oy
Aageisy,  Cum multas literas, et
multis de rebus agentes scripsis-
.set, Darii sigillum imposuit. iii.
128. 7uv Bibriwy & Inasov 8-
Sou 70 yeapuansy imineyecbas,
Singulas literas, singulas episto-
las, scribee legendas tradidit. ibid.
seepius.70 FeCAiay Emiastpevos. Li-
teris lectis. v. 14. vi. 4. 70 B:Calgy.
viii. 128. émrefapevoios 76 BiEAioy.
ibid.

BiExsg, 4. Liber. tds BiCrsvs Siphs-
pas xaréovas and 7ol waAaiol lw-
ves, om norE dv awdver PibAwy -
xpewyro Siglégnas alyelnol 7s, xal
oignoi. lones antiqguam consuetu-
dinem servantes, Biblos appellant
pelles, quod quondam Biblorum,

[id est, Zgyptiee papyri] penuria
laborantes, caprinis ovillisque
ibus sint usi. v. 58.
Bixog, 6. Dolium. Bixous oivov wié-
ovs. Dolia vini plena. i. 194,
Blos, 6. Victus, fortunze, facultates,
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Bios avrols dpxewy vmyy.  Victus
sufficiens, i. e. qui satis esset, ip-
sis aderat. Ipsis victus suppedi-
tabat, sive suppetebat. Facultates
ad vitam degendam ipsis suppete-
bant. i. 31. Bpayéa 700 Biov éxwy.
V. Hom. 1. Exlguas fortunas ha-
bens. xdgra ev Zywy Tou Biww. V.
Hom. 2. De re familiari valde
bene constitutus. Vel, Vitae fa-
cultatibus valde amplis instruc-
tus, 700 Blov dgxeovrws eixe. V.
Hom. 7. Vite facultates satis
amplas habebat. Vel, Satis fa-
cultatum ad vxtam sustentandam
habebat. dropos ewv Bmv V. Hom.
9. Victus i inops. mra *n;; wonjaiog
ol Biow T pyxavyy Exwy.
Hom. 10. Ex poesi victus subsi-
dium habens, victum sibi parans.

Biorsdeiv. Ton. et poet. pro com.
Biovv, vivere, V. Hom. 15. Vel
victumhabere. Ctesias,Ind. 20.24.

Bior, 75, 3. lon. et poet. pro com.
Biog, vita. vii. 47. V. Hom. 1. vic-
tus. V. Hom. 16. a6 mjs Fonjaios
v Bromiy Exwy. Ex poesi victum
habens, victitans.

Pioiohas. Ion. et poet. pro com.
Biody xa} G, vivere. ey Bioiras,
unde vivit, unde v1ctum sibi pa-
rat. ii. 177.

Bicsaipuoy. Aéywy éri otx ey of Bios-
oiuoy. Dicens sibi non esse vi-
vendum. i. 45. ovx dv v Pidoipa
dvbgdmoios.  Ab homiuibus vita
traduci non posset. Homines vi-
vere non possent. iii. 109. Ho-
mines nullam vivendi facultatem
haberent

BAdLes, 70. Ion et poet. pro com.
BrdBy, 5. pyms Tos EE avris yévy-
Ta+ BAdSs. Ne quod damnum ab
ea tibi contingat. Ne quid dam-
ni ab ea accipias. i. 9.

Prasds, ov, 6. com. Germen, ra-
mus, virgultum, surculus. vi. 37
viii. 55.  Vide avadpausiy, et mi-
TU0§ TPOWOY ex-rpcé’m

PAspa, o5, 70. Jactus, ictus, vul-
nus, plaga. iii. 35.

BO

Pryxpuig, dabaviis. Leviter (ioxv-
pws. ) Gravxter, vehementer. acr
vw; stxsv, &l xai fanypds, xal ovx
lovpws. Ctesias Pers. 41. In-
firma erat, zgrotabat, quanquam
1ev1ter, non autem graviter.

Boeg, oi. Boves. i. 31.

Boybeiv, com. Opem ferre. Erup-
tionem facere ex aliquo loco. Cum
copiis aliquo ire. Boybéovaiy ia’
avzov. Ex [urbe] eruptionem fa-
ciunt in ipsum. Adversus ipsum
cum armata militum manu pro-
pere feruntur. i. 62. % dAAy spa-
71 éweCoxfee. Reliquus exercitus
ad opem [ipsis] ferendam Jaccur-
rebat. iii. 146. éCoufleoy aurs. vi
23. vii. 157, 158, 159.

Bonbeiv & miva Témsv. Herodotea
locutio. dwr’ Boybeias xdpw & Tive
Tomoy ywgeiv. viii. 72. In ahquem
locum ad opem ei ferendam, ejus-

ue tutandi gratia ire.

Borag, 6. Ion. et poet. Funda, ver-
nculum, rete piscatorium. ¢ So-
Aos Epfpiwras, verriculum jactam
est. i. 62.

Bog?s 75, 4. lon. pro com. PBopd.
Cnbus, esca, ferculum, epulee.
dg Exey Bogrs. Cibi satis habere.
Cibo satis depastum esse. i. 119.

Booxw. Ion. poet. et com. Hinc
Latipum pasco. i. 44. 7d %Alw
wpi€ara Booxeras wagd woraydy.
ix. 93. Solis oves ad fluvium pas-
cuntur.

Bourzios, ov, 7. N. H. quod in vul-
gatls Lexicis non exstat, pro com.
70 BovAsvripioy, ov. Curia, locus
- publicus, in quo de Republ con~
sultatur. V. Hom. 12.

BovAsiesy. com. Consultare, deh-
berare, vewrega BovAcdziy wepi oo,
aliquid novi moliri in ahquem i -
210. £Covrevoe wpwfo; 70 WPy paL.
Hac de re primus consultavit,
iii. 84.

Bovrelay oAgbeoy uvi. ix, 110, Per-
niciem alicui moliri.

Bovasveshas. com. Statuere, decer-
nere. Psloursupar febfas yEpu-
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pav. Pontem jungere decrevi. iii.
134. xara va BeCovArsvpsva. Se-
cundum decreta, prout decretum
fuerat. iv. 125. éwoisuy 7a PBeCou-
asvpéva. Faciebant qua decreta
foerant. iv. 128.

BovAsulels, siva, &v. com. Consulta-
tus; &, um. De quo consultatum
est. Quod habita consultatione
gestum est. 7 & PovAcvlerm
BEHYPATE TEALUTY] w§ TOEMITAY
xens 0Eam dmvyiveoban. vii. 157.
Rem bene consultatam, bonoque
consilio gestam bonus exitus ple-
rumque solet excipere, vel se-

ui.

BovAsipevog. Ton. et poet. pro com.
Poursuevos, tanquam a ﬁl;u)\so'[be-
v05, per contract. et versa ov in
gv, volens. ii. 87.

Bovasy yuxr) idovas. Herodotea lo-
cutio, pro com. vixtwp PovAsies-
fas. Noctu consultare. vii. 12,

Bovmdpos. Epithetum veruum. Bov-
wopovs 6Céaovs. Magna verua. ii.
135. Vall. vertit verua ad torren-
dos boves:: at si voeis rupor spec-
tes, vertendum potius, ad boves
transigendos. Quo Homerus vi-
detur spectasse quum cecinit, I1.
A. 465, plsoandy 7 dea 7 drra,
x2} dpu@ oCeroioiy Emeigay. Virgil,
Zn.1. 212. haec adumbravit, Pars
in frusta secant, verubusque tre-
mentia figunt,

Beaxéa, Twv Bpaytwy, Td. Brevia.
Sic Virgil. An.i.111. In brevia, et
Syrteis urget (miserabile visu)
Illiditque vadis. Vada, quz prop-
ter aquarum brevitatem brevia
vocantur. fdaacoav vwe Ppa-
xEwy paxers wawryy.ii.102. Mare
cob brevia non navigabile. & 7ol
Bedoceos yevicas Mpyns vis Tpi-
fww?gos. In paludis Tritonidis
brevibus fuisse. iv. 179, Siéxmioov
rwy Bpaxyewy. Per brevia transi-
tum, ibid.

Beaxen. Ion. pro com. Bpaxsia,
brevis. f. g. v. 49. vii. 61.

Brépos, soc, ovg, 6. Non solum de
humana progenie, qu infans ap-
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pellatur: sed etiam de brutorem
foetu dictum. 735 yumiovov 79 Bré-
pos. Tenellum mula foetum. iii.
153.

Beuoxsiv. Ion. et poet. pro com.
&361v, dafietv,edere. BeCowner, com-
ederat. i. 119,

Bueiv. com. Claudere, obturare, far-
cire, replere. 76 sdpa ECéCuswo.
Os clausum, vel, os refertum
{auro, auro repletum] habebat.
vi, 125.

Pueais, 00, 6. Ion. et poet. Profun-
ditas, fundum. ii. 23. yweéerr 2¢
Buoady. Sic et Galli, Aller au

afond de l'eau. Ibid.
wils, i00g, 3. Quid. Vide dvataf-
o5, ii. 125.

Bwy. Ion. pro com. PBedy, bovem.
vi. 67. : -

Buas. Ton. et Dor. pro com, Boy-
ocas. Vocare, nominare. i. 146.
Bwravres, pro Bosjoavres. v. 1. bmi-
Ewooyras, pro émlofoovras. .ibid.
Bucayra. v1.105. viii. 118, Bucas,
pro Bojoas. viii. 92.

L.

Tarabyyds. com. Lactens. Gisiv ya-
Aalfyyd wpolara. Lactentes vic-
timas immolare. i. 183.

YaAZXTOWITNS, 00, O Qui lac potat.
i. 216. iv. 186. R

yadpos, ov, 6. Jon. pro com. V-
¢0s. Proprie dici videtur -agricola,
wapd 10 Ty yiy welpsiy, xad diau-
peiv, quod terram dividit., Alias
est bovis terram aratro findentis
epithetum. Apud Syracusanos yy-
{004, vel yewyu.dgoi, quod idem sig-
nificat, vocabantur antiqui fundo-

_rum ac preediorum domini, rods

Yauopovs xarespevous Ty Eupy-
xougitwy, Exmsoiyrag une Te voi Or-
(00, X2} TWY TPETipWY SoUAwYy -
Asopgvwy 8¢ Kvanuglwy, vii. 155,
Eos, qui Gamori vocabantur,[i. e.
antiqui agrorum domini, Jexpulsos
a populo, et suis servis, qui Cyl-
lyrii nominabantur. Hoc a Dio-
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nysio Halie. Antig. Rom. lib. vi.
388. 36. aperte confirmatur his
verbis, & Svpaxovoais, als of yew-
popes wrpds TRY wEAQTWY EEyaciy-
gay. Syracusis, ubi Geomori a
suis clientibus, [novis agrorum
colonis,] expulsi fuerunt. Con-
sule nostrum Graco-latinum Thu-
cydidis indicem, et notas in vo-
cem yewpdpss. Sic etiam vocatar
agri mensor, finitor, divisor, dis-
tributor. Vocem yaudgos usurpat
et Aschylus év ‘Inénioi, v. 621.
70y 3 Boybfoovre rwvle yapdgwy,
driwov givas Eov @uyn SyunAdriw.
Ubi guyy SypyAares vocatur exi-
lium, in quod quis a populo ex-
pellitur.  Quz verba locum He-
rod. nobis illustrant.

s, ou,y 6. com. Nuptize. ydpovs
&yyuay, nuptiag celebrarunt. iv.
145

«yavAds, o0, 6. N. H. navis oneraria,
Tomjpeas duo EwMjgwoay, xal yau-
‘Aor peyav. Duas triremes in-
struxerunt, et ingentem onera-
riam navem. iii. 136, 137. yavioig
xaradvoas, navibus onerariis sub-
mersis. vi. 17. yaviovs goivixylong
ouyedes, vili. 97. Naves Pheenis-
sas onerarias connectebat, colli-

" gabat, conjungebat.

yauAds, o0, 0. Situla, qua ad aquam
hauriendam et ferendam utimur.
vi. 119.

yeivapsvy, 75, 4. Participium. f. g.
aor. 1. medii poetici, verbi yelvw,
Pro quo yevyaw, w.com. Quee ge-
nuit, que peperit, mater. &x€xy~
Oeyracs omd 75 yevapérys. A ma-
tre expulsos. iv. 10,

«veivaciai. Ion. et poet. pro com.
yevmjoadlas, genuisse. of yevdus-
voi. Parentes, qui nos genuerunt.
1. 120, 122.

yéws, 8. com. yéawra iud biosabe.
Me deridebitis, ac ludibrium fa-

- cietis.” Me ludibrio habebitis. iii.
29, yérwra td vosaiva vileabas.
Res hujusmodi deridere, ludibrio
habere. iii. 38. 2} yéAwm. ix. 82.
Valla: Per jocum. Gallice melius,
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Payr risée, par moguerie. Per
risum, per ludibrium. :

yeveal Tpeis dylpdy insriy Ired 5.
Tres hominum actates sunt cen-
tum anni. Ergo singule setates
continent annos 33, et 4 menses.
ii. 142. -

yevey\vyésiv, sv. Ion. pro com. yz-
veEaAsyely, genus recensere. ii. 91,
yevenhoyqoayts Ewirdy. Qui sui
generis originem recensuit. ii.
143. cuyysvenrvyfoavTs ipeairoy.
ibid. dvreyevenroymoay. Vicissim,
vel contra genus recensuerunt. ii.
143, 146. iii. 75.

yevery, %, 1. com. Nativitas, or-
tus. 2« 775 yeverqs. Ex nativitate,
ab ortu. iv. 23.

yevéTwp, wgos, 6. lon. et poet. pro
com. ysveds, et wardp, genitor,
parens, pater. viii. 137.

yepaigeiv. lon. et poet. Honorare.
TparyixolTl x000ios aUTOY Eyeraigoy.
Ipsum tragicis choris honora-
bant. v. 67.

yépea. Ton. pro com. yépara. Vide
s. Ion. pro com. &. vii. 104.

"yepoyrag, oi. com. Senatores. i. 65.
v. 40. wapitery Povisiovas Toicy
rvépouos. Senatoribus consultan-
tibus assidere. vi. 57.

yeégpov, ov, 7d. Vide Suidam in
voce yéppa. Eustath. végiev dvad
pr domls Ieoowny dn Adywy, nad
?pwyp.b;, nai ounyy, xal yippov
opwyvpws 70 aidoiev. xal yécpe
&:«, olovel Sépa, 1. €. yépiov per
duplex p scriptum, clypens Per-
sicus [est] ex viminibus compac-
tus, item sepes, et septum, atque
tentorium, et homonymws pu-
dendum. et ysife Boma, quasi
8sga, i. e. scuta bubula, quee ex
pellibus bubulis sunt facta. ppaf-
avres v véppa oi Iépoas, dmicoay

- vofevparwy woAAd agedéws. ix.
61. Valla: Confertis gerris Per-
s ingentem vim sagittaram emit-
tebant. wep) rd e/ pa. ix. 62. Circa
gerra. ix. 99, 102.

vedey. p. ysicw. com. Vulgo fa-
cere gustare, gustu aliquo asper-
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gere. § Beis yAvxdy yedoas vov al-
wya. Deus dulci gustu vitam as-
pergens. v. 8. cum fecerit gustare
vitam dulcem. vii. 46.

ysbouas, COm. cum accus. € @y
yeuoerai ops o oy Td dwd Asds.
Nisi ipsoram regio gustarit Jovis
bona, i. e. pluvias.. Nisi ipsorum
ager pluviis ceelitus cadentibus
irrigetur. -Sic et apud Joannem,
cap. ii. v. 9. w5 dyedoaro § dexi-
TeinAvos 70 58wp. Et ad Hebraos,
cap. vi. V. 5. xaAdv ysvocapévovs
=00 pypa. H. Steph. pro yedoe-
7as hic legendum censet doeras.
Sed nihil mutandum. Nam vul-
gata lectio est optima, optimam-
que constructionem habet, ut pa-
tet ex exemplis quee proposuimus.
7a dwd Oids, sub. dyada, Tovrisiy
verods Ty dyaldiy airiovs. SiSte-
phani correctionem non necessa-
riam nec verisimilem sequaris,

- constructionem ac locutionem
longe duriorem, et ab usu remo-
tiorem sequi frustra cogeris. Sed
quid opus est his correctionibus,
vel potius corruptionibus impor-
tunis ?

oyewneivys, ov, 6. V. H. q. d. qui ter-
ree fame laborat. Qui parum ter-
ra possidet, ac proinde plus ha-
bere cupit. ii. 6. (oi moANy Exovos
ywv.) ibid. ’Avdpiovs elvas yaw-
welvas Td pdMsa drjxovras. viil.
111.[Dicebant] Andrios ad maxi-
-mam soli tenuitatem [ac inopiam])
redactos esse.

yedwous, wodos, &. N. H. Agricola,
qui in agro colendo pedum opera
utitur. ans yswwidwy il pros gfo;.
Mibi ex agricolis victus est, vel
paratur, suppetit. vii. 28. Sed
suspicor hic legendum yzwxovwy.
yewmovwy, § mep) Ty yéav, sirs vy,
movwv, qui in agro colendo labo-
rat. Vel, § 7y yéav woydy, Tovr-
- doxay, xal fepanewy, agrum
exercens, colensterram. undeysw-
wovia apud Poetas, agricolatio,
agricultura. Phocylides, si 0z ysw-
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woylyy webiwsiv, maxoai 7o d 1o
Quinef:am in vu’;;atg? Lexicgg"ie(:'-
tasse scribendum, yawnoyos, ou, 6.
yewpuytery, giv. V. H. Terram fo-
dere. Suffodere terram. iv. 200.
wyepupoly. . yEQUpow. com. Ponte
jungo. Pontem impono. Ponte
imposito conjungo. Pontem su-
pra flavium vel mare construo.
Bdomogoy yepupuiras. Cum Bospo-~
rum, [id est, utramque Bospori
littus] exstructo [supra ipsum]
ponte conjunxisset, [ita ut trans-
iri per pontem posset.] iv. 88.
qued dilucidius dicitar iv. 118.
yépupar Levbas in) vw adyévs vob
Boowipov. [dem, yzpupot worapdy
*Isgov. Istrum fluvium, [i.e. utram-
que fluminis Istri ripam] ponte
jungit. ibid. yepupwoas wmorapov
Ispo. vii. 10. §. 3. yepupwoas Tod
" Broumdva woramov. vii. 24, 34, 36.
GAA oray  Agrimidos ypvadogov s~
por dxriy viuel yepupowss. viii.
77. Sed ycuoadpov legere praestat,
ut in margine scriptum. At cum
Dians auricomse sacra littora na-
vium conjunctarum ponte junxe-
rint.
yepipwais, sws, 4. Proprie quidem
- ipsam pontis zdificationem atque
structuram significat, interdum
vero et ipsum pontem exstruc-
tum. Ctesias Pers. 17. Aapeiog
3y vds yepupwoes. Darius
transivit poutes. Quod cvvwyipws
dicit. ibid. Aapeiog 616y Ty yé-
guear.
yyyenjs, éog, & nai 4. com. Terri-
gena. Ex terra natus. ’Epeyfios
TOU yeyeveos Asyomévov sivas. viii.
55. Erechthei, qui terrigena, i.e.
ex terra natus esse dicitur.
ynoxcny, &iv. V. H. Quod in vulg.
Lexicis semel tantum reperitur,
et nullius auctoritate confirma-
tur, atque vertitur, Terram, sen
humum fodere. ‘ApeavoxAéi
Kpyrivew, dvdpl Mdoyrm, -y-qo’fs-
ovrs wsp) Eywictda. vit. 190. Valla:
Aminocli Cratineo, viro Magneti,

-
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. dum circa Sepiadem humum fedit.
Z. P. Aminocli Cretini filio, viro
. Magneti, &c. Sed fortasse proba-
bilius si 7 ynoxely accipias pro
iy Exeiv, nai xraciar, terram ha-
bere, agrum possidere. Vertes
autem, qui terram circa Sepiadem
possidebat, qui circa Sepiadem a-
gros habebat. Quid autem sit -
wids, docet Eust. his verbis, -
mids dbery,anpawep) 7oy Abwy, mov
6 700 Eégkov sohos Edugdxnoey. ors
wagd, 0 Ty @ériv Pedyovcay Tov
700 ITyAéos ydpov sis oymay éxei
peralaylyyas, odrws Exnfly. Alias
yyoxelv de Neptuno dici potest,
qui terram ambit atque continet,
et qui propterea y70v0s, et yefo-
X905, et a poeta passim yaijoxos
appellatur. Eust. consule.
yweobas. Fieri, cedere, succedere.
7 dpaprds of &5 Séov dyeydyes. Pec-
catum ipsi commode cessit.i.119.
viveohai. com. pro ywpei, et dmo-
Caivew, quee frequentins leguntar,
succedere. oixore ey yuv Bovrsvo-
pévoias dvlpuimosas s 70 emimay 0é-
Ast yivecbau. [vide Sominy dori 79
yevixng.] viii. 60. Loquendi ge-
nus huic simillimum habemus.
vil. 157, =g & 5 Bovarsvhavr
Wy wars TEAsUTY) WS Torminay Xy~
s é8érar Emvyiveaai. id est, Rei
enim, de qua recte deliberatum
. est, exitus ut plurimum bonus
_esse solet. Verba hoc sonant,
rem enim recte deliberatam finis
ut plurimum bonus sequi solet.
TWy eParylwy ol yivopéywy. ix. 61.
cum victimarum immolatarum sa-
cra non succederent [ipsis, nec
letum preelii exitum significa-
rent. Cum litare non possent.
vel, yeyswy subaudiendum, ut
ix. 61, 62. vel xarwv, ut alibi
passim.] Vide opdyia. o5 8 ypo-
v noté Zyivere. ibid.
wylveahas mpos mivos. Herod. locutio.
pro quo Thucyd. svas pevd 7ivos,
ab aliquo stare. wdMsa piv weos
Nutwy yiverdau. viii. 22. Preaecipue
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. quidem a wobis stare cumwrpuws
idem Herod. ibid. dnd mivos yives-
bas. du' fpéxy yeyovare, a nobis
stetistis. yevéiobas wpos wiTwy, a
sestare. ibid. Vide wpds 7ivos eivas.

yivoney. com. Decernere, statn-
ere. &yvwaay Sobvas. Dare statne-
runt. i. 74.

yiwvdanew. com. Cognoscere. dAroy
yrdoas Keoiooy. v. 8. Cum Croe-
sum cognovisset alium, q. d. non
eum, qui re ipsa erat. i. e. Cum
Creesum non agnovisset; sed ali-
um esse duxisset. i. 85.

ywvdoxerv. com. Cognoscere, sta-
tuere, judicare, censere. Eyvwoay
ol waparyevopevos Enaprmrewy, Api-
sudpuor Epya dwodébacbas peydra.
ix. 71. Spartani, qui adfuerant,
Aristodemum magna [€eaque pree-
clara] facinora edidisse censue-
runt.

yNxeodas wegi vivos. Herodotea lo-
cutio, pro quo com. d. yAlyerfai
7ivog, vel 7i. Cupidum, ac studio-
sum esse rei alicujus yAsyowévoio:
weg) 19 éasulleging. Libertatis cu-
pidis atque studiosis. ii. 102.
yAixceas. Cupis. vii. 161. .

yAwooa. Lingua, sermo. com. 7y
Tive yAoooay Eoay of HeAacyol,
ot Exw drgexéws eimely. Quanam
lingua uterentur Pelasgi, certo
dicere non possum. 1. 57. BdpSa-
pov yrugoay iévrss. Barbara lin-
gua utentes. ibid. dwd yardooys
tnvameay. Ore aliquid addere. 1.
123. Galli felicius hoc ita ex-
primerent, Lui ayant commandé
d'ajouter de bouche, vel, de lui
dire de bouche, que lui-méme

Sendit et ouvrit de sa propre main
le lidvre, qu'il lui avoit envoyé.
Ty BTy YADTTAY 05704 VEVOpIKa-
ow. Isti eandem linguam usur-
pant. Eadem utuntur lingua. i.
142, dworoyéovss xard yrwooay.
Lingua consentiunt. ibid. ‘EA-
Mia yrgeoay ibvra. ix. 16. Gree-
ca lingua utentem, Greece loquen-
tem.
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yNugis, idog, 4. com. q. d. scalptu-
“ra, Concava sagitte pars extre-
ma, in quam incisam nervus im-
mittitur, quum jaculari volumus.
Crena Latine dicitur, rofeiparos
“waga Tas Y upidas wepaaifarres,
xat wrepdoavTes 70 Pik Aoy, drok-
evoy Es ovysipevey ywgiov. viil.
128. Valla: Libellum sagitte
postremo involvebat, adaptatis-
que desuper pennis, ad locum, de
quo convenerat, sagittam emitte-
bat. AE.P. Cum libellum circum
“ sagittee crenas involvissent, eique
" pennas addidissent, in locum, de
quo inter eos convenerat, ejacu-
labantur, Vel, Literas involutas
circa sagitte crenas, et pennas
impositis alligatas, in locum, de
quo inter ipsos convenerat, emit-
tebant, .
yvawua, tos, 7d. fon. et poet. No-
titia, cognitio, experimentum, do-
cumentum. #y Exomey yrwpua phe=
yisev. Quorumm habemus maxi-
mum documentum. vii. 52. Quo-
rum optimam habemus notitiam.
yruuy. Sententia. Gallice, /' avis, ct
opinion. Italice, i/ parer, L’opini-
one. Consilium, prudentia. yvd-
pyy dwogaively wepl Tivog. De re
aliqua suam sententiam dicere,
pronuntiare. i. 40. duporépwy &5
TwiTdaf yvwpmas ouvédpauor. Utri-
usque in idem concurrebant sen-
tentize. i. 53. ov mpoodigopas av-
700 7% yvwpy. Ejus sententiee me
non adjungam. Ei morem non ge-
ram, i. 109. ravry 17 yvwpun wasl-
* 565 ehus. In hac sententia maxime
sum. 1. 120. xarad 1570 al yyapas
ouvefemwrov. In idem sententiee
conciderunt, inciderunt, eodem
venerunt, i. €. omnes sententia in
- idem convenerunt. Eadem fuit
omnium sententia. i. 206. yvw-
pas dmopaivesiai, sententias di-
cere. i. 207. iii, 71. vii. 152. xara
vupay Ty duxy, meo judicio. ii.
26.79v8e Zyw yyuuyy. Hanchabeo

opinionem, haec est mea senten- -
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tia, ii. 27. iil. 82. w¢ éyw yrufuyy
dwopaivouas. Ut ego sentio. ii.
120. yvaiuyy inavis dvfp. Vir
consilio preetans. iii. 4. Tifecfai

vwuy, sententiam ferre. iii. 80.
srpecety Tivd yvuyy, aliquam sen-
tentiam pronuntiare, alicujus sen-
tentiz auctorem esse. ibid. eiopé-
¢Ev Tivad yvaluyy, pro eodem dici-
tur. iii. 81. yvwuyy drodemsivas,
i, 82. wiva Zxovoa yviduys.
Quem animum habens, quo ani-
mo, quo consilio ; vulgo, qua in-
tentione. iii. 119. ravm 7 yydun
xpewpévy, hoc usa comsilio, hoc
animo, consilioque. ibid. Adyera

- yvuiuny fvée anodéfaaiai. Hane

sententiam pronuntiasse fertur.
iii. 160. iv. 97. vvde Eyw wep) ad-
Téwy Ty yviduyy.1v. 31 énxghvas iy

- dwiTaU yvdpyy. Declarata, pro-

nuntiata sua sententia. v. 36.
wdyrsg yvipyy xavd 7woro EEepi-

. povro. Omnes secundum idem sen-

tentiam proferebant. Omnes ean-
dem sententiam protulerunt. Om-
nes in eadem sententia cum eo
fuerunt. ibid. v ¢ MiAriddys
Kgoiow 75 Avdd 2v yyvulum yeyo-

- vajg. Miltiades Creeso Lydo cordi

fuerat, vel carus erat. vi. 37. 7of
yraipny fepévon wi sparederfas i
iy EAAddz. vii. 82. Qui sen-
tentiam tulerat, qui suaserat sua
sententia ne bellum Greecize fieret.
Qui bellum Grzcie faciendum
dissuaserat. yvapa: worral xal
dAras Eyivoyro, Silyuévwy 70 pay-
90y, nal alde cuvesyvias poAisa.
vii. 142. Quum alie¢ multe sen-
tentiz essent oraculum interpre-
tantium, et e plurimum per-
plexe. £. P. Sententie cum alie

- multee fuerunt eorum, qui oracu-

lum quarebant, (i. e. qui oracu-
lum interpretari volebant, vel,
qui oraculi sensum querebant,]
tum vero he maxime constantes.
Queenamn autem essent he sen-
tenti® statim ab auctore declara-
tur, Vide ai yrapas doxiloyro.
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vii. 219. Bententice dividebantur,
i. e. discrepabant. Sequitur illic
interpretatio, of uiv ydp ovx Fwr
Ty vy Exhmely, &c. Tadrn waA-
Aoy 73 yyodun wALIsog giped. vii. 220.
Valla: Ceteram ego magis illi
opinioni accedo. &. P. Ad hanc
opinionem multo magis accedo.
Vel, In hanc sententiam multo
magis sum propensus. yvuuyy
Fywy 78 TWY IYTITONEWY 7} EWI-
Aeyecias wofypara. vii. 236. In
animo habens res adversariorum
non agitare, non perpendere. xard
TWiTo yyupmyy EEepepovro. viil, 68.
Eandem sententiam dixerunt. r4v
Evayrigy valry yvdpay Erifero. vili.
108. Sententiam huic contrariam
protulit. Avxidys elwe yvauyr. ix.
5. Lycidas sententiam dixit. dwo-

Sikaclas yrdpyy Sarordryy. ix.

58.sententiam ignavissimain pro-

nuntiasse, [dixisse.]
yrwotpwayev. lon. et poet. verbum,

- quod Suidas interpretatur wera-
voyoai, perayvavai 70 Sixaior, xad
Wpemov, 1 70 yvwvas T ouTol do-
Beveiay, xal 7y dvavriwy Ty ioydy.
i. e. resipiscere. Sententiam mu-
tare. Suarum virium imbecillita-
tem, et hostium robur agnoscere,
ac proinde sententiam de pugna
cum illis committenda mutare.
Mutata sententia suarum virium
imbecillitatem agnoscere. iii. 25.
yrwaipay forres, suarum virium
imbeciilitatem agnoscentes. vii.
130. yrwaipoytere ) elvas Gpoios
ywiv. viii. 29. Mutata sententia
agnoscite vos non esse nobis viri-
bus pares.

voy, 35, 4. N. H. Si modo codex
sanus, pro com. yoyrsia, as, in-
cantatio. Carmen, quo quis affi-
citur ita, ut faciat quod incantator
cupit. xaraeidovres yonos v dy Euw
oi meyor. vii. 191. Vall. Magi ve-

* neficiis incantando ventum. Sed
T paysias, xal 75 papuaxelas,
xal 75 yoyreiag discrimen aperte
docet Suidas éy 7 yoyreia. payea

O

(inquit.) &) wieayois Saspcvawy
dyabowoswywpos dyadol Tivos o s -
oiv. pappaxsia 0%, Grav did Tivog
onsvaias bayaryPogov wgds PiATpoy
8od vt Sid sduarog. yoyrde 8%,
¢m v dydyey vexpous 8 EminAsg-
cewg. Gbev sloyras dmo 7wy yowy,
xal Ty Oprfywy vy wegl vols relpous
ivopévay. i.e. paysia quidem est
mvocatio Demonum beneficorum
ad alicujus boni conciliationem ac
adeptionem. gagpaxsia vero, sive
veneficium, dicitur, quum aliquod
medicamentum lethale prapara-
tur, ac per os alicui datur hauri-
endum, vel comedendum, ut ejus
amorem nobis conciliemus. oy~
7ela vero, sive incantatio dicitur,
quee per invocationem mortuo-
rum fit, ut ex inferis ad superos
evocentur, ac educantur: unde
etiam nomen sumsit, a lamentis
scilicet, et luctibus, qui circa de-
functorum sepulcra solent edi.
yoyrsias manifestum exemplum
habemus in Sacris literis, Sa-
muelis lib. i. cap. 28. Cum enim
Saulus Judeorum rex a Deo nul-
lum amplius de rerum suarum
eventu responsum acciperet,
quandam mulierem divinam, sive
. vatem consuluit, quse Samuelem,
i. e. Samuelis spectrum, ex se-
pulcro suis incantationibus evo-
cavit, quod regi funestum preelii
eventum, ipsiusque czdem pree-
dixit. Is “autem, qui mortuos
consulit, ac de rerum eventu in-
terrogat, aut aliquid ab ipsis pe-
tit, quod adipisci cupit, non so-
lum ydys vocatur, ut hinc patet;
sed etiam yexvopayris, ut idem
Suidas his verbis docet, vexvouay-
7ig, § dwepwrwy 7dv vexgov. Con-
sule et Eustath. in vexvoparreia,
et vexvopavreior. Vide et vexvo-
pavrjiov apud Herodot. v. 92. §.
7. Sic enim ab eo vocatur oracu-
" lum, in quo mortui consuluntur,
ut' rem aliquam-nobis ignetam ac
occultam aperiant.
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yopos, 8. Ton, poet. et H. V. pro
com. papros, Poprior, Bdpog, 1;4 os,
onus, pondus. wacd 70 Yyepw,
refertus, al. onustus, sum. i.
194.

yoveds, gog. com. Pater. v yovei,
parenti, patri. iii. 109.

yovy, 95, 3. Semen genitale. 5 yon)
auTav, Ty amevras &5 Tas yuvai-
xas, oU, xardwep Ty EANwy dylgs-
7wy, &5 Asux, aAAD  pErava,
xardwsp 70 yowua. Semen quod
in mulieres emittunt, non est, ut
aliorum hominum, album ; at ni-
grum, ut [ipsorum] color. iii. 101.
[pro eodem dicitur et foc, ¥s.
ibid. roiaiTyy xa} Ailiowsg dmisvras
8opv.] Aristoteles libro tertio de
histor. animal. cap. vigesimo se-
cundo, megi yorys, hoc falsum esse
dicit. dmsuévov avred Ty yovyy.
Quum ipse semen emisit. iii.
109.

«vdves, ¢. Ion. et poet. Feetus. Fili-
us. Proles. ¢ 735 buyarpis yovos.
Filiee fetus. Filiee filius. Nepos.
1. 108. com. wajis. et Téxvoy. dwass
£prevog yovou. Expers virilis pro-
hs. i. 109. Zprevog xal fyaeos yovov
dwais. Mascule foemineseque pro-
lis expers. iil. 66. wegi yovou. ix.
33. de prole.

wovu, vog, 76, com. Hinc Latinum
genu. & yow Bdirav. Herodo-
tea locutio. In genua dejicere.
Quod loquendi genus a luctatori-
bus desumtum videtur, qui ad-
versarios in genua dejiciunt. pe-
Tapogixws accipitur pro spiritus
alicujus contundere, domare. Ali-
quem vincere. Cladibus affligere.
é5 yovu 7iy wony E8are.  Urbem
in genua dejecit. i. e. graviter af-
flixit. vi. 27.

vopryUsy, 15, 1. N. H. Subterranens
carcer. Locus subterraneus. v
yogyipn 20edero. In carcere sub-
terraneo vinctus erat. iii. 145.

Vel in profunda, ceenosa, subter--

raneaque fossa vinctus detineba-
tur. Asaias did w55 yopyps.

rr

Cum per subterraneam fossam
suspexisset. ibid. Vide ydpyvpa
apud Suidam. Sic enim hanc
ille definit, 70 xara yis Spuypa.
i. e. Subterranea fossa. éud dfoas
7o§'yu'pr,; 1¥iwoas. sub. éwl, ut sit
Arriny, xai Twvioe) Eareadns, dvi)
o0, éml yopydpns Sjoas. Me dig-
num judicasti, qui in subterranea
fossa vinctus detinerer. Vel, Me
in subterranea fossa vincire vo-
luisti, vinciri, vinculisque con-
stringi, in vinculis detineri vo-
luistl, ibid. in vinculis detinen-
dum censuisti.

youvds, of, 6. Tons et poet. Solum
ferax. Terra ferax. Locus consi-
tus ac fertilis. 7ov youvdr 73y Zov-
viaxor. Valla: Jugum Suniacum.
Sed fortasse promontorium hoc
ob loci fertilitatem ab Herodoto
yourds Zovviaxds appellatur. iv.
99. Eustath. youvds, Towos yovipwos,
xal xdpmipos, dx ToU yovds, dwey-
béoe 70U v,

Yoauparisis, oi. 5. Nomen Hero-
doteum. pro quo com. ‘ypap-
pareds. Scriba. jii. 123. didov 7
7pa£cy.an;j' 7@ Pasidjiv dmiré-
yeohai. yoappariscas 6t Pagiryi-
oug 0f weivres umapyos Fxovsi. De-
dit scribee regio [literas] legen-
das. Omnes enim provinciarum
preefecti regios scribas habent.
iii. 128.7% ypappariss. ibid. dwé-
yeagor o yeappatisal. vii. 100.
Scribe describebant, vel in tabu-
las referebant. Of ypapparisal
avéypagoy watpdler Tov Tpiipap-
xov. vili. 90. Valla: Scribe trier-
archum illum a familia et urbe
scripto annotabant. E. P. Et
scribee trierarchum illum de pa-
tris nomine in tabulas referebant.
i. e. Illius trierarchi nomen, pa-
trem, et patriam scriptis manda-
bant.

Yyuuyys, 5705, 8. Veles, velitis. Le-
vis armaturz miles (éwAiTys. Gra-
vis armature miles.) ITgds ydp
Swairas fdvres yupvires dyolva
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#woisiyro, ixs 63. Valla: Inermes

" enim cum armatis preelium facie-
bant. . P. Nam cum gravis ar-
mature militibus ipsi, qui velites,
[ac levis armatura milites] erant,
preelium committebant. :

yvpvorasdias, wv, ai: Et in sing.
yvuvorasdla. Puerorum nudorum
exercitatio ludusque. Sic autem
apud Lacedemonios appellabatur
palestra, qua pueri nudi exerce-
bantur. vi. 67.

yupyds. Nudus. wapa oios Addoios,
“oxedoy 0t xal wapd Toigi dAMoIT
Bapbdpoias, xal drvlez oplhivas
YVpvoy, aioxlvyy ueydAny Qeges.
Apud Lydos, quinetiam prope-
modum et apud cw®teros barbaros,
vel virum conspectum fuisse nu-
dum, magnam affert ignominiam,
valde ignominiosum habetur. i.
10.

yvvaixa dyeohas 7o tavred wasdi.
Uxorem filio suo dare. i. 34. yv-
vaika vexvorady wy dyscfu & ra
oinda.
berorum feracem in @des non
ducere. i. 59. dAy yuvaixa doa-
vayéohar. v. 39. darny wpis Tadrn
todyarye yuvaixa. v. 40.

yuvasngly, %5, 4. N. H. pro com.

vaiksiov, 0v. et yuvaixwy, wyog,

0. et ywanwyiris, vinidos, 4. Gy-
neceum. Mulierum conclave.
‘Locus, in quo mulieres versan-
tur. rds yuvalkas & 7y ywva-
uylyy dwémepme. Mulieres in gy-
neceum amandavit. v. 20. -
vauxniy autem hic vel substantive
sumendum, vel ¢z, vel wovy,
vel aliquid icodurapody subaudi-
endum.

yovainfiog, ¢ xai . Ion. pro com.
vuvaixgiss. 1. 91, Zpya yuvamiia.
Muliebria opera. iv. 114. évduyreg
Ty ywvaixyiy ofyra. Induta
muliebri veste. iv. 146.

yav. lon. }l))ro com. youy. Saltem.
Gallice, Pour le moins, vel, Au
moins. Sic et [tali, A/ manco.i.31.

yav, Ion. pro com. yoly. Igitur. -

Uxorem feecundam et li-

AA

Enim. woelos ywy vd dy dxcivos
gyafyn.vii. 104. Faciunt enim qua

[lex] illa jubet. '

A.

A Ton. et Dor. pro com. o. éiuy.
Odor, pro dopy. i. 80. Wuev, pro
Yopsv.  Scimus. i. 142, 178. ii.
68.

Saéw, w. Sayjow. Ion. et poet. pro
com. pavidvw. Disco. oulels de-
Sdyxe oudév. Nullus quidquam di-
dicit. ii. 165.

Saiary. Ton. et poet. ac Herodoteum
verbum, pro com. ésigy. Convi-
vio excipere. oy "Asvdyrs dvouw
rpamély Haios. Quem Astyages
nefaria mensa, nefario convivio,
excepit. i. 162.

Saivurbau. Ton. et poet. Convivari.
Epulis vesci. i. 211. ii. 100. iii.
18

Saurupwy, Sairvpdyeg, 6. Comviva.
Ion. et poet. oi Sairvpoves Twv
xpewy vouréwy Ewdoavre. Convivae
carnes istas gustarunt, de carni-
bus istis gustarunt, vel comede-
runt. i. 73, 119. ii. 172. iv. 172.
Sairupdveas. vi. 57.

Sdxpupz, 705, 6. N. H. pro com.
daxpvov, v, 76. Lachryma. vii.
169. In vulgatis Lexicis Hero-
dotus quidem hujus vocis.auctor;
sed sine libro, et sine loco, no-
minatur.

3wedov, ou, 76. Ion. et poet. Pavi-
mentum. Solum. iv. 200.

Sapgiog. Hoc nomen Persicum apud
Grecos idem valet ac Zpgelvs, q.
d. Coercitor. Qui aliquos coercet.

" wagd 10 dpyw, &pfw, Coerceo. vel,

Qui coercere cupit. Nam a futuris
verba in siw deducta desiderium
indicant rei alicujus peragende.
Ut ab 6w, dfsiw. Videre cupio.
7w, Tveiw. Verberare cupio.
Sic ab pfw, Fpfelw. Coercere cu-
pio, unde nomen istud formatum
.dicemus, quod isgens Darii desi-
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derium  indicat, quo flagrabat
omnes Gremciw, aliarumque re-
gionum populos in suam potesta-
tem, ac ditionem redigendi, eos-
que coercendi, ne defectionem a
se facerent. vi. 98.
dacdmeros. vii. 36, 119, 121. .
J;irw_awﬂax, et composita. Vide in-
a.
ddrachas. Ton. et poet. pro com.
pepile, et Siugeiv, Dividere, par-
tin. dvwdexa pécea dacapevovs
Ty Weswy &g adroy [Ty Bviavrdy.)
‘Cum ipsum annum in 12 partes
temporum, i. e. in 12 menses di-
‘visissent, - distribuissent. ii. 4.
d-rro3ao‘§iyzvo;. ii. 103. & Sviidena
poigas daadpevos Alyvmroy wioay.
Tota Egypg) in 127:11":% divisa.
‘i, 147. i11. 39. &5 puass Sieddoarro.
In tribus diviserunt. iv. 145.
Sacuopogss, ¢ xal 3. Ton. et poet.
pro com. § Tov Popoy Qépwy, xal
Teawy. Tributifer. Qui tributum
fert. Qui tributum pendit. ydpy
Szopspigos. Regio vectigalis, tri-

butifera. iii. 97. v. 106. vi. 48,

95. vii. 51, 108.

Saras. Ion. terminatio. 8. person.
plur. perfect. pass. 4. conjug. 7wy
Baiurdvwy desinentium in prees.
in Zw, et in fut. in ow. ut ywpilw,
Ywpicw, xexigiopal. 3. ﬁur. x€-
wesrpévor eigiy, et Jonic. xeywpi-
darai. a tertia sing. xexdgisar,
inserto &, xexwpicarai. verso o in
8. weyweidaras. Separati sunt.
‘Distant. Differunt. i. 140. Sic
g com. at Awpins xal Twricws,
¢3uy. Vide suo loco. Eustath. in
‘daras aliter hanc personam, sed
‘parum probabiliter, format: eum
consule. Tribus autem generibus
eodem modo servit, xeyweidara
atras, pro xeywpiopwbvas ol i,
‘151. et pro xexwepiguévos eicl. ii.
9]. 7d mpewdAraie dowsvadavai,
pro éoxsiacrai. Vestibula ex-
structa sunt. ii. 138. ¢ Sxdfas
tonsvadaral, pro boxsvacuévoi i,
Instrueti -munitique sunt. iv. 58.
dywves dywrllatas, pro fywyie-
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pévos elel. Certamina certatasunt.
Certamina commissa sunt. ix. 26.
Consule Hortos Adonidis in
*Epypédaras.

dareicba. Ion. et poet. Dividere,
Distriboere. Tribuere. cum ac-
cus. 1wy bedy 7 Tayisw, warrwy
7wy Qyqrwy 76 Tdyssor Sariovrar,
Deorum pernicissimo, omnium
[quadrupedum} mortalium per-
nicissimum tribuunt. i. 216. ii.
37.

d270. Ion. terminatio tertiee pers.
plur. plusquamp. pass. 4. conjug.
Ty ,gapurra'ywv desinentium in
preesenti in {w, et in fut. in cw,
ut ywpilw, fut. ywglow,. perf.
xexweiopal, plusquamperf. Zxe-
Xf‘-’?"a't"l”: 3. plur. com. xexwpio-
‘pévos joav. lon, vero xexwpidaro,
quod formatur a tertia eing. xe-
xweiso, inserto a, xexwpio'wro, et
verso ¢ in 9, xexwgidaro, quod
non solum Dorice, sed et Ionice
factum. Vide 5y pro dops. et §
pro o. Sic etiam wapzoxevddaro,
pro wageoxcvacpuéves foay. v. 34,
65. éoxsvddaro, pro Eoxevaciévos
yoay. vii. 62, 67, 86. $serddaro,
pro ésauéves Joay : sed ibi for-
tasse scribendum &oxevadaro, ut
ante sepius, vel isarddare. V.
suo loco, vii. BY. wapeonsvddaro.
vii. 218, 219. wapeonevddzro i
dmosduevoi. vii. 218, Valla: Se
preeparabant  tanquam perditi.
A..P. Se prepararunt ut perituri:
id est, Se ad fortiter pugnandum
prapararunt, quod de se actum
esse scirent. wageoxevddaro wy
worpxyoopevel. ix: 97, 100. Ut
ad obsidionem tolerandam se
prapararant.

Sapiréws. Ton. et poet. Abunde.
Copigse. V. Hom. 5.

3€. dvr) 700 8, eire odv. Igitur. Ergo.
i. 8. dse 8k ralra vopilwy. Quam-
obrem hzc existimans. Hac
enim duo jam ovywyduws ponun-
tur.

8¢. Ton. poet. et com. s@pe pro
“ydp. Oi 08 cpu Pies of wageyivor-

H
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70, pro oi 3k adrwy, oi ydp adriby.
&c. Eorum enim boves non ade-
rant. 1. 31.

Sedasou. ii. 84.

dsileiv, deicau. Ion. et poet. pro
com. golzioias. Metuere. Timere.
deloavra Ty Tioiw. Quod peenam
vel ultionem timuisset, formidas-
set. 1. 86. dedomds oy dPiy. Cum
visionem illam metuisset. i. 107.
deicas. Cum timuisset. 1. 157.
Seigas weg) &wivob. Sibi metuens,

vel de se timens. Sic enim et

Cic. vide Timeo apud Nizolium.
iii. 30, 135. deloag 70 pyxsg 7o
wAdov. Navigationis longitudinem
metugns. iv. 43. &eca. iv. 97.
Aelgas wegi voigs "EAAyes. vil. 163.
Greecis metuens.

deinyra, vd. Imagines. Simulacra.
ii. 171.

Seixvuev 5 Tiva. Herodotea locu-
tio, pro com. Saxvisiy Tivd. q. d.
Ostendere ad aliquem, pro, ali-
qglgm indicare, sive ostendere.
Edeixvve & 7oy Bdrrov. iv. 150.
Battum indicabat.

dciry, 5, 4. com. Crepusculum vel
matutinum, vel serotinum. Sed
epithetum, quod additur, discri-
men indicat. Quid sit Crepuscu-
lum, et unde dictum, docent vul-
gata Lexica Latina. wsg} deiayy
wpwhy. viii. 6. Circa crepuscu-
lum matutinum. Circa diluculum.
Belayy aliny ywoevyy s pégns
PurdEayres. viii. 9. Observato se-
rotinodiei crepusculo. wegl Seiyy.
ix. 101,

Selua, 7o, 7d. lon. et poet. pro
com. ¢ofos. Metus. Kasouévea
dcive Erals. Metus Cleomenem
invasit. vi. 74. &5 feipa Bairay
v, vii. 139. Aliquem in metum
injicerd® Metum alicui injicere,
vel incutere. & Selnari peydiw
xarssewrss. viil. 36. In magno
metu constituti. & Jeipa wecovra
78 Basirfa. viii. 118. [Ferunt]
regem cum in metum incidisset.
Regem metu correptum ferunt.
Qeipazog peydrow imigepauévou.

AE

ix. . 33. Impendente magno
metu. Vel, Imminente ingenti
metu. ’

deipaivesv. Jon. et poet. pro com.

@obeizfas. Formidare. Metuere.
Asipalyovres vy Tegoewy Svamiy.
Persarum potentiam formidantes.
i. 159, 165. el switd Sespaivesy,
Sibi ipsi timere. iii. 35, 51, 72.
iv. 136, 164. v. 16. vwepdespaivwy. .
v. 19. 135 sparijs Seipaivodays.
vi. 28. Sapaivovres. vii. 103. dwo-
deypaivovas, vil. 104. Metuunt.
Sespaivovres. vili. 15, Aspaive
By 7oy weldy wpoadyAjoyras. vili.
68. Vereor ne pedestrem exerci-
tum ante laedat; id est, ne sit
copiarum pedestrium cladis anc-
tor. wegl ogios alroiss Ssipaivoy-
reg. viil. 74. Sibi ipsis metuen-
tes. magl avrd 70 Bégky Seipaivor-
reg. viil. 99, Anpaive vrip Vpéwy.
viii. 140. Asipaivoyra wegd wdon
73’ Alywaiwv ydpn. ix. 73. Uni-
verso Atheniensium agro metu-
entem.

espariw, w. V. H. pro communi
@s8éw, w. Terrefacio. Terreo.
rovs "lwvas sipdrov. lones ter-
refaciebat. vi. 3.

Seiva woieiv. ix. 33. idem ac Jsive
woieigbfas. Vide suo loco. Graviter
aliquid ferre, et vehementer in-
dignari.

dewoy woigiolas. Graviter aliquid
et iniquo animo ferre, dssvéy Zmoi-
elyro 76 wdbog. Casum illum ini-
quo ferebant animo. i. 13. dewiv
woisbpavor mo Myjdwy dpyaolas.
Iniquo animo ferentes se a Medis
regi, se Medorum imperio pa-
rere. i. 127. Sevaig @écatv. Gra-
viter ferre. ii. 121. §. 3. dava
woidewy. ii. 121. §. 5. Seviv woi-
yodpevov. ii. 133. raira Ssiva
woigbevos. ii. 161. Seivév worstue-
vos. 1ii. 155. Savd wotevpérovg.
iv. 33. v. 33. Sava muedyray
aiTéwy. v. 41,

Sewvdy ypypa woitizbas. Herodotea
locutio, pro qua alias dicitur éA-
Asimwrinag Oetvoy woieicdas, ut viii.
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93. et passim : etunicavoce, deive-
woigjrja. viii. 16, Rem indignam
judicare. Rem gravem et intole-
rabilem judicare.

dsivéy, 74, com. pro quo xivduveg.
Periculum: sed proprie grave ac
formidabile-periculum. o yd¢ 7y
Oavdy xavad woliro wy dAw xové.

- Nullum enim erat periculum ne
[arx] ab hac parte unquam ca-
peretur. Nullo modo metuendum
erat, ne, &c. Vel, Nullo modo
suspectum erat, ne, &c. i. 84.

35:707\075’60‘0.11, gighas. com. Gravi-
ter conqueri. i. 44. Sevorcyieras.
Graviter conqueritur. iv. 65. Ste-
phanus ait 7 davorsyéecias jam
accipiendum pro eo, quod Galli
dicunt, Dire gu'on nous fait
tort. Sed nihil est, quod nos ad
hanc interpretationem sequen-
dam compellat. Si enim Hero-
dotus dixisset, ddixsisbal oymiy,
heec Stephani interpretatio lo-
cum habere jam commode pos-
set. Si tamen aliter hic locus
esset explicandus, dicere praesta-
ret, Res graves, atroces, ac in-
dignas se pati dicit. Heec enim
Grzeci verbi vim melius expli-
cant.

dawais. Ion. et poet. pro com. émi-
peAws. Accurate. iii. 152,

Seivuis. Ion. et poet. pro com. pe-
védAws. cpado. Valde. Vehemen-
ter. wérawva Savaws. Valde nigra.
il. 76, 102, 149. iii. 5. iv. 52. ix.
35.

Seimvitery. com. Ceenam alicui pree-
-bere. Aliquem ceena excipere.
Asmyiloyres Eékea. Cenam Xerxi
prabentes. vii. 118, bis. -

Ssigéiy, Ton. pro com. S¢perv. Exco-
riare. ii. 39. dwodeigew. iv. 64.

Séuz wdvra. Vide wdvra déna. ix.
81.

Sexaredey. com. Decimare. Deci-
mas offerre. Decimas dare. *Ava/-
xaiws Eye opéa Senarevdivas o
Al Necesse est harum [pecunia-
rum] decimas Jovi offerri, dari. i.
89. roprovs dexaredoas fed. vil
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132. Horum decimum quemque
Deo offerre. v. 5. hos decimare
Deo. Vel personz pro earum for-
tunis merwvypxdis intelliguntur
id est, Decimam bonorum partem,
quee isti possiderent, Deo conse-
cratam offerre.

QAexsiéy, 5, 4. Ion. pro com. As-
xéAsia, as. De qua Stephanus ita,
Qexéreia, Avos v Inwodowrridog
PuAss dmd ToU Yymoamévoy Tois
Acoanotpass sis 'Apidvag, o ‘Hpd-
dorog évvdrw, (Vide p. 228. ed.
Gron. etiam notas ed. Wess. p.
725.) 6 Spmorws, Qexedasis. 76
Tomdy Dexshsiabey, Ta ydp dwd
skurdvay els a, 1 eic g yiyvoueva,
did o0 yfev, 3} abev, mpomepiondrad.
wagd 8 Kaapdyw, AsxeAsidley.
Ameraidle. Asxerazos. Sed ex
Herodoti verbis colligimns Asxe-
Afyy, ix. 73. vocari, quam Ste-
phanus Aexirsiay appellat. Pree-
tereadiscimus unde Aexe)éy fuerit
dicta, et quomodo cives vocaren-
tur alio nomine, quod apud Ste-
phanum non exstat, ut nec alte-
rum adverbium, quod apud Hero-
dotum legitur. *Ex &fpov Aexers-
Oev. Aexerdwy 8%, ibid. Tods Asxe-
Adag. ibid. Toios AexeAeGos. ibid.
Aéxshsy vero vis AseMdns xrisyy
fuisse videmus. ibid. Sed dwb 700

_ Aénsog formatur AexeAeds, fog, 0.
dmd 175 Asxeréqs, Densheevs, séog,
et inserto i, Acnersists, fog, ut
apud Stephanum.

Séxopai. Ton. pro. com. déyopmai. i.
7. éxdexspevas Ty dpyojv. Regnum
accipiens, excipiens. ibidem. Jé-
xeode.  Accipite. i. 60. 28éxorro.
Acceperunt, receperunt. ibid,
&xdéneras Ty Baciryiyy. In regno
succedit. Regnum per succes-
sionem accipit. i. 107. Jexduevos
da wag éxsivev. Alia ab illo
accipiens. iii. 39. vii. 119.

Aexpos. Civis Delphus, sive Del-
phicus. Asipdy yevéchas. Del-
phorum civitatis jure donari, vel
donatum esse. i. 54.

déuswv. Ton. et poet. pro com. oi-

H
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xodopeiv, Bepar Tis vdpgow Td
xeirea. i 179. ii. 124,
-dévdpeov, ou, 7d. on. et poet. pro
com. Jevdpay. iv. 22, 23.
évdgeg, vd. Ion. et poet. pro com.
- 76 Oévdgov. 1. 17. Guws Td Oévdgea
Siapleipeiev. Donec arbores caci-
- disset. ibid. i. 193, 202. ii. 32,
138, 156. iii. 106, 107. iv. 19,
21. ddvdpea Bunotbavres. ix. 97.
Arboribus ceesis.
Sévvos, ov, 6, Eustath. dévvog, 1 55pis
. xard yAdoeay. odsv 0 Sevvdle,
- 76 uBgitar. Vide et Suidam in dev-
valwy, quod vertit Baacgnuwy.
- Contumelia. Probrum. Dedecus.
- Ignominia. TEapa voios Iépoat,
- yuvannds xaxiw anodoas, Sévvos i
péyssos. ix. 107, Valla: Apud
Persas summo opprobrio datar,
- audirese muliere esse ignaviorem.
- 8. P. Apud Persas summum est
- probrum, sive dedecus, aliquem
se muliere ignaviorem audire; id
- est, Si quis se muliere ignaviorem
audiat appellari. Vel, Apud Per-
sas maxima est ignominia si quis
muliere ignavior appelletur, [aut
habeatur. ]
Ségas. Ion. pro com. deifai. De-
- monstrare. Ostendere. modéfas,
pro swedeifas. i. 32. Scfa Enaora.
Demonstrare singula. i1i. 134. émi-
- 8ékag. iii. 135. xaradéfavreg. iv.
42, Qigdekay. iv. 76. dwolefas. iv.
92. vii. 118. Vide dwodéfas.
Sefawevy, 75, 4. Receptaculum
aquarum. Asfauevds gofaoiai,
va Sexsuevas o G0wp ouwlwes. Re-
“ceptacula aquarum fodere, ut
aquam recipientia conservent. iii.
9. Heec receptacula servandis
aquis destinata cistern@ vocan-
tur. vi. 119,
Séov, pro déovres.-Ion. et Attice.
~0d8%v déov. Cum nullo modo apor-
teret. - : :
deamosivy, s, 3. Jon. et poet. pro
com. Sesomoreia,  ag. Dominatus.
Imperium. Potestas in aliquos.
vii. 102.
Sevrepe. Ton. et Attice pro com.

AH

3éiregov. Secundum. Iterum. i.46.
iii. 53, 65, 74. vii. 136. ix. 3. -
devrepa. lon. et poet. pro com.
wera Taira. Postea. 1. 59, '
devregeia, wy, vd. Secundum pree~
minm. Secundee partes. Aoxéwy
devregein. olrecfas. Existinans se
secundas partes laturum. i, 31.
deuregeia Evepe Toyraior. His se-
cundas attribuit. i. 32. viii. 123.
devregos. Secundus. 0ddevds deurepos.
Nulli secundus. i. 23.

&, ayti Tov 82 iii, 130. )

dnfev. ITon. et poet. Sane. Profecto:
Prorsus, scilicet, quasi, propemo-
dum. Est et dubitantis particula,
ut docet Eustath. 40éanedy v
damoréoas Oqdev. Ipsum profecto
perdere voluerunt,. 1. 59. ws dypyy
oylev. Hic videtur redundare. 1.
73.

dmréeabai, sicbas. Ton. et poet. Lee-
dere. Vastare. vy y7y SyAyoamé-
vag wrAra. Qua agrum valde vas-
tarant. iv. 115. Quee multis ma-
leficiis agrum affecerant. s i
ogexg dyaqras. Ne ipsos laedat.
iv. 187. aé&;m,m. Leedit. iv. 198.
0yaéovrs avrovs. Ipsoslaedebant,
maleficiis afficiebant. v. 83. Jy-
aésobas. Leedere. vi. 36, dqrfoar-
bas Ty spariiy. vii. 51. Ouddy ydp
&v Uépanos. roios dedjayros 7wy
weyydrwy. viii. 100. Valla: Non
-enim res Persarum afflictse sunt.
Quod bene: sed hocverba sonant,
Nulla enim rerum inter hos Per-
sas est laesa. wisisov ydp opeas
EdAdero iais ijuag Eovoa bmAwy.
ix. 63. Plurimum enim illos [Per-
sas] laeedebat vestis armis vacans.
Vel, Illis enim maxime nocebat
vest. arm. vac. [nullisque tecta
armis, id est, inermis.]

S5Aéw, . Ton. et poet. pro com.
Brdwrw. Ledo. dyrésafau. Leedi.
1120

SpAruwy, oves, 6ual 1. lon. et poet.
Noxius. Qui nocet. Qui ladit. ii.
74. dvfpubmewy Syrfuoves opies. Ser-

_pentes hominibus noxii. iii. 109.

OAxais, 7. Laesio. Damnum. De-
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! trimentum. Leedendi ac nocendi -
actus, et quod leedendi nocendi- -
. que causa fit. iz} SyAyoes. No- -

cendi gratia. i. 41. én° oddepiz M-
Xjges. Nullius damni dandi cau-

. sa. iv. 112,

SyAnTe, 1pos, 6. Lon. et poet. No-
xius. Qui nocet. Labefactator.
Corruptor. Pestis. V. Hom. 32.

, ]')w”mon infestus. Vide ovyral
Opds, -

g, 6. Apud .Herodotum acci-
pitur sazpe pro eo, quod com.
&yos vocatur.” Gens. Natio. 7¢0
Auvddy Srpov ai Buyaripes. Filie
nationis sive gentis Liydorum. i.

- 93.
mooy, et Snobobas. com. Vastare,
sternere, populari, diripere, cae-

. dere. 7ov Aageiov spardy Srdoac-
fas. Darii copias cedere. iv. 102.
Valla, et.Stephanus Vallam secu-
tus, 70 Srdoacias pro repellere

. sumsit; sed si bona est eorum in-
terpretatio, didoacbas legendum
erit, wapd 76 Siwéw, . Dispello.
Repello. Alioqui jam caedere
significat, ut ante declaratum.
Verbum Siwféw habemus paulo
post, et wbzeabai. iv. 103. za wa-
padardeaia é8rouv. Locamaritima

- populabantur, vastabant. v. 89.
&drovy wdyra. viii. 33, 50. drdeay-

- 785 adréwy Ty YWpyy. viii. 121,

did perd yevimys, dvr) s &v perd
dolixys. did wdyrwy, pro & waowy.

_Inter omnia. i. 25.

dic cum genitivo, tempori serviens.
0id Evdendrou Ereos dmixovro emisw,
Undecimo anno vergente, vel,
Undecimo post anno, redierunt.

1. 62.

Ala of [Tépoas wdyra 700 6dpaved Toy
®xA0y xaroics. Persae Jovem ap-
. pellant totum cceli orbem. i. 131.

Sialaiverv. com. Transire. dwogs-
ovros Kpoloou xws Sialyoeras vov
woraudy & spards. Dubitante
Creeso quonam modo suus exerci-
tus fluvium transiturus esset. i.

75, 189, 208. 7ov sparov avrol

al

SiaBaivorre [ypapdusyos.] Valla:
Buas copias traducentem effinxit.
Sed vertendum, Ipsius exercitum
transeuntem cum depinxisset, vel
descripsisset. iv. 88. dialyvas 7ov
"Ispov. iv. 139, '

SiabdArew. com. Calumniari, ac-
cusare, criminari. Nomen alicu-
jus ad aliquem deferre. viii. 90.
Suvivaine Tavs SaSardyTas, 70100 -
Tov Aabeiv puofov. ibid. Accidit ut
illi, qui criminati fuerant [ipsos,
qui nomen ipsorum ad regem de-
tulerant,] hujusmodi premium
acciperent. [ut scil. capite plecte-
rentur.] xai o¢iwy ixéAsugs Tdg
XspaAas dworapew, va wy xaxol
aoro) yevduevos, Tovs duelvovas Sia-
SaAAwos. ibid. Et ipsorum capita
preecidi jussit, ne, cum ipsi ignavi
fuissent, viros se preestantiores
accusarent, vel per calumniam
criminarentur.

SialdAAesy. com. pro quo frequen-
tius diawepaiovodas. Trajicere. Na-
vigio aliquo transire. o évieirev
Bopén dvépw és Ty Natfov Sialdas.
v.33. Ut hinc Borea vento spi-
rante in Naxum trajiceret.

SiaBdArery. com. pro diawepaioly.
Trajicere. Quod barbari dicunt
Facere transire. AiSzrov #x T35
Xiov Tdg véas &5 74y Nd¥ov. Naves
ex Chio in Naxum trajecerunt.

- v. 34, vi. 44.

SsaBdaeivapud Herodotum praeter
vulgatas tritasque significationes
interdum dy7} 700 dmepSdArsiy su-
mi videtur. Superare. Excellere.
Preestare. & "Apisaydpns 7dAAa
dwy coPds, xal d1alaAAwy éxeivoy
[7ov KAsopévy] €0, &v vovrw éopo-
Ay. v. 50. Aristagoras, cum alio-
qui sapiens esset, et illam [Cleo-
menen] longe superaret [pruden-
tia, tamen] in hoc lapsus est.

Sialarnsiv. Interdum dvri 700 iEa-
wargy. Decipere. Fallere. Io7i-
aios Aéywy Tabra, ifare. His-
tizeus haec dicens, [Darivm] d'e-'
cepit, fefellit. v. 107. GewisoxAens
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rabra wiv Aiywy, ditarhs, ‘Aby-
vaios 0% dweiforro. viii. 110. The-
mistocles hac quidem dicens, fal-
lebat [Athenienses,] Athenienses
vero [ei] credebant, [vel, pare-
bant.] Aéywy radde, Eicfea die-
Carero. ix. 116. Heme dicens,
Xerxem decepit.

Sialarrsofal mivi. Apud aliquem

- male andire. Vel, Nomen alicu-
jus ad aliquem deferri. Accusari.
Meyalarn SiaBeCaqpmévos. Apud
Megabaten male audiens. Vel, Ad
Megabaten delatus. v. 35. Val-
la: Megabate insimulante : sed
et heec, et totam periodum pa-
rum fideliter interpretatus vide-
tur. vi. 46. lva, dweire ialaqhy
woos Eéckea. viii. 22. Ut, ubi

[literee] ad Xerxem cum crimi-
natione, vel accusatione, delata
fuissent. AiaSeCanuivovs vxd Osg-
oaiws. ix. 17. A 'Thessalis accu-
satos.

Sialarvipios Zevs. Jupiter qui trans-
itui sive trajectui praest, et qui
felicem transitum, sive trajec-
tum, dat illis, quibus favet. Cte-
sias Pers. 17. Quando, cur, et
a quo, primum hoc cognomen-
tum Jowi fuerit inditum, ibi do-
cetur.

$ialards, 4, ¢v. De loco dicitur, qui
transiri potest. Com. worauds
Siafa7ds. Fluvius, qui vado trans-
iri potest. i. 75. Nyooy dialaroy,
Attice, et Ion. pro com. dizfa-
myv. Insulam, qua transiri potest.
iv. 195,

S1aCiCaley. com. Trajicere. xard
Tds yepUpas dilikace 10y spardy.
;’er pontes exercitum trajecit. i.

5.

Sialuvéealas, eigdas. V. H. Transire.
Trajicere. pro com. Sialaivey, vel
ShatiCdleay, xal Siawepdy. dia Ti¢
dpisepiis yepbs disods Ssaluvéovras,
Persinistram manum sagittas tra-
jiciunt. iv. 71. In vulgatis Lexicis
legitur JixCivoyras a dialivopai.
Et hic Herodoti locus nuilo libro
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notato pro exemplo affertur. Sed
utrumque bene habere potest.
Nam a gravitonis circumflexa
Attice, et Ionice non raro dedu-
cuntur.

Siabdoacias v Ayfpr. Ionica et
poetica Jocutio. Preedam dividere.
viil. £21,

Siaddractas. Vide Sdracias.

Siadiéfiog, 6. N. H. Lexica vulgata,
Aizdefios. Dexter. Strenuus. In-
dustrius. Herod. Aiadetioy wosed-
poEvos xadMisedovra Eopakay. Stre-
nuissimum quemque deinceps
mactant. Sed opera pretium me
facturum puto, 81 totum Herodoti
locum hic scribam cum Valle ver-
sione, et H. Stephani reprehen-~
sione, qua Vallam reprehendit,
cum tamen ipse nihil in medinm
proferat, quod sit melius. Deinde
nostram interpretatiomem, et de
hoc loco judicium paucis subji-
ciam. Sic gutem ille. vii. 180.
"Enara vav EmSaréwy adms [v¢
Tposlnvins ¥nis] Tdr xaArissiorra
dyaydvres, ¢n) vs wpwens s vios
éopakay, Sadifioy wroseduevos Toy
efrov iy EAMprwy mpdrey xa) xdA«
Msoy. Valla: Deinde strenuissi-
mum quemque propugnatorum
¢jus ad proram adductum, dein-
ceps mactant. Stephanus: Vide~
tur {Valla] totum hunc locum ali-
ter legisse, aut non intellexisse.
Z. P. Cur igitur tu, Stephane,
jam preter morem taces? Quin
ingenii tui magnum illud, et ofv-
Jegxi¢ acumen nunc exeris, ut ex
hoc etiam loco laudem doctrinse
reportes ! Locus hic, licet sit
obscurior, non eam tamen habet
difficultatem, ques tantum virum
ab eo Latine reddendo deterrere
debuerit. Heec enim (nisi fallor)
est Herodoti mens. Deinde cam
illius [Treezeni® navis] propug-
natorum fortissimum [ad suos]

-adduxissent, [eum] in ipsa navis
illius prora jugularunt, dextrum,
[i. e. faustum omen] existiman-
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tes, illum, quem de Greecis pri-
mum ac fortissimum ceperant.
Vel, Deinde, cum illum, qui inter
illius navis propugnatores for-
tissime rem gesserat, [ad suos)
adduxissent, eum in ipsa navis
illinus prora jugularunt, ac faustum
omen hoc esse duxerunt, quod ex
Grecorum copiis hunc primum
et fortissimum virum cepissent,

-atque interfecissent. Hoc enim
quoddam felicis rerum exitus pree-
sagium esse credebant. Siadsgior
enim hic 8c£idv, aloiov, et evrvyis
significat, ut apud Latinos seepe
dextrum sumitur pro leto, fausto,
-prospero, propitio. Virgil. An.
viii. ver. 302. Et nos, et tua dex-
-ter adi pede sacra secundo. Sic

> et apud Persium. Hercule dextro.
i. e. favente, propitio. Quare dja-
detioy woseicbai 1, idem valebit,
ac vopltew 7i aloior, xal edrvyds
sivai. Dicetur autemr ut dardy
wossicbas. Vide woigicIas.

Sizdoos, 0v, 6. com. Successor. 77s
Tdios Swdoyovs. ix. 21. Ordinis
successores. Siadoxo: Meyapsio:.
ibid. Megarensium successores,
i. e. qui Megarensibus succede-
rent. Qui in Megarensinm locam
succederent.

Siadeds, drrog, 6. com. pro quo
Sizpuywy frequentius. Qui diffu-
git. Est autem particip. aor. 2.
act. a Siddeypi. Diffugio. My we-
pildyre Qiadpdyras adruvs. viii. 75.
-Ne per vestram negligentiam eos
-diffugere, sive dilabi patiamini,
sinatis. Siadpdvrag. ix. 58. Gia-
Spdvrwy. ix. 60.

Sizdgioyras. Ion. pro com. da-
Spdoyras. Diffugiat. Elabatur.
Avfugiat. iii. 135. Sixdgroorras.
‘Diffugient. Dilabentur. viii. 60,

80.

Siabérys, ov, §. N. H. q. d. barbare,
Dispositor. Latine, Dispensator.
Curater. Explanator. Interpres.
XENTpoAGyoY Ty Movoaicw ypyo-
v Ssabéryy. - Vatem Museer vati-
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ciniorum interpretem, ac dispen-
satorem, vii. 6.

Siaigéa, €iv. com. Dirimere. ¢ rdg
dizpopds Siasgéorras. Qui.contro-
versias dirimunt. iv. 23. .

Siauceiv. com. Dividere. [Adyovor]
7oy Pacirja avrwy do wolpas Sie-
Advra Avdwyv. Ferunt ipsorum re-
-gem Lydis in duas partes vel bi-
fariamn divisis. i. 94. xard pérsa
disAwy. Cum in frusta concidisset.
i. 119, asroyegi, vel avroxeipin
pav diereiy. Ut ipsum [leporent]
‘manu propria divideret, aperiret.
‘1. 123, '

Siipelv, et dsaspelrbas. com: Dis-
tincte aliquid explicare. Disse-
rere. Disputare. Explanare. Di-
cere. vii. 16. olov 2yw Siaspw. Ut
ego dico. [Sizipsiv wegd Tivos. Aris-
tot. Rhet. lib.i.cap.4. Dereali-
qua distinete verba facere, disse-
rere.] ofyv ov diaspéeas. Qualem tn
dicis. vii. 47. #xasa Siaspésas. Sin-
gula narras, de singulis disseris.
vit. 50. ofov ov Sizipéeis. Qualem
tu dicis. vii. 103. - :

Slaura, 5. Ton. et poet. Habitatio.
Domicilium. Siaizay giye &v Kpoi-
oov. In Creesi palatio degebat. i.
35. v diauray s Lons wereSarov.
Vitee rationem mutarunt. i. 157.
&y Udari Slaray woredpevoy. In
aqua degentem. ii. 68.

Siaxaprepeiv. com. Perseverare to- -
leranteg.in re aliqua. Constanter
aliquid tolerare. ®uexaprépes & 6
Eryarov. vii. 107. Mala ad extre-
mum usque constanter tulit,

Siaxslpeva, wy, vd. Apud Herodo-
tum pro certis conditionibus ac-
cipi videtur. wovvonaygoas Emi
Siaxespevoras. ix. 26. Certis condi-
tionibus singulari preeliodimicare.
Quod 2l pyrols wovvowayoas di-
ceretur ab aliis. Valla tamen ver-
tit, aliis acquiescentibus singulari
certamine dimicare. Lector eam
interpretationem libere sequatur,
guam Grecis verbis melius re-
spondere, sensumque fidelius ex-
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primere cognorit. Nostram con-

Jecturam sequentia verba confir-
mant, ér} Aoyw 7oiwde. hac con-
ditione.

fdxopes, & xal 3. V. H. Satiatus.
Repletus. Expletus. iii. 117.

Siaxgidov. lon. et poet. Distincte.
Eximie. Egregie. iv. 53.

Siaxgivery. Dijudicare. Statuere dis-
crimen inter res aliquas. Ouléva
Biaxgivwy, Inter nullos discrimen
statuens. Sine cujusquam discri-
mine. iii. 39.

Siaxgivery. Discernere, Deligere.De-
Jectum habere. Magdorvios 7y spa-
719y Siéxpive. vili. 114, Mardonius
copiayun delectum habebat.

Sianpiveiy @wirepwov. Herodotea lo-
cutio. Decernere bello. De rebus
aliquibus dimicare, et armis con-
troversias dirimere, Aoxéorres xz-
7d rdyos Sangibfosodas 1oy wore-
pov. vii. 206. Existimantes fore
ut citissime bello decerneretar.

Siaxzivew. com. Discernere. Diri-
mere. Separare. diaxpiférres. vii.
219. Diremti. Separati. Dissi-
dentes. Discordes. Asaxpibéyres.
viii. 18. Diremti. Separati. Jiz-
xpivouery) § sparh avréwy dorilero,
wiii. 34, Ipsorum exercitus bifa-
riam divisus est..

Siaxgiveaias pdycn. Decernere pree-
lio. mpis 7005 ddevdiws apisovs
dvlipwmwy piy daxpibivas. ix. 58.

- Cum illis, qui non falso [sed vere]
sunt hominum, preestantissimi,
preelio decernere.

Siaxgoverias. com. Dispellere. Re-
peliere. Propulsare. Summovere.

Interdum etiam accipi videtur pro

eludere, vel fallere. unde jinara

Sianpousind, rd drargrd. Verba

ad imposturam facientia. Verba

ad aliquem fallendum apta. Ovros
7ovs "EArpas olrw Siexgovoarro.

vii. 168. Valla: Isti Gracos a se

summovervnt. Z. P. Isti Graecos

ita eluserunt, vel ita fefellerunt.

Quam interpretationis conjectu-

ram confirmant illa praecedentis.
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wpos 0k Tavs "EANyvds aPs oxqibss
memoiyro, Tiwep 8y nal Eypfoarre.
vii. 168. Vide ox{s. Sicloquitur
et Dionys. Hal. Antiq. R. lib. x.
643. 43. Tadrn Siangovadperos ad-
7oUs 75 weoparsi. Cum ipsos hac
speciosa causa elusisset.

Siaximrey. com. Per aliquem lo-
cum, ut fenestram, rimasve per-
spicere. Transpicere. Suspicere
per. &2 75 yopyipns Siaxivas.
Cum per subterraneam fossam
perspexisset, vel suspexisset. iii.
145.

diadayydve, com. Dividere, Par-
tirl, 72 ypfuara adrod Siarayyd-
vougs of wewror Twy wavriwy. Ip-
sius facultates inter se partiuntur
vates primi, vel vatum principes,
vel qui inter vates principem te-
pent locum. iv. 68.

SiarauCdyay. com. Distinguere. Di-
videre. Partiri. T'ivdys morauds,
7oy & Kopag &5 ras didguyas mag
iixovra xad rgmxociag dieaale.
Gyndes fluvius, quem Cyrus in
360 alveos divisit, vel in 360 rivos
diduxit. i. 202. At i. 189. dicit
uwsdibas Supuyas oyduxovra xal
éxaroy. Quamobrem in altero loco
mendum videtur esse. Nam de
re eadem illic 180, hic vero 360,
sive rivos, sive alveos, sive fossas
dici videmus. Quod a veritate et
ratione alienum. Vel post illos
180 alveos effossos, alios eodem
modo ad hanc usque summam
factos dicemus. Hoc autem xara
0 quwTwperoy erit intelligendum.
v. 52. eadem verba repetuntur,
quz leguntur. i. 202.

SiarauCevery. Disserere de re ali-
qua. Narrare aliquid. AsarauCd-
ves ws dmoséaAes Kipos v Tepaids
Terigdxar. Ctesias Pers, 5. Nar-
rat gquomodo Cyrus Petisacan in
Persidem miserit. Ctes. Pers.,
55.

digrauloyeivs com. pro euAiau-
Sdveiv. Comprehendere, Gallicg,
Empoigner. Saiser. ixéirsvi adry
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robs dinovs waibas Saralisiy.
Eam ab aliis pueris compreheridi
jussit. i. 114. dizrerapuivos dys-
au. Interceptus, captus, correp-
tus, comprehensus adducitur. iv.
68.

SarapCoverr, com. Tractare. 7d
‘Agoigia diarauldve.  Ctesias
Pers. 1. Res Assyriorum tractat.
pro eodem dicitur et Siskégyeaba.
q. d. persequi, scriptis scilicet.
ibid. 72 Megeixd disgégxeras.

Siargyery. com, Deligere. Secer-
nere. Eligere. Toio: sidza snyjpys
Siaréywy. viii. 113. Valla: Quo-
rum duntaxat speciem animad-
_vertebat., Stephanus, Indolem.
&, P. Deligens eos, quibus {egre-
gia] forma erat. i. e. Formosissi-
mos quosque deligens. Vel, Eos
.deligens, quos forma prastanti
preditos animadvertebat.

Siaréyeoai. com. Loqui. Colloqui.
xara vavre Siarbysslas. Eodem
modo loqui. Eadem uti lingua.
i. 142. xard 7wiTo Siaréyoyras.
Eodem modo loguuntur. ibid. 2~
i0s &0 EwUTWY polvos SiarEyovTal.
Soli Samii propria lingua utun-
tar, quae non est aliis communis.
ibid. .

Siarerauuévos. lon. pro com. dia-
AsAyppévos. Distinctus. Divisus.
iii. 117.

SiareAapives. Ion. pro SiaAsiyp-
#Er0g, Xal GUAAEAYLLEVOS. COM=
mun. Interceptus. Captus. Cor-
reptus. Comprehensus. dizAsAap-
pevos dyerai. Comprehensus ad-
ducitur. Valla nimis liberam ha-
bet interpretationem hoc loco, et
a Greecis verbis nimis recedit,
quee tamen sunt facilia, et per-
spicua, nec istam libertatem jam
flagitant, nulla necessitate co-
gente. iv. 68,

fiaardoosiy. com. pro quo fre-
quentius Siapépewv. Differre. Dis-
crepare. AIRAAATCOYTES Ei09 0U-
0%y Toigy iréposos. Specie nihil ab
aliis differentes. vii. 70. :

$aoyy, %5, 7. com. pro quo dici-

al

tur et diarsysouds. Colloguium.
Sooi by Siaroyti dyévorlo adr. V,
Hom. 36. Quotquot in colloqui-
um cum ipso venerant. Quotquot
cum ipso collocuti fuerant.

Siarvsolai. com. Dissolvi. Dirimi.
Dilabi. Digredi. Discedere. Abire.
iti. 73. AszAvlévres x 70U ouye~
Sgiov. viii. 56. Ex consessu, vel
ex concilio digressi. Cum ex
concilio discessissent. Vide ova-.
Aoyos.

$idavaig, et ipsa non contrahendi
ratio tam in nominibus, quam
verbis, Jonibus est familiaris, cam
Attice contrain utroque contrac-
tionem wusurpent. oixéovoty, pro
oixovgiv, incolunt, habitant. i. 1.
dwayiviovras, pro dmayivoivras.
absportantes. ibid. Zoawmixvéecia,
pro éoapixveictas.ibid. xarsopéva,
pro xadovuévy. ibid. dwoguyder,
pro dwogulsiv. ibid. aivéew, pro
airsiv. et dyaslésiv, pro duaileiv.
i. 2. wvéeshau, pro wreicbau. i. 1.
',MM'Zs'oun, pro ép.o}\oyo?a'f. i. 5.
& v Agyei, pro "Agysi. ibid. ai-
Scopévy, pro aidovuevy. ibid. rwy
vzwy, pro 7wy vy, 1. 6. xared-
fevov, pro xarsopmevoy. ibid. eidzog,
Pro £idous. i. 8. moize, prowole. ibid.
dppwidiwy, pro dppwdu. i. 9. Sése-
fou, prodeiohai.i. 8. Idemetinaliis
sexcentis factum observare potes.

Sidaveis dyopys. Jon. pro com. did-
Augis dyopas. Herodotea locutio.
Tempus, quo ex foro disceditur
ab iis, qui eo judiciorum causa
counvenerunt. iii. 104.

Sidhvais v auvbarwy dvopdrwy sig
ddo dwad Ionibus familiaris. Ut
ovos dypias, pro Gvaygor. _Asini
sylvestres. vii. 86. ovdd s, pro
oU0spavjs. ovdepdas. vii, 99.

Siaavpaiverfai. com. Dilaniare.
Dilacerare. Excarnificare. diaAv-
paiveras 7y yuvaina. ix. 112, Ux-
orem dilacerat, dilaniat, excarni-
ficat. SiareAvpacuévyy dnoméuwss.
ibid. Excarnificatam remittit.

Pro eodem dicitur, ix. 113. disg-
Bupuivyy.
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Siapdyesfas. com. Digladiari. Pug-
nare. Contendere. Dimicare. Ileg)
s xwens Saudxsodas Toig dmi-
ovgt. Cum [hostibus contra nos]
adventantibus, vel adversus nos
venientibus de regione dimicare,
decertare. iv. 11. ix. 48.

Siaperpicacias. com. Metiri. we-
Slov diguerpioacias oogoivw, Fune
solum metiri. 1. 66.

Siapusiaray. Ion. et poet. In mi-
nima frusta dissecare, coucidere.
Vide pistan et pisirrer, et wo-
siay et pusiadofas apud Eusta-
thium. Aiapvsires xard pépea 7o
gii'ov. Cum victimam in parva

‘ sta dissecuit, divisit, concidit.
1. 132.

Siavavpeyéew, €iv. com. Navali
prelio dimicare. viii. 63.

Osavésiv. Vide véeiv, vely. viii. 89.

Silamapleveeiy. com. Devirginare.
Virginem vitiare. Virginitatem
eripere. 9 dv 7 BariAdi dges yé-
vyras, ims rovrov Siamaghevesera.
Quze regi placuerit, ab eo devir-
‘ginatur. iv. 168.

didweiga. Ion. et com. Periculum,
-quod rei alicojus cognoscenda
causa fit. Experimentum. Ex-
ploratio. Gall. Essai, épreuve.
“Amimepney &5 vy Sidmeipay Ty
Xensygior. Ad oraculorum ex-
plorationem amandavit. i. 47. ad
oracula tentanda misit. eig Sid-
wsipay iévai.  Gallice, Penir &
Uéprenve. Periculum facere. &
Sidmeipay TogTov dmikiclas 7oy
Papuyriyoy épy. Psammetichum
ad hujus rei periculum faciendum
venisse, hujus rei periculum fe-
cisse, dixit. ii. 28, <y Zyw &
Sidmaipay dwicdpy. Quorum ego
periculum feci. ii. 77. pro eodem
dicitur et dwdrsipa. vide suo
loco.

Siaweipacias. com. Explorare, pe-
riculum facere. Sieveipare avrod
95 Yuxss. Ejus animum explo-
Tabat. ii, 14. ITepoéwy Sameipdo-
fas. Persarum periculom facere.
v. 109.
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Sarépmey. Ion. et com. Dimit-
tere. In varia loca mittere. dia-
wewpas darous dAry.  Cum alios
alio dimisisset. i. 46, 48. Jiarep~
wopéyovs. Dimissos. i. 67. Siewépe-
wovro. i. 8l. Siaméudas iwwias.
Dimissis equitibus. i. 84.

SiawAely Tov %iov.v Herodotea locu-
tio. Vitam traducere. Vitam
transigere. v. 8. Vitam navigio
trajicere. diamAsioarros Tév Bioy
ev. Cum vitam feliciter transegis-
set. v. 92. §. 6. ‘

SiawAdey. Ion. et poet. pro com.
Siawaeiv. Navigio transire, pree-
terire. didmAwae vy Sidguya. vii.
122. Fossam navigando transi-
vit, praeteriit.

Siamorepeiv. com. Debellare. Bel-
lo vincere, bello superare, bellum
conficere. Consule nostrum Gree-
co-latinum Thucydidis indicem
in Siamorepeiy, et Siamorenely mo-
Agpov. &5 dv Biaworsmiowpey. Do-
nec fuerit debellatumn. Sic Valla,
vii. 158. A&. P. Donec hostem de-
bellarimus. Virgil. ZEn. vi. 8§54.
Parcere subjectis, et debellare
superbos.

Siamopfueierv. comm. Trajicere,
transvehere, transmittere, trans-
ire. diamogdpevew myy sparifv. Ex-
ercitum trajicere, copias trans-
mittere. iv. 141. 700; woa dvay-
xy Samogbuetoas. Quos [fluvios] -
omnino necesse est transire, v.
52.

Sramopluedery. com. Trans fretum
ducere, vehere, trajicere, tradu-
cere, transvehere. Ital. Traghet-
tare, q. d. transjactare, sive tra-
jicere, et traghetto, ipse trajec-
tus, vel trajiciendi actus. Tyv
spariyy &x Xegoonjeov Siemoghusv-
og & "ACudov. viii. 130. Exerci-
tum ex Chersoneso in Abydum
trajecit. '

Sianpitaciai. lonice pro com. dia-
wpdtacfai, Peragere, conficere.
‘SawpnEapévovs nal vAAAZ, 7Y €l
vexey dwinoyro. 1, 2. Siampooesas,
pro diampdaoeobas. ii. 2.
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diamgiooeodas. Ion. et poet. pro
com. Siawspdy, trajicere, transire,
transeundo pervenire; pro quo
dicitor Siawecwyrz ifirsicfas, vel
ENIsTy. &g auTos O Ewrd Epppéay,
xa} 8 Emrd yAwooéwy Siamgfoaoy-
7. Per septem interpretes, et
per septem linguas transeundo
perveniunt ad ipsos. iv. 24.

Siampjoaealal 7i. Jon. locutio, pro
com. diampdooesial, x2) TeAy 7.
Aliquid peragere, conficere. ix.
41.

Sigmpyseday. V. H. Indiciam de-
ferre. com. pyyUesy. wpos Tovs Tnd-
bag 7is Siewpysevse. Valla: Scy-
this quidam indicium detulit. iv.
79. Sed fortasse 76 diampysadery,
quod a diamgnooey deductum vi-
detur, idem significat, scilicet,
pertransire, percurrere. Quare
locus hic ita vertetur, Quidam
ad Scythas transiit, profectus est,
ivit.

dixepugv. Herod. V. pro com. dro-

pdzrew, abstergere. woricia fiag-
péwvres dya masay jpéeyr. Pocula
quotidie abstergentes. it. 37.

didsacic, iog, 7. com. Distantia,
intervallum, -intercapedo, diduc-
tio, divisio. 6555 yopilss Ioodéwya
Ty Yy oeiey, xal d SiesuTa vEd
asiopod, Tod Deol TovTou Zoya eiva,
&c. Epyov ydp é5s oeiopon (ws épsc)
palverou) % didsasis vav odpéwy.
vii. 129. Quisquis terram a Nep-
tuno quati putat, et quse terree
motu diducta sunt, hujus Dei
opus esse, &c. Opus enim est

“terrze motus (ut mihi videtur) ip-
sa montium diductio.

Sias 0sCctlesy. Herod. V. Coustipare,
conglutinare. i. 179.

Sidsgopog,dnal . § Siespappmévyy Ty
@peva Exwy. Qui mentem perver-
sam habet. Qui a mente est alie-
natus. Qui de sano mentis statu
est deturbatus. i. 167.

Shaspag, Siaopdyos, 4. V. H. Loci
distantia, intervallum, divortium.
#s Sizopdyas. Ad divortia. ii. 158.
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Sizoparyes oU ofpeos. Montis di-
vortia. Montis intervalla. iii. 117,
Videtur et pro valle sumi. &2
diwopdryos dysmevos worauss. Flu-
vius, qui per vallem agitur, sive
ducitur. ibid. ras Sizcgdyas Toy
¢dpéwy, montium valles, vel inter-
stitia.ibid. Sizepat. vii. 199. Siao-
pdyos. ibid. et Siasodyes. mpo-
westowwpévws. vii. 216,
diavdrreiv. com. Statuere, ebnsti-
tuere, preecipere, imperare. dié-
Take Tovg piv, oixodouesiv. Praece-
pit ut alii quidem adificarent. i.
114. ra Aowd wdvra Sardias
npxe. Ceteris omnibus rebus
constitutis regnavit. i. 120.

Sardrreciai, pro diardrrey, xal
wpoordrraly. Pracipere, edicere,
imperare. dlavéraypas éyd. Ego
impero. i. 110.

Siaraxéwy. com. Celerrime. V.
Hom. 23.

SiareiveaBas,® Arrinds nal "Twvinds,
dr1) 7o diareiverv, Intendere, in-
tentare. Sierelvorro 74 BéAsa, ws
émijoovres. ix. 18. Tela intenta-
bant ut emissuri.

SiaveAisiy, iv. com. cum participio
jungitar, et perseverantiam in
aliqua re significat, qua pro par-
ticipii varietate declaratur. diare-
Asios éoyres EAedfegoi. Perpetuo
sunt liberi. vii. 111.

Siarerpaivesv. Ion. et poet. pro com.
Biarogeiv. Perforare, trajicere. dia-
reTpavins, pro Siarerpaveis. Per-
forabis, trajicies. iii. 12.

Siarifivas. com. Afficere aliquo
modo, tractare. 2ué wds Siabeivas.
Me sic tractare. 1ii. 155. cswirdv
dyyuéswg Siabeivas. Te ipsum gra-
vissime vel atrocissime tractare.
ibid.

Siarlfsafas. Distrahere, divendere,
vendere. Siarifeabas 7dv @dprov.
Merces distrahere. i. 1. éredy dia-
Oéwyras 78y pdprov. Ubi merces
distraxerint. i. 194.

SiarglCaty. Morari, commorari, de-
gere, habitare. SiarpiCovra wapd
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. Depidydpw. Degentem apud Peri-
andrum. i, 24.

SiavgiCaiv. com. Atterere, perdere.
pro quo et Siagfeigew. a’ga} wdvrwy
arfpwmwy xaxisa avrovs diarpily-

. ves. Ipsos omnium hominum pes-

.sime attritum ac perditum iri
dixit. vii. 120.

Siapaivsiv. com. Interlucere, dilu-
cescere, diluculum esse, dictum
de diei luce, qua ante solis ortum
lucet. duws .0y Niépaive. vii. 217.
Valla: Sub exortum aurora., /.
P. Aurora jam dilucescebat. 40y
Siapaivodons -r;‘p.s'fy;. vii. . 219.
Valla: Jam die illucescente. 7ug
78 difpauve. viii. 83. Et aurora

_ [jam] illucescebat. Sub dilucu-
lum. ix. 47.

Siaparys, 6 xal n. com. Transpa-
rens vulgo. Pellucidus, candens.

. Adfovs 2x wupds diapavéas. Lapides
ob ignem, vel igne candentes. iv.
73. Nfovs 7 augl iapavéas. iv.
75.

Siapaions. com. INucescere. Di-
lucescere. Diluculum fieri, vel
jamesse. dua fuépn Siapavonotoy.
ix. 45. Simul ac dies illuxerit,
primo diluculo.

diapégery, Peculiariter, apud Hero-
dotum interdum sumi videtur.
pro Curare, rationem habere, ali-
quid cure esse alicui. Ut, 0sdé

7 of diépege whyyévs dwobavéey.
Interpres %.‘at. Nihil putans dif-
ferre an percussus, oppeteret mor-
tem, an non. Sed vertendum po-
tius, Nec ullo modo ipsi cure erat
percusso [ab illo, qui percussurus
eum accesserat,] mori. Vel, Nec
ullo modo curabat si percussus
moreretur. Gallice multo felicius
hoc ita redditur. Et ¢l ne lui cha-
loit aucunement de mourir étant
Jrappé du coup du Persien. Il ne
s'en souctoit aucunement. i. 85,

Siapépeiy worepoy. Apud Herodotum
accipi videtor pro bellum dintor-
num gerere. i. 18. Siagéoouos &2
ops &) loys 10y wohewor. Ipsis

al

. autem bellum diuturnum squo
Marte gerentibus. i. 74. Hoc
ex preecedentibus et sequenti-
bus facile colligi potest. Locum
vide.

Siapépety 7ov alwya. Herodotea lo-
cutio. Vitam traducere. iii. 40,
Siapepery. com. In varias partes et
regiones ferre, divulgare. oi Zévos
[radro 76 "Ouspov ouvopa] Sinfvey-
xay. V. Hom. 13. Peregrini [hoc
Homeri nomen] in varias regiones
tulerunt. Vel, Peregrini [hoc Ho-

. meri nomen] divulgarunt. '
Siapégeadai. com. Dissentire, con-
_ten(fere. 8tevs;§9e'wwv weps Paoi-
_Mybys vdy Edpuinys waldwy. Cum
Europz filii de regno inter se

contendissent. i. 173.

Siapfopésiv, eiv. lon. et poet. pro
com. Sizpbelpeiv. Disperdere, di-
ripere, vastare, populari. i. 88.

Siagogéeiv, eiv. lon. et poet. Diri-
pere. (Siapmdlev. 1. 88.) ibid. 7oy
oixov 7ol watpds Sagepylivra. Pa-
tris domum direptam. iii. 53. Dis-
cerpere, laniare. ymd xuviiy 75 xal
opvifwy Giagopeipmevoy. A canibus
avibusque dilaniatum. vii. 10. §. 8.

Siapwreiv. com. Dissonare, discre-
pare, dissentire. wpis Eevopuvra
éx’ Eviwy Siapuwvei. Ctesias Pers. 1.
In quibusdam [rebus] a Xeno-
phoute discrepat, vel dissentit.

Siayfas Td PeSovAsupéva. viil. 57.
Valla: Irritum reddere quod de-
cretum est. Verba tamen hoc
sonant, diffundere, dissipare ea,
quee decreta fuerynt.

Saxedofol wiv. Se ipsum interfi-
cere. Sibi manus violentas af-
ferre. i.24. épn oAéhpw 70 xaxisw
oe Siaypyoecbas. Dixit fore ut te
pessimo crudelissimoque mortis
genere perimeret, de medio tol-
leret. i. 110. ii. 13,

Sy pivas. vil. 54. Valla vertit, Di-
judicare. Quare videtur legisse
Sizxgivas, a themate Siaxgivw, vel
existimavit 79 Siaypyvas pro dia-
xpivas sumendum. Sed fortasse
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-"(si.codex mendo caret) 73 dia-
Xpivas, vel potius 6 Siaspdy, ac-
- cipietur pro Siapeiv, et (ﬁz:‘aﬁr-
- bau, aliquid distincte dicere, de-
clarare. De quo suo loco. Nihil
tamen certi possum affirmare,
nisi verbum idem alibi eodem
~modo, et significata reperiatur.
70 Xpav usitatissimnm est, pro,
oraculum reddere, respondere. De
quo suo loco. Hinc vero deduc-
tum dices 7o Siaysdw, @, unde
70 Sidgpnps, et daxpivas, ut -
sy Oisy, Siasyvas. In vul-
gatis Lexicis neque dizxpiv, ne-
que &axe"mu: sed Siaypdolas,
et &axp-qa-Zat cum aliis significa-
tionibus ad rem preesentem non
facientibus reperies.
diayeiodas. Idem ac simplex 7o~
bas uti. odx olvw Siaypéwvras. Vino
non utuntur. 1. 71. rooirw pégw
Siex¢oarlo.Hujusmodi morte per-
ierunt. i. 167. dvopari 7o adr
del Siapswpdvovs. Eodem nomine
semper utentes. i. 171. [Inter-
- dum tamen 76 diayprofas videtur
- sumi posse pro JiaTeAsly ypuipe-
vov, ut assiduitas, ac usus perse-
verantia significetur, ut iil. 66.]
Toomw Loys Toide Saypiwrras.
Hoc vita genere utuntur. ii. 77.
vivw Stapéwrras. ibid. 7@ avmd
Toenw Siaypdoios. Eodem modo
usum esse. ii. 127. 75 daylyly
Siaycedpevor. iii. 72. ouppoph ue-
ydAn Sz péwvras. Magno detri-
mento afficiuntur. iii. 117.
Siayprodai. com. pro simplici yp7 -
6ai, uti. Vel, constanter, vel diu
‘uti. obims owinvin Saxpewué-
vovs. Punicea veste utentes. iv.
43. favinaioi é0eot dieprioaro. Ri-
tibus peregrinis est usus. - Pere-
grinos ritus est sectatus. iv. 76.
ayvwpoatyn Siexcéwvro. Contem-
tione utebantur, 1. &. ista contem-
nebant. vi. 10. eiwwys Siapéwy-
7ai.  Luctu, vel ejulatu utuntar.
Lugent, ejulatum edunt. vi. 58.
’icvfs Siaycewpevors.  Proeconi-
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-bus utentes. vii. 9. 7péww ov ooy~
sw Siargcadpevos. More non &)no
utentes. ibid. danlyin diayefoas-
8ai. Veritate uti, vere loqui. vii.
102. 75 Siarypewpévy 1 "EArdg, Toy
¢ wevlny dmapidveras, xa) Seomoay-
vy, ibid. qua [virtute] Greecia
constanter utens et panpertatem,
et [aliorum in se] dominatum, i.e.
servitutis jugum propulsat, a suis
cervicibus repellit. dBovAln Sia-
xeedpevos, vil. 210.  Temeritate
utentes. Inconsiderate se geren-
tes. otxévi $armocinat Siexpiero.viii.
118. Non amplius terra fecit iter.

Sdaoxarsia, wv, 7é. N. H. pro quo
com. 72 &’b‘am'ga, wy, et ra Bidao-
xdhe, wv, Si vulgatis Lexicis
fides habenda. Minervalia, Pree-

- mia, quae doctoribus eruditionis
gratia a discipulis dari solent. 7
avrou Sidaoxaiw Sidaoxalrdiadrie
dwxe. V. Hom. 26. Suo doctori
Minervalia dedit. Vel, Suo pree-
ceptori gratiam eruditionis reta-
lit. Vel, Suo doctori debita era-
ditiouwis preemia reddidit, [per-
golvit.] ‘

didacxareicr, ¢v, 70. com. Ludus
literarins. didaoxarsior - xara-
oxsvacduevos, tidaone weidas vd
érsa. V. Hom. 25. Instituto ludo
literario, pueros carmina docebat.

Sidaonaria, ag, 4. com. Doctrina,
docendi munus, et ars. o8&y 700
Pruscv vmodeésegos vy v 19 didac-
xaAig. V. Hom.5. In docendi
munere nequaquam Phemio erat
inferior. s Mexyoiyens émivs Sidac-
xarie xabagixs. ibid. Melesi-
genes docendi muneri, [vel ludo
literario] preefectus fuit. r4y &i-
Saoxarlay xararicas. V. Hom. 6.
Valla: Ludum relinquere. /E. P.
Literarium ludum relinquere. Do-

- cendi munus relinquere. Vel, Do-
cendi munus desinere. Sic enim
et Cic. Epist. famil. lib. vii. ep.
1. Libenter mehercule artem de-
sinerem. Quod Galli feliciter
dicunt, Quitter un art.. Quitter
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. un métier, une }rofeuion. Sic
etiam Quitter I'école. Quitter la
charge d'enscigner les enfants, ou
les plus dgés. Valedicere ludo
literario. Desinere docendi mu-
nus exercere.

difaoxdna, wy, 7d. com. quidem
vocabulum: at peculiaris signifi-
catio videtur apud Herodotum,
pro documentis rebusque, quas
quis aliquem docet. Valla doc-
trinas vertit. In vulgatis Lexicis
alias hujus vocis significationes
ab his remotissimas habes. dAra
3t woArd Eovyayoy Sidaowdiia
& 7obs "EANyyas, xai 07 xai ypdpu-
para. Valla: Cum alias multas
doctrinas in Graciam introdux-
ere, tum vero literas. v. 58. Pos-
sumus tamen et ita locum inter-
pretari, Cum alias multas disci-
plinas apud Greecos introduxe-
runt, tum etiam literas. Suidas,
Sidaoxargiov, 70 oorsioy. Sidac-
xdAtov 02, avrd 70 wdbyua, 1llud
quidem, ipsum literarium ludum,
hoc vero, ipsam disciplinam sig-
nificat.

Si8an, 75, %. com. Disciplina, doc-
trina. 7aita éx ddaxys Fheye.
Heec [ex disciplina vel doctrina]
dicebat, i. e. mulier ab illo edocta
heec dicebat. iii. 134.

81360, Ion. et poet. pro com. didd-
vas. Dare. o0devi didoi yuvaixa.
Nulli dat uxorem. i. 107. wapa-
Sidol. Tradit. i. 113. 8idei. ii. 2.
Emdidoieés Sog, xal T0 Guoioy-dmo-
81807 2 aldtvewv. In altitudinem
proficit, et in incrementum pari-
ter tendit. ii. 13. Jidoi. 1i. 65. wa-
podidoi. Tradit, ii. 169. iii. 119,
128. Vide éxdidzuv, et éadidoly, et
waradidovy.

Sigdebe, et diédefay. lon. pro com.
diedale, et diedaifay. Vide digdofe.
Sradefdrw. viil. 118.

diedote, Vocabulum hoc, si codex
est sanus, deductum a Siadoxéw,
@, quod jam idem valet ac sim-
plex doxsw, w, videor. wg digdole. -
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. Ut visus est, ut videbatur. v. 124,

Valla vertit, Ubi hoc accepit.
quasi legerit, w5 70070 Siedee, dyt)
700 Siedsfare. Sed hoc absurdum.
In vulgatis Lexicis scribitur, dié-
deke, cordi fuit, judicavit, apud
Herod. pro &isdate. «s diedeke,
ut audivit, ubi accepit. At He-
rodoti locus non indicatur, nec
liber notatur. Mihi vero vox ista
8igdofe suspecta est. Crediderim
fortasse fizdeke potius legendum
(ut in vulgatis Lexicis exstat)
dvi} To0 Oiedale, qued 'Iwwixdws
dictum sublato ;. Qua de re suo
loco. Quamobrem ws &:6dske ver-
temus, ut demonstravit, ut factis
rem comprobavit. Quam nostram
conjecturam Herodotus ipse con-
firmat, dum i. 73. ita loquitur,
W yap, ds disdeks, dpyyy ovx d-
%¢os. Erat enim, ut demonstravit,
iree impotens. Facile per impru-
dentiam typographi 70 o dvri 7o
¢ poni potuit, ita ut pro S1edefs
Siedofe nobis obtulerit. Confer
locos, res perpende, sententiam-
que nostram a veritate non remo-
tam comperies. Sed quid opus
conjecturis, cum idem Herod.
vii. 172. rem aperte demonstret?
@eorarol 8¢ vwo dvaryxains Tompui-
oy dpdioay, ws Siedefay, dmi ou
o@iy gviave 7d ol "Arevadas iy a-
véwyro. Thessali vero primum ne-
cessitate. coacti Medorum parti-

‘bus faverunt, ut demonstrarunt,
[ac re ipsa declararunt,] quod
ipsis non placerent ea, que mo-
liebantur Alevade. ws diedefar.
viil. 3. Siadefdrw. viii. 118. dié-
dekdy 7e. ix. 58.

Signmaoog, 0v, ¢. Transitus, quo per
aliquem locum navigio transimus.
Sibxwacoy Tov Ppayewy Seivas.
Per brevia transitum ostendere.
iv. 179. dinmAooy mossiueros via
vpuod & &Axyrdwv, Transitum
faciens, i. e. transiens, navibus,
per medias naves, ita ut alice per
medium aliarum vicissim transi-
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_rent. vi. 12, vil. 36, dwoweipay 7o
isumadov moieicfas. viil. 9. Per-
raptionis periculum facere. Ex-
periri an per medias hostium
_naves transire possimus.
SiexwAwerv. lon. et poet. pro com.
SienwAgly. awepay, Afovra Siare-
pgv. Navigio vel navigando tra-
Jicere, praeterire. vii. 101. rajras
Siefewrwoe. Has navigando pree-
teriit. Alias navigio transire per
aliquem locum, ut vi. 15, fiex-

wAadovra Ty EXdfewoyrov, vil. -

147. .

diénpoos, ou, 6. Ion. et poet. Fluxus
aquarum per aliquem locum. vii.
129.

Sieveias woAepov. Bellum conficere.
"Axvdrrys Tov weos Midyaiovs wao-
Asuoy Sieveinag.  Alyattes bello
contra Milesios confecto. i. 25.

digveveivro. Ton. 3. pers. plur. plusq.

. pass, pro com. Jievevoyvro, a
iayodapa, 00pal, cogito, in animo
habeo. vii. 206. Vide évvuioas.

Sismiavrilerv. V. H. Totum annum
in aliquo loco, vel re transigere,
consumere. Quidam Perennare
vertunt, q.d. per integrum an-
num alicui manere, vel alicui rei
operam dare. Alias perennare,
multos annos, vel unum tantum
durare significat. iv. 7.

Siekergy, Siferavvay. com. Trans-
ire. wras disferds. Portas trans-
15, v. 52. raira dietsadoayrs. Ubi
heec transiveris. ibid.

Siegericoay. V. H. Explicare quod
est implicitum, ac involutum, dis-
solvere. gaxéious pdldwy Sigke-
Algoougs. Virgarum fasciculos ex-
plicant. iv. 67. vel dissolvunt.

Siekinay. Vide diekiévas.

dicbievas. V. H. pro com. Sidyzv,
Sieaavverv. Traducere. Per aliquem
locum deducere. Deducere. diefy-
nay asrovs dia Tob dsecs. Ipsos

per urbem traduxerunt. iv. 203. -

diggodog, ov, 7. com. Exitus, finis,
quo res dirigitur, spectat, tendit,
evadit. imisapas adred wdoas ds
diekidoug Ty Boursyudraw. Omnes
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ipsius comsiliorum exitus novi.
ili. 156. a3 ydp Zyeis avrewy disto-
Sovs 7@y LovAsupdrwy. vii. 234,
Tu enim tenes exitus consiliorum
ipsorum, i. e. Scis enim quonam
ipsorum consilia spectent, quo
tendant. Quidam vero putant,
ut H. Steph. per diefodoug goquu-
. wdrwy id intelligi quod Galli vo-
cant Discours.
diggodos, %. com. Transitus per ali-
quem locum. iii. 117. Iter. jude-
Tavey wdoys Tys Excivwy digfadov.
A toto illorum itinere aberrarunt.
iv. 140.
didwsiv, Ioun. et poet. pro com. o~
xeiv. iii. 53. Administrare, re-
gere, gubernare, moderari. o} dié-
movres diywva ‘Elvodinas. Hel-
lenodicee, qui certaminibns pree-
sunt. Grezeci moderatores, qui
certaminibus preesunt, eaque re-
gunt, v. 22, vaire Sifwovrs. Ei
haec administranti. vi. 107.
digmew. Ton. et poet. pro com. dioi-
xeiv, administrare. opwoe 92 mwely-
7o ixsiva Siéworra Tlavoaviyy. ix.
76. Cum Pausaniam illa omnia
administrare videret.
Siepydleafas. com. Conficere, in~
terficere. diggydlovro adrovs, pro
Siesprydlovro, vourésty Exrevoy. Ip-
sos interficiebant. v, 20, 92. §. 3.
SigTyg wpcvos. Biennium. ii. 2.
Sieveragaro. 3. pers. plur. plusq.
p- pass. Ion. pro com. Siareray-
wévos joar. Instructi fuerant. i.80.
Siggu xpcvos. Tempus interjectum
est. Aliquod temporis spatium
intercessit. q. d. interea natum,
ac exortum est. Sunt qui vertunt,
erupit; alii, emersit. i. 61.
S1exeiv. com. Pertingere, perti-
nere aliquo, ex aliquo loco ad
aliquem alium locum exporrigi.
79y Siipua Ty dx 7o Neidov é¢
Tor "AgaCioy wormwoy Sidyovoar.
Fossam guee a Nilo usque ad Ara-
bicum sinum pertingit. iv. 42. 7y
Sidpurga Sigxovoar i xoAmoy. Vii,
122,
Siéxewv, com. Dividere, disjungere,
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. dirimere, separare. Jidywy an’
dAMiAwy 7d pésdpa. ix. 51, Flu-
enta alterum ab altero dividens,
[dirimens.]

Sl'gtv. Ion. et poet. pro com. Sisd-

« &y, et dupideLei, et dupioCyreiy,
Ambigere, dubitare. i. 65.

oitypas. Ton. et poet. pro com.
{yrw. Queero, postulo, investigo,
cupio. wdvra Silfuevos. Omnia
queerentes. i. 67. dxsa Silesfas,
Remedia quarere. i. 94. diljuevos.
Queerens. 1. 139. 43ifero vov Kvgov

.véxuy. Cyri cadaver queerebat. i.
214. Stjueros pioyeolar. Quee-
rentes, i. e. cuplentes misceri,
coire. ii. 66. difyofas wAior 7.
Queerere aliquid amplius. ii. 147.
Silyperog. ii. 156. 2ilero. iii. 41.
Siljusevog. ibid. Siljmeres. iii. 53.
diteofas. Queesivisse. iv. 9. 20i-
Lero. iv. 30. Sitecdas 2xclvovs, iv.
139. 2ilypvro Tovs dyrimorspiovs.
iv. 140, 142. &ljpsvoc. iv. 147.
Silnpévovs. iv. 151. dlteobe. Quaee-
ritis, studetis. v. 92. mdily-

. pevos. v. 106. dilyuai os sivas.
Quzro, i. e. postulo te esse [ta-
lem.] vii. 103. ix. 44,

8itopas. lon. et poet. pro com. {y-
7w. Quéeero, inquiro. i1.38. iv. 139.

diybeiv. com. Percolare, eluere, pro-
luere, abluere percolando. ii. 86.
Siybyjoavras miv xoialyy. Postquam
ventrem vel alvani abluerunt, ab-
sterserunt. ii. 88. :

dindeiv. com.. Transire per colum,

tanquam per colum transire,
transire. Smbéovros Tol Udaros fx
700 worapoi. Aqua ex fluvio [in
planitiem] transeunte. ii. 93.

Simxorvely. Ion. et poet. pro com.
Jiaxoveiv, Ministrare. Ministrum
esse. Suam operam alicui na-
vare. £gopxol gy 1 piv of Sigxovy-
asv G, 7 dy denix. Jurejurando
eum adigit, fore ut sibi suam ope-
ram navaret in re, quamcunque
ab eo petiisset. vel, quamcunque
ad rem ea opus sibi foret. iv.
154.

Signovos, ov, 6. Ion. et poet. pro
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-com. Sidxovog, Minister, famulus.
Apud Herodotum, iv. 71. Simxdvos
wagofurorws scribitur : at (misi
fallor) vitiose, iv. 72.

dizge. Ion. et poet. 3. sing. aor. 1.
act. pro com. dujits, a Sizicow. p.
fw. transeo per aliquem locum.
Sijike, nal xava wgdowy Nirga. iv.
134.

S¢doosodas, com. Apprehendere,
capere, corripere. ratras dpaood-
paves. Has capiens. iii. 13.

SibupapLos, 8. Apiwy § Mylupyaios
wpwros dvlpdmay oy dildpaulov
iwoinaey, dvopace, xal ididakey év
' Kogivlew. Arion Methymnzeus pri-
mus mortalium dithyrambum fe-
cit, nominavit, et docuit Corinthi.
i. 23.

Siisdvas. com. Dirimere, separare.
TEAOS OUGETEpOs vinfoavTss Sids -
cay. Tandem neutri victores di-
remti sunt. i. 76.

Sixdley. com, Ad judicia forensia
non relatum: sed pro simplici
judicio, quod de rebus fit, ab He-
rodoto sumtum. Judicare, exis-
timare. TeAapiogswy dmacdyrwy
ws Eoovras Tdplies dvdawror. Cum
Telmissenses judicassent, existi-
massent Sardis inexpugnabiles
fore. i. 84.

Sixdlewv. com, xara 10 oghov Sindlwy.
Juste judicans. i. 96. dixasapeva.
In jure disceptaturi. ibid. 7ois
wehas O wmégys dmdle. Per
totum diem aliis jus dicere. i. 97.
xard méyaldos ddajpares Exdsw
dinddev. Pro delicti magnitudine
jus cuique dicere. ii. 137.

dixgdy, Herodoto peculiare vocabu-
lum, pro com. dixaley. Judicare.
Jus aliis dicere. i. 97.

dixy. com. ady dixn, pro Smaiws,
jure. i. 115,

Sinny xal Sineu. 1y demayvs Sinas
airéesv. Raptus, vel pro raptu pee-
nas repetere. i. 2. £ocdv opi di-
xag 7i¢ dewayys. Peenas pro rap-
tu sibi dederunt. ibid. ov duoss
Sixag. Peenas non dabit.i. 3. dixas
4§ dgwayys aivéew. ibid. dovres av-
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o} blxas. ibid. Bovadars 70 Sinag
weg’ dArwy yiveelau, pro diSocbau.
ibid. wapa oel wioay Ty Sheyy

Zxw. A te omnem satisfactionem

habeo. Mihi pa:nas omnes dedisti,

quas abs te repetere possem, ut
mihi pro damno dato satisfaceres.

i. 45. =yv dixyy &ralbe. Poenas de-

dit. i. 115. Apwdyw wiv’ Asvdyns

Sixyy rauryy Zwéymey. Harpago

quidem Astyages hanc irrogavit

malctam. i. 120. 76ds drrisasid-

Tag alree dinas Tis EwiTOD PUyTs.

iv. 164. Ab adverse factionis ho-

minibus; vel, ab illis, qui con-

trariee factionis fuerant, peenas
exilii sui repetebat. Hunc locum

- Valla parum commode vertit.
Vide dyrisaguusrys. Sixas édidoaay,
xal Exdpulavoy wag daryawr. Rei
et actores inter se jure discepta-
bant. v. 83. [¢ udv dixwy dixag
wapa ToU Pevyorros Aaularew. § 05
eeiywy 1w Sinovrs Sinags Sidovai
Myeras. E. P.] ddoss Sy, viii.
100. Peenas dabit. &osar dixas.
ibid. Peenas dederunt. Béckea ai-
wéery Sixas @ovov. viil. 114. 7adryy
Sy Amorwyira 1§ EnTUPAw-
o5 Eurivovsi Toi d xard ra feo-
wpomia 74 yevoueva. ix. 94.. Has
peenas Apolloniatee tibi pro ex-
ceecatione, [pro oculis ereptis,]
rependunt. :

Sixaiov. Jus. Aquitas. +6 dixaiov
odrw Epege. vii. 137, Jus vel &qui-
tas ita ferebat. Gallice, Le droit
le portoit ainsi.

Sixaios. Ion. et com. dv7) Tob dfios.
Dignus. dixzi0s &5 Qégeodas ToiTo
76 odvopa. dv} Tod dEios és1. Hic
dignus est, qui nomen istud ferat.
i. 32.

Sinaiés sips waeiv. Ton. et com. pro
Sinasoy isw dud wosiv. Aquum

. est ut faciam. obros dixascs &5t e~
peafas ToiTs 75 olvopa. Pro Sixaigy
&51 TOUTOY PEGEW TOUTO TO OYOLAL. 4.
32. Justum est, eequum est, ut iste
nomen hoc ferat. ixquol é5e UpETs
~WpHg THiY THELLfhEVYY AN POspEDY
_duvvéorres iéveu. 1x. 60, Equum

al

¢st vos ad [exercitus] partem,
qua [ab hoste] maxime premitur,
[ad partem maxime laborantem, ]
auxilivm laturos ire, [vel, suppe-
tias laturos venire.]

dixasoly. Apud Herodotum inter-
dum accipitur pro Sixaiws xoAdlsy.
Juste punire. Punire. Mulctare.
nar' diimy éxdsov ddncfparos &di-
xaiev, Pro cujusque delicti magni-
tudine [delinquentes] pcenamplc-
tabat, puniebat. i. 100. [vide &-
xalwois. 7 xiAacis. in Thucydide
nostro Graco-latino indice. Aris-
tot. "Hlix. Nixomay. lib.v. cap.7.
dixalwpa 8% [xareiras] 7o éwavdp-
bwpa 70U ddijuares.] of loées 231~
naisiy7o. Sacerdotes puniti sunt.
Gall. melius via 700 dixasoly expri-
mitur per hac verba, faire justice
de quelgu’un. iii. 29. Sixaudios K-
p:vgay. In Corinthum juste anim-
advertet. v. 92. §. 2. vel simpli-
citer, animadvertet.

Sixasoy. com. Sixasoy eivas xplvery,
eive voullery. Aquum judicare.
Justum existimare. Sixaid, ere
Evopu mwAdoy, oypaiveary ool Equum
esse duco, ut, si quid amplius
animadverto, tibi [hoc] signifi-
cem. i. 89, 133. cux édmaiwoay
xrevas Yapplrixor. Psammiti-
chum interficere haud eequum ju-
dicarunt. Vel, interficere nolue-
runt. ii. 151, 172, 181.ii. 36, 42,
79. édneaisu, pro ddixaiov. iii. 118,
142, 148. dixzuetos. iv. 186. 8ixai-
£uv. vi. 15, 73. Sixauely, pro Sixay-’
057, vi. 82. éixaisuy, pro dmaoly.
ix. 26. Sixausiylog, pro Sixaiobylog.
ix. 42.

Syuvéws. Adverbium fon. Duas mi-
nas. Duabus minis. savody opsas
Siwvéwg daolipuyoduesor. Ipsos du-
ab. minis mulctatos solveruat. v.

77.

&igds, 4, ov. H. N. pro com. dio-
605, 7, ov. Geminus, a, um. ii. 44.
76. difd dupddpara. Gemini postes
januee ; alias, geminee fores. ii.
169. Sigds inpépevas Adyos. Du-
plex affertor ramor. iii. 32. fizds

1
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- isizg oixee. Duas domos ineolebat.
- v. 40. 8i¢d¢ miras. Geminas por-
tas. v. 52. Sifa puaaxmiziz. Bina
" castella, vel propugnacula. ibid.
vel praesidia, vel loca munita cus-
“todiee causa. Gall. Deux forte-
resses, en quelles on tenoit garni-
gon, vil. 57, 70, 205. viii. 142.
Bifevs Adyovs Aeyouévous dxces. ix.
74. Duos habet rumores, qui fe-
runtur, i. e. De ipso duplex est
" fama, quee circemfertur.
Stodoiwozeiv, V. H. quod in vulgatis
* Lexicis sineulla auctoritatescrip-
- tum legitur. Permeare, transire.
we 0% -ra; 8o polpas Siwdormogfne-
oay. viit. 129. Cum autem duas
[illius itineris ccenosi] partes
- [barbari] permeassent, [vel per-
" transissent.] Valla sic locum
“istum vertit; Quorum quum duze
" partes permeassent eluviem. Sed
" a Grecis verbis sensuque videtur
nimis recessisse. Consule locum,
et rem attente perpende, verita-
tem a nobls stare deprehendes.
diodog, ov, 4. Transitus, locus, per
- quem transitur, et 1psetranseund1
“actus. vii. 201.
81600us ypeiv. ix, 104. Transitus
“observare. Viarum exitus custo-
" dire.
Siraiaios. Ion. pro com. Siradaios.
“iv, 68. vii. 103. Vide éxrdoes,
-Tonibus familiares.
Siwruxos, 6 xal . lon. et poet. pro
“com. SiwAdos, olg: Duplex, du-
plicatus, geminus. SeAriov dimru-
xov Az8ufy. vii. 239. Valla: Sum-
tis duarum tabellarum pugillari-
bus.
dipdrios, a; 0y. Ton. pro quo Poetze
-dicunt in duali douw, et in plur.
S0, com. v. digais, 3, ov. Duplex.
rpwpare ipdmea. Duplex clades,
binee plagee, bina vulnera. i. 18.
& aivias digacias. Duabus de
causis. (Ut autem a dig, fit Lat.
bis, sic a 6‘1¢dwo;, bifarius, du-
plex.) dipdaia rmam Bina
ostia. ii. 17. Sigacioiss ypdupass
o¢géwyras. Literis duphclbus utun-
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tur. ii. 36. emwag digaviag. Bmas
imagines. ii. 182. Sigdoios airias.
Duz cauvse. iii. 122. axrai &gaal-
osai. Duo littora. iv. 38.

Sipbecas seyaspides, ai. Pelles ad
all uid tefendum aptee. i. 194,

&goﬂsgocs oi"laves Tos Birovs S i
XANEOUTS. V. 58 Vide BiCrog,

Sippds, ddoc, . Nomen Homericam
icoduyapoly T diggos, ov, 4. de quo
Eustath. currus. Sed hoc in vul-

atis Lexicis non exstat. “TOU Wai-

%o; 0t yuvy) xard dipedda Boera
vy.p.w V. Hom. 33. Filii vero
conjux, [i. e. nurus vestra] curru
vehatur vobis.

$ipoopopeiv. V. H. Sella curuli ve-
here. Curru vehere. 7wy []ego'awv
Tous dipgopogeupévovs. Persas, qui
sella curulx, vel qui curru vehe-
bantur. iii. 146

diguijs, ¢ xad 4. com. Qui duas ha-
bet naturas. iv. 9.

dixz. com. Bifariam, in duas
partes. dixa Siagdoas pdyovras.
Bifariam, vel in duas  partes divi-
s pugnant. iv. 180. Zyiverro dlya
ai yywpos. Sententie erant anci-
pites. Sic Valla, vi. 109. Sed
preestat vertere, Sententie bifa-
riam, i. e. in duas partes erant
divisee. Duplex erat ducum sen-
tentia. ibid.

Siwbéey, siv, et Siwbéeobas, cicdas.
com. Dispellere, repellere, pro-
Xulsare, rejicere. v suvolyy drow-

éeafas. Benevolentiam repellere,
rejicere. vii. 104.

Siwbéeofai. Interdum apud Hero-
dotum accipitur pro crimen ob-
jectum refutare, et periculum
inde nobis impendens propulsare,
ac ita evadere. Sed 2 siwliniv
loquendi genus videtur esse, - et
sabaudiri 'mv Sizborsy, vel 76
Eynrpa, vel 1oy nivduvo. ypfuaes
dnemoidecay (sic enim legendum
arbitror) Jiwdéechas. ix. 88. sibi
persuaserant, [vel confidebant
se] pecuniis [crimina, periculum-
que sibi inde impendens] propul-
saturos, [ac ita evasuros.] Vide
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Swemaillsoay, Siwhésabas vero, dyri
700 Qiwbriazadas positum. Subaudi-
tur enim dy particula, de cujus vi
proprium locum consule.

Swodperos 7a yegpa. ix. 102, De-
Jjectis scutis; vel, disjectis scatis.

Siwnréos, &, ov. com. Persequendus,
a, um. dwxréos eigi. ix. 58. Per-
sequendi sunt.

Sidpug, Sudguxes, 4. com.- Fossa,
canalis, alveus profundus. diwgv-
x@ Baldény dpvowey. Fossam pro-
fundam fodisse. i. 75, 185, 189.
iv. 39, 42. vii, 117.

Soxeiv ov walsiv. dvrl Tob, Sokay 100
) paley wapéyev. Quod dicitur
de illis, qui simulant se aliquid
non animadvertisse, quod tamen
animadverterunt. oux- £ofe pa-
Oéciv. Dissimulayit a se rem anim-
adversam fuisse. Sic et Galli
feliciter hoc reddunt, Elle ne fit
aucun semblant d’avoir aperqu la
chose, d’'avoir vu le personnage.
Vel, Elle fit semblant de % avoir
apercu le 6fait. i. 10. Nullam
dedit signihcationem, qua rem a
se demonstraret animadversam.

doméev 2poi. Ton. ut mihi videtur,
ut mea fert opinio. i. 172. pro quo
diceretur alias, ws 2ws Soxel. ii.
53, 77. s duol doxem. ii. 124,
2ok Soxéa. iil. 45, 135. v. 69. vii.
173, 229. viii. 22. ws 2pol doxéeiy.

. viii.-30.

doxéery T} wepi raiv Beiwy monyparwy.
ix. 65. De rebus divinis aliquid
opinari. De rebus divinis aliquid
sentire, [suamque sententiam pro-
ferre.]

doxely avfis. Herodotea locutio, pro
quo dicitur et peradoxeiv. Vide
suo loco. Sententiam mutare. §s-
Soywévay 0i avlis Tovréwy. vil. 12.
Sententia de his ab eo mutata.

Soxéw. dyd wos Soxéw. Ego mihi
videor. S8ic enim et Latini lo-
quuptur. ii. 93. dyd e Soxéw
xargvosiy oi7o. Ego mihi videor
hoc intelligere. ibid.

Soxéw, .. Arbitror, existimo, non
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solum Ion. sed et poet. eb com.
i. 8. ii. 27, 31. dofag, vouicas, i.

. 33,51,81,97,111, 119, 124. .

146. et alibi passim. .

bounsis, s0g, 7. com. Opinio, existi-
matio. doxyziy O&§ Adyew. vii. 185.
De quo ex opinione dicere opor-
tet. A. P. [De quo variam ho-
minum] opinjonem dicere opor-
tet.

doxsos. com. Probatus. Virtutis ac

robitatis spectate vir. i. 65, 96.
ewepmoy Qv Somiucivaroy opiwy
ayréwy. Eum, qui apud se specta-
tae virtutis potissimum erat, mi-
serunt, Spectatissima virtutis
virum, qui apud se esset, mise-
runt. i. 152, 158. ii. 162. iii. 135,
143. dvlpa Sompwralov, Virum
clarissimum. iil. 155. Soxipoy
tovra wagd Régky. Clarum apud
Xerxem. vii. 117, 118,

doroppapeiv. Dolos suere. Dolos
moliri. Insidias struere. Ctesias
Pers. 4.

JoActv. com. Dolo capere, fallere.
TO0UTW Papudnw Tov éwod waidz
Sorwoas. Hujusmodi veneno fili-
um meum cum dolose ceperis,
cum fefelleris. i. 212. [Erwy doaw
dicitur. i. 214. cvrwripws.]

douos, 6. Apud Herodotum pecu-
liariter positum pro certa serie,
et ordine perpetuo in muris, ac
®dificiis. did Tpmrovra Sy
@whivhsy, Per tricesimum quem-

ue laterum ordinem. i. 179. Gal-
lice, & chaque trentiéme rang de
brigues.

86tz, 55, 4. com. Opinio, exspecta-
tio, existimatio. wapa Jofay 7d
wgiypata vay Baglagwy duiave.
vili. 4. Preter exspectationem
res barbarorum cadebant, succe-
debant. '

Soav ploas adkdveras. Valla: In-
flatus superbe famam anget. v.
91. Stephanus: Superbe inflatus
suam potentiam auget. Que in-
terpretatio si vera est, ut aliquam
veritatis non rejiciende speciem

12
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“"habet, hac verba idem valent, ac
© 1y bqured dofay Quovoas, TOUTESH
* puonbels, elre meguoyuivos astdve;
aifer. Nam in illo pisas est
syncope pro @uoyoas, hocque
*Arrinds, xa) Twvinisg, activam pro
passivo positum, contra vero 70
avfdyeras est passivum pro acti-
" vo.  Quamvis autem hac minime
damnem, tamen et ita longe sim-
~ plicius locum interpretari possu-
- mus; Saperbiam spirans, crescit.
Sofav enim perwsvpunws accipie-
_ mus pro ipsa superbia, quam
" gloria parit. pioas vero xare cvy-
womiy dvr} Tol Quovocas sumetur.
" guogy autem dvri To0 Exmvel,
efflare, ponetur. Quam significa-
tionem habes apud Sophoclem &y
Alavli Masyyopoew, v. 917. O58e)s
dv 855 xai @inog TAaly BArémay
guowv T dvw meos pivag, Ex e
" puvias wayyie, peravbiv alw’ dn’
oincias opayrs. Et v. 1411. &
ydp Beguas Sugryyes dvw Quodio
peray pwev05. In hoc utroque loco
videmus 70 guogv sumi pro Zx-
wyely, efflare, emittere.
‘Sofsdofas. V. H. pro. com. doxsiv,
- Videri, haberi, judicari. Homi-
num opinione judicieque existi-
" mari, ¢ Qeuisonrins ébwloly e,
nai Bebuiy evat dnje woANY
‘EAMpywy gopuratos dva wlcay
"oy ‘EAxdda. vili. 124. Themisto-
" cles celebratus est, et existima-
* tus est esse vir Graecorum longe
" sapientissimus per universam
Greaeciam. Sedifwebe sivas dpisos,
ix. 48. Existimamini esse pre-
stantissimi.
*Sdpara vasuaya. Valla: Pila nau-
tica. vii. 89. Sed Herodotus ita
" nauticos contos videtur appellare,
ui sunt oblongse pertica cuspi-
- 3e'ferrea munita, quibus nautae
naves impellunt, et seepe pugnant
cum hoste. Virg. An. vi. v.
" 302. Ipse ratem conto subigit,
velisque ministrat. Idem &n.
ix. v. 509. Telorum effundere

‘A0

- contra Omne genus” Teucri, ac

duris detrudere contis.

Sogas, Tog, To. Ton. et poet. pro quo
dicitur et &olpas, ros. Lancea,
hasta. Quanam dicantur dicara,
quid Jozv, vide apud Eustath. 8o-
gara xarenysra. vii. 224. Lances,
vel hasta fracte. ra fdpara émi-
AapBavoueror xaréniwy of Bapla-

0. ix. 62. Barbari corripientes
anceas confringebant.

‘Sopdiriey, 70. Hastile, jaculum, has-

ta. i. 34.
Sogmin, s, 1. Herodoteum vocabu-

lum, pro com. dd¢mog. Coena. ii.

Sogv;i}\w-ro;, ou, 6 xa} 4. com. Bello
captus, q. d. lancea, vel hasta

* captus, armis captus. wpé Ypns

Sopvardroy udycsobas. viil. 74. Pro
regione bello, vel armis capta
pugnare. Sopuaddairov doloms TS
ArTinns yupns. ix. 4.

‘dogupogeiv. com. Hastatum esse,

ac principis alicujus latus stipare.
Satellitem esse ad corporis casto~
diam ac tutelam. 2dogu@ipsoy 7o
‘Bacirée. Regem hastati circum-
stabant, suoque satellitio munie-
bant.ii. 168. 70y yirios 2d0pu@dszoy.
Quem mille hastati milites stipa-
bant. iii. 127, 128.

-J0pupaees, 6. Hastatus principis

‘satelles. i. 59. Sopu@dpos ‘Heaxres-
82wv. Heraclidarum satelles. i,
‘91, 98, 113, 114, 116, 117, 120.
et alibi passim,

doidixss, 6 ua) . N.H. & &bodg
Oixas mwds dpapripares. Qui
alicujus peccati dat peenas. ha
Socidinos elev. vi. 42. Valla: De
tradendis mutuo iis, qui injurias
intulissent, Sed Socidinoy elvau
jam accipi potius videtur, pro,
Injuriarum illatarum rationibus
mutuo reddendis  obnoxinm esse.
Vel, De injuriis illatis jure cum

" aliquo experiri' mutuo. Vel, In-

‘jurias illatas jure mutuo perse-

. . . . N -
qui. Alias vero mgmﬁcat 70 Ty
“ddmyudiwy dixas dovvas, id -est,
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Injuriarum. peenas dare. Atque

- heec est propria horum verborum
Interpretatio et vis.

Sovixy) dyri T yevings uera Tis vw
wpodécews. va Paslagoioiv dmwo-
Oex Sévra, dvel Tol, Umd Twy Bapld-
pwy. Sic Latine, Quee barbaris,
pro a barbaris, sunt edita. i, 1.
égsumoryuévwy 0@l wayvrwy, Cum

. ab ipsis omnia jam essent vendita,

-ibid. JedyAwral wo, pro v’ duod,
A me declaratum est.i. 18. xar-
esedpars of, pro.vw alrov. Ab
ipso subacti sunt. i. 27. dwép-
pimrai wo1, pro umd col. A te con-
temnitur. i. 32. §0y 8¢ o'gi % woAAy
7 Mersmoyviqov v naresap-
-pévy. pro vw adréy. Jam autem
magna Peloponnesi pars ab ipsis

.erat subacta. i. 68. 7ol xale-
sinee mortopuly, pro vmd TesTwy
xavesafy. (Nam et perf. act.
Esyxa, et aor. 2. act..fsyy, ter-
minationem activam, significa-

.tionem passivam, plerumque ha-
bet.) Ab his instituta est obsidio.
i 81. 7dd o xarivyaso, pro vr
alrov xareipyaso. Hae ab eo
peracta sunt. i. 123. 7o01d o@i
EEépyaso, pro v avrwy figyase.
1 165. deaxgr,y.éya dsea airois,
pro vw’ avrwy npymévz. Urbes ab
ipsis captas [cernens.] i. 185.
elgyrai opi, pro vw’ aiTwy. ii. §2.
™ pre e weosaxlésia, pro
-um6 T wyTpog. i, 121. §. 5. dvau-
‘ouuily Toigs Eyalowévaiai, pro

-ume Twy Epyalousrwy. ii. 1235, voios

xaTedonedy  veoxmoy Th woiEey.

“dvri 705, U@ Wy veox ey To wOMy-
Bioeobas xaredoneor. ix. 99.

doriny dy7i 95 yevings, ToUToias Emi-
- OMOWEYOITS PEbyouss, PID ToUTWY
tmiowopévwy pevyouss. His inse-
- quentibus fugiuunt. i. 103. At La-
:tinus Interpres vertit, Dum illos
fugientes persequuutur. Quare
-videtur codicem nactus, in quo
legebatur, zouroist EmiTmOuEvOl

-@Evyouds. ut 7§ Pevyovos sit dati-

.vus, qui. ab illo participio émi-
OTOWEYY, TouTéS Sy imansrwalyres,

40

regatur. Bonus uterque sensns.
s peradedoypevw woi, pro pera-
Sedoypéron wov. Utpote sententia
a me mutata. vii. 13, ‘lodos &2
oPI @iy éoewrare &5 7o spard-
. wedoy wav. ix. 100. dy7l 7od, ioyraw
8¢ opéwy, Yyouy alrwy.
doriny dvri 145 yevixgs. Dativus
loco genitivi. "Avoryopévoias Toios
x1veqi iy sabuwoacdar, ori Tos
ofrws Zxes, pro drovyoudvay TEv
xryvéwy. Apertis, [dissectisque)
pecoribus, conjicere licet hoc ita
se habere. iv. 58. Meydpodl 7%
xepdaréopey wegicolat, xal Alyive,
xai Sadauiv. viil. 60. dvrl rod
-Meydgwy 18 negdaréopsy wepisdy-
- 7wy, xal Alylms, xa} Zarapiveg.
Valla: Unde nobis lucrifaciemus
qua servaverimus, Megara, Agi-
- namque, atque Salaminem, &, P,
. Megarisque servatis, et Agina,
et Salamine, guastumn faciemus
* [non aspernandum.] id est, Illud
etiam lucrifaciemus, quod Me-
gara, A'gina, et Salamine opera
nostra servabuntur. Oixdra wév
yuv BovAsvopdvaias dvbpwmoiri, ws
- Toemimay Eiérs yiveolai. i oinora
82 Bovrsvopévorai, o0x Jéres 04l
becs wpooyweeesty weds 7ds dy-
Bpwamias yrvauas. vili. 60. drrl
. 7w, Oixora pév yur Poulevouévaon
. @vbpumwy, ws Teemivay [76 mpyypa
.xaiws adroig] E0éret  ryiveobau,
Tovrésiv dmolaiveiv, wy oixora O:
. Bovasuopévwy, &e. Id est, Quum
.enim homines consilia rationi
consentanea agitant, ut pluri-
.mum (res ipsis praclare] succe-
_dere solet. Quum vero consilia
. rationi minime counseutanea agi-
_tant, [tunc] ne Deus quidem ad
. bumanassententiasaccedere,[nec
ad humanas deliberationes se ac-
.ecommodare] solet, [vel vult.}
. Vide vyivezfai. Succedere. Demo-
;sthen. Olynth. 2‘. $. 9."ro'-r'e wiv &y
TOUTOY TOYTgOTOY EiY(ETA WY pard,s
Exsivols ypwiévois, ols eimov wga-
) s‘aﬁmtf, pro énetvlwv 'rw'/“wgc;ywwb
K pwikerwy WPIS UTAISy OUS EITIY.,
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Jovayhy, 7s. 4. len. pro com. dou-
Asiz, as. Servitus. vi. 12.

douAsjios, «, ov. Ion. et poet. pro
com, Jovrsios. Servilis. seiras
7y Buyarésa 2abirs Sovayls. Cum

filiam veste servili ornasset. iii.
14.

SovAowpenys, § xal 4. com. & Tw
SodAw weéwuwy. Servo conveniens.
Servam decens. Servilis. Ovdéva
wovoy Sovompenia Zxev. Nullum
laborem servilem habere susci-
pere, ferre. i. 126.

8ovAsauyy. Ion. et poet. pro com.
dovAsia. Servitns. i. 129, 164. v
Soudocdryy odx drveydueves. Servi-
tutem non ferentes. i. 169, dwai-
Aayclévras dovrooivys. Servitute
liberatos. i. 170. iv. 118. viii. 142.
ix. 27, 76, 90.

SovAdregos, 4, ov. Apud Herodo-
tum accipitur pro eo, qui servi-
tutis jugo magis premitur quam
ante. Alyurroy wacay oA Joy-
Movégyy mongag, 7 ém Aageiov 7.
Cum totam ZEgyptum in longe
arctiorem servitutem redegisset,
quam esset Darii tempore. vii. 7.
Vel, Cum totam Egyptum servi-
tutis jugo longe arctiori, atque
graviori pressisset, quam Dario
regnante premeretur.

Sovaobobas dws mwm. In servitn-
tem ab aliquo redigi. Avdal vxd
Méponos Sedoiawyre. Lydi in ser-
vitutem Persis redacti fuerunt. i.
94. [pro quo dicitur frequentius
omd 7ivog. of Kapes ddovrusinoar
om0 "Apwayou. i. 174.]

SovAwatvy. Herodoteum vocabu-
lum, pro com, douvieiz, et poet.
Sovhooyn. Servitus. 'Awwedpevor
7v SovAwovyyy. Propulsata, vel
depulsa servitute. i. 95. iii. 88,
vii. 102.

dobpas, 7os, 79, Ion. et poet. pro
communi dopv. Edrev. Lignum.
Fustis. Hasta. rimwrovres Jodpas;
rovyéga. Fustibusvel hastisaerem

3caadentes,averbe;;ntes. i. 172,
oapeiy, et fofes dywvas. vil,
102. Vide ‘?r;’;;sw. 4

ar

dpapna, ros, vd. Ion. et poet. pro
com. dpowos. Cursus. rooro %o
Spdypa Ty Femwy, viii. 98. Hic

. equoTUM CUrsus,

Senmérys, ov, 6. lonic. et poet. pro
com. J¢amerys. Fugitives, Qui
ab aliquo aufugit. iv. 137. vi.
11

Seyopos, oo, 6. lon. et poet. pro
com. Spaouds, et gvyy. Fuga.
Agnoudy ECoueve, Fugam medi-
tabatar. De fuga tabat, vel
consultabat. v. 124. dpnouw éw-
xsipéetv. Fugam moliri. -
parare. vi. 70. Apyoudy ESousi-
ovlo. viii, 4. Valla: Consultabant
de facienda fuga. &. P. De fuga
consultabant. viii. 18. idem lo-
quendi genus repetitur, dyyiA-
Awy 7ov Spmoudy 7wy "EAnjver.
viii. 23, Greecorum fugam nun-
-cians. of "EAAyreg Sgyapdy Sou-
Asborras. vili. 75. Greeci de fuga
-consultant. viii. 97, 100.

Suydjeros, 9, ov. com. Qui potest,
Qui auctoritate gratiaque potest
aliquid apud aliquemr. Gallice,
Qui a pouvoir ou puissance. Qui
a credit et autorité en quelque lieu,
en quelgue compagnie, en la mai-
son ox cour de quelque Prince, ou
envers queclque particulier. "Awje
Teysirys, Suvdueros év Aaxsdal-
povs wéyisoy Eeivay. ix. 9. Valla :
Vir Tegeata, apud Lacedeemonios
maxime inter hospites potentiee.
A. P. Vir Tegeata, qui Lacedee-
mone plurimum [omnium} hospi-
tam poterat. Vel, Qui maxima
-apud Lacedeemonios auctoritate
preeter cateros hospites valebat.
‘wEyamag avrg dvvduevoy. Ctesins
Pers. 5. 9. Qui magna auctori-~
tate apud ipsum valebat.

Surdevos, %, ov. com. Potens. Aw-
pa wposerpanipeod dvipds wiyn
duvapévoro. V. Hom. 33. Ad eedes
enim venimus viri valde po-
-tentis,

dovaws. Potentia. Avvapis swip dy-
Qpwmoy v Bagirgos 5. vili, 140,
Regis potentia supra humanam
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-est : id est, Regis vires humanam
. potentiam superant. .. .
Sdvavras. Ion. pro com. divwrra
dv, preeter morem. Aciozg wy oy
Suyavras Tov Bdglagor imepCarsa-
fas. Veritus ne Barbarum supe-
rare non possent. vii. 163. Nisi
rem sic accipias, divanro scriben-
dum videretur.
dvraciyvas. Potuisse ; ut a durdlw,
quod inusitatum. ii. 110,
$vvards, orepos, Wrares. com, of
- Suvardrar Twy ‘EAnjywy. Poten-
-tissimi quique Greecorum. Gal-
lice, T'ous les plus puissans d’entye
les Grees. 1. 53, 56. .
Sovaror.  Interdum accipi videtur
pro eo, quod est decorum, ho-
nestuimn, quod facere licet, ac fas
-est. "Arvydoas Tov yerinTa, of
ops Suvarov &4, ix. 111. Ipses
. nefas est, orantem pati repulsam,
Vel, Apud ipsos turpe censetur,
- ac nefas esse judicatur, si ille, qui
[aliquid a rege petit,] repulsam
ferat.
Suvéarai. lon. pro com. dUvavral.
. Possunt. ii. 142. iv. 30.
dvopsrayeipisos, 6 xal 7. com.
. Tractatu difficilis, Expugnatu
difficilis, vii. 236,
dvobavaréer, siv. com. Iniquo ani-
mo mortem ferre. Cun magno
animi dolore mori. Gallice. Mou-
riv avec grand regret et flcherie.
Alias, cum dolore, vel cruciatu
mori. Difficulter mori, non posse
facile animam efflare, et mori.
Quam mortis difficultatem, ejus-
dem liberationem, Virgil. de Di-
done verba faciens, his versibus
elegantissime describit, nobisque
quodammodo spectandain pro-
ponit, sub ipsum An. iv, finem.
-Illa graves oculos conata attol-
lere, rursus Deficit; infixum
stridet sub pectore vulnus. Ter
sese attollens, cubitoque innixs,
Jevavit. Ter revoluta toro est:
--aculisque errantibus alto Queesi-
_~it ceelo lucem, ingemuitque re-

AT

perta.  Tum Juno omnipotens
longum . miserata dolorem, Dif-
ficilesque obitus, Irim demisit
Olympo, Qua luctantem ani-
wam, nexosque resolveret artus.
Nam, quia pec fato, merita nec
morte peribat, Sed misera ante
diem, subitoque accensa furore,
Nondum illi fAavum Proserpina
vertice crinem Abstulerat, sty-
gioque caput damnaverat Orco.
Ergo Iris croceis per ccelum
roscida pennis, Mille trahens va-
rios adverso sole colores, Deva-
lat, et supra caput astitit: Hunc
ego Diti Sacrum jussa fere, teque
isto corpore solvo. Sic ait, et
dextra crinem secat: omuis et
una Dilapsus calor, atque in
ventos vita recessit. xai 8y i wev
dpdyovro, § & dfevyveypévos Eduo-
bavdreé e nai EAeys, &c. Ix. 72.
Valla: Et quum aliis pugnanti-
bus, ipse exportaretur, sese mo-
rientem miserabatur, &c. /E. I
Atque alii quidem pugnabant, ille
vero, cum [ex acie, ubi collocatus
fuerat,] exportatus fuisset, . se
mori graviter ferebat, [iniquo
animo ferebat, quod sibi morien-
dum esse animadverteret, Vel,
Mortem iniquo animo ferebat,]
et dicebat, &c. Vide dvebdvaroy,
et dusfavéey in (Econ. Hippo-
cratis.
Sucfupeiv. lou. et poet. pro quo
com. dfyugly. Auimun despon-
dere. Gall. Perdre courage. My
Suofipes. viii. 100, . Valla: Ne
animo consterneris. AE. P. Ne
animum despondeas. Gallice, Ve
perdeg point courage. Dicitur et
-Svabupotpai, pro Sucbupw. Euri-
pid. in Ione, ver. 258. =i xpijp
dvegevvyra Svaluus yivas; id est,
Quamobrem occulte despondes
animum mulier? Vide particu-

- lam Svs in Lex. Dor. in voce dio-

aoog.
Svaoppin, s, - N. H. pro com.
dvouegpia. Deformitas. *Amarird-
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Eou 77 Suopopping 70 waidioy, Pu-
ellam deformitate liberare. vi.
61.

Sdopiyos, 6 xal 4. com. Qui frigus
difficulter ferre potest. Frigoris
impatiens. v. 10.

Suoieipwrog, 6 xal 4. com., Qui
dithculter in nestram potestatem
redigi potest. Qui difficulter ma-
nu capi potest. Qui magna cum
difficultate potest subigi. Suvo-
Xspwrorarol. superlat. gradus.
vii. 9.

Svayepaivey Tivi wedypars. Rem
alijtcluam m%leste feerremee aliqua
indigeari. dvoyepdvaca 77 e
V. Hom. 30. ?ggectu [illius] in-~
dignata. Vel, Hlio spectaculo in-
dignata,

durys, ov, 6. com. Urinator. viii.
8. Qui in aquam merguntur, qui
subeunt aquas, et sub iis natant,
a Latinis urinatores, a Graecis
Odras, xorvulnyral, et Spudpu vo-
cantur, a Gallis Plongeons, qui
savent nager entre deuxr eaur,
&rupoy Tob Syrou docet Herod. his
verbis. 35 805 25 v fdracoay, of
Todrecey dviys woiv o dmlnero in)
76 "Agrepicior. vili. 8. Qui, cum
mare subisset, non prius emersit,
quam ad Artemisium pervenit,

Suwy. Attice, et Ionice, pro com.
dvoiv. Duorum. Duobus, i. 94,
130. iv. 1, 90. viii. 131,

Swpa, o5, 7d. lon. et poet. pro
com. oixia. Domus. ii. 62. -

Swpéeadas, dwpeiohas. com. Donare,
6 Kgoioos &xas o 8o sarioos So-
gl'e'rm.Craesusunumquemqueduo-

us stateribus donat. i. 54. dw-
pyodpaves Tols AsApods 8 Kgoioog.
i. 55. adri éva Mbov Swpdosro.
Ipsi uwoum lapidem donaret. ii.
126. Awpéeral puy wedéwy ypuadwy
dvo Lsiyea. Ipsum duobus aurea-
rum compedum paribus donat. iii.
130. Maydpoxria Bwpjocare waisl
dxa. Mandroclem duodecim pue-
ris, vel famulis, vel servis, vel
puellis donavit. iv. 88. Vide oye-

8y, 7@ Oapslos Mironivyy bw-
phoare. v. 37. adréy dwpiera
xeuow.vi. 125, vii. 27,28, 54,116.

Swpeishas passive positum. $iAz-
x5, evepyErys Padiivos dvaypdpy,
xai ey oi Ewpily woary. viil.
85. Valla: Phylacus inter bene
de rege meritos adscriptus sit, et
multo tractu soli donatus. &E. P,
Phylacus inter viros de.rege bene
meritos est adscriptus; vel, In
numerum de rege bene meritorum
est relatus, amplogue agro dona-
tus. v. 8. Et ager amplus ei dona-
tus est. :

Sweeiobas 7ivi. Herodotea locutio,
dyrd vev, Swpa Sidovas mivl. Vel
éAramyindy est loquendi genus, et
dwpa subauditur. Tive Barireds
Negoaig dwgéeras. ix. 110, Tunc
rex dona dat Persis.

Swpodoxsey, eiv. lon. quinetiam com.
wapd 76 duwpa déxeolas. Dona ac-
cipere. Dono rem aliquem acci-
pere. Muneribus corrumpere. Mu-
neribus acceptis corrumpi. 2dw-
podényos dpydpioy woAd. vi. 72,
Magnam pecunie vim per cor-
ruptelam accepit. vi. 82. ‘

Swrivdlay. V. H. 70 Swrivas ovard~
ey, xal Aaleiv. Dona colligere,
et accipere. ii. 180.

8wrivy, 7s. lon. et poet. pro com.
Swped, vel diais. fyeipoy Swrivas
I 7wy woMwy. . Ex civitatibus
dona coegerunt, munera college-
runt. i, 61. #wxe Swrlypy. Donmo
dedit. i, 69.

E.

E Ion. in nominibus pro com. a.
xgésoor, Carnibus, pro xgsacss. i,
47. époyy, pro dgoyy, mas. i. 109.
Epcévary, pro deosvwy.i. 192, xépea,
Pro xépara. ii. 38, 74. yépaa, pro
Yépaa, hocque pro yipara. ii.
168, xégsa. iv. 29, 165, 183,
xspéwy. iv, 183. Vide & Ion. 7 w
preefixum, Vide et éwuas cum
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snis derivatis. ¢méwy, pro omdwy.
ix. 50, 51.
¢. Interdum ab fonibus ante  in
quibusdam vocabulis poni; wut
TEoESéaTE, Pro communi meoesy-
xale, unde xard cvyxumyy wpoe-
sare, et 'lwvinws inserto ¢ ante
a, wposséals. Praeestis. v. 49.
aviséaos, Pro dvisdei. Submo-
vent. v. 7. smiséaro, pro ywi-
sarro. Sciebant; quod fit » re-
jecto, et ¢ arite « posito. v. 73.

&.Ion. 7% w in nonnullis vocabulis
preponitur. 7a xarssewrz. lon,
pro com. xabeswra. i. 59, 65.
XpECHREVOS, PO Xpuipevas. i. 14,
37, 62. vii. 71. Goueduevov. i. 58.
pro Sgpedpevoy. Siaypéwrras. i, 71.
ili. 97 euvesedions, pro ouveswoys,
i.74. eigwréwy, pro spwrdy. 1. 75.
slpwrewpévous. ii. 32. vi. 3. fpwreds-
pevov. i, 86. gadims. ibid. pvewpe-
05, Pro wvipevos. i. 96. mwpshéw,

ro wpebd. 1. 108. dgéw. i. 111.
boéwy. ibid. peresedome, i 118,
émopéwes. i. 124. Tlooeidéwyi. pro
com. ITogeiduims. i. 148. ypéw, pro

v. utere. i. 155. dwoséwet, pro
amoswos. ibid. dvéwyes, pro Jrw-
yes. ab dvolyw. i. 187. dydpedy.
iii. 77, 78. Vide éwuas. Item ew
in participiis.

e lon. ante & interdum ponitur.
dmixéerial, pro amxesdas. ii. 32.
&sixoas, pro elwogy. ii. 122.

&. Interdum etiam ante ¢ in parti-
cipiis Ionice poni. wepiemepyedy-
Twy, Pro wepioRep)ovIwy. vit. 207,
Vel hoc ut a circumflexo wepsonzp-
xéw, @, formatum, quod Atticis
familiare. Vide éw, et éouai.

e Interdum Ton. in % vertitur.
Emppwréw, pro com. iwepwrw. In-
terrogo. i. 47.

& Ion. pro com. . éoowlévres, pro
yoowlérres. 1. 66. éoawyro, pro vZa"-
gwyro. i. 67. ocowuévovs, pro yo-

" owuévovs. i. 82, 104. érowly, pro
reawly.i. 128, Vide éocoly. Zrowy,

woovos, pro joowy. v.86. viii. 113,

s, on. interdum ex vocabulis tolli,

EX

vel ex initio, vel ex medio. dp#4),
pro kogrf. Dies festus. i. 31. jsdv,
Pro iggcy, templum. ibid. xarigody,
pro xafzgoty. Consecrare. i. 92.
ipds. 1. 80. igedg. i. 140, -

s. Ionice in 1 sepe vertitar. épié-
‘s105 com. et Ton. Zwigiog. i. 35,
44, bis. igiz, pro ésia. i. 176, bis.
isirrdpioy, pro com. ésiarogioy. iv.
35, imieriov, pro dpeoriov, v. 72,

- 73.

&. Tertia sing. imperfecti, vel aor.

“lon. sequente vocali, pro com:
fv. wpoosiys évrerapévws. 1. 18.
Evopigs dwiToy. . 34. elye dv. i.35.
dwisure dirovs. 1. 46. dwémeune
és. 1. 51, bis. owefqrde &. i. 73.
wegieirs s0. ibid,

2. lon. et com. terminatio accus.
sing. 3. decl. contract. pro qua
alias ya. Tév yaXxa. i. 68. _

fez. lon. terminatio mominum 2.
declin. simpl. pro com. da. et
Attico &. pvéa, pro pvd. mina. i.
51. .

¢a. In principio quorundam ver-
borum interdum lonice fit didtAu-
ois T§ 1 €ls <. ut iédvdare, pro

- §vdave. Placebat. ab avédyw: ix. 5.

ta. lonica terminatio verborum
communiter in prima persona
desinentium in v, quod in ver-
bis in wi potissimum habet lo-
cum. Sic antem hoc formatur,
prius quidem, 76 v tollitur, de-
inde vero, 78 % in fa dissolvitur.

" yweperilsa, pro vwegeTibyy. iii. 155,

&a, pro 7. Eram. ii. 19. Sic dea.
Noveram. com. sidew. in plus-
uamperf, act. per syncopen pro
sidyueiy. Attice 907y, rejecto vero
¥, et dissoluto 7 in za fit #dea. Ion.

- 1. 150.
ea. lon. terminatio accus. singul.
1. decl. simpl. pro com. . re-
jecto v, et v in ea dissoluto. T'd-
«yea, pro Toyyy. 1. 10. Klavé’z?}\ia,
pro Kavdaiayy. ibid. Tuysa.i. 11,
" Kavdavrsa. ibid. Seoworza. ibid.
et vii. 88. KavdavXea. i. 12. 'Opé-
sex. i, 68. 'Ordyea, pro 'Oramp.
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. 35, Apisaydpsa, pro "Agisays-
.eyv. V. 32, 33. Mirriadea, pro
,Mc)mab‘m« vi. 37. Erra-a'yop&z,
. pro yv. vi. 38, 39. EdguSiadea, pro
EvguRiddyy, viil, 58. xoCeoryrea,

. pro xuBegviiTyy. viii. 118.

- 3ada, as, e. lon. et poet. praet
.med. Placui, placuisti, placuit 5
. ab ddw. med, nda, xal diarvos Ea-
. 0a. 1. 151. fade dénsofas. Reci-
pere placuit. iv. 145, 153, 201.
. vi. 106,

gas. 2. pers. prees. ind. modi, ver-
- borum contract. 1. conjug. pro
. com. 9. @oFéai, times, pro Pol7.
-1, 39. Fit autem ab £, verso vin
. ab polen, Poliai; vel a tertia o=
Csiras, sublatis 1 et 7.

* ga. Ion. terminatio secunde per-
. son® presentis, verborum com-
muniter in acos desinentium; ut
. tfemiseas Ion. scis. ab eE&m;ao-au,
. sublato ¢, et verso & in e vii.
. 104,

sai. Jonica terminatio in verbis, in
- secunda persona singular. ex eray
- tertia, quee communiter sic effer-
. tur, et 7 de medio tollitur, fsyoeas.
. Cernes. Videbis. Contemplabe-
_ris; a Ooigeras, quod a feaoeras
. com. a ela.oy.m, wpas. Jedoopal.
-on. feneopa. i. 8. Bovrsas, pro
- Bolas. vis. i. 11, 90. Paiveas, pro
. paivy. i, 27, 32. dworapmpiveas,
- pro dmohapmpuvy. i. 41. diaxersi-
. gai i, 42, wapaonevaleas. i. 71.

. draipyoeas. ibid. aﬂxﬁnﬂm. i

. 89. revkeas. i. 90, diwaeas. i. 112,
- Bovheas. i. 124. Zreas. ii. 5. dwif-
.aas. Hi. 29. wirsugsai. et TEnu.
ibid. Bovrsas. iii. 119. wpoexry-
. gea. v.31. émbjoeas. ibid. yiveas.
ibid. perépxeas. vi. 69. Bovreicas.
vii, 12. dzeas, pro den a Jsopan.
- vii. 161.

édydave. Ion. et poet. pro com.
. grdgre, dissoluto 3 in ea. Place-
. bat. ab avdavw. ix, 5. wic 7d d-
. pebvw davdave. ix. 19. Quibus me-
hora placebant

Sap. ER Y00 ériavTel 70 Eap eEapmpg-
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_oai. Quid sibi velit hoc dictum
vide. vii. 162. Ver est prastan-
tissima totius anni pars, qua sub-
lata reliquee vel nullum vel per-
exigunm robur ac voluptatem
habent, quam nobis suppeditent.
Sic etiam si lectissimam virorum
florem ex aliquo exercitu tollas,
reliquus exercitus remanet infir-
mus, et viribus ac ornamentis
spoliatus, ita ut inde nullum com-
modum nullamque voluptatem,
vel utmmque perexiguum sperarg
possis.

gag. lon. terminatio accus. plur. 1.
decl. simpl. pro com. as. Aeomo-
_Tsag, pro Ssoewdras. i 111, 112,
efyyyrsa;, pro eE'q'ynm; i. 78.

fas. lou. terminatio accus. plur.
pronommum in a5 com. desmen-
tium. mz.sa;, pro com, 7 Hpudis. nos.
ab Zyw. 1 30, 32. vpcas, pro vpds.
,vos. a ov. i. 53, 69.

faos. Termmatm Ionica tertize per-
. sonz pluralis verborum in wi,

. quae communiter in eio desinit.
ewvniféadi, pro currideian. iv. 23.
Componunt. mporsséasi. v. 8. [pro
weor.deias. ut ibid.] ,

saci. lonica terminatio 3. person.
plur. praes. tempor. verborum m
4, quae com. in &gt desinit. isd-
o1 com. at Jon. isdasi. dviseacy,
pro dvisasi. Submovent. Expel-
lunt. v. 71.

éaaw. Jon. et poet. pro com. sisiv,
Suat. i. 66.

sarai. Jon. terminatio verborum
cow. in yy7as in 3. pers. plur de-
sinentium. 7yéarai, pro Tyyvias.
Existimant. i. 136. omsam;, pro

| eixyyras, hocque pro @nyvras. In-
colunt. Habitaat. 142. Hec
autem formatur rejecto v, et dis-
soluto 9 in ea. xaréaras. proxxf-
yrau. Sedent. i. 199. wevovéaral,
pro wemdryrrai. Laborant. ii. 63.

- OUYVEvERT I, PTOCUYYEVY VTS A Verbo
yaw, vww, Coacervo. pro quo et

_vr)ew,w ”M"’W 4. 135. iv. 62. xex-
Mearai, pro xéxypra. ii. 164, éx.
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-véavau, pro fxryvras. iv. 23. dwe-
xaréavrai, prodwonziyyras. iv. 66.
- JEULETpERTA, PTO MEpETEYYTAS. 1V,
- 86. éxvéaras, pro Exryvras. iv. 174.
vii, 176. eigéaras, pro elopyras. iv.
181. vii. 81, 96. oixsdousaras, pro
vixodopyylas. iv. 185. narialas, pro
-xabyvras. iv. 196. Juvéaras, pro
Spyyyras. v. 67. ipuéaras, pro dg-
pyrras. v. 121, nexsopsaras. vi.41.
faras. lon. terminatio verborum
communiter in svra, et arras de-
-sinentium in 3. pers. pl. wpori-
féaras, pro mporibevras. i. 133.
-nareséaras, pro xabécavras. 8.
plur. p.p. a xabisapai. i. 196.
vrwvisEaTal, pro twavisavrou. ii.
80. dmisearas, pro dpisarras. ii.
113. duvarai, pro dirarrau. ii.
142. iv. 30. émséarai, pro wi-
savras. iii. 2. éwamisearai, pro
txavisayra. iil. 61. dmisdaras. iii.
103. Quod fit rejecto v, et inserto
¢ ante a, in verbis in arrai com-
muniter desinentibus. In aliis
-enim, qua in evras desinunt, v
rejicitur, et a inseritur. Zmigéa-
rai, pro éwisavrai. iv. 174, #an-
starai, pro tavisavra. v. 61. sic
dyawsTréaTai, Pro dyamwénTayra.
3. pers. pl. perf. pass. ab dyame-
ré«f, di.Pdo'Ef dvgms'raxa, xa)
“XATE CVYXOTYY AYANERTANG. DRSS,
dvaremwraua, eat, v 3. plur. dva-
wewravrai, et lon. sarai. ix. 9.
ézlas. Ionica terminatio tertice per-
-sone plur. verborum communiter
in svras desinentium. Ut, dva-
néaras pro avdxmvras. Dicati,
consecratique sunt. i. 14. viil.
27. Sraxéarai, pro didxeivrai. af-
fecti sunt. i. 105. wpeondaras, pro
wpoonsivras. Incumbunt, addicti
sunt. i. 133. imixéarai, pro dmi-
‘xeivrau. de peenis agitur, quae de-
.linquentibus sunt propositee. vi.
58. ,
éara. Ion. term. quorundam ver-
borum communiter in avra: in
3. person. plur. perfecti pass. de-
-sinentium, ut dvawewriaral, pro

EA

dvanenlayras. ab dvarbnrapds,
oA, Ta. XETL CUYXORIY ix THy
dvaxensrapas, ab dyawerdw, w,
dow. dvawswiraxa. dvamemwraxd
Patefacte sunt. Patent. ix. 9.

faras. 3. singul. perf. pass. Ion.
pro com. yray. dissoluto  in ea.

- wolig tixeareu, pro olxvyras, hoc-
que pro dxyras. Urbs incolitur.

- 1. 193. [de urbe Nino ibi verba
fiont. sed ad marginem notatur
oixyro.] Euyyldaras, pro ouwydy-
7as, hoeque pro surddyras. ix. 58.
Vide suo loco.

E'ATAL Jonica terminatio tertie
person. plur. indicativi modi,
temporis pres. pro com. avrai,
a 3. singul. ejusdem modi et tem-

- poris, in aras communiter desi-

- nente, € ante aras posito forma-
tur. Ut, ab Jrares com. fit isé-

- aras, pro com. jsavras, Sic ém-

-sdaras, pro imisarras. &e. Vide
EATAL.

E'ATAL Jonica terminatio 3. per-
son. plural.- perf. pass. com. in

- avras desinentium, a tertia sing.
ejusdem temporis, in aras com.
desinente, formatur, ¢ ante aras
posito. Ut a 3. singul. com.

- dvaméwraras, quod ab dvawerdw,
w. dow, deductum, inserto s ante
aros fit dvawsmréaras, pro com.

- dvamérrayras. Vide daras.

EATAIL Ion. terminatio 3. pers.

- plur. indicativi modi, temporis
prees. pre com. eyras, a 3. sing.

- ejusdem modi et temporis, in eras
communiter desinente, inserto'a
formater. Ut a 3. sing. iferas,

- inserto « fit plural, 3. mhéaras.

- Quod in verbis in w in act. et
j+as in pass. desinentibus nstrpa-

-tur, Vide garau.

Zars. Ion. pro com. fre. xard Tpo-
wyy 108 v #ig ex. Estantem secunda
persona plural. imperfecti verbi

- ¢id, sum. Ei py Jueis Sare of wpd-
repoy ddixfjoavres Ideons. Nisi
vos essetis illi, qui priores in-
juria Persas affecistis. - Nisi Per-
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. 368 mjums provocassehd iv. 119,
& avrod sl.wmpw Zare.  Si hujus
(rei] periti essetis. v. 92. :

taréov sivai. Sinendum esse. viil.
108.

£a7o. lonica terminatio tertie pers.
plur. imperfecti, vel aor. 2. me-
dii, pro com. orro, vel arro. eCov-

. Adaro, pro. £80unovao. i. 4. amiéa-
70, pro dix:rro. i. 15, 152, . WEoel

- d¢aro, pro rgos;&ovro. i.61. e-ywsa-
70, Pro eyuoy-ro i. 67. amnewro i.

. 169. 'n'sgts'yevsaro, Pro megisyévorro.
1.214. sfsms'saro, pro sEsvrls'aw'ro
ii. 43. ymgéaro, pro rm;awo i1.
53. viii. 25 E'yevsa'ro,pro syewv'ro

_ii. 166. evamw{san, pro eva.rew-

- Lovro. ii. 172, sms‘earo, pro sn-
savro. ii. 173. 'qm;saro, pro ’qﬂ—
savro, hocque pro éxisayro. iii.
66. éSovréato, pro #Ssvrovro. iii.

. 143. ¢medexsaro, pro uﬂJexowro
iv. 167. d'mmro, pro dpinevre,
iv. 203. viii. 36, 67. ix. 17. d=s-

. -yeawza-ro, pro dweygdgovro. v. 29.
ouvamiséaro, V. 37. pro curagi-
sayre. Sed lbl scribendum vide-

tur cUYaTISaiaTo, pro a-vva@s‘aw-

. 70. de quo suo loco. nms'swra, pro
mns'am'o v. 73. dmiéaro, pro d-

_@ixovro. v. 98, 99. vi. 16. vii.
118, 131, 153, 157. Ad horum

, similitudiuem dictum videtur et
70 duyxaviaTo, Pro fuyyavelvro.

. v. 63. vel formatum, ut suo Joco
declaratur. givsaro, pro ésivorro,
vil. 147. iwvléare, pro émiberro.
vii. 172. dmidéaro. vii. 173. viii.
6. éduvéaro, pro divarro. vii. 211.

_ix. 103. xariséaro, pro xablsayro.

. viii. 12. fmiséazo. viii. 88. diepla-
pewro, pro 6‘:&96a£gowo viii. 90.
y8uyeara, pro %8Jvarro. ix. 70.

¢aro. lon. formatio 3. person. plur.

. plusquamperf. p. pro comuuni

. yvT0, Yejecto ¥, et % in sa disso-
luto. Vel a tertia pers. sing. in

. %70 communiter desinente, disso-
luto v in ex. dpusaro, pro dgpyyro.

. Parati erant. ogpéaro Boydéer. Ad
opem ferendam erant parati.
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83. \1ii 35. ix. 102, éxemq&e’mo,
pro sxeno«pr;wo.l 100. iii. 91. op—
péare. 1.158, sy.ey,vswro, pros[.bqh-
vypro, ii. 104. [éxaréaro, pro éxd-
qu-ro iii. 144. viii. 73. est imper-
fecti. reptexaﬂa-ro vi. 23.] srn‘t-
weaTo, pro s'reﬂ,u.r)wo vn 124. évs-
TewpmEaTo, Pro svsmroam)wo vii.
77 svrem;gswro, pro ezmrup)wo
. 125. wgy.ea'ro, pro wgf/.‘quo
vii. 215. viil. 25. dwoxexréaro. iX«
50. pro dwoxéxAryro. sublato 4, et
v, et dissoluto % in ex. Vlde suo
loco.
éxro. lon. terminatie tertiz person.
plur. verborum in &vre com. de-
sinentium in imperf. sublato v,
et dissoluta & diphthongo in £a.
. &xéaro, pro, Exsivro. Jacebant. i.
167. Wpoauaro iii. 83. snsxsaro,
pro éméxeivro.  Instabant. vi. 49,
78. xarexéaro, pro uwrmm-ro Ja-
cebant. vii. 229. éxéare. viii. 25.
gwaxcaro. vi. 49, viil. 84. ix, 22.
wposexiaTo. ix. 57.
éaro. Ion. formatio 3. pers. plur.
imperf. vel plusquamp. pass. ver-
borum communiter in evre, vel
avro desinentium. eososarro, pro
5856‘5770, Saw, Show, xai dérw.
Ligo. i. 66. iii. 143. wagsriiéaro,
pro wapvriéswo Apposuexuut i.
119. a.m;saro, pro a;ms-aw-ro De-
- fecerunt. ii. 162. éwisgaro, pro
emraylo. bctebant, vel scirent. ii.
173. ymséaro, pro ywisarro. hoc-
que pro imisavro. iil. 66. émiséaro,
pro éwisavro. vi. 44.
E'ATO. Jon. termin. 3. pers. plur.
_imperf. act. pro com. oyro. a 3.
-singul, ejusdem imperf. in ero
com. desinente, inserto a forma-
tur. . Ut ab érimwrero, inserto -a,
éruniéaso, pro com. rvmrorro. Sic
ab &CovAero, éSouAdare. Sic ab 2-
7 dpero, éygapiaro. Vide éaro,
i plura traduntur exempla.
sa-ro Interdum Ionice in tertim
pers. plur. imperfecti, verborum
- secund. conjug. contract. com. in
wrro- desinentivm. Ut duyyare-
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arv, pro Zumyavivro. Molieban- .

tur.v. 63. Vide sur;xaréa-ro Vel

“ut a mxaveap.at, cpai. forma-
tum, unde ¢ Euy ,(avewro, et sublato

- 0, et Vs, ac inserto a, sp:qyarszfo
Vide zaro lonica terminatio 3.
person. plur. imperf. vel aor. 2.
medii, verborum in orro, vel avro
communiter desinentium. Vide'et

- pmxavéopai, 0Gpat.

EATO. Ionica terminatio 3. per-
son. plur aor. 2. medii, pro com-
muni or7o, a tertia pers. smgul

- ejusdem aor. in ero communiter
desmente, inserto a formatur.
Ut ab E-rwrs-ro, inserto a fit érv-
wearo, ab amxe'ro, a'rmsavro, ab

© twobero, iwuléato, &e. Vide éaro.

E’ATO. lon. terminatio 3. person.

- plur. imperf. pro com. a¥ro, in
verbis in s in act. et in pas in
pass. desinentibus, a 3. singul.
ejusdem imperfecti in aro com.
desinente, inserto # formatur. Ut
ab Irare 3. sing. mserto g, fit

) ts'earo 3. plural. ro com. s avro.
Sic fmiséaro, ab ywisaro, pro At-
tico, et com. §wisarro, et éwisay-
7o. Sic yduvéaro, et 2duviaro, pro
#3uvavro et Edvvarro. Vide saro.

‘E'ATO. lon. terminat. 3. person.
plur. plusquamperf. pass. com.

- 1n svro desinentis, a 3. singul.
¢jusdem temporis, in ero com.
desinente, inserto « formatur, in
quibusdam verbis. Ut a 3. sin-

* gul. plusquamperf. pass. éd¢delo,
inserto a fit 3. plural. 2dzd¢alo, a

+ d%w. Ligo. Vide suo loco.

"E'ATO.lonica terminat. tertize per-

* son. plur. imperf. verborum in ws
in act. et in was in passiv. desi-
nentium, pro com. syro. a tertia
singul. ejusdem imperfecti, in ero

- communiter desinente, inserto a

- formatur. Ut ab &rifero 3. sing.
imperf. inserto a fit ‘riféaro.

- Vide éaro.

"E'ATO. Interdum Ionice in 3. per-

- son. sing. plusquamperfecti pass.

- com. in y7o desinentis. Hoc au-

-tem-fit, 9 in ez dissoluto. wacy-

EDl

Yogéaro, pro wagyydgylo. Solicita-
vit. v. 104. Vide suo loco.

#CovAéaro. Ion. pro com. £CofAovro.
1. 4. iii. 143.

#CovAzuvro. lon. pro com. Qovrovro,
Quod rarum. 7ds rjgous oux £Cou-
AsurTo dvsumévoias wwAéew. Insulas
emere volentibus vendere nole-
bant. i. 165. Vel (quod longe
ver1s1m1hus) £Courenvlo, pro ﬁg -
CovA=uvro, nyovy £CeCovAevvro, xar
dealpeaiy 795 €€ cvaratys. Vel a
Bovaopas com. formatum Attice
circumflexum ﬁouAeop.at, oup,a: 3.

-plur imperfecti, £5cvAésvro, C0u-

. onv-ro, et lon. 28:uAelvro, versa

ov in v,

ECuiody Te xal éofusliy 6 esws'onhen;
givas dygp wo)\)\ov EM-;jrwv Fopu-
TaT0s dvd wdcav gy ‘Exrdda.
viii. 124, Themistocles celebra-
tus est, et [omnium] opinione
habitus est per universam Groe-
ciam vir Greecorum longe sapien-
tissimus. ECwo-Gv) autem "lwsixdas,
ut et Awpixas éx Toi é80s{fy forma-
tum, xard xpaow T6i o xal 7ol
gls w, xal xatr énévbeqiv vob o. Vel
tanquam a Bdiw, Bwow. éx 100 Bocs,
B4, Bsw. ut a {dw, L, Zafw xXTA

Tacaywyf.

éCuiglroay. V. H. pro com. £5orf-
dnoav. Celebres facti sunt. vi.
131.

e'y'ysm;, 6 xai 7. Ton. et poet. pro
com. #mydpiss. Indigena, ii. 47.
#yyiveshai. lon. et Herodotenm
verbum, pro com. sfsmu Vide
swywaa‘Ga; Licere. 04 of povvew
dyyiveras dpaofas aya,Oa Non
sibi soli licet-bona precari. i. 132.

" v, 3. vi. 38.

éyyiveabas. Ton. pro com. ouulai-
vawv. Accidere. Contingere. Tooro
a'ropcv o1, nal duafyavoy pf Kote
dyyévyres. v. 5. v.s. Hoc arduuin
est et difficillimum ne ungnam
ipsis aceidat, pro, Hoc nulla ra-
tione nullogue modo ipsis un-
quam contingere potest.

#yyiveadai. Ion. pro com: Erylves-

Bas, xai yevvaofan. Gigni. Gene-
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. rari; Bovxguevos ¢ avréwy um’?a; ,

&yyevijoesias. Cupientes ex ipsis
[Amazonibus] liberos suscipi, li-
beros sibi procreari. iv. 111.
$Syyiveahas ygovos. Dicitur, quum
. mora trahitur, multumque tem-
pus consumitur. xpovev &yyivope-
vou cuyyev. Cum multum tempus
intercederet, Cum longa wora
traheretur. i. 190. pro eodem et
© dxybvaohas dicitur, Xgovou énysyo-
. ¥o7o5 ®oAAcU. Multo tempore elap-
so. ii. 175.
Eyyrigen. fu. éyyridey. Inscul-
. pere. Ywa & Moo Eyyasdas.
Ammalxa in lapidibus scu]pere
ii. 4. s'y'ysym'm'at ii. 106. &yys-
--y)\up.y-svwv u 124, .
eyyvr)'n;;. 03,6.com. Sponsor. Fide-
.Jussor. dvev e'y'ym;rswv Sine fide-
. Jussoribus. i. 196. éyyvyrds xara-
soas. Fidejussores dare. ibid.
,e'yepﬂ;, 05, 7. com. Excitatio,
woisigOau & éyspaiy spariys. Herodo-
 tealocutio, pro com. sgatiay éysi-
pPEw, Exercitum excitare, (luem
aliquo ducamus. § Eéelys 2 ém Al-
0y EMoIESTO 'n)v s‘pa.q; EYEL-
o/‘::’rr Valla: Xerxes animatus ngt
ad bellum inferendum Fgypto.
vii. 5. Quamvis sensus iste sit
bonus, ex verbis tamen Gracis
_elici commode non potest. Hoc
enim illa sonant, Excitationem
exercitus adversus Lgyptum fa-
ciebat, id est, Copias adversus
gyptum excitabat, vel suscita-
bat. Sed fortasse quis non im-
. mento suspicetur hlc legendum
wyego'w potius quam a'ysfcm o=
sirfau a’r.'yepo'w spazis, dvr) 'rou,
sgarimr aysiperv. Facere copia-
rum collectionem, pro, copias
. colligere, quod alibi saepius. oc-
currit.  Si pihil mutandum, ab
antecedenti perwyupminas et ipsum
consequens intelligetur, hecque
locutio 70 wg dupaTwy, quam vwroe
_ Tumwoiy alii vocant, habebit. Sic
autem ducis copias undique col-
ligentis, et singulos milites ex
otio excitantis, ac ad wilitiam
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concitantis studium nobis quo-
dammodo spectandum propone-
tur. Sed quid opus conjecturis
ad nostram sententiam confir-
mandam, cam Herodotus ipse vii.
19. veram hujus loci lectionem
nobis indicare videatur, his ver-
bis? xai ;.sggq; 00 §garey &m-
ysgor WoiésTas, dvt) TV, TOV Spa-
Tov Emaysiges. Copias colligit.
Et longe dlllwIdlIlS vii. 48. sea-
TOU Tis THY TANISYY AYEEOIY Woie
oiro.
syxaew lon. et Attice, pro com.
Zyxaiziv. Incendere, cremare, co-
quere. Kduivoy éyxdovras xepdpov
Aewred. V. Hom. 32. v. s. Cami-
num incendentes tegularum te-
nujorum. i. e. Igne accenso ca-
quentes in fornace lateres tegu-
lasque tenuiores; xézapmos enjm
utrumque significat.
éyxarileofas. lon. pro com. éyxd-
dy0fas. Sedere in aliquo loco. &~
xazilousvos & Tov pover. In solio
sedens. v.26. pro quo ovvwvup.qug
dicitur eodem in loco, & 7 fzdve
xa.ﬂtwv
éynegay. lon. et poet. Immiscere.
Commiscere. Perturbare. Moliri.
"Agisaytyns EyrEpacdpEros ¥pjp-
paza weydha. Aristagoras con-
fusis, perturbatis magnis rebus.
v. 124,
éyusxg‘r;[.cévo;,,v;, ov. V. H. pro quo
communiter dicendum videtur,
¢ & xgjoa dv. Qui est in usu.
Quo quis utitur. Quem aliquis
in manibus habet, et tractat. foay
08 wods Twas xa) dANoUs dyxsxpy-
pévor [worspos.] Valla: Erant an-
tem cum alia aliorum bella, Sed
Grzcorum verborum vim nen
expressit. /E. P, Erant enim at
adversus alios quosdam [bella
jam] suscepta, quse in manibus
habebant, quae gerebant. Vide
precedentia et sequentia. - vii.
145. In vulgatis Lexicis hoec
verbum non reperitur. Est an-
tem participium preeteriti perf,
pass. ab dyypaouas, wpai. quod
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- jum, vt terminatione, sic ‘etiam
significatione, sumendum passive.
Eywordnrey. com. Insculpere. In-
- cidere. xad 0@ ypdppaTa ivenexs-
Aamro. Et liters in ipsis erant
inscnlptee. i. 93. drsxoras 5 Tov
7d@ov. In sepulcro insculpsit. i.
187. éymexorauudve: &y wérpma.
In saxis insculpti. ii. 106. éyxexe-
Aappéva. ii. 106, 136. v. 59.
&yxovog, ov, 6. N. H. quod substan-
tive sumitur pro ira, quam quis
adversus aliquem concepit, ser-
- vat, exerit, exercet. [nde He-
rodotea locatio, &yxoroy Tivs Exery.
. d. xdroy & T Exay, dvri Tob
& Twva, vel nard Tivas xévay syes.
Iram in ‘aliquo, pro, in aliquem,
adversus aliquem, habere. Iratom
alicui esse. Infensum, inimicum
alicui esse. "Eyxorov §xyorres Ta-
piosos. Samiis infensi. iii. 50.
- &avov Tava o g Eynoroy Exwy. Gra-
vem quandam iram adversus ip-
. 808 habens. Ipsis graviter iratus.
Ipsis graviter infensns. vi. 73.
Eynorov riva slys voivt Uapioios. vi.
133. [pro eodem dicitur et &yeix
. oAy Tivi. Viil. 27] rourewr &
oPs duporipwy ExovEs EyRoTey o]
Ocooarsi. viii. 29. Horum igitur
duorum [cansa] Thessali [ipsis]
irati, vel infensi. 73 yuvauxi oix
Exe Eynoroy. ix. 110. 1Nl mulieri
-non erat infensa.
#ynpars, ¢ xal 3. Qui in sua po-
. testate aliqnid habet. com. 7wy
avre) ywplwy Eyxparées eioi. viil.
-49. Inlocis, quae ipsi in sua po-
-testate. haberent; vel, quorum
-ipsi essent domini. =5 adral dy-
‘wparées foav, ix. 106. Cujus im-
. perinm ipsi obtinebant.
#yxriteiv. com. In aliquo loco con-
dere. @iy iy @pylun dywricao-
.bas.. Urbem in Thracia condere.
v. 23.
fyxugeiv. Ion. et poet. pro com.
Evrvyydvew. Evixvpoax Toicl evvey-
%ots. In Eunuchos inciderunt. iii.
77. dvinvpoe . dugoripnss 10 @woi-

ir

- pricy Ty Zipbsew.  In ntraspque
Scytharum partem incidit.iv, 125.
- dvégupgay autem, et événvgee, xard
. ovyxamyy dicta, pro dvexipveay,
et Brengroe. .
éyxugew. lon. et poet. Incidere in.
Nancisci. dAoyins woAAys dveny-
pyge. vii. 208. Valla: Hominem
magno contemtui habebant. Lexi-
cum Greeco-latinum, évexigyore
dAoyins (sie enim ibi vitiose scri-
- bitur) contemtui habuit. Z&. P.
In magnam contemtionem [ille
speculator] incidit; id est, ab
omnibus Lacedemoniis, qui ip-
- sum eo speculandi causa profec-
tum viderant, et rebus omnibus
-per otium exploratis abeuntem
- animadverterant, magnopere ne-
glectus, atque contemtus fuit.
Omnes ejus adventum et disces-
- sum valde contemserunt, vel, nul-
lo modo curarunt. Vide dasyly.
- bvendpnoay spard. vii. 218, Inex-
ercitum inciderunt.
dyxesgitew. com. In menibus po-
nere. In manus tradere. Tradere.
oigs loaryopew sacudryas vas do-
xas #vexsiple. Valla: Isagorse
" militibus magistratus mandare.
Quamobrem pro saciufrros vide-
tur legisse sparidryes. Sed vul-
. gata lectio est bona. Vertendum
. autem, Magistratus illis trade-
bat, vel mandabat, qui Isagorse
" factionis erant. Vel, Qui ¢jusdem
factionis erant, cujus Isagoras.
Vel, Illis, qui ab Isagorse parti-
bus in factione stabant. v. 72.
Vide sagiwryg, et dymisacivryg,
et qusaoiwTys. dvexeipioe 14 was-
- Slov avréewr &i. Uni ipsorum tra-
didit infantem. v, 92, §. 3.
#yyeigiferos, ¢ xai %. N. H. In ali-
cujus manu positus. In alicujus
- potestatem redactus. fa 7ot To0-
vov Eyyeipiferor wagads. Ut tibi
hunc in manus tradam, ac in tuam
potestatem redigam. v. 106.
éyxpadew. V. H. Infligere. Impin-
gere. dvéxgave 70 OXYRTPOY E5 TO
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* etpdowwoy. Sceptrum in faciem im-
pingebat. vi. 75.
Eyxeipmrey. lon, et poet. pro com-
muni  weoomeAd{E, Aqu_ver«i.
tyxpivbarres vy Bdpw 75 .
Cum navem ad terram admovis-
sent, appulissent. ii. 60. &y iww-
awy [Tov fwmov] 74 OeAéy (sic enim
legendum, non autem dnAdi, ut in
Stephani codicibus. quod patet
iii. 85. 4 8yjrex hrwos.) Equum
equee admovens. iii. 86. avréwy
700} dvexelumrero. Illarum cnidam
corpus admovit, junxit. i. e, cum
ea congressus est. iv. 113.
#yxpipmrecdai 7ivi. Jon, et poet. pro
com. dumirrery mvi. In aliquem
incidere. mopsvdpevos 3¢ dyxclpm-
vsras yovasg Kovporpopw Gussoais
&v 77 mpoédw. V. Hom. 30. Iter
vero faciens incidit in mulieres
[Cereri] Juventutis altrici sacri-
- ficium in trivio facientes.
dyxpibas i abyiarg. ix.98, Valla:
Littori navem applicans. Sed
dyxelupas fortasse scribendum,
ut ii. 60. vel suavitatis causa 70
 jam "Twvixas sublatum dices.
&y weev. com, Licere. Fas esse.
" &vlba 70 degv py dvexwpa. Ctes.
Pers. 1. Ubi {res] videre non
- licebat. Quz videre non licuit.
&dsdéaro. lon. pro com. édéderro.
Ligati fuerunt. 3. pers, plur.
plusq. pass. a déw. Ligo. i. 66. iii.
143. v. 77. Quod a 3. singul.
- #0édero, inserto « formatum.
#ee. Ion. 3. pers. sing. imperfecti
- verbi dZes, 8ei. Oportet, Opus est.
pro -com. &&. Oportebat. Opus
erat. &e ol xaxws ysvéghas. In-
fortunium ei contingere oporte-
bat. Rem ipsi male cedere opor-
tebat. In calamitatem incidere
eum oportebat. iv. 79. #des qup-
paxing Twds ol peydys éfev-
pefyvas. Ei aliquo magno auxilio
invento opus erat. v. 38. Vel,
Opus erat ipsum magnam aliquam
-societatem sibi comparare. vi.
-64. vii. 9, 144. viii. 53. ix. 58.

.
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v 0% xanws ydo Eee mavoixiv ye-
vérbas. ix. 109. Iliius enim uni-
versee familiee infortunium dari
oportebat. Vel, Illius enim uni-
versam familiam infortunio affligi
oportebat. Vide mwavaxiz, et 77 92
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#ss4s, ov, 6. H. N. q. d. Esor, vel
comestor, qu& vocabula barbaris
familiaria. Latine, qui edit, qui
comedit. xpewy 0s5a) dpuwy. Qui
carnes crudas edunt. iii. 99.

dofufBy. viii. 124. vide dofolodas.

#paue vixgv. Quid sibi velit hoc
loguendi genus, vide wag' & wd-
Aaiopa Eoaue yixgv dAvumidde,
ix. 33.

&7, vs. lon. pro com. ¥ca. Ses-
sio. Mora, quam quis sedendo
facit, ponit, interponit. diss &’
Epns ) ebvas dpyoy 77 spani. Ut
exercitui non esset opus ibi con-
sidere, et diutins morari. i. 17.
Sed legendum arbitror unica voce
Emédcns, ut v. 65. Vide suo loeo,
wegipentes 74 Epr. ix. 41. Illam
moram iniquo ferebat animo. -

&uvaiaro. Si codex sanus, Ion. dic-
tum est pro £8vavro, poterant.
Nam non potest esse optativi pro
ddyaurro, possent. iv. 114. sed
fortasse legendum Edurvéaro, pro
é0uvayro. Vide saro pro avro, vel
ovro. :

éduvachyy, alias 2duvifyy. Hoc ut a
Suvdbopas, wpas, possum. Illudut
a duvd{w, quod inusitatum, ii. 19.
Eduvdaly. ii. 140. :

éduvaro. Bi codex mendo caret, in-
terdum apud Herodotum imper-
sonaliter sumi videtur, pro, duv-
vatov 7v, .possibile erat.. Toiss
EnaprojrieixaiNepioal usuévois
odx &dvare. dvrl 76U, of duvardv
7v. hocque arvr) 700, of Trapriyras

- X2AMigpiaas fuduevos oux Edvasro.
vii. 134. Spartanis sacrificantibus
litare, vel leeta exta habere, non
erat powsibile. Spartiate sacra
facientes litare non poterant.
Vide xaAMsepeiv. o5 95 oi weoomau-
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Worvy oux EdUvare xwrepyashivas.

" ix. 108. Hec enim ita sont acci-

pienda, s 82 adre Sdion @pooép-
wovri oY Buvardy Yy Raregyaciyras
0 wWpTyua. dvrl ToU, ws 08 avrog
Swpa wraoméuway o0x i8ivaro xav-
spyaciivar 70 weiypa. i. e. Cum
dutem ipsi dona mittenti possi-
bile non esset rem illam conficere.
Cum autem ipse dona mittens

“{ad malierem illam, id, quod ab
ea cupiebat impetrare,] confi-
cere non posset. Vel ita locus
intelligendus, si 76 #8Yyaro suam
propriam ac naturalem vim re-
tineat, s 82 70 wpyyua otk 8-
vavo xavepyaclyvai of Swsa weds
Ty yuvdTz wgoowsumovi. hocque
drrl 7o, W 0% T0 weyyma odx
ifvare naregyacliva vw avrod
ddca wpds Ty yuvaixa wpooméu-
wovlag: id est, Cum autem res illa
{quam impetrare cupiebat] ab eo
munera ad mulierem illam mit-
tente confici non posset. Hic 70
xarepyasiivai, ut formationem,
sic etiam significationem passi-
vam, non autem verbi deponentis,
babere dicemus, quam habebit, si
70 ¢8dvare, dvr) o0, Suvardv, ac-
cipias. Hoc autem 2aremdindy et
concisum loquendi genus Herod.
familiarissimum. Vide & ez,

Huvvéaro. Jon. pro com. Zuvarro.
Poterant, Vide fdvraizro, et éaro

ro ayro vel ovra.

E;:é&;m;, 6 xa} 4. com. Esculentus.
iii. 108.

#8wria, wy, 7d. Navium transtra,
supra qua remiges sedent. Se-
des. Navium fori. i. 24.

Huwray, iii. 149. wapidwoay. Sed,
si codex sanus, observandum,
non tamen imitandum. Est enim
preter Grammaticorum regulas,
“ut a poetico Sdw, . Swow, a. 1.
édwoa, quod et in nostro Greeco
Thucydidis indice a mnobis olim
est notatum. Sed vel wapidw-
xayv, vel wapédosav scribendum
videtur, Iilud quidem est pri-

EE

oris, hoc vero posterioris aor.
act.

ee. lone didavois s & Siphiyysu
in qnibusdam nominibus; fésbooy
pro com: geifzov i. 75.

es. tertia sing. imperfecti verbo-
rum 1. conjug. contract. Ionice
formata sine contractione, tam
sequente vocali, quam conso-
nante. iworéuse frea £ydexa. Un-
decim annos bellum fecit. i. 18.
#woiee. 1. 22, naredones. ibid. woyes.
i. 27. diexagrépee. vii. 107.

ee. Ion. pro com. & in quibusdam
verbis, in medio, non in fine.
&xéero, pro ixeiro, jacebat, erat. i.
51. wmpsonéeras, pro wpdoxmras. i.
118. xéerau, pro xeiras. i. 142,
178,181, magaxéeras. i. 181. xéso-
Bai, pro weivlai. ii. 2. xéeras. ii.
17, 34. Siaxéerai. ii. 83. wrooxée-
v, ibid. xéerau. ii. 175.

ge. terminatio Ionica tertize per-
sonz sing. plusquamperfecti tam
medii guam -activi, pro com. &,
dissoluta diphthongo & in e, vel
Attico . dyeyoree. fuit. pro dye-
«wover com, vel Zyeyivy Attico. i.
11. édBee. Solebat, consueverat,
pro eiwdes. ibid. sic et impersonale -
£es, pro com. e, oportebat. i
12, 31, &evpinze, pro ifeveins.
i. 48. owdwee, pro owdme. 1. 68,
Fyeyovee, pro dyeyovsi. i. 74. éAy-
Aufes, pro Fanavber. i. 79. xare-
syuee, pro xadesvfxa. i. 81. ovve-
wewrinee, pro cuverenruxe. i, 82,
dvaCelrixze. i. 84. dmemoiyxee. i. 85.
imemoppes.  ibid.  mappuernce.
ibid. dxoTeCofnes. i. 86. fyeyovee.
i. 91, 119. xexweixes. i, 122, éve-
TEWTUnEE, Pro Evememwrwnel. Viil.
38. Consule M. Et. in érewonmxea.
Idem ip aliis multis passim inve-
nias.

Zai. Yonica terminatio secunde

ersonz communiter in 7, vel
Arrinws in € desinentis. Hoc au-
tem potissimum in verbis mediz
vocis, in futuro. Ut suwoopuai,
rvws, vel romsi, rumsirai. Hinc
K
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xare SidAveiy Turéerai, et sublato
7, Tuwéeat, atque tertia in secun-
dam mutatur. Sic slgpavoipal,
sdgcavi, vel sippaver, slgpaveiras,
edppaveeTas, e@pavieas, delecta-
beris, oblectaberis. iv. 9. Idem
etiam fit in verbis contractis, ut
wosiras fit Ionice woiésras, hine
70 wmogsa., Sic dwodayvésai, mo-
Tieris, ex dnofaveiras, sublato T,
et diphthongo & in ez dissoluta,
tertiaque persona in secundam
migrante. iv. 163. Sizigésas, pro
Siaipr. vii. 47, gobézau. vil. 52.
gewv. Spe Iones infinitivos aoristi
2. act. vel futuri, in £iv desinen-
tes dissolvunt in Zev, ut dwopu-
wyéeiv, pro duopuysiv. i. 1. Sizpu-
yéery.i. 10. pabéer. ibid. wepiidény.
1. 24. idéav. i. 32. walézv. ibid.
tmieyéew. ibid. Exéay. 1. 36. ixpa-
béeiv. 1. 73. dmobavéay. i. 85, quv-

. Spapésy. i. 87. Siaraléay. i. 114.

éofas, Ion. terminatio futuri vel
prioris, vel posterioris, medii,
com, in eicfas desinentis, ut
Tunésaai, pro ruweicbou. Hoc an-~
tem xara SidAvaiv s Siphoyyeu
e fieri solet. weooepuminpaveeaiai,
pro wposepmixpaveighas. Vide wi-
xpaivery. ili. 146. dworéesfas, pro
anoAgichas. vi. 29. viii. 12.

éstas. lonica terminatio tertiz
pers. singul. verborum gravit.
communiter in giras desinentinm
in futuris mediis, ut rvweiras,
sublato 7, et dissoluta diphthon-
go & in &, Tuméeras. Sic dwola-

. véereu, pro dmobaveiras, morietur.
iv. 190. Sic dweAderau, pro amo-
Agitas. vili. 3, 57.

Zyv. lon. et poet. pro com. %, erat.
3. singul. imperf. verbi eiwi. Sum.
iv. 151, 152. dwalys xaxwy &y §
sparis. vil. 184.  Exercitus ma-
lorum expers erat. wAzfos &yv.
Numerns erat, ibid.

£0éxesv. com. Solere. Consuevisse.
dvew dvaynains ioyveis ouuldoies
ioyupal olx 20éAouar cupueresv.
Sine gravi necessitate composi-
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tiones firms permanere non so-
lent. i.74. Vide feréw, . gl.eya'-
Aq WPy pRaTE (LEYEAOITE HivOSY0ITE
29¢res naraspéeabas. Res magnae
magnis periculis su_sciei [confi-
cique] solent. vii. 50. Vide xar-
aipsiv.
20ixeiv. com. [pro quo et girésiv.
vii. 160.] dicitur et suvwvipws
clwlévas. Solitum esse. Consue-
visse. Teheury xensy d0éAn imi-
{:e0fai. Bonus finig esse solet.
vii. 157. viii. 60.
2beaoxaneiv. com. Dicitur de mili-
tibus, qui ultro rem ignaviter ge-
runt. i. 127. fehsxaxcor. v. 78.
deroxancovres. vi. 15, erona-
xéere, Rem ignaviter ultro geratis.
viii. 22, 2feroxaxéay. viil. 69. 28e-
Aoxudugov, viil. 85. iferonaxsdvrwy.
ix. 67.
erovrijy. Emipimmarings, dyri ToU
énovsiws. Ultro, sua sponte [pa-
oiv]Eberovlyy asryy Toiciboivifs ouve
exwAwoas. Eam ultro com Phee-
nicibus navigasse dicunt. i. 5.
ferovig, ol 6. com, Voluntarius,
v. 104, 110. vi, 92. vii. 134. ix.
21.
lersyri. Adverbium. com. Volun-
tarie, ultro, sua sponte. vi. 25.
&byxaro. inelinaro’ Egecioss. Ephe-
sios invasit. i. 26. ocuvvedyixaro
Eeviy 7ois “Iwes. Cum Ionibus
hospitii jus contraxit. Amicitiam
cum Ionibus iniit, hospitium con-
traxit. i. 27. 7d dwebinaro éwire-
Aéeiv. Quae perfici monuit. De
quibus faciendis [ipsum] monuit.
i, 90. reurosos ewefynaro. Hos ag-
essus est. i. 102. Vide vrorifes-
ai, ouvelixaro. ii. 181, iii. 39,
86, 157. iv. 65. vii. 125, viii. 27.

Eyxavre, cuvedynavro. ix. 53.

& diphthongus interdum in % ver-

_ titur lon. ut jpwédog, pro eiglveos

com. laneus. 1. 195. Quod et
Dorice fit in nonnullis, ut docet

. Eustath. ut maqav, pro wisiwy,

&c. Vide. Et Eolice in infinitis,
ut symryy, pro timreve Dores
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etiam idem seeplssime faciunt.
Sed, si codex est sanus, hoc nes-
véos est observandum. Nam alio-
qui mallem +piveos scribere.

& diphthongus in nominibus ad-
jectivis non semper in i dissol-
vitur Ionice. yuvansivg, xal dy-
doetog, 1. 17. [Vide i.]

€ldeog imappévos waides. Herodotea
locutio. viii. 105. Pueri formosi.
q. d. Pueri, qui formam attin-
gunt, (egregiam scil.) i. e. Pueri
egregia forma praediti; ]85 enim
- est mediz significationis vocabu-
lum.

€idesfzi. Ton. et poet. pro com.
doixevas, xal Suotov elvar, similem
esse. pdopa siddpevoy "Apiswn.
Spectrum Aristoni simile. vi. 69.
Tivi dvdgh eidduevog; Cui viro si-
milis ? vii. 56.

eldos. et éforcyy precstans, et egre-
gia forma, quod illo senario con-
firmatur, wgirey pdv eldos dLioy

- rvparvidss, Herod. viii. 113. zoios
eldza ceioxe Siaréywy. Eos deli-
gens, quibus preestans esset for-
ma. Vel, Prestanti, egregia, exi-

- mia forma preeditos deligens.

%05, 7. com. dyrl 7of duredla,
Suomoppia. Deformitas. ovugopyy
0 £id05 alrys woievpdyeus. Ipsius
formam, i. e. deformitatem, cala-
mitatis laco ducentes. Ipsius de-
formitatem iniquo animo feren-
tes. vi. 61. peramsoéay 6 €ldog,
speciem, i. e, deformitatem de-
cidisse. ibid. Hinc patet 76 £idog
esse medis significationis voca-
bulam, quod pro variis epithetis
varie sumi possit.

elxzoi. com. Videntur: ab sixw,

raet. med. i. 155.

eixary, comm. Cedere. ayrildvrwy
Ty qupudywy, eioy of "Abyvaios.
viii, 3. Cum socii resisterent,

" Athenienses cesserunt. ojx dvré-

“7avoy, dAX gixoy. ibid. Non re-
stiterunt, at cesserunt. difav. ix.
106. '

giedog, 7, ov. lon. et poet. pro

El

eom, duotos, similis. Adyeras xal
dara bevdéor enera wegh voi dv-
8s9¢ Tegrov. viii. 8. Dicuntur de
-hoc homine et alia falsis similia.
gixw, 65, oUs, 3. ;poet. pro com.
sincsv,Bvos. Imago, effigies. vii. 69.
[sic et apud Eurip. Medea, ver-
su 1159. et Iphigenia in Tauris,
v. 817, et Troadibus, versu 1168.
et Helena, v. 77.]
gidizgay. w. eirigw. Ion. pro com.
éxiooaw. Involvere. wep) drpaxtoy
siifaoas wrixauoev. Crinibus cir-
ca fusum volutis, involutis. iv. 34.
eiMfarles. ibid. (Sieferlooery. iv.
67.) gixlycaro, pro sidrypévos foar.
Involuti erant. vii. 90.
gidixaro. Ion. pro. eirvypévol Joay.
Involuti erant. ibid. ab fAizow,
£w. vel ab eiricow. Dicitar enim
utrumque. Vide terminationem
X %70, 8ic xaveiAiyaro. vii. 76.
giéy. Ton. et Dor. pro com. Zouéy.
Sumus. 1. 97. vii. 172. ix. 21, 26,
27, ter. 46, bis. .
eiv. terminatio infiniti aor. 2. vel
fut. 2. act. non semper lonice in
£stv dissolvitur. Ut ZAfeiv, non
ey, 1. 1. xarereiv, non xare-
Aéesy, pro xabexely, i. 4. dyayely.
i, 5. palev. i. 9. oerley. 1. 24.
Tuxer. i. 31. ovvefereir. i. 36. xa-
TabaAeiy, i, 46. fevesly. i. 46.
eimeiv. i. 49. dvevpeiv. 1. 67. éAelv,
i. 78. wmapayaysiv. i. 91. Eershy,
i. 103. .
elvei. Ion. et Attice redundans in
oratione. Ty wpwryy slvas. Pri-
mum, initio, principio. i. 153.
Quod nec ab interprete Latino
animadversum, nec ab H. Ste-
phano, qui codicem ideo putavit
esse mendosum. Vide Adyos. Illic
enim hunc locam interpretor, et
demonstro codicem esse sanum,
nec importuno pharmaco indi-
re. w¢ Exvbas sivai, pro ws S~
ag. iv. 81. narasyoduevos Uxap-
Xov elvau. v. 25. dmodefas spary-
by givas. ibid. Quan?uam m his
- duobus locis nisi 7¢ &lvas redun-
K2
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det, dices positum dyr) rov’ os 7e
elvau, ut esset. Videtur tamen
wAsomilaiy. v. 25, 94, 99. éxuy ye
elveu, vii. 104, 154, 164. #xovres
elvas. viii. 30, 116. ix. 7, 53.

eiveixavro, fon, et poet. pro magis
usitato jreixavro, et Zxeiavro, de-
tulerunt. i. 57.

eivexev. lon. et poetice, pro com-
muni évexa. Twy elyexsy aminorro.
Quorum causa venerunt, i. 2, 4.
Twyde elvexa, ¢xws, horum causa,
uti. 17,30. elvexev a‘o@i?;, propter
sapientiam. i. 30. fcwging elvexer,
ibid. elvexey Tovréwn. viii. 53.

eifar Toioh Aansdaipovioist. ix. 63.
Lacedamoniis cesserunt.

giwas. Infinit..aor. 1. act. verbi &rw
inugitati in preesenti. iv.. 187, vi.
82. vii. 60, 152, &ec.

elray. com. Dixerunt. 3. plur. aor.
1. act. . 120, iv. 158. v. 1, 39..

elras. i, 31. particip. aor. 1. act. ab
elwa. i, 41, 86, 110, 122, 128. et
passim,

elpéaras. Jon. pro com. eigyyras. iv.
181. vii. 81, 96.

eiggesdas, sichai. Ton. et poet. pro
com. #pecas. Interrogare, quae-
rere, inquirere, meigecuevog. iii.
64. vide éwépeofou, et éweiperiou.

eloeadas, Ton, et poet. pro com.
sceafas, Tovrésiy dgwray. Quierere,

. sciscitari, interrogare. freigeofa.

4. 19.0x. 11, elgopérov Kgoizov. In-
terroggante Creeso. i. 27, 30. én-
. eigeafar. 1. 30. elpero. ibid. £izen. i,

- 82, tweigyrou, interroget. i. 46, 87,

.89, 90, 111, 117, 119, 126. et
alibi passim.

sigiveds, ob, 6. Laneus. vii, 91. dfu-
Tovws. at ii. 81. eiplveos moomapof-
vrovws legitur. et i. 195. vpivéog
pro eodem dicitur, versa & diph-
thongo in ¥, si modo codex mendo
caret.

slpwrdv. Lon. pro com. épwrgay, in-
serto ¢, Queerere, sciscitari. sisw-
7w 8¢ ralra 7Teios Beompomoist.
Vatibus vero, vel oraculi consul-
toribus, hec querentibus. i, 67.
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Emeigwrds pe. 1. 32. insiparra vetde.

1. 55. eipwréwy. 1. 75, 88, 90. éwes-
gdra. 1. 159, Emeipwrdaes. i. 158.
slpwrewpévovs. ii. 32. elpwrd oe.
iil. 119. éwesgrgr. iv. 9, 15. elpw-

.7ar. v. 87, émeipwray. v. 92. §. 6.
sipwréwyrog. v. 13. elpwreduevos.
vi. 3. dwagwray. vi. 52. vii. 101,
148, 151, 152.

gipwreiv. lon. pro com. dgwray. In-
terrogare. cigwrelvrag, pro ipw-

“Tolyrag, hocque pro égwrwrras.
iii. 62. elpwréonrs. iv. 145. éraipw-
'rs'ovﬂ. iv. 155. eigwrewyros, v. 13.
Elfw.

eis. Ionice non raro, ut et Attice,
in nomin. et accus. plur. 2. decl.
contract. ut caydpeis, pro cayd-
piag, a odyazis. vii. 64.

elodpevoi. Jon. particip. aor. 1. me-
dii, pro eloduevoi, hocque pro
com. igdpexsi, TouréoTy iSpucdue-
vsi, ab fw. 76 idcvw, colloco, fun-
do, acdifico- Hic pro aspero te-
nuis Ionice ponitur, et inseritur.
7 Avatolpyw TEAEUTEAYTL. gy Ei-
odueyar. Cum Lycurgo defuncto
templum eedificassent. i. 66..

eizavgiov. Cras, postridie. V. Hom.
32.

&lce Lon. et poet. pro com. xdfice.
Collocavit, ab &w, frw, eloa. iii.
61.

eloeios. Si codex mendo caret, apud
Herodotum praeter morem recep-
tum legitur pro sioieiocy, quod
alias Lonice dicitur eigizacs, Unde
sublato &, et facta literarum tra-
jectione, deducetur hoc elgeivi,
pro quo com. cuvwyipws eloCdA-

-voi, injiciunt, immittunt. Sic
dyveicay, .xaleisay, pro dviecay,
xabisaay, et dpeicay, pro doiccay,
sepe apud Demosthenem, ut in
nostro in eum indice Greeco no-
tatum accurate. &5 v worawol dvo
eiceiqs 78 §8uwp. vii. 109. [n quem
[lacum] duo fluvii aquam immit-
tunt. i. e. in quem se exonerant.
Valla: Cum animadverteret hanc
vocis inusitate difficultatem, ut
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scopulum istum vitaret, locum
liberius est interpretatus, In
quem duo flumina ingrediuntur.
Quare 79 Eicizi sumsit, pro siziol,
ab eloup, quod Eicépyouas signi-
“ficat. Pro quo Ion. dicitur et
sigiags. Sed ipsa constructio ma-
nifeste demonstrat rem accipien-
dam, ut sumus interpretati, et 76
toeios sic formandum, ut supra
dictumn, acab eiciyus, 79 sieSdArw,
deductum. De legitima autem
utriusque verbi formatione, tam
tommuni, quam lonica, Gramma-
ticos cons:}le.
£ cum genit. pro com. Jid cum ac-
cus. &x 715 &z4d0g wy.qrwo'vrs; ¢uad-
%0779, pro &id iy Zoiv. Cum prop-
ter contentionem concurrissent,
prgnarunt. i. 82. éx woAATs Ass-
wafuxcing, pro did weAhy Asimo.
" propter magnum animi deliqui-
um. i. 86, &x rodrov neAevamooyyys,
Pro i v ToyTou xeAsvopsTIrY.
Propter hujus mandatum acimpe-
“ rata. Lat. Interpres hunc locum
“non intellexit. Vertit enim, Et
jam inde Lydi omnem, &c. Ac-
cepit éx 1od7ov, pro x Fwroy ToU
xFovou, werd Toiro, et omisit illud
xeAevopoodvys. i. 157. -Sed quo-
modo locus hic sit explicandus,
vide xerevonosdvy. daofyiorovos
b Tay TpwpdTwy, pro did Td Tpu-
para. Ob vulnera moriuntur. ii.
" 63. #x roide, pro did Tode. ii. 64.
B ) ~ Wy . \ \ ¥ see
&x 95 0Ynog, pro & v ow. iii.
149. #x vwy Tpwindrwy, pro did
7d vewinara. iv. 180. #x Tos0dd
oveldeos, pro did T8 oveidog. vi.
- 67, &e. : :
&x, vel 2, com gen. Prmter morem
apud Herod. interdum ponitur
* pro woapa cum accus. £ fiewy, pro
£bw yiéwy, mapa va by, wagd 70
yiog, fyouy Bos. Ut, rerpamis dAe-
yov 10y FMov 3 flewy dvareiras.
Quater solem preter consuetudi-
nem ortum esse dicebant. ii. 142.
Vide cet.
%, pro vwd, 76 woindiy éx o0 av-

dpdg, pro vmd o0 dvdpds. Quod a
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viro factum fuerat. Hoc et Ton,
et poet. et com. i. 10. &xpariviy
#x 100 xpns5ygiov, ab oraculo con-
firmatum est. i. 13. 70 wpooray biv
éx o5 Kugov. Quod a Cyro fuerat
imperatum. i 114. 7d #x 700 wa-
Tp0s wpsorayfevra. ii. 121. §. 5.
151. 0 eipyueve ¢ 'Ordveos, pro
uro Tov "Oraveos. iil. 71.v. 12, 21,
23, 32. vi. 42, 43, 61. vii. 11.
ix. 26, &ec.

éx, et ¢ cum genitivo, pro oo,
vel mwagd. 76 Sidouevoy EE dxeivoy
déxerfa. viil. 114. Quod ab illo

* daretur accipere.

&x pro wapd. éx Basiréws Exovrs Toy
voudy TouTer. A rege tractum hunc
habenti. i. 192.

& ving. lon. pro com. wdAw, de-
nuo. quod ad greecismum istum
accedit quam proxime, q. d. De
novo. Gallice, Derechef. Rursus,
iterum, avrig &x vévg. Idem ac wet-

© My 2 doyrjs- 1. 60. v. 116.

éx 7vjs ¢dov. Jon. pro &v 5 30w, Ex
itinere, in ipso itinere. Gallice,
Etant déja en chemin. i. 157,

éxagarw. Vocabulum Herodoteum,
pro com. mojjwrdrtw, longissime.
Tols Exasdrw oitovras aw fwi-
7wyv. Eos, qui longissime a se ha-
bitant. Qui sedes a suis habent
remotissimas. i.134. iv. 33. radryy
ixasarw Tis Evpawys 70 weds jaiou
Sivovrog 4 Meooixy) admy spariy
dxlxsro. ix. 14. Valla: Huc usque
Europ ad solem occidentem ver-
sus longissime processit hac Per-
sica’ expeditio. . P. In hunc
igitur [agrum Megarensem,] ad
solem occidentem versus hic Per-
sicus exercitus in remotissimas
Europe partes processit. Sen-
sus: Heee igitur regio Megarensis
est remotissima totius Europa
pars ad solem occidentem versus
gita, ad quam usque Persicus hic
exercitus processit.

txasépw. Voc. Her. pro com. woge
pwrépw. Longius, ulterius. ii. 169.
cum genitivo. fxasépw 7ol peyd-
pov. Longius a templo. ibidem. 72
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éxasfpw #vea. Gentes remotiores.
iii. 89. inasépw oy Mepaéwy oiné-
ovgi, Ultra Persas habitant. iii.
101. vii. 49. odrs wgsbioovras éxa-
;s’pw s "Arrings, viii. 60. Valla:
Neque usquam longius ab Attica
procedent. &, P. Nec ultra Atti-
cam progredientur. ix. 2, 122,
éxdrrore. com. Quotiescunque,
semper, assidue, passim, fre-
quenter. o0 &v ixdsors 8n. Quo
semper indigueris, quo tibi sem-
er opus fuerit. i. 90.
éxdsw. Vocabulum Herodoteum,
pro com. éxds, et wifpw, longe,
procul, cum genit, Tovs EwiTwy
Enasw olmuivous v s dyovias.
Eos, qui procul a se habitant, in
pretio habent, ac honorant. i.134.
éxaréals. 3. pers. plur. imperf. pro
com. éxdinyro, sedebant. viii. 73.
verso 0 in 7, rejecto v, et 4 in ex
dissoluto. Vide éaro, meptexaria~
70, pro wepiexabyyro. viil. 111. ix.

tarovrds, ddog, 1. com. Centuria,
centum hominum, vel aliarum re-
rum numerus. ix, 29.

ixCaivey. com. Evenire, accidere,
contingere. 7a wéAreyTa oPi fx-
Calve. vii. 221. Qua ipsis erant
eventura, iy 7a cindra £x 705 wo-
Adpov énBaivy. viii. 60. Valla: Si
&qua belli contingent. Steph. Si
rationi consentaneus sit belli ex-
itus. Quod longe wmelius, v. s.
Si ea eveniant, qua ex bello eve-
nire verisimile est. i. e. $i talis
sit belli exitus, qualem fore veri-
simile est.

&xSaivay. com. Evenire. 7a 8y~
aiuera wedywara. vii. 209. Res
eventur®. uy of xlaivn ixoioy 7
£3éxe1. ix. 15. Ne ei eveniret quod
cupiebat.

nBoylelv & miva Tomov. Herodotea
locutio. Cum copiis in aliquem
locum ad opem ei ferendam ali-
cunde proficisci. #xBoyfjcarre &5
T0v ’Ia-gpdy. ix. 26. In Isthmum
ad opem ei ferendam cum copiis
egressl. *
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&xSony, 7¢, 7. com. Alicugus loci
exitus. 7dg éxords Tov Kidaugwvos
gurdas. ix. 38. Citheronis exi-
tus custodire. wéuwes Ty frwoy &g
vds Bords vas Kiflaipwrilas, ix.
39. Equitatum ad Citharonis exi-
tus mattit.

£xBoAy, s, 7. com. Fluminis osti-
um, gua agua in mare vel in ali-
um locum exit. 7y #foAyy 7of
Iyveion. vii. 128.

&xCpdaoesiv. com. Ejicere, expel-
lere. Dictum de mari, quod res
aliquas agitatum ad littora solet
ejicere. ai §& & Kasavary [wony]
EeCedaoovro. vil. 188, womipia ix-
Spacodueva dyzirero. Pocula [a
marinis fluctibus] in littus ejecta
sustulit. vii, 190,

Exyiveodai m i, Aliquid alicui
succedere. Aliquem voti compo-
tem fieri. 70 mirydevpa adrw cfe-
yévero. Ctesias Pers. 41. Conatus
ille successit ipsi. Ille voti factus
est compos.

tnyiveafau, ixyeviobas, Ton. et com.
pro magis accepto Zgeivas, licere.
ofx ifeyévero Kpolow daayysiras.
Creeso [rem] renuntiare non li-
cuit. i. 78. vide Zyyiveofou. iii.
142. v. 51. 2xyeréafw poi. Liceat
mibhi. v. 105. 008é of #leyévero
*Adpvalovs mipwpioasias, Nec el
licuit Athenienses ulcisci. vii. 4,
8. ix. 23. o

Exdéxeafas. lon. pro com. ixdixyeo-
fas. Excipere. 7005 Zxvfas efe-
8¢kalo odn Eadoowy wovos ToI My-
dix0. Scythas labor Medico non
minor excepit. iv. 1, 39, 99.

éndelwpiehyrar. V. H. Est autem 3.
pers. plur. perf. pass. ab éxduwgp-
gvw. Doriensem facio, Doriensem
reddo. fut. &xdwpielow, aor. 1. act.
Egedugicvaa. perf.  Ewdedwplevna.

. pass. éxdedwplevuat, oai, Tai. 3.

plur. éxdedwpisvvras, viii. 73. Do-
rienses effecti sunt. Hoc verbum
in vulgatis Lexicis non legitur.
Ad Herodotei textus Grecum
marginem scribitur éxdedwgialas.
Quod mibi de mendo suspectum
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est. Nam (si quid mutandum) #x-
Szdwpifaras potius esset dicendum,
idque 'Iwvixws pro com. éxdeduwpl-
wyrai. rejecto v, et dissoluto % in
ga. fiet autem ab Axdwpidw, o.
unde inserto v formatur alterum
indwoiedw, ut a cvAiw, culkeiw. fu,
&xdwpnfaw. aor. 1. act. edweinoa.

rf. act. Zxdedwplyxa. pass. énde-

pinuas, oal, ras. 3. plur. éxdedio-
pinrras, xel lwvikas exdedweiéaras,
Si 70 &xdedwplaras retinendum
censeas, xard ovYXOWYY % TOU
exdsdwpitaras formatum  dices.
Utrunque tamen idem significat,
et a nomine dwepieds, éog, deduc-
tum constat. Vide terminationem
faras.

indyueiv. Peregre proficisci. Pere-
gre degere. i, 30, 176. (pro eodem
dicitur et drodyusly. i. 29.)

xdidovas. com. De fluviis dictum.
Erumpere in aliquem locum. Ex-
onerare sese. Deferri. worapdy
¢ avrov éxdidovrwy. Fluviorum in
ipsum sese exonerantium. iv. 48.
xdidovas g vov Ispov. iv. 49, 53.
vii. 113.

xdidovas. comm. Dedere. Gallice,
Rendre, Livrer. .6 Advarrys odx
#edidov vods Tudbag Ebauréorrs Ko-
afdpa. Alyattes Scythas Cyaxari
reposcenti reddere, vel ad sup-
plicium deposcenti dedere, no-
hiit. i. 3, 74, 158, 159, 160, 161.
ix. 86, 88. :

didovas. com. Elocare. Nuptum
dare. Gall. Donner en mariage.
Marier. Tradere viro. ai 7wy Av-
dwy Ouyarépes #diloaciy adral
twirds. Lydorum filiee se ipsas
elocant, virisque in matrimoniam
tradunt. i. 93, 196. 7ds dudspous
edldoar. indodvas O iy Ewired
fvyarspe. ibid. ixdidosdas fvya-
Tépa. ii. 47. iv. 145.

#xdi3dvas. Jon. et com. pro magis
usitato wwAsiy, et wpdrrely. duio-
fobro wap oix éxdidovros Ty av-
‘v, Cortem conduxit ab eo, qui
eam vendere nolebat. i. 68.
didovy. lon. et poet. pro com.
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xdidovous. De fluviis dictum. E-
rumpere in aliquem locam. Ex-
onerare sese. Deferri. "Epuos 2
obpeos pewv, Endidol & Bdracoar.
Hermus de monte fluens, in mare
se exonerat. i. 80. ¢ ['frdys mora-
wos &xdidol &5 Eregov woraudy.
Gyndes fluvius in alterum fluvium
erumpit, et sese exonerat. i. 189,
202. ii. 22, 29, 34, 150. iii. 9. iv.
37, 44, 80, 83, 100. vii. 198, 260.
et passim.

éxdibpfouey. Jon. pro com. &xdidpde-
xsty, expevye. Effugere. ix. 88.

#8015, %. com. Deditio. 1. 159,

Hdoroy morsicdas. Endiddvas. Dedere,
ii. 1. &dorov dysofas. Deditum
abduci. vi. 85. Zudoroy yevopevoy
v Twy moAqTéwy dysiv. A civi-
bus deditum abducere. ibid.

éxdgdy, ixdpnvas. dndpdvas. pro &x-
pedyery. Effugere. 2xdpdvres du 745
fpxris. Cum ex carcere effugis-
sent. iv. 148,

&xdvaiy moieiolou. Herodotea locu-
tio, pro com. éxdivai. Egredi.
Emergere. Exire. iii. 109.

&xduois, g, 4. 1i. 121, §. 3. com.
pro quo magis frequens % Ztodos.
Exitus., Egressus. Exeundi fa-
cultas. Effugivm. Evadendi fa-
cultas, iii. 109. £idws fwity dopa-
Ao Exdugiy doloay éx TYs vyoou.
Persuasum habens tutum exitum
ex insula sibi esse. Vel, Sciens
ge ex insula tuto exire posse. iii.
146. od ydp 2omi "EAAyos oUdepiy
Iduoig, py ol Sdvrag Avyov Ty
trolyoay viv T<, nal wporepey, sivai
Tou¢ dodAaovs. Nullum enim Graecis
est effugium, quominus reddita
ratione eorum, qua nunc, et ante
patrarunt, tui sint servi. Vel,
Graci enim nullo modo hoc vitare
possunt, quominus, &c.

xzivéwy. Ton. pro Ixelywy. Ilarum.
iv. 111,

Enenoopéaro, pro éxexdouyyro. Ion.
i. 100. iii. 91. ix. 31.

dndypoyero ol Ewaprijraes. vii.
220. Spartanis- oraculum reddi-
tum fuerat.
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&xdocis apnd Herodotum peculia-
riter appellatur Expositio, qua
quis alicui periculo, ut feris, ex-
_ponitur ac objicitur: pro quo et
meobeais. 1, 116, Illic agitur de
Cyro, quem Astyages Harpago
_tradiderat infantem, ut eum feris
laniandum objiceret. Vide rem
totam i. 108, 118. Dicta éxfsous,
ab Zxbeivas, quod exstat i. 112.
pro quo et wpodeivas dicitur. ibid,
Exponere. Periculis ac fortunze
(ut valgus loquitur) objicere.
ixbiey. infueofas. Sacrificiis ex-
piare. Expiare. dyos, o &xfy-
caclas olx oivi Te Eyévovro émi-
wyxavdpsva,  Placulum, quod
postea nulla ratione nullisque
sacrificlis expiare potuerunt. vi.
91.

guneicbas. com. Alicui periculo
exponi. Ut, feris objici, ac la-
. niationis Periculo objectum ja-
cere. waidiov Zxxelpevev. Iufans
feris expositus. i. 110, 112. Ko-
pov éxxsipevdy wiwy #5édpeds. Cy-
rum expositum canis educavit, i.
122.

xxypurrev, com. Per praeconis vo-
cem aliquid edicere. Edicere. In
exilium pellere, ablegare, expel-
lere. efexsjputay Maidvdpiov. Per
prieconis vocem Meaandrium ab-
legarunt, [ex Peloponneso exce-
dere jusserunt.] iii. 148.

ZxxxiZeafas. Ton, et poet. pro com.
duxagigrou. Excludi. dxxayitouevos
7% dipm. Tempore exclusi. xAelw,
xhehw, xAEGw, xAyilw, Bocyitw.
i. 31.

éunvay, com, Eradere. vii. 239.
vide xvay.

éxxopsdy, s, 3. com. Exportatio.
wpos Euxopsdny Erpdmoyro Ty oixs-
Téwr. viil. 44. Valla: Ad recipi-
endes domesticos suos se con-
verterant, /E. P. ad exportandos,

éxxopileiv. com. Exportare, reci-
pere. ¢ud dxnopioas agrov. Me ipso
recepto. iii. 122. o

Exnopilety, et Exxouitecfas, com.
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Efferre, exportare. 08ty #fsxou
oarro. viii. 20. Nihil exportarunt.
(wpoeadfarro.) ,
Sunopeqai Tiva B TOD (EAAOYFOS
yivealas wpjypares. Herodotea
locutio. Ex impendente fato ali-
quem eripere. iii. 43. .
gxnomrey, com. Excidere, penitus
exstirpare, trucidare. 7ods dvdpas
£xxoPas. Viros trucidare. iv. 110.
2Eénobay Tovs dvdeag. ibid,
2uAauldyey Epyor. Heradatea locu-
tio, quam Valla vertit, Negotinn
alicui exhiberi. Hanc inteypre~
tationem et vulgata Greaeco-latina
Lexica sequuntur: sed locutionis
vim non explicant. éxAapbavey
proprie quidem excipere signifi-
cat. Interdum vero idem valet ac.
70 dworauBaveiy, . e. recipere, ac-
cipere. Vide Suidam. éyov vero,
preeter alia, negotium, et moles-
tias significat, ut et wpayua. unde
Tapex ey Tivl mpdtypaTa, negotium
alicui facessere. Alicui. moles-
tiam exhibere. (AapEarey, vel x-
Aapbdvey mpaypara, vel fya.)
v.8. Negotium, sive molestiam ac-
cipere, vel exdipere. arri 7, Ne-.
gotium alicui exhiberi. Aliquem
ab aliquo affici molestia. 3y &
xal 760 frovoa wy 6 Aylpores Emi-
Carsiwr vob Edyviov odvoparos, ske-
rduBave éxt iy ‘Eardda fpya, oix
22y Edyprlov wais. ix. 95. Valla:
Quanquam illud quoque audivi,
Deiphono negotium in Grecia
fuisse exhibitum, quod se filinm
Evenii, cujus non esset, nuncu-
paret. AE. P. Quinetiam illud
olim audivi, quod Deiphonus, cam
non esset [verus] Evenii filius,
[ut quidem opinabantur, atque
dicebant,] Evenii nomen usur-
pans, [sibique tribuens, atque
vendicans,] molestia fuerit affec-
tus in Gracia. Vel, Quinetiam,
illud olim audivi, Deiphono mo-
lestiam in Greecia exhibitam fu-
.isse, quod Evenii nomen sibi tri-
bueret, {ac usurparet;] cum non
esset Evenii filius, .

’
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ZxMmeiv, ad orationem relatum,
quomodo sit interdum accipien-
.dum. Vide dvesps ixeire 05 Acyov,
T3 pos wporepey EEENme. vid. 239,

ixroyilecias. com. Perpendere a-
nimo, raira éxryiloueros. ix. 89,
.Hec animo perpendens.

dxwayAéopasy ovpas. Ion. et poet.
pro com. éxzAfrropas. Terreor,
admiror, stupeo. ixmayAsguevos.
vii. 181. Admirabundi, obstupes-
centes. [Hac verbum reperitur
et apud Dionys. Halic. Auntiq.
Rom. lib. i. 32, 4. 7¢d 83 oy fuy

-dumay Aoupevos, beidy 71 yofua évo-
psoay bgav. lllius speciem stu-
pentes, divinum quiddam se vi-
dere putabant. Consule Eustath.
& -rtt? énmaryhos.] Herod. viii. 92.
o' 7 Ewaee Nobeys ¢ "Toyévon, Ty
oi [époas xaraxomévra, dperys el-
vena elyov & 77 vyl Exmay Asopevol.
‘Quem hic ’loygvovr. vii. 18L
"Ig¢évooy appellat: sed idem est
uomen. Hoc quidem sine contrac-
tione prolatum, 'Ioy#reos, illud
vero, contractione facta dictum,
“laxévovg. . Valla recte Pytheam
-hoc loco vocat: sed vii. 181. Py-
thium male nominat. ix. 48.

tumagdobas. com. Experiri, explo-
rare, periculum facere, tentare.

Beloag py dnwepwro Axgeiss. Ve-
ritus ne Darius [se] tentaret, sui
periculum faceret. iij. 135.

éumimrew. Excidere ex aliquo re-

.rum ac bonorum loco statuque.
ixmenrwnora ix vwy doyrwy,  Qui
ex suis bonis exciderat. Qui suis
-bonis spoliatus fuerat. iii. 14. éx
@OAADY 76, xa} Evaiuiywy Enme-
oy, De multis bonis, deque fe-
lici-statu delapsus. ibid.

dxwiwrew Smo Tvos. com. Ab aliquo
expelli ex aliquo loco. éxwimrey
ix [eropovvigon Vo Mrjdwr. viil,
141, Ex Peloponneso a Medis

_expelli. ’ ’

dumhaysis, gioa, v, Evros, siang, év-
7og; 7, 76. com, Animo perculsus.
Consternatus animo. i, 116. wa-
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gd 76 ixxAjrrw.. Terreo. Metn
percello. Metu consterno. :
SumAynros, v, 6 xai 1. com. Atto-
nitus. Admirabuadus. Prz ad-
miratione stupens. éxwAyxrog qv
6 TAadnos dxovwr. V. Hom. 22,
Glaucus [heec] audiens pree ad-
.miratione stupebat.
éxwafooeobai. Pree admiratione ob-
Stupescere. iZewAjeaers. Obstu-~.
-pescebat. iii. 148. :
txwnjrrecioas. com. Animo percel-
1i, consternari. Tovroig ExTAayeie,
His perculsus. i. 116. égewaay.
Consternatus est. i. 119. émi 7
ywouévw inmAayévles. Re, quae
acciderat, consternati. iv. 4,
ixzrprrecial 7. Rem aliquam ve-
hementer admirari, . ac ea stupe-
feri. ixwAayévia Td wpinsipeva .
ayabd. ix. 82. Valla: Propositis
bonis stupefactum. :
ExwAdety 7wy Ppeviiv. Herodotea lo-
cutio, q. d. Extra mentem navi~
gare. Ex mentis potestate exire,
_De sano mentis statu detarbayi.
tin woas vwy peevav.  De sano
.mentis statn deturbatus es. iii.
155. pro eodem dicitur cvvwyd-
pws, ExwALEY &x vob véou.: vi. 12..
éxmoingis, 4. V. H. 4 700 omégpa~
708 é'mgun;, xa) dpecis. Seminis
genitalis excretio, ac emissio. &y
ity 74 éxworjoes. In ipsa seminis
gemtalis emissione. In ipsa ge-
nitura emittenda. iii. 109.
ixmpnoaely, et éxmonooscfas. Ion,
pro com. xvgdasely, et dumpda-
geofau. Exigere, peenas reposcere,
ulcisci. 7oy Awpiéog Povoy irmerk-
.acbai. Doriei ceedem ulcisci. Pro
Doriei ceede peenas exigere, re-
poscere. vil. 158, 7oy Awpiéos ¢d-
vav éxmpyEopevos, . Doriei cedem
-ulturi. ibid.
&x mpovoing. Ion.. pro com. éx wgo-
wlas. De industria. Consulto.
_viii. 87.
npeyvivas 5 viva. Herodotea locu-
tio, quam Galli feliciter expri-
-munt his verbis, Eclater comtre.
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guélgt'un. v. 8. Erampere contra -

aliquem. xaralysy dwiriy, of Bov-
Adusvos Expayqvas &g avroy. Con-
tinebat se ipsum, nolens in ip-
sum erumpere, i. e. quod vocem

. ac objurgationem, quam pectore
vix continere poterat, in eum
erumpere ac effundere nollet. vi.
129.

xgaryels, eioa, ev. com. Qui erupit.
Pipa dxpayty Evépero wpoow. Val-
1a: Ulcus rescissum porro .gras-
sabatur. Sed vertendum, tuber-
eulum diruptum longe grassaba-
tur; vel, Tuberculum diruptum
(mammam] longe serpendo de-
pascebatur. iii. 133. Quid autem
sit @opa, consule Hippocratis
(Economiam.

&xpoos, ou, 6. Ton. et poet, effuxus.
Dictum de fluminibus in mare
effluentibus. werapoel fxpooy Zxou-
a1 & OdAaovay. vii. 129. Fluvii
-effluxum habent in mare. In mare
efluunt. Arist. perewpwAoyinay.
Li.c.13. cuywripws Sxgovy, Exgory,
«et. &xpuoiy dicit. Herod. vii. 130.
pro. eodem, £fAveiy & faraooar.
Exitam in mare.

énydoug. Ionibus familiares, ut fs7-
.csai, pro fedoy. i. 8. éyjro, pro
edvo. i. 10. byyoduerey, pro fea-
gdpevor. i. 11. Tpixorra, pro rpid-
uoaf';:. i. 14. atifeéyros, pro aféto-
-Bgarog. ibid. »ds, pro vads. i. 19,
21. fenoduerov, pro Bexodpero. i.
30. veyviai, pro veavias.i.31. Ts-
yanras, pro Teyedvas. 1. 65. Erap-
TTa, pro Erapriaras. i. 65, 67.
-Bwnpwevew, pro trspwraw, @, i. 47.
Tpsoaios, Pro Tpiaxsoiel. i, 82.
ényyopsbery, pro ixayopetew. 1. 90.
TPYXGEwS, Pro Tpaxéws. i. 73, 114.
WPNTIS, PrO Wpaoss, quamquam alii
melius wpZais scribendum cen-
sent. i. 1563. wpydzras, pro #pads-
va. i. 156. olyxllesy, pro oiaxitsiy.
i. 171, wegyros, dvtd vo0 wepards.
-1..189, 193.. wpupeovrijpepos, pro
Tpsanovbyuspos. ii. 4. pAvypsiv, pro
eAavapsiv,. nugari, ii. 131, dwodi-
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Spfoxew, prodmodidedone i, 182,
Exdidprona. iil. 4. Ewapyoduevos,
pro émagacdpevos, iii. 75, 124.
Sugynetaios, pro Tuganoiesos. iit.
125.vii. 154. et.seq. oiwaifoiov, pro
Simaaoiov, i, 130. vii.103. diader-
oyrai, pro dadpdeyras. iii. 135.
WOANYTAY oIz, proworraridoin. iil.
135. iv. 50. Didaga, pro Teidzipa.
iv. 8, &e.

éxvéaras. lon. pro com. Hryvras.
3. plur. pers. pass. verbi xrolopal,
wp.ai, possideo. iv. 23, 174. vi.
52, vii. 176.

éxreviws. V. H. pro communi #x-
TEVWS, TOUTESY EWHAEAWS, évepyn-
Tinug, SAoYqws, mpolupws. Ac-
curate, efficaciter, ex toto animo,
gromte, sedulo. Consule Suidam.

0% Méyrwp dvoryAevaey avriv dx-

vevéws. V. Hom. 7. Mentor vero
ipsum sedulo curavit. o7 iy xdpe-
voyra, Tovs 6p0arpovs EvomijAsuoey
éxrevwis. V. Hom, 26. Quod ip-
sum oculorum morbo laborantem
.sedulo curasset.

dxryuivos, 4, ov. com. Qui possidet
aliquid. 2xrypévos whsisoy sparoy.
vii. 161. Qui maximas copias pos-
sident, babent.

awryyras, pro xéxryvras. Possident.
ii. 42, 44, 50. fxryreu, pro xéxry-
7o4. i. 95, &xryyro. ii. 108. durvo-
fau. iii. 34. Seryro. iii. 39. Heryr-
Tau. il 97, Sxryras. iv. 64.

éxryodas. lonice, pro communi xex-
myoias. Possidere, habere. i. 49.
ii, 42, 44, 50, 95. iii. 34, 160,
vi. 20.

& 795 dyrlys wporwAwey. Herodo-
tea locatio. viii. 6. Ex adverso
adnavigare, Adversis navium. pro-
ris hostem invadere. &x 79¢ avriys
vero dictum ZAAsimrigs suban-
dito nomine 8347, vel wopsiys, vel
-padov. Sic & vavring wpoowiw-
&y, viil. 7,

& 773 10eins. Herodoteum loquendi
genus : at EAAnmrixdv. Subaunditer
_enim 6800, q. d. Ex recta via, id
est, Recta. Non per diverticula,
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nec per anfractus; at recta. Pa-
lam, aperte, ex professo. Vide
B2, xavesinee dn g ifeing Aans-
Saipovisigr worépios. ix.37. Hos-
tis.ex professo Lacedaemoniis ex-
stitit.

Extouwias, oy, 6. Ctesias Pers. 52.
Exsectus, castratus, eunuchus.
dnropins, ou, 5. pro com. Iurepiag.
Exsectus, castratus. waifes éxro-
pizs. Pueri exsecti, castrati. iii,
92. 7odg wailas Zxropias wonjoo-
pev. Filios castrabimus. vi. 9. pro
quo cvvwyipws dicit Herodotus
To0§ waidas ifirapuvoy, xa) émoicuy
avsi dvdgyqwy eivau edvouxous, filios
exsecuerunt, et pro integris, ac
testes habentibus, eunuchos fe-

cerunt. vi. 32.

éx 760 Zupavéos. Ton. et poet. pro
com. fuparvws. Aperte, manifeste.
iii. 150 v, 120. v. 37. vii. 205.

& 709 péoov xdryobai. Herodo-
tea locutio. De medio cedere,
et quodammodo alio se recipere,
sedendi ac quiescendi causa. uy-
8en) Tpdmy Bk TOU pECOU XATHMEVOL,
wepiloyTe Juins Siapdagévras. Nul-
lom de medio cedentes, nos
perdi sinatis. iv. 118.

& 700 péoov xdryofai. Herodotea
locutio. v. s. E medio sedere; pro,
E medio se recipere aliquo, et
seorsum ab aliis sedere, se ex a-
liorum societate subducere, ne-
que cum aliis rerum aliquarum
participes esse velle. ai Acwai
WOMES éx TOD (ETOU EXATERTO, PIO
ixdbyyro, viil. 73. V. Reliquae ci-
vitates e medio cesserunt. . P.
Ex ceterarum civitatum societate
se subduxerunt. Vel, A cetera-
rum civitatum societate recesse-
runt. & TOU pégou xaTfmeyol, £-
paditov. ibid. Valla: In medio

_sedentes cum Medis sentiebant.
A. P. E medio se re(]ijlpientes.
et ab aliis recedentes, Medorum
partibus favebant. ,

#x 700 avepol. gavepws. Manifeste,
palam, aperte. éx 700 Pavegou dme-
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Palam a barbaris defecerunt. ix.
1. .
&xpaiveiy Adyov. Heradotea locutio.
Orationem proferre, verba pro-
ferre. 7oy veAsvTaioy o @i Tovde §Eé-
@uve Agyov. vil. 160. Postremam
ipsis hanc orationem protulit, ad
extremum ipsis. haec verba pro-
tulit. ‘
&xpdpiov, ov, 76. Quod pro solo pen-
. sitatur. 9 dwd yvs wpooedos. Ter-
. T®& proventus, qui percipitur ex
terrae fructibus. 7ev dxpogiwy 700
2AWOU TAUTE AETER XATIS AT
Esedem mensuree fructoum, qui
ex terra proveniunt, sunt consti-
tutee. iv. 198.
éxxpar. V. H. pro cowm. #acxsiv.
Sufficere, satis esse, suppetere.
oUx Eéyones opi 1 Tpiey ravpa-
by wosgsofas. viii. 70. Dies ad
prelium navale committendwn

.. ipsis non suffecit.

éxyejoa. Verbum Herodoteum,
Utile erit. Idem ac 3 yymioss Srau.
Ex usu erit. wug ratra Bacirdi
Dageiw Exypioe wepsiSeidecba;
‘Quomodo ex usu erit [vobis, guo-
modo vobis conducet] hanc in-
juriam Regi Dario facere? iii.
137. .

£racig, 1. com. pro quo frequen-
tius est seareia. Militaris expe-
ditio. Merd 4y Baluiuwvog a;::-
oiv bydvero imk Iudbag admoi Aa-

_ geiov Exagis. Post Babylonis ex-
pugnationem fuit ipsius Darii ex-

_peditio adversus Scythas. i. e.

"Post Babylonem expugnatam ip-
se Darius adversus Scythas expe-
ditionem -suscepit. iv. 1. Quam-
vis autem 79 795 éAdosws nomen
sit et aliis scriptoribus commune,
‘peculiariter tamen et Xenophon,
et Herodotus pro expeditione
hoc usurpant. Ceterns significa-
tiones, vugata Lexica tibi suppe-
ditant, Ea consule. Pro eodem
dicitur et égiracis. Ewossero Ty
iidacy. ws 8 EEiAavve oy spa-
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Cepjr. vil" 37, 38. meorecoy TavTys
75¢ EAdoiog, vii, 106. Ante hanc
expeditionem. :

Enaooey Exay T4 pdyri ix. 102
v.s. Prelio minus habere ; id est,

- Pralio inferiorem esse. In pugna
rem deteriore conditione gerere.

‘Quod alias curwyipws dicitur 'ri

| pdn pesovexrely. (whgwy Exew T
payn. et mwAsovextely T4 mdyen,

" Meliore conditione rem in prelio

- gerereé. Meliore conditione pug-
nare. Gallice, Combattre avec

" avantage. Avoir avuntage en la

- bataille. (Avoir désavantage en
la bataille. Combattre avec dés-

" avantage. mwheovéxlque. Melior,
sive potior conditio.) Gall. Jvan-

- tage. (merovintiua. Deterior, sive
pejor conditio.) Gall. Désavan-
tage.

#Aaspelv. lon. et poet. pro com.
£rabvay. Agitare. Agere. Tpifpeas
Eraspeupevas. - Triremes, quee a-
guntar. ii. 158. rprjoeas EAaspeo-

- péras. vii. 24.

EAzgvel, et dweradvesy. com. Agere.
- Impellere. Ducere. Proficisci. §-
Aacey Z5 Ty dyopyy 70 Ledyos.

" Vehiculum egit in forum. i. 59.

- éAadvovra & dypéy. Dum rus iret.
ibid. #aaurey é5 76 dsv. Ad urbem,

" vel in urbem iverunt. i..60. dnyf-
Aquve &g Tds Tdplis.  Sardis ivit.

" 1.77. érdoe m Todpdis. Adversus

- Sardis venturus esset. ibid. dwe-
2avvoyres Kpuigou. Creeso abeunte.
1. 79. dwyraoe § Kipos &x vy ap-

- Siwy. Cyrus Sardibus discessit. i.
154, érdoag ind 7ds Tagds. Ad-
versus Sardeis profectus. i. 154,
157. dmjAaure é¢ vd Jfea Mepaéwy.
i. 157. & 76 webloy JAaoe 6 YApwa-
“oyos 0¥ s'parov. Harpagus exerci-

-tum in planitiem egit, duxit. i.
176.185. dweadoayros éwl viv "A-
pdtea. 1. 211. vii. 8, 9, &c.

Erapeds. Levis. &y Eaagpw 14 mosio-
fas. Herodotea locutio. -Aliquid

- leve existimare. Aliquid leviter
ferre. .- 118. & ZAagow wormad-
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pevos. fil 154.  Cum [hoc] leve
duxisset.
ExyAapuévos. Particip. perfect. et
plusguamperf. pass. Attice, et
“lon. pro com. JAzpévos, ab Exad-
yw. p. EAaow, ab érdw, w. Ago,
“duco. xaiwep Teiyers Gid 7ob Iah-
o0 EAnAaLévsy xoaTEpol, peydAa
xhiiddes dvamewréaras & vy [les
Aomoyvyooy 7o Iéeen. ix. 9. Val-
la: Quamvis valido nuro sit Isth-
mus inaedificatus, tamen magne
fores patefactz sunt barbaro in
Peloponnesum. A. P. Quamvis
“firmus murus per Isthmum sit
ductus, [quamvis firmo muro sit
cinctus, et munitus, tamen] ag-
" n# fores in Peloponnesum Persw
sunt patefactze, [patent.]
EASeiv 7w &¢ oy, In alicujus con-
spectum venire. iii. 42.
Envie, vel Enyviay. lon. et poet,
" Quiescere. Otiari. Morari. Moras
trahere. i. 67. Cessare. 08éva oco6-
vov awvvieas. Nullo tempore ces-
sans. vii. 56. ZAivuoy 0ddéva po-
yov. viii. 71. Nullo tempore cessa-
bant. Neglectum autem est incre-
mentum temporale, pro jAivuor.
Exxew. Ion. et com. ad rei, de qua
- verba fiunt, pondus swepe refertur.
- Ut, -r,‘pwr}\;'v&a,, Tple juiTdAarra
Zxasov Exvovra. Semilateres, quo-
rum singuli pondus habebant
" duorum, et dimidii talenti. Sic
Galli, Des demi-briques, qui pesoi-
ent chacune deux talents et demi.
i. 50. Quod loquendi genus est
EaAe oy, Subauditur enim saf-
wov ad locutionis absolutionem,
id est, pondus. Quod Galli di-
cunt, le poids, vel, la pesanteur
de telle ou telle chose. sindy En-
novow sabpdv rdrarra Séxa. Sta-
tua, vel effigies, que decem ta-
lentorum pondus habebat. ibid.
Vel effigies decem talentorum
pondo. Gallice, Une effigie, ou
statue, de la pesanteur, ou dy
poids, de dix talents. Axwy sadpov
E800mov fuirdrayrov, Sex talen-
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tornm et dimidii pondo.i.50,51.
79 8" dv $axdon. Quod autem pon-
derarit; id est, Illius autem pon-
dus. ii, 65. wiryy ypvovy, & EA-
_xevoar vdrarra. Ctes. Pers. 22.
iaadpdeafau. Ton. et poet. dictum
ab Herodoto, pro com. Aapngor
yerfoecbas, xal Aapwpdv  vingy
dmd 1oy worewiwy dwoloev. Cla-
rum, ac illustrem fore. Illustrem
. victoriam ab hostibus reportatu-
ram. Ty xa) fwelye 2adplesdas
8 Avddg. i. 80. Quo etiam [equi-
tatu] Lydus fretus sperabat se
‘illustrem evasurum; vel, se rem
preeclare gesturum. iAAdpdecdas
antem est fu. 1. med. ab ZAAdp-
wop.at, quod poeticum est, non e-
tiam solute orationis, pro com.
Earauapiveolzs. Compositum ex
preepos. év, que in compositione,
. quum A sequitur, 7% ¥ in A, sus-
. vitatis gratia, mutat, et verbo
poet. Aduwouai, pro com. Adp-
ww. Splendeo, Clarus sum, 1lus-
tris sum. Mico. Fulgeo. Ardeo; ut
-de igne dietum. Hom. in Hymno
in Venerem, 818. s & oeayyy
Erfleiy dug® dmariiow érdpme-
- 70, 8adugdecbai. Idem in Hym-
‘0o .in»mm, 856. xaror 8t wepi
xcol Mpmeras £afos. Et Euripides
in Medea, v. 1191. Zraioe, parroy
&g rooovd’ irdumere, Idem in
- Iphigenia in Taur. v. 1156. "Ad¢-
T0is v dyvols ocUpa Adpmoyras
-wupi. Et Apollonius 7wy ' Agyovav-
Ty i. v. 437. Mdyroce Aapmous-
vov Bvéwy dmo. H. Stephanus in
. 8sno compendiosissimo Indicis
Greeci specimine totum hunc lo-
cum; si verba, si res ipsas spec-
- tes, non Latine versum, sed per-
versum, et corruptum, habet. Sic
enim ille: EArduealas, pro éa-
" mjeca, de equitatu Creesi. Quo
{(inquit) et ipse Cyrus oppressum
_iri se verebatur. Lector weritatis
amans, nostram interpr.etatio_nun
- cum ista conferat, Herodotumgwe
-consulat: videbit uter ad Hero-
. doti mentem propius accesserit.
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Quod vero idem: Steph. ibi dicit
70 xararapplels, pro xaraAyp-
bels, a verbo Adumrecias dedue-
tum, hoc etiam nullius anctoritate
tueri posset. Sed (ut suo loco
fusius ac opportunius demonstra-
bitur) a Aaufdvw petius est de-
. ductum, cujus f. pass. com.
est Adhgppas. AeAypbai. Aédymral.
Ionice vero, et Dor. verso % in a,
fit Aérappmau, et in religuis etinm
personis, ac in aor. 1. pass. hinc
formato, 76 . servatur, ut voca-
bulum sonantius reddatur. Sic
autem formatum dices ; A4Sw. aor.
2. act. éxatov, hinc Aafw, unde
aratdvw, hinc Aepldrw. Quod si
conjecturis aliquis locus est dan-
dus, ab boc Aauldrw, xard .evy-
xowyy 70 Adpulw, AapPw inusita-
ta, unde Adpopa, et cetera le-
gitime  videntur formata.. Vide
Mplopas.  Quod autem hie -
Aduzsolas dicitur vi. 70. dilnci-
dius aliis verbis explicatur, &-
voiTs %} YyuSpuros dworauweiveo-
Bas. Factis et counsiliis illustrem
esse, vel fieri. g1 yyuel oux EA-
wilovrss. s’AM’zstﬁau vii. 74.
Valla: Quod pulla spes e classe
affulgeret. . P. Quod non spe-
ravent se classe illustres fore.
Quod nullum illustre facinus a se
classis apera factum iri sperarent.
Quod classe rem a se preeclare
gestum iri non speragent. . .
‘EAAGS,.dd0g, 1. émiberinus dvr) o0
fExapyif. ‘Erdda yAadoaay. isy-
ra. ix. 16. Graca lingua uten-
tem. Grece loquentem..
Eaneifns Ionibus familiaris. 7ode,
sub. xard. In hoc: ii. £0. cuppé-
povres 7ade, pro xard 7ode. Hac
in re consentiunt. ibidem. wep-
. Tdpyoyras 7a aidoia, sub xard. ii.
-104. Pudenda circumciduntur. &
- 7y dwirod, sub. maxpida. ii. 113,
dpiserys xspos, sub. dwds vel &,
-ii. 168, Jpdwios atry: rew, sub.
. ¢y, Ipsum cum equo ex hominum
. conspectu sustulit. iii. 126. &x 75
i9siys, sub. ¢dol. q. d. ex recta via.
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i. e, Recta. iii. 127. wovenoy wid-
0s, 8ub. xard. iii. 131. Avoas yop-
wogns, pro émb yopyvens. (Vide
ogy’en.) iii. 145, 7d nowva, sab.
dem, vel ohojuara. iii. 166. 7
Yvovra, sub. owAa. iii. 155. &
-9y e@eripyy, sub. warplda. iv.1,4.
v fduyvor xabedovst, sub. dpay.

. Semestre anni tempus dormiunt.
quo in loco -fortasse scribendum
xareudovas, qaod iwvikdirepoy, iv.
25. mj» weaiyy, sub. a?pyv. (Vide
suo loco.) iv. 28. éwiowsiras, sub.
-alvoy, iv. 60. quod exprimitur in-
. fra iv. 62. énedy oivov éTiomeiowos
nard Twy XEQArEwy, Vol 0TTos 08dEy
vo;dtouw-, sub. ypdofas. Vide vo-
wilesv. iv. 63. ouvdaray, sub. pgz'i—
pas. iv. 80. miy dwoiyy dwodidoies,

- sub. xdp. iv. 119. 76 égdv, sub.
swpyypa. iv. 127. daépovres iy
yrjgor, sub. xard.iv.138. wageiye

- av o@s, sub, § beds. Vide suo loco.
iv. 140. dxédeige wdoay miy dybpw-

- @iy, sub. dopzy. Omnem huma-
nam [pellem] detraxit. v. 25. JA-
Bov 25 70 ovyxsipevoy, sub. yweloy.
JIn:locum, de quo inter eos con-
. venerat, venerunt, v. 50. £3idocay,
xa) Wyovro i dArgrwy, sub. fu-
yaripas, vel yuvaixas. v.92. §. 2.
¢ 70 dppasdraroy, sub. ywpisy. In

- occultissimo loco. ibid. §. 4. T9r
*Abypvaiwy ydpiv, sub. &.v. 99,
vregdnpia, sub. ywpla. vi.20. di-
Secay T4y duoiny, sub. xdpw. vi.21.
7 imidékiar, sub. ywpla. vi.33. Lw-

- péTspov, sub. oivov. vi. 84. EAAsiig
Tob 6gdve exstat vi. 85. vwdpaveiy,
sub. 705, vel xara. vii. 36. Vide
dropavoss. Ty afiny Adueas, sub.

: %d_pw, vel 8inyy. vii. 39. bis. & v
aavavrioy, sub. xulpay. vii. 55.
agiywy wep) wiitou, sab. dywva.
vii. 57. Vide suo loco. xauwrwy,
‘sub. davrdy, vel vy o0dv. vii. 58.
oy, sub, Syorras. vii. 61, ™y ad-

- Ty s aAuévos, sub. soAdy. vii. 62.
. vel oxavify. ut vii. 62, 72, Mapda-
Aeag, xai Aeovréas, sub. dopd's. Nisi
Jjamhzcsubstantive sumantur.vii.

. 69. &5 wdy xaxqb amixéalo;sub. yé-
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-v05, In omne mali genus devené-
runt.vii, 118. cuvrapvwy,sub. 8dv.

- Concidens iter. i. e. utens itineris
compendio. vii. 123.00x émoyiow,
sub. éué. Non continebo me. vii.
139.4)y duoi yavyras nard vdov, sub.

o0 wpypea. vil. 150. Si res ex
animi sententia mihi successerit.
Vide 7y modryy, et Ty Tayisyy,

- ubi subauditur édv. OUx dvaarye-
7dv womodperos, sub. meqyuea. vii.
163. Oudiv danrs, § Sovrcloovar,
sub. womjooves. Nihil aliud, sub.
facient, nisi quod servient. Mera-
‘Cardvras, sub. rodvope. vii. 170.

- &x s dvring, sub. 6000, vel mwogeiys,

- vel-dpadov. viii. 6. Sic 2E dvasriys,
viii. 7. év dAlyw, sub. yweiw. viti.

- 11. 6 dwd Béckew, sub. xaxdy, vel
Sevdy, vel mdfog. viii. 15. pyve-
810¢¢,5ub.7dypue. Lunatum agmen.
viii. 16. Acies lunata. 77 vsepaly,
sub. sjwéon. viii. 25. 145 wpovoilys,

- sub. "Abyvains. viii. 37, 39. (quod
integrum est. ibid. &c.)

EAxeayos, 6 ual 4. Herodoteum vo-
cabulum. é &y réeym, xal Adyw dv.
@ep) 0F Adyos woseirau.  Vulgatus.
Qui est in omnium ore, et ser-
mone. De quo omnes verba fa-
ciunt. wéfsa Hrerya. Mala, que
sunt in omnium sermone. De
quibus omnes loquuntur: sic e-
nim 1. 153. legendum, non dieo-
xa, ut in textu, nee FAsoya, ut
ad marginem notatur, .

*EAMvi0g, 6. Ton. et poet. pro com.

“‘Earyy. Aln Eanivioy aigvﬂévﬂ;.
ix. 7. Valla: Pudore Graeci numi-
nis. Stephanus, Greeci Jovis. &. P.
Jovis Hellenii pudore adducti.
Jovem Hellenium, i. e. 7wy ‘EA-
Mjywy preesidem, et custodem re-
veriti.

‘EAApindv, 76, 75 "EAAyvixdy. ol EA-
Ayves. Greeci. (Sic et Thucyd.) i.
4, 58. 79 ‘EA\yyixdy wdy, pro wdy-
785 ol "EAnyves. vii. 139, 145. viii.
13, 144. i

‘EAAyyodinas, &y, ol. Greecorum cer-

- taminum, eorumque Sacrorwm
preesides, moderatores, judices,
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qui et aywroféiras -vocabantur,
quod certamina _certuminumque
prmmla certaturis proponerent.
% Tov EMyvob‘mm v. 22. Olym-
Ppiaci certaminis preesides ac mo-
deratores.

Exolvreg, éEerolyvres, ab eEtAw inu-
sitato, pro quo faipiw, w. fu. 2.
&feAw, ¢is, ei. Expugno. Expello.
iii. 59.

£xvrpoy, o, 76. Peculiariter apud
Herodotum accipitur pro alveo
et receptaculo aquarum. dpugoe
Envrpoy Alwrys. Lacus, vel paludis
alveum vel receptaculum fodit.
l 185 186 'ra Evrpa Ty vddrwy
§ dvewog ZEpumve. Aquarum alveos
vel receptacula ventus exsiccavit.
iv. 173,

&xmegdas. Ton. et poet. pro com-
muni éAwi{sw, xal vopilerr. Spe-
rare, pro existimare. ii. 11, 26,
43, 120. vi. 109. ix. 113.

Exwegdai, Ion. et poet. pro com.
éamilew. Sperare. sMrop.sm widéra
o¢s parjeesbas dvrilooy, vii. 218,
Sperantes nullum adversarium
sibi appariturum. Cum nullum
adversarium sibi occursurum spe-
rassent Myz; ra dpisa Exmeray
elvas éwoi. vii. 237. Dicit qua
mihi optima fore sperat. elras au-
tem pro érzofas positum xard
épﬂw évarrayy, vel particula

subaudienda, que facit ut ver-
bum hanc ipsam futuri vim ha-
beat. Vlde suo loco. Nam alio-
qui 70 EAmeofas jam sumendum
esset ayr) To0 vopidew, fysicas,
oisofas. Vide gamilew.

Enwsobaipro ¢o€m‘6m Ton. et poet.
iamouevds vi ol wandy elvas. ix. 113,
Metuens ne sibi aliquid mali es-
set, vel contingeret. Sic et Vir-
gil. Zn. iv. ver. 419. Sperare,
pro metuere. Hunc ego si- potui
tantum sperare dolorem.

eMnfsw, vopdlav. lon. et peoet. quin-
etiam com. Sperare, pro existi-
mare. i. 27, 30, 75. ovdaud érmi-
oas. Cum nuRquam existimasset.
i 77, éawitwy pav dmobavéeofas.

!
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Sperans ipsum obituram. i, 143,
151. éxmioavras Ayew piy daydéa.
- Existimantes ipsum vera dicere,
iii. 157. vi. 140. pro eod. dicitur
et poet. Eawsadas. vii. 237. viii.
12, 53, 96.
§pa90v wgodedopévos. fom. et poet.
' pro com. Zualbov davrods wpodsdo-
wévovs. Cognoverunt, senserunt
se proditos esse. iii. 158. Sic et
Virgil. . ZEn. ii. ver. 377. Sensit
medios delapsus in hostes. Sic et
Xenophon 906. E. (err c. ii.
§-9. ed. Schueider) #v woreplois
: ;a'aa‘w 6’vﬁ;, pro- éaw—roz); Fvas
Traaiy. Sic et Thucyd. L. ii. c. 44.
& modvrpdmors Eupgopals  émi-
savras Tpagévres, pro davrols Toa-

nvai. ,
ép-ﬁ:zlmv Ion. et poet. transitive
sumtum, pro com. ZuEiCdle.

- Imponere in ; valgo, facere ascen-
dere, vel facere ingredi. éuCaivey
7ivd &5 Ppovrida. Ahqnem in soli-
citudinem adducere. i. 46.
spthm com. pro sim ll(:ltel'
elotévau. 1 edl wpmv}'rov; para
Tavoaviw £ 7ov *1ofpoy ly,CaMw
ix. 13. Priusquam Pausanise mi-
lites in Isthmum ingrederentur

‘In locum enim amicum, et a La-
cedeemoniis munitum, non in a-

-grum hostilem ingrediebantur,
ut patet ex ix. 7, 8, 9. Quare
mon est vertendum, Priusquam
irruerent, vel irrumperent in
Isthmum.

e{»Cd}\Mw com. Impetum, vel im-
pressxonem in aliquem facere. Ir-
ruere. fvéCaAe vy ng'n. viii. 87.
In amicam navem impetnm fecit.

. viii. 87, 88, 90, 92.

guRdlguoy, 7d. Acetabulum. alias
Vas, quod lucernz usum pree-
stat. i1. 62.

o, 75, 4. com. Flumlms osti-
um. sE épBoAys To0 MoTeOU, 'I’Y és
T woAw d6CdAAn. A ﬂdmmis

- o8tio, qua in urbem ingreditaur. i.
191.

EwEoAspmos ,mjv Mensis interealaris.
i. 32. ii.
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&uloroy, -ov, 6. com. Promonto-
_rium, quod rostri instar promi-
net, ac inter duos fluvios vel ma-
ria exporrigitur. Lingua, sive
Lingula. Est autem Lingua non
solum id, quod vox trita fert:
sed etiam terra angusta, et ob-
longa, quee in modum lingue
exserte in mare excurrit. Ovid.
xiil. v 723 swy Merapoppui-
oswy. Intrant Sicaniam. Tribus
hec excurrit in ®quora linguis,
Té 8% perafi Ty worauwy TovTéwy
3oy Euloroy T xups, ‘lamoriwy
dugy naréeras. Valla sic, Quod
inter hos amnes in confluentem
tendentes intercapedinis est,
Hyppoleo promentorium vocita-
tur. iv. 53. Sed hac ita sunt
vertenda; Illud vero terrz ob-
longee angusteque spatium, quod
rostri instar inter hos duos flu-
vios interjectum prominet, Hip-
- poleon promontorium appellatur.
Rostrum autem hic intellige,
quale in navibus precipue mili-

_ taribus fieri prominens olim sole-
‘bat, ad pugnas navales #tissi-
mum. Quod et nunc in triremibus
spectatur.

#uBorsg, 6. com. Navis rostrum.
i. 166.

Fuevor dgevadpuevor. vii. 193, Legen-
dum Zuerroy, quod ad sequens
d¢7’o-scv est referendum. Vide
doerai.

tperelfy. Ton. pro com. uebeiln, a

- pediswas. Dimissus fuit. i. 114,

éusi. Jon. pro com. Zuov. vii.
158. Mei. Me. genit. singular.

. ab dyd.

Zuewirod, lon. pro com. uavroi.
Mei ipsius. i. 35. dpewiTov. i. 42.
ii. 143. éuewiroer. ii. 18.

- Euyyavearo. Tertia pers. plur. im-
perf. lon. pro com. fyxavarro a
g avdopas, wiai. Moliebantur.

Ol Tagispatidu dunyaréaro voi-

. dde. Pasistratidee heec molieban-
tur, heec moliti sunt. v. 63. Nisi
rem sic ‘accipias, dices a 3. pers.
plur. plusq. p. pass. dpeuyxdvyr-
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70, Rar dpaiceriy 145 g CvXXa-
€75, 1 xard gvyxomsy formatam
tpryavyyro, deinde sublato v, et
% in sa dissoluto, factum ’lwys-
xaws Euyyavéaro., Heee formatio
l’onge frequentior occurrit. Vide
- faro. » E
dupmévary. com. Manere in. Stare
in. Perseverare in. Durare. vii.
151. S
Spprévery e, xa) oy anosVoecfa. ix.
106. Suspicor legendum Zupeveiv,
quod futurum commune, vel fu-
pevéesy, quod Ionicum. Vel sub-
andiendum dv, qnod futuri vim
- verbis non raro addit, ut-suo lo-
co pluribus demonstratur. Vel
est x¢ovou dvariay), preesens pro
futuro. Verbum dwosvosoba: vi-
detur flagitare ut cpuevelv, vel
puevéery legatur, vel dv particula
subaudita idem intelligatur. Val-
la fideliter hunc locum vertit.
Eum consule. -
fpmany. com. Contra. va" Suraly
# Aaxedaspovior fioav. ix. 56. Ive-
runt contra quam Lacedemonii.
Iter Lacedemoniis confrarium
iverunt, [tenuerunt.]
epmarrdooey, lon. et poet. pro
com. gumiéneiv. Implicare. Invol-
vere. Illaqueare. In vulgatis Lex-
icis, et Thucydide, per simplex
A scribitur, épraracoduevor. En-
stath. Zuwardooeciai, gipeoia.
Sumreneaiou, wegimelpeabas Sopars
wapd Ownvdidr 527. 18. Verba
Thucydidis exstant. lib. vii. c. 84.
wepi Te Tols Soparios, nai oxevEgy
of pdv elfus Gsepleicovro. oi 8% 2pu-
mArATToEVOs naTippEOY. £5 TL
ém) Qdrepd TE TOU Woramol wa-
- gasdvres of Tupaxedotor (7y O%
xomuviodes) ESardoy dvawley Tovs
‘z(gqvaiov;. Suidas. #xrarasod-
gvoi, fumimrovres el T Udwe.
Schol.: Thueyd. fumarasadueros.
- oupaAexopevos. Apud Suidem, et
- in vulgatis Lexicis legendam, at
apud Thucydidem. Herod. Oi d2
&y donsor dumarragaoperos Siaphei-
povraa, Ita illi illaqueati conficiun-
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tar. vii. 85. .v. s. Illi vero in la-
-queis impliciti, vel involuti per-
dantur, interficiuntur.

dumebdery, gx, vel dumedéa, eiv. Jon,
et poet. pro com. widaus Jeiy.
quod et wedgy, et siv. Compedire.
-Compedibus constringere, vin-
cire. Zumedioarres Tovs mdvrias,
Cum vates compedibus constrinx-
erunt, vel vinxerunt. Vates com-
pedibus vinctos. iv. 69.

tuwedopxéssy,. eiv. V. H. Jusjuran-
dum ratum facere. Feedus ser-
vare. Stare pactis jurejurando in-
terposito factis. Ira Zuwedosxdosey.
Valla perperam vertit, ut feedus
-solverent. Vertendam enim, ut
feedus servarent, ratumque face-
rent. iv. 201. iuwedopusly rydg, du-
w&ws, xa) Pelaiws, ey 7a dp-
xia. :

bumemiseupivos iy puiraxdy. Ctesi-
as Pers. 4. Custodia ejus fidei
commissa. ] .

duxlwazalai vivi. Ton.- et poet. pro
com. whnpovchal rivos. Re aliqua
repleri. vwmep [duweAivy xapmd]
dumiwAdpsvos paiveobe. Quo [vitis
fructu, vino sc.] repleti insanitis.
i. 212,

tumlwrey. com. Incidere. Irrunere.
impetum vel impressionem fa-
cere in aliquem. duweoovres oi émi-
xoupcs. Milites auxiliarii impres-
sione [in Persas] facta. iii. 146.

fumAsos, 6 xa} 4. Ion. poet. st com.
pro wAfpys. wesos. Plenus. Re-
fertus. 1. 59. ii. 62,

dumyoos, ov, &. lon. et poet. pro
com. Zumyous, et fwnvéwy, vii. 181.
Spirans. Vivens. Qui spirat ac
vivit.

dumgdiog, a, ov. Ton. et poet. Qui
est impedimento. BaluAdy of 7¥
éumddios. Babylon ipsi erat im-

- pedimento, i. 153. parrylov u-
wodiov yavopivoury Baptacw.Quod
oraculum barbaro fuisset impedi~
mento. ii. 158. wpjypa dumediov
#yévero. Res impedimento fuit. v.
90. .

Eugoisiv. com, pro éwerrifivau, émspu-
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Cdarsiv. Inserere. duwotbwy ¢ 7o

Movsaiov pyopov. Vaticinium in-

ter Musi vaticinia inserens. vii.

6. :

dpxorémiog, 6. N. H. pro communi
dunrdrspmos, et woAsuaxds. Ad bel-
lum pertinens. Bellicus. Suidas
vocem hanc ita interpretatur ; éu-
woAépia, 1@ eig worspoy bmirideix,
xal expnsa. of Aegixoypagos Sui-
dee codicem corruptum esse di-
cunt, et pro Zumoréuia scriben-

- durn éuworepa. Sed Suide bonam
sententiam Herodotus tuetur, qui
hanc ipsam vocem habet vi. 56.
cui 72 eigyvaia opponit. Quare
nihil mutandum.

Euopi, 95, 4. Ion. pro com. &ume-
¢la. Negotiatio. Mercatura iii.139.

éuxpilew. Ton. et poet. pro com.
aie, wupoby. Incendere. Cremare.
73 ynov, rov dvenpyoay. Templam,
quod cremaverant. i. 19. iv. 123,
164. v. 101, évewpjobyaay. v. 102,
105. dpwproas ™y woaw. viii. 50.
dvémpyoay Ty dxgomoiw. viii. 53,
dumpdoarrs 70 icdv.viii.54. duwpyo-
bivas w8 rav Papepwy. viii. 55,
143, 144. Abboc dumpffw forma-
tar futurom com. éuwpjow, et
Dor. éumpacw, €is, €. in infinito
com. :umpieay, Dor. dumpaosiv,
et Zuwpasey, hinc Gallicum Em-
braser, et verbale Embrasement,
i. e, Incendium.

fumpyois, g, 4. Ion. et poet. pro
communi durpyopds, xardraveis,
vel wipwais. Incensio. viii. 55.

Imrpoaéz, et fumposfer. com. Ante.
#umpoole Tavrys. Ante hanc. vii.
144. vili. 89. ,

dppavéws. lonic. et poet. pro com.

- dupavis, xa) Pavepus. Aperte.
Manifeste. Palam. i. 140. [pro

- eodem dicitur &x 700 Eupaveos. i.

205. v. 37. et ix roU gavipev. Vi,

77.] vi. 123.
$upegis, 8 xal 3. Similis. Ion. et
t. pro com. Guoiss. dupepis 1

. &répy. Alteri similis. ii. 76. Toix

mrepoias T vonrepidos dupepéora-
7. Vespertilionis alis simillima.
. L
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"ibid, pnfxww éy.psps;. Papaveri si-
mile. ii. 92. podoios & sp.gaepsa Rosis
similia. ibid. Zugepns dartaoseo. ii.
105. 7oig Ilaraixoios [Je T;] dnpe-
pésaroy. iii. 37. adroioi WOTE(
¢spera'rou; iv. 2 T Alvw Eupege-
sary. iv. 74, 19

éupopeichas. com. Rep]erl Satiari.
Ingurgitare sese. Uti ad satie-
-tatem. Gallice; Se remplir. Se
Jarcir. Se sodler. *Evegopéero ai-
.vou. Eo [oraculo] ad satietatem
usque abutebatur. Sic mterpres
At susplcor legendum, oux Zvepo-
_péero avred. Eo non satiabatur.
. Eo repleri, satiarique non pote-
rat; 1d est, Eo contentus mon
.erat. Ideo subjicit Herodotus,
Eweipusra 0 Tdde Ypysmpialiueros.
Quee nostram conjecturam viden-
tur confirmare. i. 55.

& cum dativo, pro s cum accu-
sativo, amosérre Kigog év Tepal-
] Wsriodxay. Ctesias Pers. 5.

_pro s Ty Mepoida. Cyrus Peti-
sacan in Persidem mittit.

v wéget. Mepinas. Particulatim.
Separamm singulee partes. i, 26.
& cum dativo loci, pro wagd, xal
wpos.  In aliquo loco, pro, juxta
aliquem locum. Consule nostros
. Greeco-latinos Thucydidis, et Xe-
- nophontis indices. wy 82 reios "EA-
Ao v Taarassios xavéspwyro of
Bagapes. ix. 76. Cum autem
barbari ad Plateeas a Greecis pro-
strati fulssent Toio dpt;swaa':
alTéwy &y ﬂmrat'rlcrt, pro, Wapa
_va¥s Mralauaik. ix. 81, 100. [quod
. aperte declaratur, ix. 101. & 77

I Aarasid. ibid.]

#v preepositio sine ullo casu verbis
expresso posita, locum vel tem-
pus significans, et sape variarum
rerum in aliquo loco exsisten-
tium enumerationem indicans.
Ut apud Callimachum in Hymno
in Cererem, v. 28. Blomf. De luco
Cereri sacro verba fiunt.’ Evmrv;,
&y weydras Weréas Evavy év O xal
dxvas, ‘'Ev 0% xard yAuxmara.
Sic etiam hic apud Herodotum,

EN

-2y 8%, subintelligitur roioiv Ereawy.
In quibus annis, quo tempore;
preecessit enim év 7oioy woMam;.
subjicitur vero év §2. De annis
(llic agitur, quos bellum inter
-Medos Lydosque conflstum dura-
-vit. 1. 74. ev%s 3 xal mjy Nivor.
185, 192,

év. Ton. et com. terminatio tertise
persone singularis verborum, se-
uente vocali. gsdouyoey 6. i. 22.
a‘rrevrep.wev g5.1. 47, olxeev 8v. 1. 56.
EleV, éx. i. 04.

évdysy. commun. Inducere. Im-
pellere. Incitare. Instigare. dsig
palbverbas évdiyes dydpumous, Qui
homines ad i msamam adigit, i im-
-pellit. iv. 79. byye opeas dse
woscery rabre. Ipsos ad heec faci-
endum impulit. iv. 145. robrov
évdyyss wpobupin paxduevoy .dmo-
- §vjoxey, Hunc animi alacntas, et
promtitudo ad pugnando morien-
dum incitat. v. 49, 90, 104.

évaryis, ¢ xa} v. com. Piaculo .ob-
noxius. Piaculo affinis. Qui pi-
aculo tenetur. v. 70, 71, 72. Qui
piaculo est obstrictus. Piaculo
. contaminatus. Hic 2» 70 &J/ei évé-
xecbas dicitur. vi. 56. i. e. Pia-
. culo teneri.

dvayiteav. com. Justa persolvere
- Parentare. Sacrificia facere, éva-
- yitovet ops pmeydrwg. Ipsis magni-
fice parentant. Justa magmﬁce
persolvunt. i. 167. uwis Fpwi dvaryi-
Yovai. 1. 44.

dvaywyileriai Tivs. Adversari alicui.
Resistere alicui. Ahcugus compe-
. titorem esse. Uiy odx dvaywyisi-
pes.  Vobis non adversabor. iii.
83. o} oUx Evyywrilero. Ipsis non
adversabatur. 1bid.-

érairdf, commun. Vicissim. Per
- vices. svaMaE wpjoosy. Per va-
- rias rerum vices vitam traducere.
Varia fortuna uti. iii. 40.
#vawsleinviars. Jon. tertia person.
plural. imperfect. pass. pro com-

. muni Zvaweleinvorre. Ostenta-
bantur, vel, Se ostentabant. Asz-
Oekdv Te Oms oUdéves dpa Eivres &v

-
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oibapaics dolei" EAAyas bvaweden-
viaro, ix. 58. Demonstrarunt

igitur [Lacedzmonii,] quod, cum
nollius essent pretii inter Gree-

€08, qui [et ipsi] nullius pretii

‘sunt homines, se ostentabant,
Neque Valla, neque Stephanus
hunc locum satis fideliter inter-
pretatus videtur. At simplicem,
veram, Grecisque verbis aptis-
.simerespondentem interpretatio-
‘nem, a nobis allatam, Lector hic
habet.
fvapyéws. com. Aperte. Manifeste.
viit, 777
Ivapis, éog, é xai 7. Ion. et Herodo-
‘teum vocabulum. Execranduis.
Execrationibus obnoxius. Qui-
nam apud Scythas évagéss dice-
rentur. i, 105.
drdpieg, ol. iv. 67. dici videntur, qui
dvacies. i. 105, vocantur. Locum
.consule.

tvaver. Jon. et poet. pro com. iy-
dxray, 2pmpfieay. Incendere. Ac-
-cendere. Oudeis ol wip &vave Trap-
“wmréwy. vii. 231. Nullus Spar-
tanorum ignem ipsi accendebat.

dvavModpevos vinva &y 73 Tavdypy.

«ix. 15. Valla: In Tanagra noc-
tem moratus. 4. P. Cum Tana-
gree pernoctasset,

#vdixacfau. Ion. pro com. &Hdéxse-
fas. Admittere. Probare. Assen-
tiri. Olre yap &ywys évdacopai
"Hpsdayey xarésodas woramoy. Ne-
que enim ego saltem assentior

" Eridanum vocari fluvium, &c. iii.
‘115, i $vdefalaro dnosaciv dud
"Ogoirsw. 8i defectionem ab Oraete
admitterent, si ab Orcete deficere
vellent. iii. 128. roiro ook dvdino-
pai. Hoc non admitto. Huic rei
non assentior. Hoc non concedo.
iv. 25. vil. 237. 7wy owppdywy
70 wAnfos ovx évedenero Tods Ao-
yovs. Socierum multitudo, vel
ceetus heec verba non admittebat,
non probabat, his non assentie-
batur. v. 92. §. 1, 96, 98, 106.
vi. 121. évedénorro. viii. 52.
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év &. lonic, €ro i) 83, quad fre-
quentins. Vide suo loco, et viii.
113. ubi et hoc ipsum & 8% legi-
tur. Preeterea vero. Sed éaAsinli-
xws dictum videtur pro integra
locutione, é» 8 rodrw 7@ apidud,
alias 7owp, vel aliquid hujusmodi
snbauditur ad locutionem absol-
vendam.

&y 8:. Preecedente verbo érjoav. id
est, Inerant. ix. 32. pro érjoav
wév, évijoay Jé.

&rdidovas. com. Cedere. Permit-
tere. Remittere. dooy évédwxay.
Quantum permiserunt. i. 91. pa-
Aaxdy s’v&gz'm BovAduevog oddsy.
Nihil molliter remittere, nullo
modo molliter ac ignaviter cedere
volens. iii. 51.

dyeixas. iv. 64. et composita Ion.
et poet. ab dyeixw, pro quo com.
@épw. Tulisse. wpoceveinas. Attn-
lisse. Admovisse. iii. 87. dvevei-
xarreg. iv, 62. dweveinas. iv. 64.
Evsixwyrau, iv. 67. Egsveixavlo. Im-
portarunt. v, 34. ésvexarras. v.
79.

érainai. Ferre. Pati. Tolerare. i. 32,

Sveinsie. 3. pers. sing. optat. ol
aor. |. act. ab &sixw, fero. Tulis-
set. vi. 61.

évalee. Ion. pro com. dveiye, ab
évéxw. Intus, vel in animo habee.
xpumrwy Tov 0i breingee xorov. Oc-
cultans iram, quaim in animo ad-
versus ipsum conceptam habebat.
i. 118, [Vel ut ab évexéw, &, mere
Attico, qui a gravitonis circum-
filexa formant, ut a svniw, Tvaléw,
«. Parum enim verisimile videtur
jam ab Zyyéw, i.e. infundo de-
ductum. Sed si deductum asseras,
hinc imperfectum évéyery, et in-
serto s évaiyeov, g, e2.] Sed quod
hic dveixee, id alibi évzige dicitur.
"Eveiyé ops devdy ydror. Gravem
iram adversus ipsos conceptam
habebat. Graviter ipsis iratus
erat. vi. 119,

éveixBeig. Ton, pro com. évexDeis,
ab éxpépw, unde 2Eeveixfels dela-
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tus. 1. 23. giveixarro, Detulerunt.
i. 57, pro wvsixavro, quamquam
utrumque minus usitatum. Jie-
verydevrwy wegi Bacirglys. Cum de
regno inter se contendissent. i.
173.

événvpoay. lon. et poet. pro Zvexs-
pnoay, xara cvyxenyy. Vide &y-
nugslv. iil. 77, &véxvgoe. iv. 125,

tyeppusadas. commun. Innasci. gdo-
vos eveupieras avlpumw. Invidia
innascitur homini. iii. 80. .

¢vevdyro, Jon. 3. plur. plusquamp.
Ppass. verbi évveéw, @. w. dvvofow,
pro - dveyoyyro. vii. 206. Vide &v-
rwoag. ! .

§v'5'rr£1rop'rrs'aro. Vide wogndw, . et
éaro. :

Bveple 2y Toios draos. Omnibus in
rebus inferior, vel infimus. i. 91.
&veplie péoov dvdpis Mdov. Infra
mediocris conditionis Medos. i.
107. évephe Méngiog. infra Mem-
phin. ii. 14. #vepls wirios 'Ere-
Payrivyg. ii. 18.

EvegynTindy, dyri To5 mafyrinod. lo-
nice et Attice positum. Svupio-
ywy &) ixdsw, Pro coppioydue-
vos. Vel accusat. éavroy est sub-
audiendus. i. 123. evppioyorrwy,
pro cvpmiyrupévwy. 1. 166. dmo-
ogarsAilovss, pro dmocpaxeiilov-

- 7. iv.28.vi.136.0vvrdpyorros,pro
ovvrapvopdreu. v. 41. mpocéuige,
pro woocepdyy. v. 64. gioas, pro
puayoas, hocque pro puaybels, vel

" wepuoypéves. Inflatus. v. 91. mpo-
oypaivew, pro mwposnuaivesias. vel
ib1 é feds subauditur, ad quod no-
men 10 @GiAéss referetur. vi. 27.
quod confirmatur ibid. quum di-
citur cvrwripws § Oeds weorideie.
ubi melius videtur si wpcédaife
legatur. cuupiforres Téhwni, pro

- goppincbyoomwevor. Vel accus. Zav-
7ov¢ erit ibi subaudiendus. vii.
153. &c. Sed et ipsi Latini pas-
sim activi pro passivis usurpant,
ut docet Aulus Gellius libr. 18.
cap. 12. :

Svegryds, ov, & commun. Operator.
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Qui operatur. Qui Buam ope-
ram alicui navat. Biov 7= Jeopevos,
nal Evepyo) PovAdpevos Elvas. viii.
26. Et victus inopia laborantes,
et suam operam [illis] navare cn~
pientes. Quod ita Gallice redderes
non inepte, N ayant de guoi vivre,
et désirant étre mis en besogne.
évégaxro, Tertia sing. plusquam-
-perfecti pass. verbi évsdlw. w. éy-
-sdfw. Instillo. Injicio. Immitto.
deivds dvésaxro Tnegos Tas "Abjvas
£Asiv, ix. 3. Athenarum capienda-
rum vehementi desiderio flagra-:
bat. v. 8. vehemens desiderium
instillatum erat [in €jus pectus,.
et animum,] capere, vel capiendi,
-Athenas.
tvesewros. Jon. pro com. dyeswros.
Peculiari quodam modo apud He-
‘rodotum videtur sumtum. Zéo Zy-.
esewros . aciiyog, Zovros oAy~
7ew. Sic enim haec distinguenda
sunt: non autem ut in vulgatis
codicibus legitur. Si tu, qui nos-
ter es civis, ac popularis, Rex in-
ter nos sis. Te inter nos reg-
nante. i. 120. q. d. Rege instituto,
rege constituto, inter nos scil.
tvéxeolas. commun. Teneri in ali-
quo loco, vel re. Detineri. Im-
plicari. Impediri. v Qwipars pe-
ydAw Evéraera, vil. 128. In admi~
-ratione magna detinebatur. dwo-
pinet #véxeabai, viii. 52, Inopia
consilii detineri. Inopia consilii
laborare.
tvéxeolas bv Ouwipars peydiw. ix.
37. In magna admiratione deti-
neri. Vehementer admirari.
évylymipia, 7d. Loca ameena, in
quibus juvenes voluptatibus in-
dulgent. ii. 133. .
évba. lon. et poet. pro adverbio
temporis, quod com. 7ore, Ibi.
Illic. i. e. Tunc. i. 59. .
&vbaira. Ton. pro communi #laifs.
Hic. Tunc. 1. 61, 62, 76, 79, 80,
87. iii. 64.
Eyfedtaiv. com. Divino spiritu affla-
tum esse. i. 63. quod feln_ wouny
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-qefodai. id est, Divino impulsu
.impelli ad aliquid, alibi dicitur.
i. 62.
#leirev. Ton. pro com. Zyrsifey.
Hinc. Iline. i. 2, 9, 17, 27, 56.
70 éybedrev. Postea. i. 75, 80. &v-
-Qebrev. Hinc. i. 105. 70 ivbeirev.
Postea. i. 109, 119.
#v8duiov, ov, 74. com. Cogitatio.
Quod in animo versatur et agi-
tatur. Quod religionem in ali-
-cujus animo ciet. A theologis
Conscientiz scrupulus appella-
tur. A Cicer. Religio. évfiior oi
“Eydvero tumpioayrs 76 igov. viii.
54. Valla: Eum sponte facti pe-
nitnit, quod concremasset tem-
.plum. . P. Religio ei fuit, quod
templum cremasset. Religio ejus
-animo oblata est, quod templum
incendisset. Vel, Religioni ha-
buit, quod &c. Vel, Injectus est
et conscientise scrupulus. Scru-
pulum enim etiam Cicero pera-
popixers multis in locis usurpat
pro re, quee solicitudinem, dubi-
tationem, et curam animo affert.
Pro Sex. Rosc. Am. s. 2. Hunc
sibi ex animo scrupulum, qui se
.dies noctesque stimulat ac pun-
git, ut evellatis postulat. Idem
.pro A. Clueat. s. 28. Hic tum in-.
-Jectus est hominibus scrupulus,
et quadam dubitatio, quidnam
esset actum. Idem ad Attic. 1. i.
€p. 18. Ac domesticarum quidem
.solicitudinum aculeos. omnes et
scrupulos occultabo. Usurpat et
Thueyd. hoc vocabulum, et locu-
-tionem #vfupior woieiclas. Du-
cere, vel habere religioni. Quod
. Gallice. melius, Faire conscience
.de dire, ou faire quelque chose.
Consule nostrum Greco-latinum
Thucyd. indicem. Hic tamen He-
- rodoti locus non inepte sic a Gal-
lis patrio sermone verteretur, J
eut remords de conscience d’avoir
brulé le temple. Vide Religio
-apud Nizolium, et in vulgatis
Latinis dictionariis. Habere reli-
-gioni nihil aliud est, quam Numi-
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nis divini metu, et consciéntia a
re aliqua deterreri, vel impediri.
#vupisév woieicba:. Herodotea lo-
cutio. Religioni habere. Religioni
ducere. Vertere religioni. Gall.
Faire conscience de faire, on dire
quelque chose. ii. 175. [Thucyd.
evBipioy wosgichar. Vide Greecum
indicem.]

Zv. Lon. et poet. pro &res. vik. 112,
Inest. et pro Zveici. Insunt. ibid.
&n) Iwes wdvra cvlAalovra siwely.
Ut uno verbo omnia comprehen-

.dendo dicam. iii. 82.

évsadaiog, ov, 6. Nomen adjectivum,
quod ab Homero tribuitur ei, qui
quotannis aliquid facit. q.d. An-
nuus. Nedpai oo, velpas éviad-
oies, dse yeddwy. V. Hom. 33.
Redibo ad te, redibo quotannis,
ut hirando. 2viavmiog doyf. Magis-
‘tratus annuus, qui quotannis
.creatur, et unum annum durat.
.Dionys. Halic. Antig. Rom. lib.
2. 119, 47. Consule Greecum in-~
dicem Wecheli typis exeasum.

éviey 7. Nonnullis in loeis. Quibus-.
dam in partibus. i. 199.

Zidpvs, dpvog, 4. N. H. Lutra. &
ragTy {77 Aprr]) Endoves dXionoy-
-was. iv. 109. In hac palude lutre
capiuntur. Sed scribendum po-
tius érddpies, arecto &vudprs. Hoc
ex ipso etymo patet. Lutra enim
Evudgis vocatur, did 76 év 7 Jdams
v, quod in aqua vivat.

Znévai. com. Injieere. Immittere..
g5 Tag WoMS svisvres wUp. Vil 32.
‘Ignem in urbes injicientes.

dvloav. Jon. et poet. pro com. xai-
éxeiv, et xwAvery, Impedire. iv. 43.

évvidoag. lon. per contractionem ex
o7 in w. pro communi dvvoriocas,
Cum intellexisset. 6 & dvvidodts 7o

.Agyopmeve. Cum autem ille intel-
.exisset ea, quee dicebantur. Vel
considerasset. Cum perpendisset
ea, q. d. i. 68. Sic évévwro, pro
£vevoyro. In animo habebat. i, 77.
éwvuicayra, pro evwnjoavra. Cum
cogitasset. Cum secum reputas-
set. 1. 86. évvevwinaos. Animadver~
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terunt. ill. 6. dvaywrro, pro dveyo-
yvro. Cogitabant. In animo habe-
bant. vii. 206. pro eodem Jisvs-
vaivro, pro disveveyvro. tertia plur.
plusquamp. pass. ibid. Varie-
tas accentus hic observanda. Ali-
ter enim, i. 77.

dvopgy. communiter. Inspicere. A-
spicere. Animadvertere. igero 6,
71 Bvopuly &y roioy moscupévoiai.
Quesivit quid animadverteret in
iis, quee fiebant. i. 89. évewpa, i.
123. odx 2@y Zvopdy Eaevbepiny Eni
toopbvyy ops v lwyin pévovss.
Dixit se non animadvertere ullam
futuree salutis spem ipsis offerri
8i in Ionia manerent. i. 170. v.36.

fvopav. Animadvertere aliquid in
re aliqua. évopew Spiv odx oloiol 7e
Ecopevoios TOy wdyTa ¥ 0v0y WOAE-
wéety Egoby. viii. 140. Animad-
verto fore ut vos non possitis per-
petuo bellum cum Xerxe gerere.
& ydp Evdpwy ToiTo Evdy Upiv. ibid.
Si enim animadverterem vos.hoc
praestare posse.

Evoprswy (edvodwy.) viii. 105. Est
genitivus plural. Jon. formatus vel
ab &ropxos, ov, &, vel ab vapyrs,
ou, é. in llo, &vdpxwy, in hoc, £vop-
x@v, com. dicitur, Ion. vero rop-
éwy. Sic autem vocantur, qui
manifestos suze virilitatis testes
habent.

2y oddéy. Ion. et poet. pro com.
0vdéy. Nullum. i. 32. ’

Zvowfwrery. communiter. Ingruere.
Cum impetu ferri. Immittere.
T0iTh TouTEWY Exyovoios Evionype &
Osds irzsiar voigoy. Horum pos-
teris Dea morbum feemineum im-

misit, i- 105. De Venere ibi agi- -

tur, cujus templum a Scythis
spoliatum fuerat. Quamobrem
etiam videtur legendum 7 feds,
pro com. % fed. Nam et ibid.
dicit ' ravrys Tys feos. £ Tav-
Ty & Oedg véownle Péros. In
hane Deus fulmen immisit. iv.
79.

dvsédray. Ion. et poet. pro com.
évdveiv. Induere. Vestire. Ornare.
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innddasorty tvesarnévovs. Eques-
tri stola, veste, ornate indutos.
i. 80. .

dvraviav Tofa. com. Arcus inten-

dere. (éxAvsv. ii. 173.) & va véka
Yoy wdvra, ypovov dvrerapiva &,
_&xparyei dv. Si arcus semper in-
tenti sint, rumpantur. ibid. vel,
si intenti essent, frangerentur.

Eyrenss, 6 xal 4. EvreAdos, obg. com.

Perfectus, absolutus, integer. ix.
7. weiyos dvredds 2. Murus ab-
solutus est.

gvréarecfas. com. Mandare. Gall.

Mander. Commander. Dorner
charge de dire ou faire quelgue
chose. 76 évrerarpmérov. Quod man-
datum ac imperatum fuerat. i.
47. éveréarero. Mandavit. i. 53,
7@ dvreraipéra. i 60, 63. Evreind-
pevos. Cum mandasset, vel, cum
imperasset. i. 69. #vraAduevos
7003 Sopupdpores, Cum satellitibus
imperasset. i. 90, 117, 123, 156,
157. iii. 16, 29. et passim.
dyreraudves, 1, ov. com. Intentus,
a, um. otx eipoy Evrerapbvas rds
exediag. viii. 117. Rates intentas
non invenerunt.
tvrerapivas yepigas Adew. ix. 106.
Intentos pontes solvere.
évrsrapévws. Intente, vehementer. .
wpooeixe Bvrerapévws. In id inten-
tus erat intente. Animum ad id
.habebat vehementer attentum.
Magna animi contentione in id
intentus erat, incumbebat. sub.
intentius id administrabat. viii.
128, ivrevapdvws dugialyréa.
Vehementer disceptare, conten-
dere. iv. 14.
dyrerapéywe. com. Intente. Magna
corporis animique contentione.
vii. 53. 74 Ioridaly #vielapévws
weoasixe, viii. 128. In Potidaeam
[obsidendam] impensius erat in-
tentus. :
éy7oAT, 75, %. com. Mandatum. éy-
T0AGS, Tds Aapeids of vevéAAer.
Mandata, quas Darius ipsi dede-
-rat, iii. 147.
Syroua, wv, vd. Prater vulgatam
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-insectoram significationem, quam
.passim apud Aristotelem repe-
rias; aceipitur etiam hoc voca-
-bulum pro iucisione, qua cvyw-
‘wuws dvrous vocatur, si modo
Valla fideliter vocem hanc inter-
pretatur. fyropa wossdyrss. vii. 191,
Incisiones faciendo. Idem, ii. 119.
sic interpretatur Herodoti locum,
&Jo waidia &rroua imoines. Duos
pueros exsecuit, et haruspicinam
.fecit. Vide versionem Lat. ed.
Steph. p. 58. Sed Enustathius
veram hujus vocis interpretatio-
nem affert. &rroua (inquit ille)
xa} Topic, T Tois vexgois opafia-
Yopmeva, icpeia 8%, 7a Tois Deois, 1. €.
éyropa, Sive 7omia, vocabantur
victimee, quee mortuis, sive Ma-
‘nibus immolabantur, iggsiaz vero,
quee Diis [superis] sacrificaban-
tur. Schol. Greecus Apollonii, rwy
"Apyovavrixwy lib. i, v. 587. heec
ipsa fusius et dilucidius explicat
‘his verbis; Hroua, rd opdyia,
“Wphws Ta Tl wexpols varyslopera,
St 76 &y % ¥R avTwy drorénves-
-baus Tas xepards. odrw ydp Giove
ois foviois. 7ois 0% odpavinig, dva
draspéporres Tov. 'rgdxgykor Tpd-
Lovowv. "Oungos. av cpugar wiv
wpwra. dAAos 8%, Erropa, gasiv,
70is vebvedory dvdyilov, ws dyova,
7ol dyyovois. 7ois & odpavisig Beois
évopya Fuov. . Vide et vulgata
Lexica, et ad épziv apud Eustath.
et vropidas apud Suidam. Zvayi-
Lesv vero, jam significat immolare,
‘mactare. Suidas. dvayilay. wapd
“Hpobdrw xods épew. ¥ By 7ois
xavoiopévois. V) 70 ia wusos da-
wavgy. ldem, évayiluv, povetwr,
xavaxaiwy. Alias xalaipery, pur-
gare, expiare,’
&vromos, ¢ xai 4. Exsectus, castra-
-tus. §vo Taudia évropa émoinoe. Du-
.08 pueros exsecuit. il. 119. Vide
Eustath. in &roua, et Suidam in
-Bvropidas.Aliilocum huncaliterac-
‘cipiunt, pro, duobus pueris exsec-
-tis baruspicinam fecit. Sic Valla.

EE

&yroves,d xai . com. Intentus, acer,

" validus, vehemens. iv, 11.

érrig fwirod yiveohas. Intra se ip-
sum esse. Mentis competem esse. ’
Se, mentemque suam in officio
-continere. i. 119. vii. 47.

&yruyydvav. com. cum genit. june-
tum. Nancisci. AeAvpéyyg ¢ ye-
@ugns évrudvres, Pontem solutum
nacti. iv. 140.

&y 7@ Qéovrs. dyvt Tov, dedvrws. Op-
portune. ii. 159. Vel, Ad res ne-
cessarias. In rebus necessariis.

&y 7% radds. Dictum EAsimrins.
Nam subeuditur vel jwplw, id
-est, loco: vel ycovw, id est, tem-

re; hocque sumendum drrl Tou,
4 T0laUTY RpayudTwy XaTas -
oes. In tali rerum statu. od yap év
7w roupde rdfiog elvexa sacidlew

-wpémss. ix. 27. Haud enim in tali
rerum statu loci causa seditiose
contendere decet. Locum autem
hic intelligimus, quem quis in acie
tenere cupit.

& xapiy vouw. Jure belli. viii. 89.
Vide vopos et. szTps;.-

dayweay, §iv. lon. pro com. iaq-
yuv. Educere. vi. 128,

2Eaupeiv. com. Expugnare. TIndaaiss
.xoovw Ekaupélvoay. Pedasenses
-tandemx expugnati sant. i. 175.

éfaipeiv. com. Evertere. Delere.
TaiTypy Ty wohw OiAwy Efeasiv.

.Hanc urbem evertere volens. i.
103.

ébaureir. com. Exposcere. Repos-
cere. Deposcere. Gallice, De-
mander, redemander. § ' Arvdrryg
-0dx &5i8i0ou 7005 Tavbas faurdovrs
Kuafdpei. Alyattes Scythas Cyax-
ari reposcenti reddere, vel ad sup-~
-plicium deposcenti dedere nole-
bat. i. 74. (pro eodem dicitur et
dwasreiv. i.3.) SEasréay Tovs pundi-
caveas. ix. 86. juias dfarvéorra.
ix. 87. :

ttalpvys. com. Repente, subito,
ex improviso. ix. 45.

#fausrely. com. Negligere. Con-
temnere. 7wy EwWUTOY ELRUEAYROTE,
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6% wirag dixdlery. ‘Suis rebus
“neglectis, jus aliis dicere. 1. 97.
égavdpanodiodmeyoi. Ton. et Attice,

pro com. ékavipaxodicipevos. In

-gervitutem redacturi. In servitu-

tem abstracturi, ab #favdpamodi-

.o, 1. 66. iii. 25, iv. 203. fay-
_dpamedieovras. vi. 9. Havipanodi-
. gacfas. viil. 126.
tkavdgawodiois, s05, 4. H. N. Ser~

vitns, in quam aliquis abstrahi-

-tur. Direptio. dvev govov xal éfay-
Spamodirios. Sime caede et direp-
tione. iii. 140.

Eavasyvas éx vav yféwy. Ex suip
sedibus expelli. 2% 46éwy vwd Exv-
béwy Eayasdyres. Ex suis sedibus
a Scythis expulsi. i. 15. #x 79¢
Issadridos tavesy und Kadueiwy,
Ex Histizotide a Cadmeeis est
-expulsus. 1.56.ii,171. gLavasyoa

8Evbéwy [laiovag. Peonas ex puis

sedibus expellere, vel per vim

educere. v. 14. 8¢ jbéwy éavasdy-

75 Yyovro &5 v "Aciyy. Ex suis
dedibus extracti in Asiam ducti

sunt. v. 15, .
gkavasyoas. Expellere ex aliquo lo-

€o. TOUS Ka'c:ga; oi Awpides eEavé~

smoay éx 7@y vyowy, Dorienses ex

insulis Caras expulerunt. i, 171.

7ovg Ialovas €& r)‘géwv tavasijoa,

.Paonas ex suis sedibus expellere,
.vel per vim alio educere. v. 14.
2Eayisdyas. Funditus evertere.com.

pnsE woNy dpxaiay sbavasvors.

Nec urbem antiquam funditus -

evertas. i. 155. sfavasdos wdoys
Teromovricov w0 Awgiéwr. Tota
Peloponneso a Doriensibus ever-
8a. il. 171, v, 57. 7d¢ sEavisdyis,
vii. 170, Quibus [urbibus] ever-
-8is. dEavagyoavrag. ix. 106, Ejec-
tis [incolis. ] .

#omdhasog, § xal 3. com. Sex
palmorum longitudine. i. 50, vel
crassitie. ii. 149.

£tamivys. [on, et poet. pro com.
£faipvys, Subito, repente, ex im-
proviso. i. 74, 87.

Eamdyoiss, 3, wv. fon. pro com.

EE

sfawdoios.Bexcuplus,sexies tan-
tus, quantus. Vel, sexies major.
-xarxfior peydbel ifamAigior vob
ém 7w somars o0 Ileviov Keyry-
¢os. Valla: Abenum sexies tan-
tum, quantus est crater, qui est
in ostio Ponti. Vel, sexies majus
cratere. iv. 81.

gtdwray. Alligare. Suspendere ad.
Suspensum ferre. sfdarres éx
700 100 oy osvior € 70 Taix(0s. Fune
ex templo ad murum alligato. i.
26.éx Tuy aMivay ToU frwou EEdw-
7ei.  Ex equi habenis [capitis ex-
‘coriati pellem] suspensam fert.
Vel, Habenis equi alligatam cir-
cumfert, iv. 64.

Eapasprpévos. Ton. et Attice, pro
com. sgngypévos. Sed neglectum
augmentum temporale, et repe-
tita syllaba prima thematis asp,
et sublatum 5. Exemtus, eximie
-gelectus, eximie separatus, ac di-
catus alicui. i. 148, 185. yégex
fEapaipypiva, Muhera eximia. ii.
168. éEapaipylos. vii, 162. dEagau~
pypévov. ibid.

sEapaigyrai. Ton. pro com. é&1py-
rau. vil. 162. Vide doasgnuévos.

gkagyvsoiy. com. Redigere in pe-

-cuniam signatam. Quod Galli
feliciter sna lingua exprimunt.
Réduire en argent monnoyé. vyv
tvoip $Eapyvewoas. Suas facul-
tates, sive fortunas, in pecu-
.giam signatam redigere, vi. 86.

. L.

gkagusly. com. Pro quo et ixaviis
Excer, inaviy sivas, dpxeiv, dpnoiv-
Twe-Eves, Satis .esse, sufficere,
suppetere, suppeditare. a'Ev;’(;m 7-
piv ovx iy Exav. vii. 161, Valla:
Suffecerit nobis silentium agere.
Stephanus totum hunc locum et
sequentem wagagpasings et libe-.
rius interpretatur, a Greecis ver-
bis nimium recedens. . P, Quod
igitur universi Urecorum exer-
citus imperium postularis, suffi-
cit nobis Atheniensibus quietem
agere, [quiescere, tacere,] scien-
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-tibus Laconem idoneam fore ad
rationem vel pro utrisque red-
-dendam, [ad responsum tibi pro
-utrisque reddendum.}

Eaprsiclal 71. com. Aliquid ne-
gare. iEagvoapévo T0v Qovoy ad-
od. Cum ejus czedem a se factam
negasset. iii. 74.

sEagvog, é na) - Qui aliquid negat.
“EEapyos Ny p dwoxreivai Zpepdiy.
Negabat Smerdin a se caesum. iii.
66.

aprisy. com. Instruere, parare.
éfyervuéros oirw. Instructi com-
meatu. vii. 147. Vide sfﬂprup.ero;.

sanauvsw vide sxmplex adalvey,

#eyévero. Licuit. ix. 23. Vide éx-
yiveobai, dyr) 7ol égevas. Licere.
Rei alicnjus faciendze facultatem
-ac potestatem habere.

esipyeabai, vel depyeafas. Cohi-
ben, eoerceri, cogl od 'yap alywy-
xain Eegyopas £ isoging Adyor.

.vii. 96. Nec enim necessitate ad
historiz rationem cogor. i. e. Nec
-enim hoc a me necessitas histo-
rize flagitat, exigit. dvevyxain 8-
-Epyopa yvduyy awodefasias. Ne-
cessitate cogor sententlam pro-
-nuntiare, vii. 139. vn To0 vduou
ELepyduevos. ix. 111, Ab illa lege

. .coactus. Instituto coactus. Gal-

-lice, Etant contraint par la cos-
.tume. .

EEslgua'au Ion. et poet. pro com.
t{;‘spwm, et éfeAxioas, ab s{a:puw,
pro éZepiw. Extraho. i. 141. 7y
Yy wooay ieipioas. Extracta lin-
gua. ii. 38.

#elow, fut. iepw. hinc Latinum
exsero, vel ab sfsgaw, @. de quo
-suo loco. 2elpavra Tv xeipa.
Cum manum exseruisset, exserta
-manu. iii. 87,

erdplare i) v ‘EAAdSa zg'yz
-1x, 95. Valla: [Audm Deiphono]
negotium in Greecia fuisse exhi-
bitum, Vide enMpCavay. ‘

sE=Aa¢na, as, 4. N. H. qnod in vul-

tis Lexicis non exstat. Expe-
itio, profectio. "Apgidpew

Ezv

eeraaiay Ty & @{Cas. V. Hom.
9. Amphiarai expeditionem ad
Thebas.
kéragus, 1. com. expulsio. i7} TIn-
ms—puﬂazwv itéracy dpuylivres.
Ad Pisistratidas expellendos pro-
fecti. v. 76.
téraois, 105, 3. com. Discessus.
p.erai Ty Baciréos iEéraciy dn
Oeppys. vii. 183. Post regis ex
‘Therma ducessu
éraoig, 4. spareia. Vide sMa‘A;.
ifeAavvay. fat. éferdow, ab #erdw, .
@. com. Exigere, expellere. -
Aagsy avrey. Ipsum expulit. i
173. #eradels vmwd vod - adergod.
‘A fratre e\cpulsus i. 173. v. 90,
91. Zferabeis ix vrs ETudprys. v.
97. vit. 6.

. sEsvam com. Conflare, facere..

HsmAiviia s{;";}\xuvs Semilateres
conflavit. i. 50. &bysiro aidypoy
éEﬂMvvo',u.syov Intuebatur fer-
rum, quod procudebatur, sive
cudendo producebatur. i. 68.
éerprdxagar. lon. et Attice, pro.
com. nAaxsiear. expulerunt. v.
90.
sEs.MfoAr,pevo;, 7, . ov. Vendltus.
egepmouévwy oy wavrwy. i. 1.
-Cum ab 1psis omnia vendita jam
essent.
skeveins. Detuhsse ab areixw poet.
quod ab 2 evexw, verso % in x, et
inserto . i. 24. eEzmxav-ro; v.79.
$eveinas, funus efferre. vii. 117.
éteveinas. lom. et poet. pro quo-et
efevéyxai. com. expégey, efferre,
deferre, declarare, atefacere
Ebeveinarros Ty EmixEipyowy dvig
7wy perexdvrwy. vili, 132. Con-
spiratione per unum ejus socium,
qui rem detulerat, patefacta.
steveiyfels, dioa, év. lon. Jpro com.
-eLevexinis, delatus, ab ixpépw. i.
23.
eEen;ve:y,u.svo;, 9, ov. lon. pro com.
agsmsyp.m; Exportatus, elatus
ex aliquo loco. viii. 37.
sEsm;sau.lon pro com. s?;'em;acmt,
vel &emis, scis. vii. 104. sic au-
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tem formatur: ex secunda 2fei-
saoas, tollitur o, et « in s verti-
tur. vii. 135.

dteprydltsobas, com. Interficere. pro
quo magis frequens 70 xleivesy.
sic et Latine conficere. iii. 31.
2Eepyday fuéas. Nos interficies,
nos perdes. v. 19. .

gspydleafas. com. Excolere, co-
lere. Gallice, Cultiver. 7ois diypods
&0 #Zspyacwévous. Agros bene cul-
tos. v. 29,

tEepyaopévos, 3, or. lon. pro com.
2feigyaouévos, factus, a, um. Edi-
tus. Patratus. &5 02 xal Zrepoy Tw~
@dvei Aapmpdy Epyov Hepyaauévor.
1x. 75. Est autem et alterum prze-
.claram facinus a Sophane factum.

épyeobau. Vide éLepyeaiau.

EEeppdlyn & 70 péooy. viii. 74. In
medium erupit. (dwvjp dvdg) wa-

pasas ewyn Adyor iwoszere.) De

rebus dicitor, de quibus initio
‘clam verba fiunt, tandem vero
silentio.rupto palam agitur.
2teqis, i05, 4. lon. et poet. pro
com. £fwois. Exactio, expulsio.
yuvaunds s Exeis ob wporoeoueld
o8 775 #¢éows. Uxoris, quam ha-
‘bes, expulsionem a te non postu-
‘lamus. Non postulamus ut uxo-
rem, quam habes, expellas, ac

repudies. v. 40. &eois autem dic-

“tum wapd 70 Efiévas, 0 ExCeAAsy,
-€jicere.

2fzopwy. Abstergebant. Vide opg-
a1y, ougy. iii. 148.

2Zaipeais, 4. Inventio, investigatio,
com. i. 67.

2tedpnua, Tog, Td. com. Inventum.
1. 53, 94, 171.-

3¢evploxev. com. Invenire, exco-
gitare, comminisci. 7avras vas
wayvias wapd oplor tfevpebivas
.Agyovas. Hos ludos apud se in-
ventos fuisse dicunt. i. 94. iv. 61,
200. v. 38, 67.

iy eyoe. V. H. Suffecit. Vide x-
xeav. viil. 70. .

#yyciobas. com. Educere, ducere,
deducere. ovgrparevodueia émi

Ex

iy dy. bxaivos Efyyfwrra. ix. 11.
Una cum [ipsis] militabimus {in
eam, vel adversus eam regio-
nem,] in quam illi [nos] eduxe-
rint, vel duxerint. é5yyéests 08 s
weoomevwy, ix, 27. Valla: Ita-
que ducite nos, tanquam vobis
parituros. &. P. {Nos] igitur ut

.[vobis] obtemperaturos, { vel mo-
.rem gesturos] ducite. 1}5 dy adrig
¢y eyras. ix. 66. Quo ipse [eos]
duxisset.

Ewynrs, ob, 6. com. Rerum ob-
scurarum, et prodigiorum et
.somniorum interpres. Conjector.
é’mfm bsompomovs & Epyywreas.
dvri 700 fyyyrds, si codex mendo.
-caret. Vates ad [prodigiorum}
interpretes misit. i. /8.

ébixew. com. Exire, exitum ha-
‘bere, ad exitam perduci. 7ov dvsi~
pov Ebynewy [fyotuwas.] Insomuium
ad exitum perductum esse puto.
Insomnium exitum habere duco.
i, 120. Tois Oéwa pyvas ovbénw
topusiy Exeyov. Decem menses
-nondum absolatos esse dicebant.
vi. 69. cupBdAropas Epfxeay pos
76 xpysipiov. Conjicio oraculum
mihi redditnm jam ad exitum per-
duci, vel esse perductum. Vel,
exitum in meum damnum habere,
-vi. 80. pro eodem. vi. 82. qvywvi-
pws dicit, Soxézy oi dfeAnAvlérvai
T0v Y pnopdy Tov fsod.

EAvais, 4. Ton. et poet. pro com.
-8kodos. Exitus. ii. 117. v. 101,
o &5 bdaaooay. Exitus in
mare. Dictum de fluminibus in
mare se exonecrantibus. vii. 130.

#&yprupévos. Instructi, muniti. Gall,
-équippés. ity V0L AOYdas vEy-
VZ:I;. Lectis?‘;vd’flesc:;‘)t/ibus in-
structi. i. 43. aurioios €8 Eyprupé-
yous, Commeatibus bene instruc-
tos. ii. 32. éyprvpévos oivw. Com-
meatu instructi. vii. 147.

&tiewv, lon. pro com. &fiévai, exire.
i. 6. "Axvg 2fia 2 vov Eltavor.
Halys fluvius exit, exonerat sese,
in Euxinum mare. ibid. ¢ NsiAog 5
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bdrasoay i, ii. 17. vi. 20. vii.
124.

&gimy. Ton. et poet. pro com. 2fié-
ya, éxCdArav. Ejicere, excutere.
iv. 64. Vide hujus verbi diluci-
diorem interpretationem, iv, 65.

hiivai. com. Emittere. rovc éminoy-
oovs ékqxs iwi robs Ilépoas. Co-
pias anxiliares in Persas emisit.
1ii. 146. Valla locum istum ita
vertit, Egreditar in Persas. Sed
hoc verbum jam compositum ex:
praepos. £, et verbo Iyui, jacio,
mitto, non autem ivus, eo, vado.

.-hoc ab Zw, unde Latinum Eo,
hinc %w, ifw, w. iyps. Illud vero
ab £w, unde {w, iéw, i, 711(/4. Sub-
audiendum autem avrovs, quod
ad accusativum émixeupovs est re-
ferendum. Si tamen Vallae versio
bona, dices 70 ifjyxs, ab fquw
deductum, quod idem ac é£épyo-
-pcu, egredior. Erit autem imper-
feeti 3. singularis. (éqiéveu, im-
.mittere, intromittere.) Zoyxs Tods
Iépoas & 70 weies. Persas in
-urbem [vel intra muros) immisit.
iii. 158.

#ivéicbas. com. Pervenire. doov
By duvards eiws pmanporarev ifi-
xégdar axen. Quam longissime
possum fama et auditu pervenire:
vel, Quantum auditu mihi, sape-
riora ex longissimo tempore re-
petenti, conjicere licet. i. 171. ii.
34. iv. 16. é&imvsipevoy &g iy dyu-
dpov, [canalem duxit,} qui usque
ad regionem aquis carentem per-
veniebat, [pertingebat.}iii. 9. 2£-
xiobas wpos 70 wyoxsiuevoy dafaoy.
-Ad certamen propositum perve-
-nisse, i. e. certamen propositum
peragere potuisse. iv. 10. dooy
el isopdovres &x) pangdrarey ol
7e yevipeda thiniolas. Quantum
.mos sciscitando longissime per-
venire potuimus, Vel, Quam Jon-
.gissime scrutando potuimus in-
vestigare. iv. 192,

icoiofai Tivi. com. Exequari alit
cui. Gews dv Eiocwlery Tw EAry-

EX

]
vixw 76 Tlepounoy. Ut res Persicee
Gracanicis exaquarentur. viii.
13. '

&kisepeiv 71, Ton. et poet. pro com.
exlyrely, Exmuvbdrectas, éEsguwray.
.Exquirere aliquid, aliquid scisci-
tari ex aliquo. 7ouTous 0i"EAAyves
isogtoarres Td ECovAcyro wubic-
au. vii. 195. Greeci cum ex his
sciscitati fuissent quee cupiebant
audire.

#EiryAos, 6 xal 4. Delebilis, qui fa-
.cile deletur, aut deleri potest. ¥
avbpuimwy iryror yhyvesas, Ex
hominum memoria facile deleri.
Introd. ad 1. i. c. 1. o8 wepionréov
oévos 70 Evpualéos yevéaias dity-
Aov. Non est per negligentiam
committendom ut Enrysthei ge-
nus funditus pereat, vel omnino
deleatur. v. 39. Etymologiam 705
§gimfaov vide in Magne Etymo-
log. 348. 30.

&fodiov, ou, 7o. Ion. pro com. 3
#Eodos. v ékodia, vel éiodsia, egres-
sio, militaris expeditio. &v oios
-#goBiug. vi. 56. Valla: In egres-
sibus, At dicendum potius, In
-militaribus expeditionibus.

&odog, ov, 7. com. Exitus, egres-
sio, militaris expeditio, militia.
ovx Einaisuy Asimeatar 175 Eodoy
Aaxsdapworiwy ix. 19. Valla: In-
dignum se putaverunt a Lacedse-
moniis se in exeundo superari.
Z. P. Haud ®quum esse censue-
runt militareni Lacedeemoniorum
expeditionem deserere. Vel, Hand
eequum esse duxerunt Laceda-
monios ad militiam exeuntes de-
relinquere. Quod commodius, quia
dicit Herod. eadem linea, Twap-
Tifras Eiovras. Goas 70y Efedos
nowyal Eyévoyro, ix. 26. Quotquot
communes militares expeditiones
jam susceptee [facteque] sunt.
Vel, Quoties ad externam mili-
‘tiam commauniter est itum.

sLomrdy. w. tkenriow. V. H. Incen-
dere, assare. i Ty ®ipivoy éLowry-
o5, W &ioélns &5 Tv dupippuroy.
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-8i’ fornacem incenderis, ne cir-
.cumfluam [domum] introeas. iv.
163. Oraculi explicationem in
sequentibus vide.
gomwray. . eEo-rm;a'w V H. Exco-
quere. Augogéas i Efomrions.
Amphoras ne excoquas. quid sibi
velit hoc oraculum Arcesilao a
Pythia redditum. iv..163. et dein-
ceps. iv. 164.
#fopia, as, . Exterminatio ex ali-
cujus agri terminis, et finibus
eJectlo Exilium. Ctesias Pers.
40. & 77 éfopig. In exilio,
ELopilew. ‘Exterminare. Ex alicujus
agri terminis, et finibus expel-
lere. In exilium mittere. Ctesias
Pers. 39. fopiteras "Agrofdens. -
skopusiv viva. Adjurare aliquem.
Jurejurando adigere ad ahquxd
' facxendum Egopxel pav, ) ] W oi dy-
-vuoupysjoel Touro. iii. 133. Eam
adjurat, vel jurejurando sibi ob-
stringit, fore ut sibi vicissim hoc
-ministraret, faceret, preestaret.
Vel, Jurejurando adigit, fore ut
sibi vicissim hac in re suam ope-
ram navaret.
&Lopxoly. Idem ac Zfopxeiv. Jure-
jurando ad allquld allquem adi-
ere. EEopm: 7wy ol dipxovijoer
0, 74 dv Seyf7. Eum jurejurando
-adigit ipsum sibi suam operam
.navaturum quamcunque ad rem
.8ibi ea opus esset. iv. 154. imel
-7E o2 szpxwvs piv. ibid. Egopraiv
.70 svyos Sdwp. Adigens ad j jus-
jurandum per Stygis aquam. vi.
74. -

2Zopnwais, 195, 4. Jusjurandum,
ad quod quis adactus fuit, quo
.quis ab aliquo fuit obstrictus. iv.
154.

Eopiooaiy. . Ew. com. Effodere,
eruere. kdpute avriwy § waryp
700§ ongaA.p,av; viii. 116. Ipsorum
.oculos pater effodit.

¢ dpbarpwy dwoméppes 7. Ali-
.quem ex oculis, ex suo conspectu,
praesentnaque amandare. i. 120.
euel 2E oplarudy o -yevo[.csvou

EO

v.106. Bimul ac ex ip‘somm-wcén’-
spectu recessi.

sE vsépys. lon. pro com. eE urepa;,
Usegov. postea, posthac. i. 108. v.
106. vi. 85.

Ews s, ov, 6. H. N. Expulsor, vio-
lentus. éZaisa dvipoi. Venti vio-
lenti. ii. 113.

szs‘faxwpevo;, ov, 6. com. Per
ostracismum ex aliquo loco pul-
sus. viii. 79. Vide ospaxileaw.

g0. Sid avaig Tonica 9 ov Siployyou
in participiis futuri secundi me-
dii communiter in ouy.avo;, 7, oY,
desmentxs Ut rvwoup.svo;, com.
rumegperes Ton. Sic etiam alvro)\so-
-pevos, pro dmoAoupmevos. vil. 218,
periturus.

go. Ion. terminatio 2. pers. singul.
verborum imperf. vel aorist. 2.
medu, pro com. ov. eiseo, pro
.€ipow, quaerebas, sciscitabaris. i.
-32. dmixveo, pro dpinvov, perve-
-misti. 1. 124. hocque pro dpixvou,
-quod ab d@ixvéopas, opai, illud
vero ut ab aq)lxyo[m; gravitono
non usitato. Alias AloAiss drix-
g0 diceretur, accentu in praece-
dentem retracto. .

0. lon. terminatio imperativorum
com. in ov, in 2. pers. desinen-
tium. swreo, pro wimrov. Sic
w,oom?snsa, Ppro wpoadéxov. vii. 235.

so, wapogurovws. lon. pro com. ov,

.in 2. personis verborum impera~
4ivi modi vocxs pass. vel med.

rreo, pro alrov. Pete. i. 90. &~

-yéo, pro sEvryov Narra, dxc, ex-
plica. iii. 72. iv. 9. dmxvée, pro
.dmixvod. Veni. v. 24. ¢o§'eo, pro
-@oBov. vil. 50, 52, ::-Eq'yso vii. 234,

g0. Ionica terminatio in gen. smg
pronominum, pro com. ov. géo,
pro oof, tui, vel te. Ut oz 8:0-
pas, te rogo. i. 8,9, 124. Zuéo,
pro #uod, mei, ab ¢y, i. 126. iii.
155.

.. diddvaig Jonica Tis o com.
in optat. verborum in i, in ‘.
“amgeriénito, pro wgoaboiro. i. 53.
hocque pro magis usitato, wgeo-
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-Oem, vel déductum ut a w ozresw,
w, et m optat pass. wpoo s0ipy,
oipyy. smo, 0is. £oivo, oiTo, quod

won;rmwﬂgov, vel etiam est aor..

2. medii, sed minus usitati, pro
quo wposleiwyy, &, giro. Vide
nostrum Greecum indicem Xeno-
phontis, in voce 7ifosro. Vide et
alterum indicem Thucyd.

Eopas. Ion. formatio verborum pro
com. dopas, wpal. Ypéiuas, Pro
com. xpaop.aa, w(.u:u i. 14, 34,
37. prevai. i. 58. fnéopat, ovpa,
pro Usdopas, wyai. elyeiro. i. 68.
xpesadas. i. 99. wupeorras, pro
noty.dovmt, wyras. ii. 95. dpéopa,
pro agao‘u.a.:, cpad. iil. 65. py-
Xavéouas, Pro px avdopud, wpal.
vi, 46. viii. 52.

Zoy. lon. et poet. pro com. 0.

Exsistens. Quod est, i. 6. eomz
Qua sunt, 1 8. xara -ro sov arri
To0, xa.m 70 ¢80y, xard 76 daybis,
xard 70 Oinaioy. dpbs, dAyluws,
8txmw;. i. 97.

Zyra. Ion. et poet. accus. singul.
masc. g. pro communi ovra. Ex-
sistentem. Qui est. i. 14, 20, 23.
7oy idvra Adyor. Res qua est.
Rem veram. i. 95.

#vra. lon. et poet. accus. plur. n
g pro com. ovra. Exsistentia.
1. 30.

sovrau, Jon. terminatio tertie pers.
plur. preet. perf. pass. communi-
ter in eivrai desmentls, quod ra-
Tum, drson'm, pro avsm'm, ab
dwey.au. ii. 165.

#pras. lon. et poet. pro com.
ov-ra.; i. 11, 22, 65.

dovrwy. lon. pro com. gvrwy, Ex-
sistentium. 1. e, eorum, qué sunt,
i. 23.

gopryse. Ton. et poet. pro altero duip-
ys. 3. sing. plusq. p. medii, a
verbo Poetico éetw, facio, fut.
psz, aor. 1. act. Zpjefa. med.
perf. spp(rya, sublato altero ¢ me-
tri gratia apud Poetas Zpoya, xal
xale soixsiwy ‘u.ﬂaﬁea'w, gopya,
plusq. p. édpyew, et eidgysaw, s,

ENl

a, et Ton. xara Sidvowy 745 &1 2lg

€8, éop{ﬂ Sed proprie dicendum
esset yopysiv: at hec sunt poeti-
ca. Alii ab Zyw verbo formant
-medinm oy ogya, ut Exww, oMra, un-
de praaﬁxo 'Arrings g, fit sokra,
slc dopya. Vide Eustathium in.
sopya, et stmv i. 127, xaxd pe-
ydia logys rovs Iépras. Magnls
maleficits Persas affecit. iii. 127.

&s. lon. et com. terminatio gen.
sing. 3. declin. contract..pro At-
thO sw;. TOU yaAxtos, pro xaA-
xéwg. 1. 68. Vide Bacirsws.

e'oua-a. Ion. et poet. pro communi.
oua'a. Exsistens. Que est.i. 5, 7.
eovcn;; . Exsistentis.1.31, 68.v. 39

gotot. Ion. et poet. pro com. 0d01..
Exsistentibus. i. 31, 57.

s-u'yys»\s.w com. Denuntiare. én-
ayysiras Aaxeb‘mpovlo.:; wageiva
- £ xgovoy fyrov. Cum denuntiasset.
ut Lacedeemonii ad diem dictam,
ad certam diem adessent, prasto
essent. i. 77.

éwayyéireoias. com. Denuntiare,
Per nuntios, vel pracones, vel
aliquos alios aliquid alicui sig-
nificare. émayyeAAduevos Exdidivan
008 aiTiovs Tou ¢ovov Denunti-
antes, vel missis nuntiis jubentes
cedis auctores dedi. iv. 200.

éxdiysiv. com. Inducere, instigare.
{oi Gsa'a'aA:q; -r,‘yeo;uvox] WOAAD
parrov émyyor voy Mépoyy. ix. 1.
[Thessaliee Principes] multo ma-
gis Persam [adversus Grteoos]
mstlgabant

émdyegais. vii- 19. Vide Zyepoug.

swa'ynssw Ion. et poet. pro com.
ﬂm’ym Adducere. . 2. [V.
aqmynssw ]

sxaypéves. Ton. pro com. myype-
vos. Ad aliquid adductus. Ad ah-
quid _progressus, oa'm yuyaixes gi-
ds0s éwaryudvas eivi. Quotquot mu-
lieres ad formam sunt progresse.
i. e. Quotquot sunt formosee. i.
199.

émayraite. Ton. et poet. Ilustra-
re. Celebrare. Illustrem reddere.
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8515 Kupalovs dwaryaiel. V. Hom.
15. Qui Cumanos illustraret, vel
-celebraret. Celebres, ac illustres
redderet. Illud autem éwayXaisi
dictnm est Attice pro com. éxa~
'yMurs:

éwaywyds, ¢ xal %, com. Qui vim

alliciendi habet. Blandus. Ad
-persuadendum aptus. Hinc 7d

swa'ywyomrac Quaz maximam

persuadendl vim habent. iii. 53.

Ewasidsiv. lon. et poet. pro com.
2wadev. Accinere. Incantare. i.
132,

émasipsiv. Impellere ad. Incitare.
Excitare. pro quo com. swaige.
1. 204. [émorpuvew ibidem.]

gwalayv. lon. et poet. pro com.
aicldyeafar. Audire, percipere,
sentire. éwaiovres audnpiwv, Fer-

;Tum sentientes, iii. 29.

éwaipgobas. com. Efferri, mﬂan, su-
.perbire. ¢magels Yuxen viny. ix.
49. Frigida victoria elatus.

énaridobas pétova. De gravioribus
injuriis ab aliquo acceptis con-
queri. Graviores criminationes

-alicui objicere. i. 26.

éwaisog, 6 xai 7. Dicitur de eo, cu-
-jus facinora innotuerunt, et qui
propterea est celebris. ii. 119. de
quo aht}uld rescitum est. Qui in
-aliquo facinore deprehensus est
manifeste. €wdisos &yévero b
Kaptoew. - Ejus facinora Cam-
byse innotaerunt. Cambyses ejus
facinora rescmt. iii. 15. vi. 74.
uis éwdisos éysvovro. Cum de eo-
rum adventu rescitum fuisset. vii.
146. viii. 128.

swaxs vsw. com. Exaudire.. of duéeor
TUYXdvours emaxovovres. ix. 98.
Quotquot de vobis [me} exau-
diunt. -

Ewanovsiv. Ion. pro slmphcl axades.
Audire. woyrwy webs oo LovAsy-
pdrwy émanovei dEtsuu.au A te
- dignus judicor, qui omnia tua con-
silia audiam. v. 106.

#maxodeiv. lon. pro com. vmaxovsi.

- Obtemperare. Morem gerere.
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Parere. éwaxodras 7w wodrw xe-
Asigpars. Cum obtemperasset
,primo mandato. iv. 141.
emaxvos, 7, ov. com. Aliunde ad
nos advectus, adductus, accitus,
vel ascitus. Peregrinus. Hospes.
Non domesticus. Externus. dpery
Ewaxros €5i. vii. 102, Virtus est
ascita, non innata. Virtus non
est innata, nec domestica: sed
aliunde quesita. Quod ex se-
quent:bus patet, dwd re o-o¢n;g,
xal vopou loyuped xawsp'ymrp,s/-q
id est, Parta sapientia, et severa
dlsclplma Apud Herodotum
Eraxros, pro éwantis, vitiose legi
videtur: dnaxris vero, pro exax-
v-n;, Attice et Iomce dictum. -
Emarrayy, 75, . Permutatio. Vo-
cabulum Herodoto peculiare, pro
quo com. évdArakis. yduwy dwai-
Aayy.  Nuptiarum et connubii
permutatlo pro eo, quod com.
$mvyapia unica voee dicitur, af-
finitas. Jus connubii, quo quee-
dam nuptiatum permutatio et
permixtio fit, quum inter aliquos
populos, vel familias diversas jus
est matrimonii contrahendi. Tunc
enim fit queedam filiorum, et fi-
liarum, per matrimonium mutuo
contractum permutatio, et ma-
trimonio conjunctorum permix-
-tio legitima, i. 74. [émyeulas
“woioduevoi, Junctis inter se affi-
nitatibus. ii. 147.] -
fwapdy, et smapdodas. com. Ac-
cumulare. Coacervare. Aggerere.
Eustath. sm-zp.aa'Qm, xXOVLY; 1; Téw
Ceav, a'uAAsyeul, £x [Le'rmpoga; Ty
duudvraw. yiy énraunodusvos. viil,
24. Accumulata, vel aggesta humo.
éx’ duporepa voeiv. v.8. In utramque
partem cogitare. id est, Anceps
congilinm animo volvere. Anceps
-in animo consilium habere. ©¢-
(Ms'ox)wq; rabra Eypage e’ dupi-
Tepa yoéwy. vili. 22. Themistocles
heec ancipiti consilio scripsit.
émavaborrsedas. com. Differre. In
tempus longius aliquid differre.
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yla Erea exarsCdAero iy Eapdiwy
Awegiy. Sardium expugnationem
‘tres annes distulit. i. 91. dicitur
et dvaldarsolas. iii. 85. .
éravaCaydoy. Herod. adverbium, q.
d. injectim. sluara ewaralindoy
@ogeouri. Vestes injectas ac su-
perindutas ferunt. ii. 81.
éwavdsyew. com. Inducere. Infer-
re. Excitare. Compovere. oveidea
xaziovra dvipunw QiAa Exavdryey
7oy Buwdv. vii. 160. Probra quee
homini inferuntur, iram excitare
-vel commovere solet. Vide dveidex
X@TI0VTa, €t XATIOVTAL.
dwavadimAwsig. Ionibus, ut et At-
ticis, familiaris. Quomodo fiat, et
in quibus verbis, vide in vulgatis
Grammaticis, ubi es. multa repe-
ries exempla. Consule et parti-
cipium dpaigyuiros, pro rpvpévos.
emareyxes, com. adverbialiter sum-

tum, pro xar dvdyxyv. Necessa- -

rio. i. 82,
éxayareysiv, V. H. Altius repeten-
do aperire. Kgaizos 3¢ of swaryire-
ynes Wody Ty EwiTol Sidvoiay.
1. 90. Creesus autem ipsi omnem
suum  animum altius repetens
aperuit. Sic autem formatum, ut
.éwariruxa ab éravariw, w. De
quo Grammaticoes consule. Hoc
autem emavaroysy in vulgatis
Lexicis non reperitur. Vel, ut
Enyyopsiv, et dxyyopeiar dicitur,
verso a in y longum xar’ éxrasiy,
sic éxavyroyeirfortassedicendum,
unde 70 éwavyrcynee deducetur.
Quod ’lwyino.
dwavaxrseiy, Peculiari quodam mo-
do apud Herodotum invenitur po-
situm, quem vulgata Lexica non
explicant. Jse ewavamAsey Juiv
fvea naxd. Ita ut in vobis mala
verba crebro navigent: id est, Ita
ut malis verbis abundetis, que
temere profunditis. i. 212.
$wavelpsoiau. com.’ Interrogare de-
.nuo. Rursus interrogare. i. 91.
dmayerdely s Tjv oysiav. Ad se-
cundam' valetudinem redire. In

En

pristinam valetudinem restitui.
“Ctesias Pers. 41.

Zwavisaiaro 7w TxvAy. Valla: De-
fecerunt a Scyle. Sed potius ita
vertendum, In Scylen insurrex-
erunt. Sic Galli, /s g'éleverent
¢ontre Scyles. Vel, Facta defec-
tione arma Scyle intulerunt. Hoc
ex sequentibus colligitur. iv. 80,
Ceterum si codex mendo caret,
est tertia pluralis optativi Ionice
pro com. éwavicraivro. Sed sus-
. picor scribendum, ézays s éaro, pro
exarisavro, ut éfemiséals, pro é-
.exisarre. Vide éaro terminatio
Ionica. Idem error videtur esse
infra, iv. 110. in verbo #dvvalaro,
pro 7duréavo. Nam nec Attice néc
Ionice dicitur, quod saltem verum
esse constet, 73vyaivro in 3. plur.
opt. modi, pro com. dvvairro. Il-
lud enim y ex g xar’ éxraciv est
formatum in imperfecti syllabieo
augmento, quod "Arrixws in tem-
porale mutatum. At in optativo
neutrum augmentum in tempore
preesenti, preecipue verborum,
quorum initinm a consonanti du-
citur, locum habet. Sic etiam iv.
114. pro édvraiaro legendum vide-
tur Zdvvéare. Sed iv. 166. fmaw-
saiaro (si modo codex mendo ca-~

.Tet) positnm in 3. pers. sing. op-
tat. lon. pro cem. Zwavierairo,
vel, ut alii scribendum censent,

. #wavierasro. Nam propter compo-
sitionem accentum mutari, et in
precedentem syllabam retrahi
tradunt: quod in plerisque ve-
rum. Sedhacde re fusius in Gram-
maticis praeceptis agitur, ualoy
0% Aapsics way raiTa woislivre,
alriyy of dAAyY dwsveinag, o5 of
émavisaiaro, dweéxlsive. Cumautem
Darius intellexisset ipsum hec
facere, alio crimine ei illato, quod
in se insurrexisset, eum interfecit.
Vel, quod sibi defectione facta
arma intulisset. Si igitur codex
sanus, hic Ionismus observandus,

quem in vulg. Gram. quod ego



EIl

-galtem legerim, ac recorder, ne-
qua(zuam reperies, fiet autem xar’
txivbeayv Tou a, eodem modo in
singulari, quo in plurali: sed in
plurali preeterea 7% » tollitur, ut
isaivro, isalato. Esaivro, ésaiaro.
Vide aiazo, et cuvamiséaro, quo
in loco scribendum videtur cvya-
wmsaiare.lon. pro communi guya-
Pisaurro. v. 37.
twaviséarasn Ion. pro. éwavisavia,
iii. 61.
dwdfios. Ton, et poet. pro simpl.
- dfog. Dignus re aliqua. Eximius.
inafia vopsuo. Eximia instituta.
Praclara. Multi facienda. ii. 79.
- Vide dwdgios. vii. 96. ubi fortasse
#wdtios scribendum. Sophocles E-
lectra.v.97 1. dwaliwyyauwy Tevgn.
Nuptias te dignas consequeris.
dwaoiy, %s, 7. lonice et poet. pro
com. érwdy. Incantatio. i. 132.
twdpyvpes, 6 xai 4. Inargentatus.
Argento tectus. xAivag 2wapydpovs
xavéxass.  Lectos inargentatos,
vel argento constratos, tectosque
. combusgit. 1. 50. Interpres Lati~
-nus male vertit, argenteos, quasi
dixisset dgyvgas. Hoc ex sequen-
tibus Herodoti verbis manifeste
- patet. ix. 80.
dmaproduevos, 4, ov. lon. pro com.
- Ewapaodperos, ab énagdopmas, e,
imgrecor. twapyodueres Koualois
pndéve worymiy Soxisoy Ev 7% wwia
: vvt’a’éd&, o515 Kupaiovs éwaryAaisi.
. Hom. 15. Cumanijs impreca-
tus ne ullus Poeta clarus in ip-
- sorum agro esset, qui Cumanos
- celebraret, vel, illustraret.
Emadpyois, 105, 4. Ionice et poetice,
pro communi dwdiaveis. . Vide
. éwawpeiv apud Eustathivm, Fruc-
tus, qui ex aliqua re percipitur.
Emolumentum. Commoditas. dn’
v Upiv peydiai vigeraiar wnal
dmavpioies yeydvao, vii. 158. Ex
quibus magnee utilitates et com-
moditates vobis provenerunt.
Ewavgoiro. tertia sing. aor. 2. med.
ab act. éravpéw, w, éwaugsy vero

BIL:

(ut docet Eustathius) droaicar,
vavoasdas, xai dwiws dlaodms
id est, Frui. Fructum ex re ali-
qua percipere. Gustare. Tangere.
rdya & dv 11 xal vol ovviparos-
éwadpoito. vii. 180. Valla: Que
[Leonis] nomine fortagse nonni-
hil gloriabatur. AEm. P. Fortasse
autem etiam aliquem [hujusmodi]
fructum ex hoc nomine percepit.
Quem autem fructum intelligit?
cedem, Sensus igitur est, Hic,
leo vocabatur, et fortasse ob hoc
‘leonis nomen in istum infortu-
pium incidit, atque casus est.
Hoc ex preecedentibus facile col-:
ligitur.

& adropuipw dAwvas. In ipso faci-
nore depreliendi. Gallice, Etre
surpris sur le fait. vi. 72, 137.
i’ adropeipw pavyvas dicitur ouy-
wybuws. éw abropdpw dAols Umd
Adgov. vii. 6.

twedv. Ion. pro com. iwady, vel
-émdy. Posteaquam. imsdv. aurds.
-oyusvy.  Postquam ipse signum
dedisset. i. 21. éxeay émirdpwrras.
Postquam inciderint, secuerint.
i. 74, 182, 183, 194, 199. ii, 14,
40, 87, 89, 91, 92. :

dwedy. lon. pro com. éwsl, vel dray
Quando. Quom. 7o7e, dnsdy Ty
bpry dywoi. Tunc quum_ diem
festum celebrant. Valla: Quum
sacra faciunt. Sed hoc non est in
Greecis verbis. i. 183, ii. 173. iii.
98, vii. 226.

§widpy, ns. lon. pro com. Z¢éica.
Mora, quee ab aliquo trahitur dum
alicabi juxta aliquem locum, vel
personam, sedet, manet, moratur.
Mora. Obsidio. éwédgyy woigiohas.
Moras trahere. Obsidionem in
longum trahere. v. 65. Diutius in
aliquo loco morari. i. 17. vitiose
scriptum videtur én° ZJpys, pro
émédpne unica voce. Vide &gy,

drel, et ws, temporis adverbia cum -
infinitivis posita, loco imperfecti,
vel perfecti, vel aoristi. . Vide wg.
cum infinit. et dwagéupara, &c.
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éncivas. Ton. pro com. dpsivay, dwi-
TeERE. [Permittere. Cum dativo,
waparedusyss éwzivai oi. Vehe-
menter orans ut sibi permitteret.

~i. 90.

éweivas. Ion. pro com. s¢slral Im-
mittere. ii. 100. vii. 130.

énelvoadai. Ton. et poet. pro com.

évdveafau. Indul iv. 64 Sic autem
. formatur. #w, induo, &vw Dorice,
hinc évdw, unde sivdw Iounice, et

compos;tum lonicum émevdw, én-

ebvops, émeivopas.

énsipeaau oy Bedv. Deum interro-
gare. i. 19, émcigesdas Tov Kpaiooy.
1. 86, 90, 91. 1ii. 130. svrstpso'ﬂm
v, Tpsum interrogare. iv. 9.
eweignoopéveus. iv. 161, vii. 101,
148. vii1. 88, ix. 11.

dreigbeofou. Ton, et poet. Attrahe-
- re. Substernere. érsipvoduevoy Ty
AfovTYY. Attracta, substrataque
leonina pelle. iv. 8.

Epeipwaro. lon. pro com. dweipdyro.

- Tentabant. Periculum faciebant.

. i. 68.

.sragarrgw, Pro_wepurdy. Ton. dic- -

- tum. e'rrapwm; e 1. 32, evrstgw-ra
dde. i. 55. énmapwrdv. i. 86, 90.
éreap.u'rwv vii. 100.
swe:gwmv, et E‘IrElpJJ‘TEW Vide sim-

: plex eipwray, et sipwrely.
éxeipdirevy. ix. 93. Jon. pro com.
- ExsgaTwY.
éu'scgafn;o';;, 40, 3. Ion. pro com.
ewsgwn;w;. Interrogatio. vi. 67.
Emeite.
dare apud Herodotum. xa) éwel 7e

© raira wonfoares, adries cuvei-
#E0V.
videtur, quam agsoics ; quod pa-
tet ex lmea glnta [ai 'yumms;]
a'qmm avries. Et his patratis, cum
ipsis concubuerunt. Latinus In-
terpres nimis oratorie locam ver-

- .tit, Et quum heec patrassent, si- -

mul orbas ad concubitum violen-
ter rapuissent a Greecis verbis,
nulla necessitate cogente, nimi-
.um recessit. i. 146. Vel hic 79
émel ‘e, dynl 100 dwsra ‘sumen-
dum, vel etiam sic scribendum :

Interdum videtur redun- -

Sic enim potms ‘legendum .

EIT

‘id est, Deinde. Postea. Stepha-
nes in suo indicis brevissimo
specimine dicit £mei 7¢; pro émel,
vacante particula 7s, passim re-
periri. Sed ne unum quidem lo-
cum, ac exemplum affert, quo
suam sententiam tueatur. Nos
vero variis -exemplis eam illns-
trare tutarique conabimur. oi b
Pwnaiées, emsi 'rs ops Xios 'ra.;
nfa'o.);, &c. hic 70 7e wAsovdllel. i.
165. émwel e 0t £¢ Ty Kigvov dmi-
xovro. i. 166, 168, 185, 189, 196,
200, 202, ii. 42, 56, 57, 103,
134, 181.

éneiye dm Aaxaawuowov; xaf Te-
velras wouvevs. ix. 59. Valla:
Lacedemonios solos ac Tegea-
tas adeptus est. A. P. In Lace-
d=monios et Tegeatas solus in-
tentus erat, [ut scilicet eos per-
sequeretur, assequeretur, ac ul-
cisceretur.] Hoc patet ex pree-
cedentibus, ZAAa Siwxréos i,
&c. et ex sequent\bus, Grmmv,
'ya.g 'rpaqro[.t,evou; e; 70 m’s&ov, vmo
Ty 6wy oU xaTwpa.

dwexéaro. Jon. pro com. dwéxeivrs.
3. plur. imperf. Instabant. Ur-
gebant. Irruerunt. Impetum fece-
runt. Cam datlvo, avrw vrsa'ov
ol *Adyvains atitha emenéaro. ix.
22. Athemenses in ipsum lapsum
confestim irruerunt.

dxsvzinavres. Partic. Ion. et poet.
aor. 1. act. ab mpécw, pro quo
Ion. et poeta: wevelw dicunt. In-
fero. Objicio. i. 68. :

ewsterlaly T g 70 drpexésaroy. V.
Hom. 1. Aliquid quam verissime
persequi. Aliquid quam accura-
tissime persequi.

s-;rsE'q; Ion. pro com. s¢s§7;; De-
inceps. Ordine. v. 18. viii. 67.

érvensifecay. ix. 88. Speraverant.
Sibi persuaserant. Si codex est
sanus, videtur esse tertia person.
plur. aor. 1. act. xard ovsoAyy
formata, pro com. ememcibyoay.
Ab émimsifw fiet Atticum circum-
flexum émimeidéw, w. p. e'rmrswqa-w
adp. a. ixemeifnoa, as, & xal xavd

M
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ous oAy, inersilesa. Dicemus an-
tem vel iwirois subaudiendum,
vel activam Attice pro passivo
dneveichyoay sumendum, guod
paulo durius, ac a fide remotius.
Sed (nisi fallor) scribendum est
émemoideaay, unica litera mutata,
videlicet # in 0, ut Grammatica
preecepta nos docent e diphthon-
gum preesentis, in perfecto me-
dio in o verti. weidw, wemoiba.
plusq. p. érexoifeiv. 3. plur. com.
#xswolfsigay, xa) "Arringg, xai
"Lwyinids, xard ousory, inewolfs-
cav. Hoc 8 Valla preetermissum,
quod tamen minime preetermit-
tendum.

inéwery. lon. pro com. égeway. In-
sequi. Subsequi. ¢ 0eds fuiv [ad-
TW) éxswouss wWOAAE cUnPEpETRL
ém) 76 dpsivev. Deus nobis ipsum
subsequentibus multa confert in
melius. vii. 8.

Exeweigialo. Ion. pro Zmemeipyyro,
quod et ipsum est Ion. rejecto v,
et dissoluto y in za. pro iwewei-
pavro. a weipdopai. wiwas. fat. com.
weigdoopal. lon. waigyoouas. unde
perf. pass. weweipypa. vii. 125.
Vel vide formationem zaro ver-
borum in ayro desinentium.

dwépeciou, . Emegyoopas. com. Sci-
scitari. Queerere. #respyoopévous
7oy xwpov. Quaeesituros locum, vel
de loco. i. 67. Vide siptecday, et
eweigeoau.

éwéppwoay. viil. 14. Vide émpjwy-
viw, émippufyyups. Corroboro. Con-
firmo. ’

émépyeobas. com, pro oupCaivey. -
Accidere. Contingere. xai oi vad- .

72 diEmovrs ényAdz wrapsiv. Ipsi-
que heec administranti accidit ut
sternutaret. vi. 107.
mipyeodas. com. Supervenire. In-
tervenire. Repente adoriri. ovg &v

vavuaxh rasrn érepadxéws dyw-

vilopevovs wof smeaboloa JiéAvce.
Illos in hoc navali preelio alter-
nante victoria pugnantes nox in-
terventu suo diremit. viii. 11.
émspwrdv 1. Aliquid intesrogare.

Ell

- Alignid ex aliquo quserere, sci-

scitari. 1. 30, 31. émapwrgs pe
dvfpwmyiwy wenypdrwy wépi; De

. rebus humanis me interrogas ? i.

32. Imvpwreoy T Evreraipevoy.
Quesiverunt quod mandatum fue-
rat. i. 47, 90.

éxsgwrypa, 705,70, com. Interroga~
tio. vi. 67.

éméoweaios. Ion. et poet. pro com.
teeweobas. Sequi. & éwéawero Ty
d ey Tvpdyywry 7% ywoum. Si
aliorum tyrannorum sententiam
sequutus fuisset. vii. 10. §. 3.

éxesews, wrog, 6. Ion. pro com.
tpesanvis, sublato x, et verso @ in
£. vel post factam contractionem
Atticam, igess, inserto s ante w,
et aspirata in tenuem wmutata.
Preefectus.voy éwssaora mys Suipo-
05+ Fossee praefectum. vii. 117.

- dwespapueva Adyeay. Herodotea lo-

cutio. Subauditur autem jynara,
q- d. eontorta, vel perverss, i. e.
asperiora verba proferre. Aspe-
rioribus verbis in aliquem invehi.
Adywy pdarror txes, fya, Vil
62. Valla: Majori cﬁpﬁimonia
loquebatur. &. P. Asperias {in
eum] invehebatur. Vide cwespayi-
pévos Adyss. vii. 160.

éxexmv. com. Occupare. Obtinere.
0i Zudfeu iy "Aciy wdvay ixée-
xov. Scythae totam Asiam ocen-
parunt, et occupatam obtinme-
runt, i, 104, 7y 2;15)\” Emioyeiv
v’ Acipy nioay. Vitem occupasse
totam Asiam. i. 108. vii. 19.

éwéxew. Apnd Herodotsm inter-
dum pro re aliqua niti, fretum-
que esse, sumi videtur. Vel, pro
fretum sperare. @ xa) éneiye EA-
Mybeabas 6 Avdig. Quo etiam
fretus Lydus sperabat se illns-
trem futurum. Se illustrem victo-
riam ab hoste reportaturum. Se
rem preeclare gesturum. Inter-
pres hunc locum non intellexit :
sed tamen aliquo mode sensum
leviter attigit, quam vertit, Quo
illg;e preevaliturum considerabat.
i. 80. .
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&réxmy peculiariter apud Herodot.

-pro in animo habere sumitur, 2«
olis émelye sparyrarésy. Adver-
sus quos exercitum ducere, €t ex-

‘peditionem facere in animo ha-
-bebat, i. 153. Zn) rairyy wpwryy
-bwelyov spareiecbas oi Mépoou.
Huic prime bellum inferre in
animo habebant Perse. vi. 96.

éxéxsiv. com. Nancisci. Incidere
in. dra éxéoyoy, wavra iowapdi-
peov. viil, 35. Quamcunque nan-

-ciscebantur, omnia vastabant.

idyewv. com, Morari, immorari,
commorari, supersedere. Subau-

- ditur autem persone alicubi com-

-morantis accus. casus. Vel hoc
verbi neutrius vim et construc-
tionem interdum habet. 2wigyor-

"T85 &y ToUTW TW Ywow. Vil 23. In
hoc loco morati, vel immorati.
Emiaydyvres Ypspas Tesis. vili. 66.

- Tres dies, triduum [1llic] morati.
& doxém Emeysiv. viii. 100, Si
[dintius hic] morari [tibi] vide-

- tur, [tibi placet.] Vel, Si super-
sedendum [tibi] videtur. éxioycor-
TE¢ ONyas fuépas. viii. 113. Pau-
cos dies commorati. -

#xiymy, et émoyeiv. commun, Co-
hibere. Coercere. Retardare, Su-
persedere. émioy iy GAiyoy Ypdvor.
Cum exiguum temporis spatinm

. se cohibuerit, se retinuerit. i. e.
Paulo post. i. 132. #wioyepy. v.
51.

#néyev. com. Cohibere. Coercere.
Abstivere. v. 51. imoyorrag duo
700 Alyiyrswy aixiov. Ab Agi-
netarum maleficio abstinentes.
i.e. ab Eginetis maleficio afficien-

- dis abstinentes. v. 89. Odx émi-

. @yow. sub. ué. Non continebo

. me. Non tacebo. vii. 139. -

I fwitTo) PaAldmevoy wempyyévas
avriv Yobi. Harodot. locutio. Scias

- ipsam suo consilio {hac] fecisse.

-'v. 106. Bcias ipsum sua sponte,

- nec alieno consilio usum, heec

- fecisse. Videtur antem metaphora

. sunata ab illis, qui demum adifi-
caturi, primam ejus fundamenta

ETl

Jaciont. Vel 7o BdArerbas "luvi-
rws dvr) 1ob BovAsderizs sumtam.
Quare verba hoc sonarent, Per se
inito consilio hoc fecisse. Vide
LdArsoda,
én’ dwirwy. Ion. pro com: ¢’ fau-
Ty, ywgis Ty dAdwy. Per se.
Soli. Seorsum ab aliis. ii. 2. iv.
160. v. 98.
éwviCoXog, ov, ¢ xal 7. Jon. et poet.
6 Emilvyns, wad Eymgalis rives
-Wpdyyluaros. dey pevy myCoAos,
-6 oUYETOS, nad TOU PPOvEly EmITU Y.
Eust. Qui rei alicujus est compos.
Qui rem aliquam est adeptus, et
in sua potestate tenet. Touréwy
éwilolog yevoperss. ix. 94. Horum
compos factus. ~
émyyopsuay. Ton. et Herodoto pe-
culiare verbum, pro com. xary-
yocew, nai imipéupeobas. Incusare,
Conqueri. 7obTo Zmyyopeiwy oi. De
hoc adversus ipsum conquerens.
Hoc de ipso conquerens. Ipsum
hac de re incusans. i. 90.
txygxay. lon. pro com. épyxay. Im-'
. miserunt. ab imiyws, pro dpinwi.
-1y Tewoy dmyray 79 spavoméidw.
- In castra equitatum immiserunt.
v. 63.
émyxe. lon. pro cow. pixe. Immisit.
Emyne v fwwov &n) Tovs T EAAyvas.
ix. 49, Equitatum in Graecos im-
misit. ab éginpue. Immitto.
Emixoos, ov, 6. com. Qui rem ali-
uam audivit, aut audit. doos Ty
. gouuv'réwy Ex Talis Moyaus Emixon:
[agrod]) Eyévevre. V. Hom. 13.
Quotquot ex Senatoribus ipsum
in conventiculis audierant. v. s.
ipsius auditores fuerant.
émjavda, wy, rd. In neutro genere
in plurali. (avrixbova. viii. 73. 72
8 Aowd &vea, Tay iwra, TiooEa
tmiavdd ésu. ibid.) Reliquee vero
gentes, de septem, quatuor sunt
- advens. dym} Tou, éx 0t 7wy AGTWY
. dvair vy bmra, Téooepa, &e. Ex
reliquis vero septem gentibus,
quatuor sunt advens. .
Sxyavg, Ewijavdoc, 6 xai 4. Ion, et
- poet. Advena. Pzeregrinus. Ex-
M



ElX

‘ternus. pro’ quo com. TzoofAUTOS.
Ilind ab Zreresdw, hoc a wpooe-
‘Aetfw, parum usitatis verbis, pro
uibus usitata, sw:;xou,au,et "poo

gexopas. Advenio. i. 78, 176. iv.
197 Em;)w&s; Zoyres. v. 65.

in' nlu.sp-qv £ /cew. Ion. pro com. i¢’
ixasyy quépny. Habere quotidia-
num wctum i. 32.

in uéwy avréwy oindwper. Soli, et
ab aliis separatl, habitemus. Vel,
Separatim nos ipsi apud nos ha-
bitemus. iv. 114. Gall. Demeu-
rons & part nous, com. ¢’ Ay
aitdy oinwiey.

Smmpwrely. Ton. pro com. iwepwrdy:
Interrogare. Sciscitari. Quaerere
EmngwreovTag 3, 71 moréwy TUY Y dvEl
6 Avday Basiaels. Interrogantes,
quierentes quldnnm faceret Liydo-
rum rex. i. 47. fwypureoy 70 évre-
Taruévoy. Quod mandatam fuerat,
quaerebant ibid. rai7’ smpw-rsor
1. 53. émyguiredy Tiva fewv. i. 67,
86, 158, 159. iv. 131, 145, émy-
pureoy. v. 82. viii. 122

é%} cum genitivo, pro eis, vel &,
cum aceus. oiarwksovra; ir' Aiyim-
70U, Pro ig Arymov In Agyp-
tum navigantes. i. 1. ii. 73, 75.
(pro quo dicitor et éml,cum ac-
cus. Toar in’ A:yxnr-rov In &
tum lvemnt i. 105.) Emheoy evr)
Xiou, pro s;; Xioy. 1. 164. &m 'n;;
: Gm;mr; alxow‘o w)\savfs;, pro éxml
-n;v Oy 77”“'4” wxoy-ro wAeov-rs; i.
168. -1i. 28, 119, 121. §. 4. iovni
2} Kulixov, pro i Kvtmov Cy-
zwum eunti. iv. 14. &’ ‘Eanyo-
wovrou, pro i ‘EArjenovrov. V.
33. drarrdeoovro in) Gswa.An;;,

' pro gis @eaoaiiyy. v. 64. inl la-
-yaa-swv pégorra, pro Tlayacds.
vii. 193.

én) cum gemtlvo, pro com. dmo,
Tonice gosltum énl ToU Paciiéws
700 waiods perovopacbyvas. De re-
gii filii nomine, priore mutato,
nominatos fmsse [tradunt] i. 94.
i} rodrov THy Erwvuplyy woleuwE-
Yous, ovopaobivas Tvpayveds. No-

" minatos fuisse Tyrrhenos, cogno-

EIT

mine, vel nomine desamto, ab hoc.
regis filio. ibid. [Vel heec prae-
positio tempus mdlcat, quo qms
vixit.] & vaiov vou adze0s ol dv-
Bowwos emuivopes Eyévovro. Ab hoc
monte homines cognomen vel no-
men habent impositam. Vel, de
hoc  monte denommantur iv. 184.
nr 7 9 xwpo; olrog Ty dmwyupigy
&yei. vil. 178. A qualocus cogno-
men vel nomen habet.

én) cum genitivo, pro did cam ac-
cus. wsAsxaas; 8¢ pos Soxcougs xAn-
bivas émh Toude al yuvaines, diors
BazCages yoav. Hee mulieres ob
hoc, [ideo] mihi videntur vocatee
columbm, qula barbarse erant. ii.
57. Sic imi 'rou-rou o0 odgeog of
dvliowros Ewuwvopes dyévayro. Prop-
ter hunc montem, vel ab hoc
monte, homines cognomen ha-
bent. iv. 184. vii. 40, 83.

é7l cum genitivo, pro wgis cum
accus. owd Bouwrwy ifavasdvres
- drpdmovro in " Abyvaiwv. A Beeotis
ex suis sedibus expulsi ad Athe-
nienses se converterunt. v. 57. vn
34.

ém} cum genit. tempus indicans.
én’ éuued. Meotempore. Mea wtate.
Mea memoria. i. 5. &) sodrov 7u-
pavveuowro;. Hoc regnante. i. 15.
én) -n;; s‘unq; Za.n;; Me vivente. i.
38. éx Asuxaiiwvos ﬁam)u;o;.
56. eml Awpov. ibid. er) Adorrog
ﬁaa't)\su'ov-ro; i. 65. v Mdvew
Baairfog. 1. 94. ém) 'Agudyeos. i.
130. éw} rorov. Hoc regnante.
Hoc vivente. ii. 4. &2’ Zpev. ii. 46.
ém vodrwy dpxdvrwy. His regnan-
tibus. iv. 5.

éml cum dativo causam, que vulgo
finalis appellatur, sngmﬁcans em
77 xarodw. - Reditus causa, i. 60,
ix) pwovi. Remanendi causa. &)
éfddw. Exeundi gratia. i.94. émi
o'vvom-qo-st. Cohabitationis matri-
moniique causa. i. 196. énl diap-
fops. Perniciei gratia, ad perni-
ciem, ad exitium. iv. 164. énl xa-
raspops. Ad subigendum. iv. 167.

. éx) worspw. Belli inferendi causa.
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v. 76. éxi dyad@ 7o0 wanbeos. In
lebis commodum. ibid. éni puc-
3;‘5.‘viii., 137. Mercedis causa. ix.
3.
ér} cum dativo, causam signifi-
cans, pro quo com. Jia cum ac-
cusativo ponitur. £l wdow yed-
-pati, pro Gid wogey xequa; did
wica yequare; Propter quantam
pecuniam? Quanta pecunia? iii.

-38. éx" & dayyous. Propter quod

dolebis. iii. 40, 41, 7l yofuas:
dixyy ddimov Eixase, pro did 5o~
‘para. Propter pecunias iniquum
Judicium fecit. v. 25.
érl cum dat. pro &id cum accus.
émi rov dvabévros Emwvupdn. Prop-
. ter. cognomen, vel potius nomen
-illius, qui hoc dicavit. i. 14. )
-7 alrin. Ob unicum crimen, ob
.unicum  delictum. i. 137. 2z}
70d7w, pro did Toire. iii. 83. il
@ yivoubvw dxwAayérrss, pro
.3i@ 70 yivduevoy. Animo conster-
nati propter id, quod acciderat.
-iv. 4. :
£} cum dativo conditionem indi-
-cans. Sporoyfoarros éxl TovToios.
Cum his conditionibus pactus
cum eo fuisset; vel cum eo con-
sensisset; vel compositionem cum
eo fecisset. i. 60. m’ Toios avraios.
lisdem conditionibus. i. 141. é#
-o¥zi. Quibus conditionibus. Vel,
-Quibus de causis. iii. 48. 7} rod-
7w, #n’ wre. Ea conditione, ut. iii.
83. én) Touvoics. ibid. v’ ol B2-
Aoves agroi. Quibus conditionibus
ipsi vellent. iv. 145. wpordynoay
#x) Todrois. ix. 88. His condi-
tionibus compositionem fecerunt,
vel se dediderunt. .
iz} cum dativo, Ion. et poet. Su-
per. De. Gallice, Touchkant quel-
gue chose. pro com. wepl cum ge-
nitivo. Zypysymdlovre 2wl waon
74 'Apua:g(cuv xwen. De toto Arca-
dum agro oraculum consuluerunt.
i. 66.
%) cum dat. Ion. et com. Contra.
Adversus. 7d woieUpeva En’ dwp-
75, Quee contra se fiebant. i. 61.

EIl

£ XaAXW dvlpuimov aifnpos dvedpy-
ras. Ferrum in hominis perniciem
est inventum, i, 68. iv. 154.

¢7) cum dat. com. pro w¢ds cum
accusativo. £xi favdTw, pro weos
bcvaror. Ad mortem. i. 109. iii.
119.

¢x} cum dat. Ion. et poet. pro com.
wpog. éw éxsivn 77 cuppogt. Pree-
ter illam calamitatem. i. 45.

47} cum accus. pro xard. Utrum-
que vero pro & cum dat. #Eeadp-
Savs #m) 7y 'EAAdS2 Epyan ix. 95.
v. 8. Molestiam in Graecia ex-
cepit. i. e. molestia affectus est
in Grzecia. In Graecia negotinm
[Deiphono] fuit exhibitum. Vide
exAauSdyey.

ém) cum accusat. pro vmip, supra,
vel pro Zzxl cum genit. ix} T2
updvea Aopovs midéeabai. Cristas
supra galeas ligare. Cristas in
galeis ligare. Galeis cristas al-
ligare. Galeis tristas imponere.
i. 171. -

éml cum accus. Adversus. Contra.
sparedeatas éxi Avdoss. Cum co-
piis adversus Lydos proficisci. i.
71.  spavsiay éml vous IMépoas.
1.77. éwi Tdpdis Erdoer. Adversus
Sardis venturus est. i. 77, 79,
90, 102, 124, 171. iii. 134. et
alibi passim.

&n. Ton. et poet. pro com. fwsiciv.
Insunt. oJd" &ws ysipes. Nec insunt
manus. vi. 86. §. 3.

i paanov. Multo magis. &m) péa-
Aoy &1 Prdlecfai. Multo majorem
vim afferre. i. 94. én} pdaroy idy
g 70 fzppdv.  Ad calidum magis
accedens. i. e. Magis incalescens.
iv. 181. Vel, magis ac magis ca-
lescens.

in) piv v paxpirepa: imi 8 1d
Bpaxirepa. De lateribus aureis,
a Creeso conflatis, ibi verba fiunt.
Majores quidem. Minores vero,
i. 50. Vel, Longiores quidem..
Breviores vero.

miCaivey 7ol relyeos. ~Murum
ascendere. Téhos 0%, dperi, xal
Nmapin imilpoay Abwain 7D



EN

7aiyads. ix. 70. Tandem vero vir-
tute, et pereeverantia, Athenien-
ses murum ascenderunt.

imCdrrar. commun. De tributis
dictum, quee populis imponuntur,
ac imperantur. &wpnoooy wag
Exdswy 70 fxdsoios éméCarroy. A
singulis exigebant, quod singulis
imponebant. i. 106,

#miCa A ey cum accusativo personee,
et infinito: pro obtingere aliquid
alicoi. 7ols AsApols éméCars 70

FETAETYMOpIoY TOD puoBuparos ma-

gacygyv. Delphis obtigt ut quar-
tam sumtus partem praberent. ii.
180. Gallice, Echoir.

mtdAry, 7d. com. Portio, que
alicui obtingit. dmoAaxdvres 7wy
wryudrwy 76 émiSdAAoy. Accepta
fortunarum portione, que sin-
gulis obtigerat. iv. 115. Gallice,
Ayant recu la part des biens qui
leur étoit échue. quod per ver-
bum alibi effertur, dawoAaydvres
ooy, Coov auroios émiCars. Ac-
cepta portione, ques ipsis obtige-
rat. vii. 23. [Demosth. »ep} 5é¢.
{p- 312. ed. Reisk. 157. ed. Lond.
1823.) 70 #mBdrroy pépos perei-
Aqpévas vopilw Ty woksv. Existi-
mo rempub. partem, que ipsi ob-
tigerat, participasse.]

imiCacsy & Tive moseichias. Herodo-
tea locutio, q. d. Invasionem in
aliquem facere; pro, Actionem
alicui intentare. vi. 61,

#mbavevely. com. Navem ingre-
di. Navigio vehi, In navi mili-
tare. vi. 15. dweCdrevor &2 én) wa-
céwy vewy, In omnibus vero na-
vibus vehebantur. vii. 96. imila-
7edoyros Ilifsw. vii. 181, Cum
navis propugnator esset Pythes;
vel, cum in ea navi veheretur.
swsloreyoy m) voutéwy TaY vewy,
In his navibus vehebantur. vii,
184. wiii. 130.

#miSarsusiv mivdg. Herodotea locu~
tio. Aliquid occupare, sibique
vendicare, usurpare. imbarsdwy
700 Tpspdios cvvopares. Smerdis
nomen usurpans, sibique vendi-
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cans, iii. 63. émCarsdwy 700 Suw-
viuou Spégdiog. iil. 67. rovrov 700
priuaros émibarsiwy. Hoc verbum
usurpans, vel arreptum servans.
vi. 63. émCaresiwr 7o Edyrviov
odyiparos. ix. 95. Videtar meto-
phora sumta ab iis, qui in alienas
sedes, preedia, et possessiones in-
vadunt, ac eas occupant, usar-
pant, sibique vendicant.,
émiCdrys, ov, 6. com. Epibata. Vec-
tor. Qui navigio, vel equo, vel
curru, vel aliquo instrumento
vehitur. iv. 145, vi. 12. Miles
classiarius. Navis propugnator.
itorAloarres Tods émbdrag os i¢
worgwoy. vii. 100.  Cum navium
propugnatores ut ad bellum, vel
prelivm armassent. Twy ZwiCa-
TEwy Ty xaAMssiorTe dyaydr-
7k, vii. 180. Cum epibatarum,
sive navis propugnatorum, eum,
qui fortissime se gesserat, ad-
dnxissent. vii. 184. viii. 83, 90.
Dictus émiCdrys wapa 76 émbal-
vewy. &m) vyo5 osvicays dmibds, xo-
fitero &5 v *Aciyy. viii. 118, 120.
woAASY miPBarewy. viil, 118. émi-
Carag ovrag. ix. 32.

#miBavis, %, dv. De loco dicitur, ad
quem patet accessus, ac iter. In
quem ascendi, et iri potest. iv.
62. (dworopos.)

émCﬂrwf, ogos, 6, Ton. et poet. pro
com. émildrys, o, 6. q. d. In-
scensor, vel Ascensor. Qui ascen-
dit aut navem aut equum, et qui
‘mave vel equo vehitur. émiiropss
frmwy. V. Hom. 14. Inscensores
equorum. i.e. equorum agitatores,
equites. Sic et Hom. Odyss. X. v.
262. frwwy wxomddwy Emilyropeq,
i. e. equornm velocibus pedibus
glreditorum agitatores. Idem in

ymno in Geminos,. xvi. v. 5.
xaigers Tovdagidas, Tayiwr éms
Syroges Prwwy, et xxxii. v. 18.
idem carmen repetitur. At Odyss.
A. v. 130. et Odyss. ¥. v. 278,
Homerus verrem, suum maritum,
a venerei congressus aetu vocat,
ovwy imlyropa xdxpor. Vide dya~
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Cdrys, et duSdrys in nostro Gree-
co Xenophontis indice.
émiCoyiay, siv. V. H. Preeter alios
opem ferre. Suppetias ferre. Jam
laborauti ad opem ferendam su-
pervenire. xzAsjorras o emiSoy-
Bzs1v. vii. 207. Jubentes sibi ferre
suppetias, subsidio sibi venire.
£miBovAegeiv. com. In animo habere.
Animo agitare. Consilium aliquod
inire. Moliri aliquid. Insidiari.
émbovelely wpiyuao: weyodAosos,
Res magnas animo agitare. iii.

- 122. époi Baciretg émbovisies fd-
varoy. Rex mortem mihi molitur.
Vel, Rex de me interficiendo co-
gitat. ibid.

2miSovAstey fdvarey mm. Mortem
alicui per insidias parare. O sa~
gl op yevowevor, EmsCoAsucy
tdvaroy Erpdres 7 Xiov topdyvw.
viii. 132. Qui, conjuratione inter
se facta, Strattin per insidias in-
terficere statuerant. imSouieuoy-
785 0% Qavego} Syévovro. ibid. v. s.
Insidiantes vero manifesti facti
sunt. i. e. Sed eorum insidia pa-
tefactz sunt.

€mBovAzvay Tiva, pro Tivi. Insidias
alicai moliri. émBovAsies Baciréa.
Ctesias Pers. 52. Insidias regi
molitur.

EmSuwaacia. Ton. et poet. pro com.
emBojoacia. Invocasse. Implo-
rasse. i. 87.v. 1. éweSufoavro. Im-
plorarunt. ix. 23. pro com. éme-
Coyoavro.

£mtuowylai. Jon. et poet. pro com.
éniojowyras. Vocaverint. Accer-
siverint. v. 1.

fmiyapss, ¢ xai . Nubilis. Qui,
queeve, justam nuptiarum cele-
brandarum ®tatem habet. Valla
vertit, ceelebs: at ceelibis nomen
alio modo sumitur, aliudque sig-
nificat. i. 196.

emdaurevsodas, et smdalsieday.
com. Liberaliter exhibere. ra¢
aderpeds émdalnrsvipela Upiy.
.Borores [nostras] vobis liberali-
ter exhibemus, v. 20.

BII

en 3. Passim apud Herodotom
reperitor, modo quidem ad indi-
candam rem, in qua aliquid inest,
quz non exprimitur, sed ex pre-
cedentibus est repetenda; modo
vero, idem valet ac wpis 3¢. Proe-
terea vero. Alias, Post significat,
ut, éud 7odrois, pro para Taira.
Post heec. Postea. £l 62, oldypos
3v. In illis vero [sagittis] ferrum
-erat; id est, Ille vero sagittee
ferro, sive ferrea cuspide, muni-
tee erant. vii. 65, 69, 75, 92. viii.
93, 113.1ix. 35.°

sxidafis, 4. com. Demonstratio.
Ostentatio, Notitiamanifesta,qua
fit ut res demonstretur, et quo-
dammodo digitis indicetur. rot70
.45 dwidafy dylpwmwy duixero, v. 8.
Hoc in hominum demonstratio-
mem venit, i. . hominibus inno-
tuit, ita ut omnes hocindicarent,
acdemonstrarent.ii. 46. Vallaver-
tit, Quod in ostentationem homi~
aum pervenit. Sed hec verba non
satis aperiunt auctoris mentem.
Stephanus ait sxidsigm hic pro os-
tento sumi. Sed pe ipse quidem
locum interpretatur, ot est inter~
pretandus. Veram interpretatio-
nem a nobis habes allatam, sive
verba, sive sensum spectes. y@y
sxiwy iy sxlaty gmoiéere. V,
Hom. 10. [suerum] carminum
ostentationem faciebat, i. e. sua
carmina ostentabat. quod V.Hom.
12. sic explicatur, 7a ixsa 2
mevomuéve auTy Enedeinyuro.
midebiog (dpisepos.) Dexter.(Sinis-
ter.) 7a émdékia. sub. ywpia. Lo-
ca ad dextram sita. vi. 33.

#xidy20s, ov, & xal 4. com. gavegos,
émparfs. Manifestus, - Hlustris.
Notus. Qui innotescit, vel inno-
tuit. Qui notus est, vel fit. De que

- aliquid scitur. 8éAwv 3% )
b ] -~ L2 s
Aog Elvas Toios EAAYGI. VL.

97. Cum auntem Greecis manifes-
tus esse nollet. Cum suum con-
silium a Griecis cognosci nallet.
§7idypuos. Qui est in aliquo populo.
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Domesticus. lotestinus. Vocabu-
lum Herodoteum. ii. 39.
£mditeafai. Herodoteum vocabu-
lum. Inquirere. Investigare. ab
smdilepas, ut vilepat. imiditeras v0
evfebrey Auiv & Adyes vov Kopoy,
_Osig éwv Ty Kpoigow dpyjy xareine.
‘Latin. interpres. Hinc nobis ex-
sequetur oratio, &c. quam inter-
pretationem of Asfixoypdpor vi-
dentur secuti, quum seribunt, swi-
¢i¢ouas. Exsequor. Nihil preterea
addunt. Sed locus ita vertendus,
Hinc oratio nobis inguirit Cy-
-rum, quisnam cum fuerit, Croesi

" ~“repHtim everterit. Pro, Jam vero

inquirendum nobis est, accurate
-querendum est, ac dicendum,
quisnam fuerit Cyrus ille,” qui
Creesi regnum evertit. i. 95. Vide
ditnuau supra. i. 94. dunea ditzclas.
Remedia queerere. 7l 8" dy imidi-
Uypeves ; Quidnam queerens? ab
emdilypas. v. 106,
gmidofos, 6 xai %, com. De quo est
_aliqua opinio in futurum. Dici-
tur et de personis, et de rebus.
Yo quo et wpoodoxipwos. Tade Tos
€5 adréwy emidofa yeviclas. Heec
ab istis tibi eventura est credi-
bile. i. 89. xaxd éwidofa. Mala,
quee exspectantur. iv. 11. woAho
eloiy Emidokos 7uliTd TOUTO WeiTea-
6ai. Multis boc ipsum eventurum
est opinio, vel exspectatur. Mul-
tis hoc ipsum eventurum videtur.
vi. 12. £midofos v Pacireder.
Ctes. Pers. 46. De eo erat opinio,
fore ut regnaret, Homines eum
regnaturum opinabantur. Gall.
melius hoc ita redderetur, On
estimoit qu'il régneroit, vel, qu'il
seroit rot. :
swiaiv, ut éfiav. Ion. pro com.
eplew, et épitva, et Lievar. Vide
émévas. Sic et dvieiv, pro dviévay,
émévas. Ion. pro . comm. épisvas.
Immittere. Permittere. OJ¢" 4 6
Adinwy £xin Toi dpy(siv avTys fuels
£mioopes. vii. 161. Neque si La-

£on tibi permittat ejus imperivm

13 8

" habere, nos permittemus. Illud

autem éwip formatur ab é7iw, pro
com. sgiw. unde 76 §Qinps, cujus
Hut. #g¥ow com. at fon. swyow.
aor. 2. act. Zpiov,. et lon. &mior.
subjunct. av épiw, et lon. dwiw,
25, 3. alioqui éweiy, pro ¢pein, scri-
bendum, ut sit optativi tertia sin-

gularis, ab dgelyy, %5, 4. Vel éwsin-

scribendum, quod Ion, formabi-
tur ita: subjunct. aorist. 2. act.
com. 2¢w, Ion. éme, xal SiaAv-
oz Ewéw, xa) dweybéves ToU s Eweiw,
LIFR ’ C
émévau. lon. pro com. sgidvas.
Permittere. Concedere. Remit-
tere. quod alias ouyywgey dici-
tur. 'Emsl voivuy o030y emiévreg
Sogeiy 76 wav e0érere, odx dy pld-
voiTe T TS Oniow awarrac-
ooperai ; vil. 162. Quoniam igitur
nihil' concedentes, [nihil remit-
tentes de iis, que postulatis,]
rem totam, [omnia, quee petitis, ]
habere vultis; non rétro quam ce-
lerrime hinc discedetis ? -
émiesas. 3.. pers. perf. pass. ab
émiéw. fut, éwidow. Induo. aor. 1,

elca. perfectum act. eixa. pass.

elwas, unde eipévos, et imisipmevog,
indutus. Hom. Iliad. A. v. 149.
*Q poi dyaibeiny imisipéve, nepda-

Agoppov. Et assumto o fit elopou,

oai, sai. Indutus, tectus sum.
Hine +6 éwiesas compositum.
Hinc etiam plusquam perfectum
poet. &so, pro elso, assumto o,
facta diardoss i¢ & Sipboyyoy in
&, in tertia persona. Hom. I1. M.
V. 463. Adume ¥t yarnd Suegda-
Adw, Tdy Ee570 wegh xpol. B sakxds
pdy vmésgwral, xaAnoy & ewlesas.
1. e. Cui testudini substratum
quidem est es, @s etiam est in-
duta, &re est induta. i. 47. Hujus
versus semsum et. interpretatio-
nem vide i. 48.

émiiy, émiliow. com. Supervivere.
Superesse. i. 120. -

én) Bavdrw, pro wpis Tiv bdvaror.
Vide fdvaros. 76 wasdior. wapsdily
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7 #m favare. Infans ad mortem
deducendus traditus est. i. 109.
#nee vy énl favdrw. Ad necem
ligavit, id est, Ligari vincirique
jussit, vt ad necem, ad supplici-
um deducerentur iii. 119. vovg £A-~
Aovs Abyyaios xarédyaar miv éxl
baydrw. v. 72. Sed hoc loquendi
genus EAAsrTindy videtur. Plenum
ac integrum fuerit si dicas, Tyv
¢dov v ém bavdrw dyoveay, dvrl
7o, wpds Ty (8ov, &e. Vel aliquid
igoduvapaly ad orationis SAoxAygi-
ar desideratur. £yoay £xi favdry.
ix. 37.

éxifera ‘masculi generis, sive sint
pomina, sive sint participia, pas-
sim non solum Attice, sed etiam
Ionice, cum nominibus substan-
tivis eleganter poni. Qued in
nostro Sophoclis indice Graco-
latino diligenter notatum pag.
Soph. 96, 123, 124, 125, 208,
296, 325, 338, 344, 346, 348,
349. Sic apud Herodotum swax-
165 dgeryj. Sic enim seribendum
videtar, non &raxros, pro éwaxri:
vii. 102.

émibyua, 705, 16. Operculum. In-
tegumentum, Tegmen. ydAxsor
sxifypa émeis. Ereum operculum
imponens. Imposito zreo oper-
culo. i. 48.

mfupymis, o0, 6. com. Cupidus,
Studiosus. Newreowy spywy emifu-
unrfs. Rerum novarum studio-
sus. vii. 6.

émfupin. Cupiditas. Desiderium,
émeﬁ;l.b)v éxversoas. Cupiditatem
perficere, i. e. explere. Perficere
quod cupimus. i. 32. émdupiny
dveixas.  Desiderium ferre, pati
desiderium, nec libidini satisfa-
cere. ibid.

int Ioys. com. AEqualiter. Equali
conditione. Siageprva 3¢ ops énd
Tons 7ov woAepov. Ipsis autem bel-
lam quo marte diuturnum ge-
rentibus. i. 74. ézieys etiam unica
voce dicitur. vii. 50. -

itarsvueye ypware vocat Hero-
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dotus pecunias, quas quis alicui
eripuit, et propter quas earnm
dominus conqueritur, hocque dat
crimini, criminans ipsum furem.
ii. 118,

gmixalaxAdoas. wapa 76 imnalaxAd-
Lev. com. Inundare. emixaraxay-
oas v 'Aclyy wagay. Totam A-
siam inundasse. i. 107,

émixdgaiog, 4, ov. N. H. pro com.
whdyies. Obliquus. Transversus.
iv. 101, vii. 36.

eminavrog, ¢ xal 5. N. H. Quod in
vulg. Lexicis pon exstat. Ob-
ustus, Praeustus. "Axoyriois éxi-
xadroigs ypeduevol. Jaculis pree-
ustis utentes. vii. 71. Sic et Vir-
gil. ZEn. xi. v. 893. Tela manu
trepide jaciunt, ac robore duro,
Stipitibus ferrum sudibusque imi-
tantur obustis. Idem Zn. vii, v.
524. Stipitibus duris agitur, su-
dibusve preeustis. Herod. vii. 74,
iisdem verbis utitur. :

smixepdis, ¢ xal 1. xal 70 Emixapdés.
N. H. Quastuosus, Qui quastum
affert. In neutro genere 70 éwixeg-
d%¢ apud Herodotum substantive
Pro xépdos, i.e. qumstus, positum
videtur. oi Sapior 7 Sendryy v
eminepdéwy £LeAoyres. Samii se-
lecta quaestus decima. iv. 152, In
vulgatis Lexicis legitur éwixepdos,
7. Queestus.- Sed, an verum hoc
sit, dubitari potest. In Stephani
codicis margine scribitur emxep-
Siwy, ut a recto 70 émixépdiov. Sed
ne hoc quidem dubitatione caret.

emmegropeiv. Jon. et poet. Verba
cor, i. e. animum, proscindentia,
pungentia, mordacia proferre. Eu-
stathius interpretatur perpiws
xrevalev. Mediocriter subsan-
nare, Leviter deridere. Sed ta-
men proprie significat verbis mor-
dacioribus aliquem pungere, vel
insectari, quod faciunt subsanna-
tores, sive derisores; wagd Tyjv £x}
wpolsaw,xal 70 néap, sire Xijp,TOVT~
és1 Ty xapdiay, xal Yoy, xal 79
réuray, vili, 92. Valla vertit, Jo-
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catus est, Quod bene jam. Poly-
critus enim Aginetas Medorum
partibus favere dixit: sed xar’
dyriggadiy, dpuwvings, et sensu
contrario, quod Medos ab ipsis
pessime tractari videret.
Emixnpdove deydpdr Tivi. com. Pes
cuniam in alicujus caput per
preeconis vocem polliceri alicui,
qui aliquem vel ceperit, vel in-
terfecerit, vel vivam vel mortuum
in nostram potestatem redegerit.
-Aliter, Aliquem proscribere, et
per preeconis vocem, certam pe-
cuni® summam ei polliceri, qui
-proscriptum ceperit, vel occide-
‘rit; vel ad nos vivam deduxerit,
vel mortuum portarit. Valla ver-
tit, Caput alicujus pecunia lici-
tari. Dicitur et dpydpiov i 7ins
Ewompuoosy, vil. 213, 214. Vide
wuARyopal.
sxoppuredsofar. com. Per praco-
nem aliquid agere. éwempunesero
Hsioisparw. Cum Pisistrato per
preecones agebat. i. 60. Vel, per
caduceatorem cum P. agebat.
Kpoigog uiv & raira & dyyiray
$mencoxedero. Croesus igitur heec
per legatos nuntiavit. i. 69. we-
novnsvorre weds Hasoavigy of Oy~
Laioi. ix. 87.
dmixirdorog, § xa) 4. com. Pericu-
losus. vii. 239. ¢
dmxlpvaclas. Ion. et com. Misceri.
xpyrijp émxlpvaras. Crater mis-
cetur, pro, iv TW xpwrigs Gives
#mixipvaras. In cratere vinom mis-
cetur. Sed merwrupinds erateri
tributum, quod vino tribuendum,
uod in cratere miscetur. i. 51.
dmindyros, ov, 6 xal 4. com, Advo-
catus. Accersitus. Ilsposwy 7oics
#miproios. viii. 101, Persis ae-
-cersitis, Illis de Persarum nm-
17n5ero, qui fuerant accersiti. v.
) xoiva. Herodotea locutio, pro
com. xeivews. In commune. Com-
muniter, Sic et Galli, En com-
mun, Tais yoyatly of Macoyérai
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) xoivd ocdwvras.  Uxoribus
Massageta communiter [i.e. com~
munibus] utuntur. . 216. quod
ovwwripws dicitur éwheowoy Tuw
yurasay iy wosgichas. iv. 104,
172,

Eminovvos, 6 xa) 4. Communis. Pro-
miscuus. Zxlxowoy Tay yovaixwy
oy wfiy wasivras. In commune
cum mulieribus miscentur. Mu-
lieribus liberorum procreandorum
gratia communibus utuntur. Conr-
munes habent uxores.iv. 104,172,
Vel, Cum uxoribus in omnium
conspectu congrediuntur. uifw
FTiOWOY TEY YUYAIRDY WOIEOYTA.
iv. 180. )

#xsnawpelv. com. pro.quo 7o Poylsiv
frequentins. Opem alicui ferre.
Auxiliari. § wilos dwexodpee. iv.
128.

Exmougiy, 95, 4. lon. pro com. Zxe-
novpiee. Borifeie. Anxilium. v. 63,
80. vi. 100, 108.

éminovpos, 6, lon. poet. et com.
Auxiliator. Qui opem alicui fert.
i. 64. iii. 91, 145, 146. o} dwixov-
poi. Milites auxiliarii. iii. 146. vi.
39. -

swieryrog, & xa} 7. com. Acquisiti-
tius. ii. 5. fxixsyros . ii. 10,
jii. 3.

dminvloxecfas. com. Superfeetare.
iii. 108, Vide (Economizm Hip~
pocratis.

éxshaboudvorss Sovamios. ix. 99. Fa-
cultatem nactis, Potestatem ad-
-eptis.

#mixgalely. com. Imperium obtinere.
In sua potestate habere. Vincere.
Superare. 775 8ardaoys of Midaf-
ovos dmexpireoy. Milesil maris im-
perium obtinebant. i. 17. 705 wu-

o émnpariocas. Ignem superare.
1. 86. émengdizeoy Twrnep xal wpd-
7egov.  Obtinebant, in sua po-

‘testate habebant, quaz et ante.
i. 106. dwexpdryey v sdoe Mi-
viss. Minos sua factione superior
evasit. i. 173. 7@y imsxpdres, In
quos imperium habebat. ii. 1. iii.
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32. 52. @agbei éminparéer. Copia
superat. Copia superior est. iv.
50. %v s dmioaron avros. Si
quis eum superarit. iv. 65. re-
ngaréere [egréwy. Persas imperio
vestro pressistis. iv. 119. vel, sub
imperio vestro tenuistis. 795 Za-
Aauivos Emexpdree Evédawy. Eneth-
lon Salaminis imperium obtine-
bat. iv. 162. ‘Zmxparisas 7wy
woyypdrwy. Rerum potitus. Vel,
€Cum eas res in suam potestatem
redegisset. iv. 164. ¢i Tépoas éme-
wpdryaay whibel. v. 2. moAdas eiye
Eamidas dmincorioey Ths bardo-
oy¢. Magnam habebat spem fore
ut maris imperio potiretur. v.36.
o0 Suvduevos imincarioas [v7s &-
xgomortos.] Cum {arcem] in suam
potestatem redigere non potuis-
set. v. 71. 77 waxyn Emexcdryoay.
Pralio . {suos adversarios] vice-
runt. v. 116. ray vewy dwenpdry-
cav. vi. 115, émxgaréey, 7 anoA-
avabas.  Aut vincere, aut perire,
id est, mori. Hoc autem de La-
cedemoniis dicebatur. Huc spec-
tat et illud, 7 pera 7ds 7 én) 7ds.
sub. domidos. - Aut cum hoc do-
mum victor redi, aut in hoc mor-
tuus domum reporteris. vii. 104.
Baginéws éminparéorros Tis lardo-
oxs. vii. 139. Cum rex imperium
maris obtineret; vel, Cum rex
mare teneret in sua potestate. ws
Ipenpdryos pdym Tav Texowy,
vii. 155. Cum Geloos preelio su-
perasset. éminparéwy Déans. Cum
Gelam teneret in sua potestate.
vil. 156. wexpdrioay T4 ey
vii. 164. Pralio superiores eva-
serunt. 7wy dydpwy TovTEwy EMinpa-
7ycowev. Hos viros superabimus,
vii. 234. viii. 18, 94, &ec.
imixparelv interdum neutraliter po-
ni videtur pro Constanter usur-
pari, et rebus tribuitur, de qui-
bus id usus evicit, ac obtinuit,
ut aliquid dicatur. Tovopa "Opy~
pos iwexpdryos Tw MeAyoryevei.
V. Hom. 13. Lat. interpres, Me-

En

lesigenes nomen obtinuit Home-
ri.” Quod optime quidem Latine
redditum, si solum sensum, neg-
lectis omnino verbis, spectes. At
hoc verba sonant; Homeri no-
men Melesigeni [tributum] evi-
cit, [obtinuit.] Vel, Homeri no-
men in Melesigene vicit: id est,
Usus evicit, ac obtinuit, ut Me-~
lesigenes Homeri nomine voca-
retur. Vel, Illud usus obtinuit,
ut Homeri nomen Melesigeni tri-
bueretur. Hoc ex sequentibus
Herodoti verbis disertissimis ma~
nifeste patet. Nam statim sub-
jicit, dse modrecov dvopalowevon
avrol MeAyoiyevéos ToUTO. yevéo-
fas Tolvopa "Ousgos. i. e. Quare,
cum ille prius vocaretur Melesi-
genes, hoc Homeri nomen [a
cacitatis calamitate ei inditum}
fuit.
emirapBdvery. com, Occupare. In-
vadere. émAaBuwy Aoipds Tov sga-
7ov. viil. 115, Pestis cum exerci-
tum invasisset.
tmarapldvesbas. com.cum genitivo,
Nancisci. wposarsw maaSoueros.
Patronum vel ducem mnacti. i.
127. mpopdoids Tev Emidabiofas.
Occasionem aliquam nancisci.
ill. 36, weosdrew Emrabouerot
v. 23. wpogdaios EmAalomevai.
Speciosam causam nacti. vi. 13.
Vel, Occasionem nacti. vi. 49,
114.
imirapmos, ¢ xai v. Vocabulum
Herodoteum pro com. xa7gdy-
Aog, et xara@avis. Manifestus.
In aliquo facinore deprehensus.
émirapmos dpdoovoa fsas.  [Au-
res] palpans deprehendetur. iii.
émrdppavros Zagos. Herodotea lo-
cutio, g.d. Affulgente, vel ap-
parente, vere. viii. 130. Pro quo
com. dicitur fapos dpyoumévor id
est, Veris initio. Vel, dua Zapi,
sive qpr. Statim primo vere.
Quod ouvwyiuws dicitur, ws 70
fap vmérapme. 1. 190.
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#midsaiveiv. com, Leevigare. Polire.
rosabra Emdervas Ty Eéckew
avépyy., Cum his verbis Xerxis
sententiam expolivisset, exornas-
set. vii. 9. Valla vero, His Xerxis
sententie assentatus. Quam in-
terpretationem si recipiamus, lo-
quendi genus peragopiiy esse
dicemus, Quemadmodum enim
qui metallum, vel marmor, vel
lignum leevigat, polit, ac exornat,
id tractatu mollius ac suavius
reddit, sic etiam qui suis verbis
alicui assentantur, eum quodam-
modo molliorem suavioremque
sibi reddunt, ejusque benevolen-
tiam sibi conciliant. Sed hoc
paulo durius mihi nunc videtur.
Crediderim potius 70 yyduyy 7i-
¥s émAealvery accipiendum sim-
pliciter pro sententiam alicujus
expolire, et exornare, quod fit
quum duriora mollioribus, aspe-
riora suavioribus, obscuriora di-
lucidioribus, et prolixiora brevi-
oribus explicantur. Lectores eam
sequantur sententiam quam judi-
carint optimam.

émrgyey. com. Dicendo addere.
Addere. Dicere. roi6yde Adyoy imi-
Agforres. Talem rationem adden-
tes. ii. 156. iv. 65. v. 4. imAéywy
- Agyov Tovde. vii. 147. viii. 49.

imiryeslasi. com. pro quo magis
usitatum dvayivwoxe.i.124. Le-
gere. émiAeyduavos 76 BiCAioy. Li-
brum vel literas legens. i. 125.
Emdeyduevos va ypaupmare. Lite-
ras, [tabulas expensi] legens. ii.
125. Hoc ab interprete non ex-
pressum. 7wy BilMwr & Easov
emiréyeobas. Singulas literas le-
gere. iii. 128. v iSAioy émiretd-
pevos, Literis lectis. v. 14, [ra
ypaupare] éweréfavro. Literas
legerunt. vii. 239. viit, 22, 128,
136.

imreyecou. Peculiariter apud He-
rod. accipitur pro com. SizAoyi-
Leabas. Ratiocinari. Aliquid ani-
mo volutare. Tadra émiAsyouévw
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Kgoirw, Heec ratiocinanti Creeso.
i. 78. émaefduevey. Ratiocinan-
tem. Reputantem. i. 86. Tdds
imineydpervss. Hec reputans, haec
perpendens. ii. 120. {Steph. his
adjectis. at heec non videtur jam
esse mens auctoris.] émiiekdevos,
Animadvertens, perpendens, ex-
istimans. iii. 65. v. 30, 80. raire
émasyduevor. Heee perpendentes.
vi. 9. émaeyspévw pot 8dcke. Mihi

‘ratiocinanti visum est. vi. 86.

vii. 47, 49, 50, 52. uydk owoy-
Siwy Zovcéwy iminéyeabas. vii. 149.
viii. 50. Locus hic vel dvaxorou-
fsv habet, vel est corruptus, ut
et praecedens. Sic enim haec vi-
derentur efferenda. owoudny 82 &-
x#y omovdds yevicbas Tmxovra-
enidag, xaimep 70 ¥ cyspoy PoCso-
wévovs. va O o @i i waides dvdpew-
béwas &v Tovrotas Toios jgeo, wi-
Asyoudvoiri, omovdéwy wy odoéwy,
v dea opéas xarardty weds T
YEYOVOTE XAXD, EANO WTRITUEL weos
7oy Iégoyy, twirats ToAomdy Zoea-
Bas 7wy Aaxedaipoviwy smynsoes.
i. e. Dicebant autem se studuisse
tricennale feedus fieri, quamvis
oraculum formidarent, ut intra
hos annos sibi ad virilem statem
pervenirent filii, considerantibus,
feedere nullo percusso, si prater
superiorem cladem [a Laceda-
moniis jam] acceptam, alia cala-
mitas [in bello] contra Persam
[gerendo] sibi contingeret, se
Lacedaemoniis in posterum sub-
jectos fore, [fore, ut in posterum
Lacedeemoniorum imperio parere
cogerentur.] Valla sensum potius
quam Gresecorum verborum vim
expressit. Nos utrumque pree-
stare conamur, ita tamen ut La-
tinee puritatis rationem habeamus.
Tabre imiAeyduevoy Azwyidyy. vii.
220. Leonidem hec reputantem.
T4 TWY dyTiMOASpY (LY EMIAEYET-
bos wpfypara. vii. 236. Res ad-
versariorum non agitare animo,
non perpendere res hostium. ..
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imAeyduevos Ty aicydvyy. V. Hom.
cap. 2. Infamiam commemorans.

émirzyos. Ton. pro com. dmudbioy.
i. e. Alicujus dicti e\pllcatm, et
ad rem aliquam applicatio. Dicti
ratio. Aéyoveiy yolrvai Kpolooy v
émAsyw. Ferunt Creesum illa dic-
ti ratione, et ad rem propositam,
et explicatam applicatione, de-
lectatum. i. 27.

émiroimwos, ¢ xai 7. com. Reliquus,
a, um. iv. 154. ras émaoimous Ty
wohiwy. vi. 33.

émipayos, 6 xal 4. Qui oppugnari
potest. Qui expugnari potest. De
loco proprie dictum. xwgiy émi-
paxov. i. 84 (drarov. ibid.) 763
Teixeas émiparyov. Murorum pars,
quee potest eq)ucrnan vi. 133.
7 70 EmpaydTaToy Ty 705 Y wgiov
wavros. ix. 21. Ubl loci totius
pars oppugnationi maxime patens
erat.

smy.axwmro;, 09, o. com. 7 70 émi-
p«axw'rarov nv TGU xw,uu wavro;

ix.21. Ubi totius illius loci pars

oppugnationi maxime patens e-
rat.
dmperaiay woiiobas Ty wadlwy.
. Hom. 24. Puerorum curam
gerere.
émipeAds, To.
curee est. Id, de quo quis est so-
licitus, vel cujus curam _gerit.
'Kva Emipets &yévero ta Kpoloos
girze. Quee Creesus dlxxt, Lyro
curee fuerunt. i. 89. emm/\s; pos
yv M1h1 cure erat. ii. 150. ros7
2y of émperés. Hoc ei cure erat.
iii. 40. v. 12. vii. 37.

Ay, 5, . Jon. pro com. émi-
ersia. Diligentia. V. Hom. ¢. 5.
Cura. iwineriny Exey miveg. ibid.
c. 7. Alicujus curam gerere. De
aliquo sollcxtum esse. Allquem
curare. & dmpeneig odx ET eiye
7ov "Oumpov. ibid. c. 16.

E‘IA’[[I.EWEG‘ ai, com. 7@ Kpoioos Zmi-
peppoperos 765 Kipw. Quee Croe-
sus Cyro crimini dans. Que
Creesus in Cyro damnans. Ob quae

com. Quod alicui-
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Cyro succensens, ac infensus. i
75. d5e w0y 0oy waiba pi eﬂp,sy.-
geabas. Tta ut tuus filius non con-
queratur. i. 116, dvrl TouTwy Ai-
yewrio émpenpoperosAmcir. Pro
his [cladibus acceptis) dagyptu
Aprie infensi, vel eum damnan-
tes. iv. 159. imuéugeste Gra Mi-
ywg v,u,w Erepape. vil. 169. Dam-
nate, vituperate, quaecunque vo-
bis immisit Minos.

émpaia [Bed] Tersiy. viii.41. Men-
strua sacra [Deo] facere.

émeprjonsoiai Twos. Ret alicujus
mentionem facere. Rem aliquam
narrare. ém ey ool aw.@o*rs,;wv
Utrumque commemorabo.i.5. 700~
avra dmuvgoidvress. His tantum
commemoratis. i. 14. evx émipyy-
cogas. Mentionem non faciam.
i.31. 7od wosresoy Emurialyy. Cu-
jus ante mentionem feci. i. 853.
rodtwy émiuvicogas. Horum faci-
am mentionem. i. 177. 7a & dy
impryrds aitwy. Quee vero ex
ipsis commemorabo. ii. 3. weyd-
Bzog méps empwv;aop.at it. 101. Tov-
TEwy Em[.cma'ﬂrv. viii. 55.

émpmrgero, Ion. 3. pers. sing. im-
perf. pro com. émiumidero, a, 7.
hocque pro émipwAars, ab indica-
tive wiuwAapa, quod a T Y-
{4 quod a WIPTINLL, Wy unpleo
iii. 108.

dmyuitiy, Ion. pro com. ¢ wafix.
Commercium. eoJcn;, Emipibing woos
tous Teyeqjras. Caum [Laced®no-
niis] esset commercium cum Te-
geatis. i. 68.

dmivépenios. com. Depasci. Depas-
cendo consumnere. 70 wip imevé-
wero 70 dsv wdv. Ignis totam ur-
bem depascebntur, consumebat,
consumsit. v. 101, T8 WepIEa AT
vewapwévov 700 mupos. Igme partes
extremas depascente. ibid. Vel,
Depascendo paulatim absumente,
vastante.

Emivoeiy. Ion. et com. Excogitare,
imveroas Ta nv durxavoy eEevpsiy.
Excogitatis iis, que deprehendi,
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cognoscique nullo modo pote-
rant. i. 48. vel que difficulter de-
rehendi poterant. :

Emwvosiv, et dwwoeiclas. com. Cogi-
tare. In animo habere. In ani-
mum inducere. Oaragooxcariey

~énevorfly. In animum induxit, ut

- maris imperium sibi pararet, vel,
ut maris imperium obtineret. iii.

- 122. doa imyoéw worjoey. Quam-
cunque facere in animo habeo.
1il, 134. dmivoiw meiypara peydra
naregydoarias. Habeo in animo
res magnas conficere. v. 24. &xi~
voéw v3ds. Sic sentio. Hoc animo
voluto. Hoc in animo habeo. v.
30, 65. v7 wonjoe éwevies dmibioea-
bau. V. Hom. c. 6. Poesin ag-

- gredi in animo habebat.

&) LugoU Tic dxpijs Eyeran fuiv Ta
wpiypara. In novacule acie te-

. nentur, sunt, versantur, nobis res;

- 1. €. Res nostre in summo discri-
mine sunt posite. vi. 1]. Prover-
bium, quod ex Homeri Iliados K.

- v, 173. desumtum videtur, vy

- ydp 0% wdlvreoowy Ex) Fupol Isa-
Tas dxpis, 1 pdra Avypos GAebgos

- *Ayauois, N2 ﬁmt. Quorum ver-
suum Latinam interpretationem

- babemus in Erasmi adagiis, p.
28. adag. 18. Nunc etenim cunc-
tis sita res in cuspide ferri est,
Vivant ne, an tristi exitio absu-
mantuar Achivi. Sophocles in An-
tigone, v. 996, ¢pives BeCuws ad
viy én) Euged TUxS.

ewmiopxsiv  7i. Herodotea locutio.
Per aliquid jurando pejerare. pro
com. duvuvas 7} émiogueivra, Tds
Bacirgiag isixg émopuyxs. Per re-
gium Larem jurando pejeravit.
iv. 68. émopxijoas Tds Paciiylag
Isias. ibid. :

Emicboa pepy. Dies sequens. dua
Audgn 7% émovern. ix. 42. Simul ac
dies sequens illuxisset.

iwimirsos, a, ov. lon. et poet. pro
com. wAyeys, pesos. Plenus. Re-
fertus. rpdwela mmAéa pyAiev
xgswv. Mensa carnibus ovillis

EIl

plena, onusta. i. 119. Asjucy 2wi-
whgos upswy. iii. 18. wedia Erimrca
-avfpwiwwy. Campi hominibus ple-
ni. vii. 45.
dmxAfeoely. com. Increpare. Ob-
jurgare. Reprehendere. Zyw 72
7@ WEAAS EMTAoTW, avTos RaTd
duvapiy o morfow. Quee ego in
-alio reprehendo, ipse pro virili
non faciam. iii. 142. Zpy, 7a éxel-
voios émmfooel, Tavra of wok~
- oewy. vii. 136. Dixit se non factu-
rum ea, quee in aliis reprehenderet.
érivioa. lon. et poet. pro com.
Emmaa. Supellex. ygysa éwiwaroa.
Bona supellex. Lat. interpres ver-
tit, ea, quee navigationi accom-
moda videbantur, et hec accepit
dyti ToU, va Ex) TOV WAODY Y pysa,
wpos Ty wAoly imirydma. Sed vo-
cabulum est intelligendum, ut
dixi: quod ex epitheto ypysd fa-
cile colligitur. emwia (ut docet
Suidas) » w3 Fyyeios )ﬂ‘;iﬂ;, drn
dmwodaios. hine 7d mmorasa, xal
XQTE CUYROTTY, EMINOAR, X&) XATA
soixelwy werdbzar, ixivroa. i. 94.
Hinc vero rd Zmwia. iterata
syncope. i. 150, 164. iii. 135. vi.
23. 72 fmwia wdvra  Aalovres.
Capta tota supellectile. vii. 119.
¥mmois. com. In superficie. Su-
pra. imimoAss Twy wuAiwy. In por-
tarum superno limine. Supra por-
tas. i. 187. ii. 62. imworys atray.
ii. 96. émimorys 7oy Adbwr. iii. 123.
immorrs Twy BiAwy. iv. 201,
imwadoarres. 1. 70. vide wadar.
émpiéay. com. Influere, confluere,
convenire. imigpeoyrwy 8¢ 7wy 'EA-
Mjrwy, xal yivouévwy mwasivwy. iX.
38. Confluentibus avtem [eo]
Grecis, eorumque numero cres-
cente. imppéouoiv of "Erdgrss aid
dya wacay ipégyy. ibid. Confluunt
[eo. conveniunt] Greeci semper
quotidie.
émppavviw, Ewippavvops. com. [
inigidiow, ab fmgiuiw, Corroboro,
contirmo. a. 1. act. éwéppwoa, cor-
roboravi, confirmavi, afra &



EN

oPeas inifpwoay dwindueyai. viii.
14. Hae [naves] ipsos adventu
suo corroborarunt, confirmarunt.
émiryusoy, ou, 7d. com. Insigne, is.
Utrumque nomen substantivam.
70 émioypmoy T35 yyss. viil. 88, Na-
vis insigne. quod viii. 92. 76 o-

,y.ﬂ’lbv a’uvwvx’)"uwg appellatur.

éwianpmss eoiny dvip. Insignis sa-
pientia vir. 1i. 20.

Emigypos yovoos. Aurum signatum.
(doquos ypveds. Aurum non sig-
natum. ix. 41.) ibid.

Imoimieipevor. Vide imaomilopa.

imasrifopas. com. Cibaria paro.
Commeatum paro. Frumentor.
Frumentatum eo. Quid hoc sibi
velit, ex Herodoti verbis facile
colligi potest. Sic enim ille, ix.
50. oite yap auria elyoy I, ofre
cPéwy omiwves, dmomepbivies i
Ierowdvwpoor s Emicimiedmero,
drexexiéaro Um0 THs fwwou. 1. e.
Nec cibaria, [vel, commeatus, vel,
rem frumentariam] amplius ha-
bebant, et ipsorum servi, qui in
Peloponnesuin missi fuerant fru-
mentaturi, [vel, ut frumentum
colligerent, compararent, et com-
portarent,] ab equitatu interclu-
si fuerant. Quod apertius, ix. 51.
dieitur, s dvardfoiev Tovs owéw-

vas 7oUs &mh TA ouTicL 0inopEvous.

i. e. Ut reciperent servos ad ciba-
ria profectos, [ad rem frumenta-
riam comparandam, ad commea-
tusapportandum profectos.] [llnd
autem émoiicUpevos, est futuri
temporis Ionice formati ab Attico
futuro émiciTiodpas, pro com. mi-
eiwicopas. Particip. com. émioiri-
o aLEVDY; Attice‘é_mogg'tgy';usvo;, Ton.

sversa diphthongo oy hirev, fit-émi-
oiriedpevos. Vide sw, tes, 2. Ton.
et Att. form.

emioxymwray. com. Cum impetu de-
ferri. Dictum de fulminibus, quae

- ceelitns aliquo deferuntur. &5 oi-

wiwATa Td s a ded, nal 5vdpea,
1d Toadr imowjwres Pérea. In
maximas quasque domos, et ar-
bores, semper hujusmodi [ful-

En

winom] tela cum impetu deci-
dunt, deferuntur. vii. 10. §. 5.
#mionjxray, com. Obtestari, obse-
- crare, precibus aliquid ab aliquo
petere. exionywrorTos dusi Ty Aw-
1805 govoy ixmpntasia. vii. 158,
e obtestante, ac obsecrante, ut
Doriei cadem ulcisceremini, pee-
nasque reposceretis, exigeretis.
émoxynrer. com. Imperare, man-
dare. opiv 7dds dmiorxgnrw. Vobis
hsec mando. Vobis hac impero.
il 5. rd swéonyde Méponas. Qua
Persis mandavit, iii. 73. iv. 33.
twionsdleiv. com. Obumbrare. Um-
bra tegere. yv Edpwmyy imiouid-
aiy. Europam obumbrare. i. 209,
éxloxowa. lon. et poet. vocabulum,
pro com. isoxa, x} odrws, dse

- 7uxEly To0 owowod. Ewioxowa Tofeu-

&v. Sagittas ita jaculari, ut sco-
pum assequaris, vim adverbii ha-
bet, dvr} vou émioxomws, quod in-
usitatam. iii. 35.
dmowoditav. V. H. quod proverbii
vim habet, ac in eos dicitar, qui
meracum intemperanter bibunt,
qui vino sunt addicti, qui lar-
gi[x;z ac intemperantius bibunt.
sutem hic a Scythis, qui
vinwm merum intemperantius
hauriebant, manavit. Quamob-
rem émionvfifey idem est ac Scy-
tharum wmore largius ac intem-
perantius potare; sed non dilu-
tum, at meracum ; ut patet ex
Herodoti verbis, vi. 84. éwsdy [of
Swaprigras] Lweorepoy BodAwvras
wivaw, Emonidhiesy Aeysvsi. Quum
[Spartani] volunt vinum mera-
cius bibere, dicunt, émioxvbizoy,
i.e. Nobis Scytharum more vinum
meracius infunde, et largius mi-
nistra. Vel, Scytharum more vi-
num meracam hauri. Valla ver-
tit, Age Scytham. Consule Eras-
mi Adagia in Episcythizare, ubi
tmioxvlideofas verbum explica-
tur. Athenmus 7wy Seimvoropi-
sav BiCaiw. x, 210. xal wooosA-
buv 3 Avaxpiwy] dxparomociav,
oxodiniy rarei womiv. et 211, 1.
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nad Aaxaoatpowot (b prow ‘Hps-
Soros &v &) Kacouevy wav (30 -
o'aAsz Exuéau; opu)wa'av'm, xau
aAXgATINGTYY 'yevopz.svov, éx i -
bys pac) pavivai. xai alre & oi
Adxwyeg m'azv 6ov}\wrrau amga-
Tésepoy Whvew, Emionviicas Aéyou-
o1, &e.
imondcbas. com. Impelli. Induci.
S6Aw yuvauxyip tmonwperos. Do-
lo muliebri impulsus, inductus.
i. 91
Emomasiges, wy, oi. Consule Sui-
dam, et Julium Pollucem libro

10. c. 4. §. 23. Ostiorum car- -

dines, quorum opera fores tra-
huntur, ut aperiantur, vel clau-
dantur. v1 91. émralouevos Ty
sma"ms-r,pwv,e:xsfo Apprehensns
ostii cardinibus, iis heerebat.
wEICES TOITL EMTTASHEol EumEQU-
wvizs, Manus cardinibus inhe-
rentes ibid.

¢riomsicis. N. Herodoteum. Liba-

tio. . Effusio. ™) imlomacw 700

olvep. Vini libationem. ii. 39.

gmonevday. com. Infundere. Ef-
fundere in. Libare. clvoy xara 700
ipylov émaneicayres. Vino in vic-
timameffuso 1i.39. émomeiras. iv.
60. imowsicwos. iv. 62. owsicay-
7Eg. iv. 187.

Emiowoiro. 3. optat. aor. 2. medii.
Ionice et poet. wapd 74 emo-'rrsa--
bai. de quo Eustath. e pj 4
TN e-rmro:ra NlSl fortuna nos
comitetur. i. 32. el ol § Tixy &-
wiexoiro. Sifortuna ipsum comi-
;ata fuisset, ipsi favisset. vii. 10.

. 4.

émiomopevar, Participium, de quo
vide Eustath. pro émaxoAoufovvres.
Insequentes. Persequentes. cum
dativo. i. 103. Sed est Ion. et
poet. aipgouas dmamopuevos oi Boip-
C’agon vii. 180. (Eam] barbari
ingecuti capiunt. vii. 225. viii.

.é-mo'vro'y.svo;, imi MiAyzov xrisyy. ix.
97. Valla: Sectans [Neleum Co-
dri filium] ad coloniam Mileti col-
locandam. Sed apud Herodotum

- TOUTO AWOAWAEVAL.
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“scribendum est, x7is'dv. Quid au-
tem sit xmigvs, vos, 4, vide apud
Eustathium, qui hujus loci men-
tionem facit.

smmwy.sm; com. Attractus, ab-
du(‘tus imowwperos Kaplier, pro
vms Kaulioov. A Cambyse ab-
ductus. iii. 14, 31. Sed his.duo-
bus locis 79 sma"lrwp.svo;, drri'Tob
émionduevos, xa) miueros, inter-

. pres Latinus sumsit, ut sumen-

dum-videtur. ut et iii. 54. Nisi
imiomdpmavas per o scribendum di-
cas, de quo suo loco. IToAvxpdrsi
émomwperoy. Qui Polycratem se-
quebatur. iii. 132. vi. 85.
éwisasdai. Ion. pro com. Z¢igacs-
as. Supra stare. Supernatare.
Summum esse. (vpisasias. Sub-
esse. Subsidere. iv. 2.) Ibi de
lactis * partibus agitur, quarum
alteram 2pisdpevov, altéram vp-
isdpevoy communiter, Ionice vero
imgduevoy et vms-a‘u.svov vocamus.
Subaunditur autem wégos ad ora-
tionem absolvendam.
dmisaclai. Interdum peculiari quo-
dam modo" ponitur apud Hero-
dotum pro contentum esse. 7w

- 70 EAdlyisoy Emisamévw w;oo-sxsl-
. 70. [Mulier] illi addicebatur, qui

minimo. [auro, minima pecunim
summa] contentus erat. 1. 196.

évisachas. Apud Herodotum in-
terdum: accipitur pro vopiles.
Existimare. De Cyri parentibus
verba facit, ac dicit, oia &
émig-duevos Tore Tedevryoas. Quip-
pe qui credebant ipsum Cy-
rum, [qui Astyagis jussu feris
expositus fuerat,] tunc obiisse.
i. 122, Et Cyrus ipse de se
dicit, tmisacias N vae [f¢v]
s Bouxsrov wais ei. %)lcebat
enim se existimare, vel existi-
masse se bnbulci filium . esse.
ibid. Ymséaro ini Sialory eimeiv
KapBiosa. Existimabant Camby-
sem haec per calumniam dixisse.
iil. 66. pro Zmsarro. Jwisare oi
Hocase amis-
sum putabat. iii. 140, fmséaro,
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viii. 5. Credebant, existimabant.
vili. 25, 88. yziczare. Sciebat,
existimabat, credebat. viii. 136.
émsdaras, pro imieravras. lon. iii.
103. iv. 174. vide favau.
émiséwyras. lon, pro com. imisay-
7o, Sciant. iii. 134.
dxisiov, ov, 7. Ion. pro com. 2¢é-
s1ov. Familia. dyyrarée inrand-
oie trlsia’ Abyvalwy. 700 familias
Atheniensium, ut piaculo conta-
minatas, expulit. v, 72, 73.
gnisios. Ion. pro 2¢ésios. Domesti-

cus. Qui apud aliquem divertit.

Vel, Qui ad aliquem accessit sup-
plex. Qui ad alicujus larem sup-
plex sedet. 1.35. Zzo¢ éristiog. Ion.
qui com. Eévios, £z Leiviog ap-
pellatur. Jupiter hospitalis,